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3.45.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 355
3.45.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 355
3.45.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 357
3.45.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 357
3.45.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 359

3.46 8:14-21 ファリサイ派の人々とヘロデのパン種 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 359
3.46.1 マタイ 16:5-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 359
3.46.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 360
3.46.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 360
3.46.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 362
3.46.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 362
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3.46.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 365
3.47 8:22-26 ベトサイダで盲人を癒やす . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 366

3.47.1 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 366
3.47.2 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 366
3.47.3 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 367
3.47.4 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 368
3.47.5 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 369

3.48 8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであると告白する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 370
3.48.1 マタイ 16:13-20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 370
3.48.2 ルカ 9:18-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 371
3.48.3 （参考）ヨハネ 6:59-71 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 371
3.48.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 371
3.48.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 372
3.48.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 373
3.48.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 373
3.48.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 377

3.49 8:31-38; 9:1 イエス、死と復活を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 378
3.49.1 マタイ 16:21-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 378
3.49.2 ルカ 9:22-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 378
3.49.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 379
3.49.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 379
3.49.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 381
3.49.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 382
3.49.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 385

3.50 9:2-13 イエスの姿が変わる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 386
3.50.1 マタイ 17:1-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 387
3.50.2 ルカ 9:28-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 387
3.50.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 388
3.50.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 388
3.50.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 390
3.50.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 390
3.50.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 395

3.51 9:14-29 汚れた霊に取りつかれた子を癒やす . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 395
3.51.1 マタイ 17:14-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 396
3.51.2 ルカ 9:37-43a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 396
3.51.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 397
3.51.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 397
3.51.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 398
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3.51.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 398
3.51.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 402

3.52 9:30-32 再び自分の死と復活を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 402
3.52.1 マタイ 17:22-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 403
3.52.2 ルカ 9:43b-45 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 403
3.52.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 403
3.52.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 403
3.52.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 406
3.52.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 406
3.52.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 410

3.53 9:33-37 いちばん偉い者 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 410
3.53.1 マタイ 18:1-5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 410
3.53.2 ルカ 9:46-48 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 410
3.53.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 411
3.53.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 411
3.53.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 411
3.53.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 411
3.53.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 412

3.54 9:38-41 逆らわない者は味方 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 412
3.54.1 ルカ 9:49-50 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 412
3.54.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413
3.54.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413
3.54.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413
3.54.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413
3.54.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413

3.55 9:42-50 罪への誘惑 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 413
3.55.1 マタイ 18:6-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 414
3.55.2 ルカ 17:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 414
3.55.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 414
3.55.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 415
3.55.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 415
3.55.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 415
3.55.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 415

3.56 10:1-12 離婚について教える . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 415
3.56.1 マタイ 19:1-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 416
3.56.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 416
3.56.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
3.56.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
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3.56.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
3.56.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417

3.57 10:13-16 子どもを祝福する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
3.57.1 マタイ 19:13-15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
3.57.2 ルカ 18:15-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 417
3.57.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418
3.57.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418
3.57.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418
3.57.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418
3.57.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418

3.58 10:17-31 金持ちの男 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418
3.58.1 マタイ 19:16-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 419
3.58.2 ルカ 18:18-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 420
3.58.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 420
3.58.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 421
3.58.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 421
3.58.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 421
3.58.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 422

3.59 10:32-34 イエス、三度自分の死と復活を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 422
3.59.1 マタイ 20:17-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 422
3.59.2 ルカ 18:31-34 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 422
3.59.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 422
3.59.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 423
3.59.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 423
3.59.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 423
3.59.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 423

3.60 10:35-45 ヤコブとヨハネの願い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 423
3.60.1 マタイ 20:20-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 424
3.60.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 424
3.60.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 425
3.60.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 425
3.60.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 425
3.60.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 425

3.61 10:46-52 盲人バルティマイを癒やす . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 425
3.61.1 マタイ 20:29-34 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 426
3.61.2 ルカ 18:35-43 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 426
3.61.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 426
3.61.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 427
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3.61.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 427
3.61.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 427
3.61.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 427

3.62 11:1-11 エルサレムに迎えられる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 427
3.62.1 マタイ 21:1-11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 428
3.62.2 ルカ 19:28-40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 428
3.62.3 ヨハネ 12:12-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429
3.62.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429
3.62.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429
3.62.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429
3.62.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429
3.62.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 429

3.63 11:12-14 いちじくの木を呪う . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.1 マタイ 21:18-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.63.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430

3.64 11:15-19 神殿から商人を追い出す . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430
3.64.1 マタイ 21:12-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 431
3.64.2 ルカ 19:45-48 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 431
3.64.3 ヨハネ 2:13-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 431
3.64.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 431
3.64.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.64.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.64.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.64.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432

3.65 11:20-26 枯れたいちじくの木の教訓 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.65.1 マタイ 21:20-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.65.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 432
3.65.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433
3.65.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433
3.65.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433
3.65.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433

3.66 11:27-33 権威についての問答 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433
3.66.1 マタイ 21:23-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433
3.66.2 ルカ 20:1-8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
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3.66.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
3.66.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
3.66.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
3.66.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
3.66.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434

3.67 12:1-12 「ぶどう園の農夫」のたとえ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 434
3.67.1 マタイ 21:33-46 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 435
3.67.2 ルカ 20:9-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 435
3.67.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.67.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.67.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.67.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.67.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436

3.68 12:13-17 皇帝への税金 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.68.1 マタイ 22:15-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 436
3.68.2 ルカ 20:20-26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.68.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.68.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.68.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.68.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.68.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437

3.69 12:18-27 復活についての問答 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 437
3.69.1 マタイ 22:23-33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 438
3.69.2 ルカ 20:27-40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 438
3.69.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 438
3.69.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.69.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.69.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.69.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439

3.70 12:28-34 最も重要な戒め . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.70.1 マタイ 22:34-40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.70.2 ルカ 10:25-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 439
3.70.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.70.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.70.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.70.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.70.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440

3.71 12:35-37 ダビデの子についての問答 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
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3.71.1 マタイ 22:41-45(-46) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.71.2 ルカ 20:41-44 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 440
3.71.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.71.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.71.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.71.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.71.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441

3.72 12:38-40 律法学者を非難する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.72.1 マタイ 23:1-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 441
3.72.2 ルカ 20:45-47, (11:37-54) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 442
3.72.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 443
3.72.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445
3.72.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445
3.72.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445
3.72.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445

3.73 12:41-44 やもめの献金 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445
3.73.1 ルカ 21:1-4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 445
3.73.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.73.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.73.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.73.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.73.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446

3.74 13:1-2 神殿の崩壊を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.1 マタイ 24:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.2 ルカ 21:5-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 446
3.74.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 447
3.74.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 447

3.75 13:3-13 終末の徴 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 447
3.75.1 マタイ 24:3-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 447
3.75.2 ルカ 21:7-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.75.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.75.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.75.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.75.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.75.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448

18



3.76 13:14-23 大きな苦難を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 448
3.76.1 マタイ 24:15-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449
3.76.2 ルカ 21:20-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449
3.76.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449
3.76.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449
3.76.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 449
3.76.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.76.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450

3.77 13:24-27 人の子が来る . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.1 マタイ 24:29-31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.2 ルカ 21:25-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450
3.77.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451

3.78 13:28-32 いちじくの木の教え . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.1 マタイ 24:32-35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.2 ルカ 21:29-33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 451
3.78.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452

3.79 13:33-37 目を覚ましていなさい . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.1 マタイ 24:36-44 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.2 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.3 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.4 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.5 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452
3.79.6 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 452

3.80 14:1-2 イエスを殺す計略 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.1 マタイ 26:1-5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.2 ルカ 22:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.3 ヨハネ 11:45-53 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
3.80.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 453
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3.80.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 454
3.80.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 454

3.81 14:3-9 ベタニアで香油を注がれる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 454
3.81.1 マタイ 26:6-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 454
3.81.2 ヨハネ 12:1-8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 454
3.81.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.81.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.81.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.81.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.81.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455

3.82 14:10-11 ユダ、裏切りを企てる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.82.1 マタイ 26:14-16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.82.2 ルカ 22:3-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.82.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 455
3.82.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456
3.82.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456
3.82.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456
3.82.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456

3.83 14:12-21 過越の食事をする . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456
3.83.1 マタイ 26:17-25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 456
3.83.2 ルカ 22:7-14; 21-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 457
3.83.3 ヨハネ 13:21-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 457
3.83.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 457
3.83.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 457
3.83.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458
3.83.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458
3.83.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458

3.84 14:22-25 主の晩餐 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458
3.84.1 マタイ 26:26-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458
3.84.2 ルカ 22:15-20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 458
3.84.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.84.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.84.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.84.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.84.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459

3.85 14:26-31 ペトロの離反を予告する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.85.1 マタイ 26:31-35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 459
3.85.2 ルカ 22:31-34 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
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3.85.3 ヨハネ 13:36-38 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.85.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.85.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.85.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.85.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.85.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460

3.86 14:32-42 ゲッセマネで祈る . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 460
3.86.1 マタイ 26:36-46 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 461
3.86.2 ルカ 22:39-46 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 461
3.86.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.86.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.86.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.86.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.86.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462

3.87 14:43-50 裏切られ、逮捕される . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.87.1 マタイ 26:47-56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 462
3.87.2 ルカ 22:47-53 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 463
3.87.3 ヨハネ 18:3-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 463
3.87.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 463
3.87.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 463
3.87.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 463
3.87.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.87.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464

3.88 14:51-52 一人の若者、逃げる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.88.1 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.88.2 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.88.3 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.88.4 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.88.5 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464

3.89 14:53-65 最高法院で裁判を受ける . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 464
3.89.1 マタイ 26:57-68 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 465
3.89.2 ルカ 22:54-55; 61-71 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 465
3.89.3 ヨハネ 18:13-14; 19-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.89.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.89.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.89.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.89.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.89.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
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3.90 14:66-72 ペトロ、イエスを知らないと言う . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 466
3.90.1 マタイ 26:69-75 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 467
3.90.2 ルカ 22:56-62 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 467
3.90.3 ヨハネ 18:15-18; 25-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 467
3.90.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.90.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.90.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.90.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.90.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468

3.91 15:1-5 ピラトから尋問される . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.91.1 マタイ 27:1-2; 11-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.91.2 ルカ 23:1-5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 468
3.91.3 ヨハネ 18:28-38 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 469
3.91.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 469
3.91.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 469
3.91.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 469
3.91.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470
3.91.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470

3.92 15:6-15 死刑の判決を受ける . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470
3.92.1 マタイ 27:15-26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470
3.92.2 ルカ 23:13-25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 471
3.92.3 ヨハネ 18:39-19:16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 471
3.92.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.92.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.92.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.92.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.92.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472

3.93 15:16-20 兵士から侮辱される . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.93.1 マタイ 27:27-31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 472
3.93.2 ヨハネ 19:2-3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.93.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.93.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.93.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.93.6 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.93.7 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473

3.94 15:21-32 十字架につけられる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.94.1 マタイ 27:32-44 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 473
3.94.2 ルカ 23:26-43 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 474
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3.94.3 ヨハネ 19:17-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.94.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.94.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.94.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.94.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.94.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475

3.95 15:33-41 イエスの死 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 475
3.95.1 マタイ 27:45-56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 476
3.95.2 ルカ 23:44-49 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 476
3.95.3 ヨハネ 19:28-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 476
3.95.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.95.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.95.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.95.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.95.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477

3.96 15:42-47 墓に葬られる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.96.1 マタイ 27:57-61 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.96.2 ルカ 23:50-56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 477
3.96.3 ヨハネ 19:38-42 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.96.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.96.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.96.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.96.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.96.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478

3.97 16:1-8 復活する . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 478
3.97.1 マタイ 28:1-8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 479
3.97.2 ルカ 24:1-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 479
3.97.3 ヨハネ 20:1-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.97.4 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.97.5 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.97.6 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.97.7 問いについて . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.97.8 メモ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480

3.98 16:9-11 （結び一）マグダラのマリアに現れる . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.98.1 マタイ 28:9-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 480
3.98.2 ヨハネ 20:11-18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 481
3.98.3 問い . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 481
3.98.4 参照 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 481
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3.98.5 記録 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 481
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6.14.2 マタイによる福音書 Matthew 14:13 - 21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562
6.14.3 マタイによる福音書 Matthew 14:22 - 33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563
6.14.4 マタイによる福音書 Matthew 14:34 - 36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563

6.15 マタイによる福音書　第 15章 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563
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6.16.3 マタイによる福音書 Matthew 16:13 - 20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 566
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6.18 マタイによる福音書　第 18章 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 568
6.18.1 マタイによる福音書 Matthew 18:1 - 5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 568
6.18.2 マタイによる福音書 Matthew 18:6 - 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 569
6.18.3 マタイによる福音書 Matthew 18:10 - 14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 569
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6.19.1 マタイによる福音書 Matthew 19:1 - 12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 571
6.19.2 マタイによる福音書 Matthew 19:13 - 15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 571
6.19.3 マタイによる福音書 Matthew 19:16 - 30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 571
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6.21.5 マタイによる福音書 Matthew 21:28 - 32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 575
6.21.6 マタイによる福音書 Matthew 21:33 - 46 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 576
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6.26.1 マタイによる福音書 Matthew 26:1 - 5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 585
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6.26.8 マタイによる福音書 Matthew 26:47 - 56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 587
6.26.9 マタイによる福音書 Matthew 26:57 - 68 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 588
6.26.10マタイによる福音書 Matthew 26:69 - 75 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 588

6.27 マタイによる福音書　第 27章 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 589
6.27.1 マタイによる福音書 Matthew 27:1 - 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 589
6.27.2 マタイによる福音書 Matthew 27:3 - 10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 589
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6.27.7 マタイによる福音書 Matthew 27:45 - 56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 591
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聖書を一緒に読みませんか

表題の名称で、案内を送り、我が家で開いている、聖書を読み、疑問をあげて考え、語り合い、分かち合い、聴
く会のページです。

過去の会の情報などは、ホームページをご覧ください。

また、通読の会も主催しており、全体として、一緒に聖書を読むことをできればと願っています。

共に学ぶ
いろいろな理由から、聖書を読んでみたいと思う方がおられると思います。また、聖書について知りたいので、
だれか教えてくださる方はおられませんか。という場合もあるかもしれません。興味のあるかたは、教会に行か
れることをお勧めします。しかし、どこの教会に行ったらよいかわからないとか、ちょっと行ってみたけれど、
やはりよくわからない。興味はあるが、同時に、疑問もあり、なかなか満足がいく説明が、教会では聞くことが
できない。他のひとはどう考えているのかにも、興味を持つし、聖書に書いてあることが全部本当だと信じてい
るのかにも興味がある。さまざまかなと思います。

わたしは、皆さんの質問に、答えることはできません。わたしもよくわからないことが山ほどあるからです。と
いうより、わかっていると思っていることも少しはありますが、それは、ほんの少しだとも思っています。他の
言い方をすると、大切なこともあまりよくわかっていないということです。

わたしは、毎日、そして、繰り返し繰り返し聖書を読んでいますが、毎回新しい発見があります。皆さんのお家
で、ドアを開けてみるごとに新しい発見がある、という人はおられないと思います。ときどき、変化もふくめて、
発見があるかもしれませんが、大体は、家のことはわかっています。しかし、外国などに旅をすると、さまざま
なあたらいことに出会います。それは、ほとんど知らないからですよね。わたしは、上に書いたように、聖書を
読むたびに、新しい発見があるので、謙虚に言っているのではなく、ほんとうに、聖書を理解できていないと感
じています。

しかし、聖書は、なかなか大きな書物で、かつ、長い歴史の中で、何人もの人によって書かれています。書いた
人たちの住んだ世界は、現代のわたしが住む世界とはとても違っているでしょうから、理解するのが、簡単でな
いのは、当たり前かもしれません。
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ここでは、聖書全体を通して読むことと、イエスのことについて書いてある、福音書を読むことに中心を置いて
います。基本的には、イエスのことを知りたいからです。なかなか、興味深い方ですよ。

一人で本などを参考にしながら、読めば良いのではないでしょうか。たしかに、それでも、ある程度は、聖書を
理解できると思います。ただ、それは、その本を書いた人が理解した聖書を知ることになります。私が上に書い
たように、もし、それぞれの人が理解できていることが、ほんの少しだけなら、一人だけの話を聞いても理解で
きませんよね。そして、何よりも、自分が疑問に思っていることについて知ることは難しいと思います。

聖書の著者が多様で、いろいろな時代にまたがっているのですから、いろいろな人の話を、理解した部分を聞く
こと、さらに、疑問を知ることは、素晴らしいことなのではないかと思います。それを通して、聖書を知ると共
に、その人をも少し知ることができるかもしれません。

わたしは、聖書を橋渡しとして、聖書を書いた人と対話がしたいですし、同時に、一緒に読むことによって、そ
の人とも対話をしながら、そに人もほんの少しでも、理解できないかなと考えています。一緒に生きているので
すから。そして、共に生きるために。

聖書を読む理由はさまざまだと思いますが、わたしが最も大切だと思っているのは、互いに愛し合うようになる
ことです。イエスが語っていることも、さまざまな表現があるかもしれませんが、互いに愛し合うことにつなが
っているのではないかと、今は、考えているからでもあります。

聖書を一緒に読むことによって、分裂ではなく、他者の読み方を理解しようとすることによって、互いに愛し合
うことを学んでいければと願っています。

本書の目的
最後に、なぜこのようなものを書こうと思ったかを簡単に書いていこうと思います。聖書研究会などの名前で、
何人かが集まって、聖書を一緒に読んでいくことは、ある程度一般的だと思います。ある時代までは、皆が字を
読めたわけではありませんから、誰かの話を聞くことしかできなかったかもしれませんし、聖書自体もそれほど、
簡単に手に入るものではなかったと思います。そのような中では、教会に行って、牧師など、先生の話を聞くこ
とが主だったと思います。

現代では、聖書も簡単に手に入りますし、最近では、ネット上で自由に読むことも可能です。その意味で、ハー
ドルは低くなったのですが、最初に書いたように、聖書は大きな書物で読むのはあまり簡単ではない。福音書な
どに限っても、一人で読んで理解できるというのは、あまり、一般的ではないと思います。

この書では、そのような場合のお手伝いをすることと、集まって一緒に聖書を読む場合の資料を提供することを
目的として書いています。準備はそれなりに大変です。問いを考えるというのは、とてもよいことですが、適切
な問いを考えるのは、簡単ではありません。まずは、文脈を理解しないといけませんし、他の聖書の箇所から、
背景などが多少わかる場合には、その情報もあると助けになることがよくあります。できるだけ、一つの意見や、
考えかたにならないように、特に、分断を避けるように、注意して、皆さんが、考えていく助けになればと思い、
書いています。
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ある程度長い期間に、わたしが司会をして共に聖書を読んだ学びが背後にありますが、むろん、これがよいとい
うわけではありません。準備をする時の、ヒント、助けとなれば、幸いです。

問いだけではなく、わたしが調べたノートもあります。少しずつ、追記していくことができればと願っています。

管理人について
鈴木寛（Suzuki, Hiroshi）が、現在は、管理人を務めています。聖書の研究が専門ではありませんが、これまで
も、グループで聖書を読む機会を持ってきました。少しでも、理解したいということが、基本的な動機です。聖
書の読み方、読む目的も人によってさまざまだと思います。書かれていることに、ご意見、ご批判があるかたも
おられるかもしれませんね。何かの機会に、お話を伺えれば幸いです。ホームページに、電子メールアドレスも
公開しています。メールをいただければ幸いです。

わたしは、大学で数学を教えていましたが、2019年 3月に退職。現在は、数学や、データサイエンスの勉強をつ
づけ、それ以外に、何箇所かで、ボランティアをしています。

聖書を読む会は、在職中、2003年 4月から 2018年 12月まで、学内住宅の我が家で、学期中、毎週木曜日の夜
に持っていました。退職後、2020年 1月に再開しましたが、コロナウイルス感染症の流行もあり、中断、2023
年 4月再開に漕ぎ着けました。

大学で開いていたときと同じようにはできないと思いますが、そこでたいせつにしていたことは何なのかを振り
返りながら、この会を続けて行くことができればと願っています。

この会以外にも、聖書通読の会も、2011年から電子メールを利用して、続けています。その情報もホームページ
にありますので、ご興味のある方はご覧ください。

電子ブックについて
Quarto Book という形式で書いています。

• Quarto: An open-source scientific and technical publishing system

• HTML: Web browser で読むことができます。

• PDF：全く同じように表示されているわけではありませんが、ネットに繋げなくても読むことができた
り、印刷したい方のために作成しています。

• このサイトのソースファイル：GitHub を利用しています。

– レポジトリー
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第 1章

はじめに

聖書を少しずつ読んでいきます。専門的に、研究するわけではありませんが、皆さんの声に、耳を傾けて、てい
ねいに読んでいくことができればと願っています。

1.1 聖書の会と聖書通読の会
わたしは、聖書の会と、聖書通読の会を主催しています。

聖書通読の会は、文字通り、聖書を通読する会で、2011年から始め、一日二章ずつ読んでいます。このペースで
すと、２年間で旧約聖書を 1回と、新約聖書を 2回読む計画で、毎週日曜日の朝にその週に読む箇所についての
簡単な説明と、その週に読む各章ごとのわたしがつけている聖書通読ノートをメールで配信しています。また、
参加者が送ってくださった感想に、わたしの簡単な応答を加えて、日曜日の夜に送っています。最近は登録者 70
名程度で推移しています。

通読は、まずは、読み通してみましょうということですから、皆さんが興味を持って通読を続けられるような支
援を考えて、メールを書いていますが、感想を送ってくださるのは少数の方で、残念ながら、ほとんど、一方通
行になってしまっています。

聖書は 66巻（旧約 39巻・新約 27巻）、1189章（旧約 929章・新約 260章）あり、内容も多様です。時代的に
も、伝承も含めれば、おそらく、今から 4000年ぐらい前のものも含まれるかもしれません。短く見積もっても
3000年前（厳密に現在の形になったのはもっと後でしょうが）から、1900年前ぐらいの間に書かれたものです
ので、理解しながら読むのは難しいですが、違った時代を、神様を求めながら、生きた人たちから、話を聞くこ
とができるという豊かな経験を得ることができると思い、わたしは、読んでいます。語り合うところまではいけ
ませんが、考えさせられることは、とても多いと感じています。

聖書の会では、逆に、とても短く箇所を区切って、読んでいます。問いを、準備して、ディスカッション・スタ
イルで、考えながら読んでいます。問いなどの内容は、この電子ブックに含まれていますので、ご覧になってく
だされば幸いです。
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新約聖書、特に、福音書を中心に読んでいます。個人的に、イエスについて学びたいからというのが、大きな理
由ですが、聖書には四つの福音書が含まれており、違った視点から、イエスについて学ぶことができるという面
でも、とても、良い題材だと考えています。

毎回、とても多くの学びがあります。わたしの人生を考えても、この聖書の会での、皆さんとの時が、最も充実
した、幸せな時であり、わたしが日々生きていく上で、豊かな糧を与えてくれている者だと思っています。

この書に書かれていることは、備忘録のようなものですが、ほんの少しでも、より多くの方に、その素晴らしさ
を味わっていただければと考え、書き始めています。

1.2 著者について
聖書の著者は？と聞くと「神様」と答えるキリスト者の方が多いかもしれませんが、それは、思考停止に導く面
もありますから、わたしは、実際に書き記した人間に目を向けることにしています。

聖書の中には、パウロの手紙のように、著者が明確に書かれている場合もありますが、書かれていない場合がほ
とんどです。また、著者が明確に書かれている場合も、最近の研究では、そうでもないのではないかとされてい
ます。パウロの手紙も、ローマ人への手紙、ガラテヤ人への手紙、コリント人への手紙一、二、テサロニケ人へ
の手紙一、ピレモンへの手紙は、パウロが書いただろうが、他は不明とされる場合もあります。それには、いろ
いろな根拠もありますが、わたしは、その議論は避けて、パウロの手紙についても、パウロ由来の手紙と呼ぶこ
とにしています。

ここで学ぶ、福音書は、マタイによる福音書、マルコによる福音書、ルカによる福音書、ヨハネによる福音書と、
四つありますが、「による」の部分は、「由来の」という意味にとって読んでいると言うことです。曖昧ですけれど。

簡単に書くと、由来する部分があることと、厳密な意味で、それぞれの人が書いたそのままではないかもしれな
いという意味です。由来はあまりにも曖昧で、四つの福音書によって、どのように由来しているか、程度も様々
でしょうが、それを明確にしないと、内容を深く読むことができないとは考えていないからでもあります。

しかし、四つの福音書を読んでいくには、やはりある程度「由来」の中身を知ることはたいせつだとは考えてい
ます。そこで、すこしだけ、個人的な見方を書いておきます。お断りしておくのは、このような理解のもとで読
み、他の読み方は許容しないという意味ではありませんが、程度の差こそあれ、マタイ、マルコ、ルカ、ヨハネ
と、このような関係性はあるだろうということです。そして、そのような理解は、助けになるだろうとも考えて
いると言うことです。

1.2.1 マルコによる福音書
聖書に登場するヨハネ・マルコとよばれ、使徒行伝によると、バルナバのいとこで、パウロとバルナバと一緒に
伝道旅行に出るが、途中で帰ってしまったと書かれているマルコです。（使徒 12:12, 12:25, 15:37, 15:39, コロサ
イ 4:10, 2テモテ 4:11, ピレモン 24, 1ペテロ 5:13）
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伝承によると、ペテロの通訳だったとされ、ローマにも行ったようですが、使徒行伝によると、お母さんはマリ
アで、エルサレムに家があったようで、イエスの弟子たちの集会にも使われていたようです。おそらくマルコは
イエスが活動していた頃は、幼なかったと思われます。

マルコが書いたかどうかには疑問も上がっているようですが、ペトロからの情報が多い、マルコ由来と考えるの
は、内容からして妥当であると思います。由来の意味は、実際に書き記したのは、他の人かもしれないことを許
容する表現です。いろいろな人が一緒に聖書を読み、語り合うことがたいせつだと考えているからです。

表現は簡潔ですが、その分、豊かな表現とはなっていないように見えます。個人的にたいせつだと考えているの
は、上にも書いたように、自分は直接は知らないが、ペトロからの情報、ペトロの視点からの話で覚えているこ
とを書き記したと言うことです。

ここからは、ますます、不確定ですが、パウロの書簡（一般的には福音書より先に書かれたと考えられています）
と、共観福音書（マタイ・マルコ・ルカ）はとても異なる印象を受けます。たとえば、イエスの死が贖罪のため
の死であったことは、まったく強調されていません。最も古い写本では、復活の部分も空の墓の記述で終わって
いて、詳細は書かれていません。パウロの書簡で大切にされている、贖罪と復活はほとんどないのです。１箇所
の例外は 10章 45節だけだと思います。パウロは、自分にならうものとなるように勧め、イエスの教えや行動に
ついてはほとんど書きません。それではいけない、または、不十分との考えからも、この福音書が書かれたので
はないかと考えています。

キリスト教会の歴史の中でも、人間イエスをたいせつにする人たち、福音書をたいせつにするひとたち、パウロ
が書いたことを中心とした教義をたいせつにする人たちがいますが、それが、分裂するのではなく、いまも、一
つのキリスト教会を形成していることも、みのがしてはいけない大切なことではないかなと思います。

1.2.2 マタイによる福音書
マタイはイエスの 12弟子の一人で収税人として描かれているマタイだとされています。しかし、福音書の流れ
ば、マルコによる福音書を踏襲しているように見えます。マルコは、イエスの直接の弟子ではありませんから、
このことは不思議です。

伝承によると、マタイは「語録（ロギア）」と呼ばれる、イエスの説教集をヘブル後で記録していたとされていま
す。基本的には、のちに、それを含める形で、マルコによる福音書の流れに沿って、書いていったと思われます
が、人数や、地名などが、マルコやルカと違っている箇所があり、マタイからかどうかは特定できませんが、別
の情報もあって、書かれたものと思われます。

正確にはわかりませんが、これも、マタイ由来で、マタイと交流のあった人たちが編集したとして良いのではな
いかと思います。ただ、マルコに含まれていない部分がすべて、マタイ由来かは不明です。
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1.2.3 ルカによる福音書
ルカは使徒行伝に登場し、パウロ由来の手紙にも何度か現れ、医者ルカとされているひとだと考えられています。
文体などからも、ルカによる福音書と使徒行伝は、同じ人が書いたものと思われますが、使徒行伝には「わたし
たち」という表現が、一定の箇所に書かれており、そのときは、ルカも同行していたのではないかと考えられて
います。それをそのままは受け入れない学者もいるようですが、ある部分、ルカが、パウロと一緒に行動したこ
とは、かなり可能性が高いように思います。

さらに、エルサレムなど、パレスチナに行ったことも非常に可能性が高いでしょう。すでに、死んでいた方も多
いと思いますが、イエスの弟子や、イエスに仕えた女性たち、さらに、それらの人たちから直接話を聞いたこと
もあったと思われます。

しかし、ルカによる福音書が書かれたのは、イエスが十字架にかかってから、40年以上経っていると思われるの
で、ルカが書いたことをすべて事実と考えるのは、適切ではないかもしれません。ルカが受け取ったことは確か
でしょうが、証言として受け取ると、それを受け取ったように書くことも必要になります。そのことも、注意し
て、読んでいくべきでしょう。

わたしが、ルカによる福音書を大切だと思っているのは、ルカがギリシャ人で、美しいギリシャ語で書かれてい
ること、医者で、病気などについての記述が詳細であること、物語や喩えの記述が豊かで、文学的にも高いなど
もありますが、パウロに近い人物として、イエスの生涯を書いたと言う点がとても大きいように思います。

パウロの説いた神学と、イエスの地上での活動を同じ視点から描いていることは、とても貴重なことだと思い
ます。

1.2.4 ヨハネによる福音書
イエスの十二弟子の一人のゼベダイ子ヨハネ由来だとされています。ヨハネは、いくつかの文書から、一世紀の
終わり頃まで生きていたことがわかります。明確ではありませんが、ヨハネによる福音書には、ヨハネと思われ
る人物が何回か登場します。

ヨハネによる福音書は、20章で一旦終了するような書き方がされていますから、21章は、ヨハネの死後に付け
加えたのではないかと思われます。20章までも、ヨハネの生存中に書かれたかどうかは不明ですが、ヨハネが語
っていたことを書いたことは、確実性が高いのではないかと思われます。

このような理解のもとで読むと、ヨハネは、イエスの活動の最初から一緒にいたと思われます。ペテロよりも早
かった可能性もあります。マルコには含まれていないものがたくさん書かれており、その意味でも、貴重です。
このことは、マルコの記述を修正するという面もあったのかもしれませんが、マルコに書かれていない大切なこ
とを書く面が大きかったのではないかと思われます。

ヨハネの視点は、マルコ、すなわち、ペテロの視点とは、違うということも大切なことだと思います。同じ場所
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に、同じ時にいたにもかかわらず、違う視点から書かれている。新しい事実というより、この違った視点という
ことは、たいせつにしてよいと思います。

最後に、わたしがもっとも大切だと考えているのは、パウロの神学とイエスの語ったことが、違和感なくひとつ
に書かれていることかなと思います。ある時点では、一方を支持し、他方を支持しないひとたちもいたかもしれ
ませんが、ヨハネによる福音書が書かれ、読まれることで、少しずつ、そのような見方は減っていったのではな
いかと思います。

1.2.5 福音書の著者についてのまとめ
簡単に、わたしの見方を書いてきましたが、それは、わたし個人の見方であることをお断りしておかなければな
りませんが、同時に、聖書の会で、数節ずつ、約 16年間、マルコによる福音書、ルカによる福音書、使徒行伝、
マタイによる福音書、ヨハネによる福音書を学びながら考えたことでもあります。

それは、知識的な面もあると同時に、違った考え方、見方をする人とも、一緒に聖書を読んでいきたいという心
からの願いから書いた面もあります。

今回、みなさんと共に、もう一度、福音書を読みながら、一緒に考えていくことができれと願っています。

最後にわたしが最も好きな聖書のことばを書いておきます。

わたしは、新しいいましめをあなたがたに与える、互に愛し合いなさい。わたしがあなたがたを愛したよ
うに、あなたがたも互に愛し合いなさい。互に愛し合うならば、それによって、あなたがたがわたしの弟
子であることを、すべての者が認めるであろう」。（ヨハネによる福音書 13章 34章・35節）
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第 2章

共観福音書

マルコによる福音書を中心に共観福音書を読んでいきたいと思います。

新約聖書の最初には、イエスの活動や言葉について書かれている、四つの福音書があります。マタイによる福音
書、マルコによる福音書、ルカによる福音書と、ヨハネによる福音書です。

マルコによる福音書は、新約聖書の順序では、二番目ですが、一般的には、福音書の中では、最初に書かれたと
考えられています。その根拠のひとつは、伝承、そして、もう一つは、マルコによる福音書と、他の福音書の比
較して、そのように結論づけられていますが、それは、読みながら、一緒に考えていければと思います。

伝承と書きましたが、直接的な証言は残っていませんから、しばらくたってから書かれたものなどから得られる
情報なので、伝承としました。今から、2000年も前のことですから、確実なことは言えないのは、仕方がないと
思います。

仕方がないと書きましたが、わたしが大切だと考えているのは、不明なことが多く、事実を確認することは、不
可能だと言うことを前提に読んでいくこと、そして、そうであっても、いろいろな可能性を考え、その中で、メ
ッセージを受け取りましょうということです。

わからないと言っても、これまでも、たくさんの研究者の方々が、調べておられますから、ある程度、概観して
おきたいと思います。

賛否があると思いますが、わたしは、2022年末ごろから、生成系 AI（人工知能）のいくつかに、聞いてみるこ
とから始めています。それまでは、Wikipedia の英語版をまずは読んでいました。その前は、図書館などで本を
調べていました。おそらく、偏りや、不正確さは、どの方法にも付随することでしょう。

上に、わからないと書きましたように、不明なことが多い中で、ひとつの意見として、いくつかの、AI（人工知
能）を利用することは、特に、これからの時代には、不可欠なように思います。

私は、若い頃から、聖書を読み、少しずつ聖書を学んで来たので、多少の知識はあるほうだと思います。しかし、
皆さんに、聖書を読んでいってもらいたい。問いを持ちながら。そうであれば、疑問が生じた時に、一般的に知
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られていることを確認することは、たいせつなことだと思います。わたしは、そのために、AI を使うのが良い
のではないかと考えています。

牧師や神父、聖書学者など、もっと詳しい人に聞いた方がより正確な答えが得られるのではないかと考えられる
方が多いと思います。そうかもしれません。しかし、所属教派による解釈の違いもあるでしょうし、そして何よ
りも、確定的なことは、誰も知らない、すなわち、公平な理解というのは、誰にとっても不可能なように思いま
す。そうであれば、自分達で学ぶ時には、一般的な情報をあつめている、AI に聞くのはひとつの解決策である
と思いますし、仲間で学ぶ時には、最善だともいえます。

さまざまな問いを持ちながら、聖書を読んでいく。その素晴らしい経験を皆さんと共にできればと願い、皆さん
が皆さんの仲間とそのようにして聖書を読むことの一助になればと考えて、書いています。違った考えの方もお
られるかもしれませんが、わたしの考えを書かせていただきました。

これを書いている、2023年 4月の時点では、POE（https://poe.com/）を使っています。いくつかの AI での
検索を比較でき、WebSite でも、モバイルアプリでも、可能で使いやすいからです。

なお、2023 年 5 月中旬から、Google Bard (https://bard.google.com) が公開されたので、Bard も使ってい
ます。

2.1 マルコによる福音書の著者などについて
2023.04.15

Q. 新約聖書のマルコによる福音書の著者、成立年代、背景について、有力な説と、その根拠をいくつか教えて
ください。

GPT4

新約聖書のマルコによる福音書について、著者、成立年代、背景に関連する有力な説とその根拠を以下に示し
ます。

著者

有力な説として、マルコによる福音書の著者は、ペトロの弟子であるヨハネ・マルコだとされています。この説
は、教父パピアス（Papias, 60-130年頃）が伝える情報に基づいています。彼は、ペトロの説教を綴ったマルコ
の記録を用いて福音書を書いたと述べています。この説は、多くの教会史家や聖書研究者に受け入れられており、
マルコ福音書の著者としてヨハネ・マルコが妥当であるとされています。

成立年代

成立年代に関する有力な説は、おおよそ西暦 65年から 75年の間であるとされています。その根拠は以下の通り
です。
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1. マルコ福音書は、他の福音書（マタイ、ルカ）に比べて短く、原始的な形式をとっていることから、最も
古い福音書であるとされています。

2. マルコ福音書には、西暦 70 年に起こったエルサレム神殿の破壊に関する直接的な言及がないことから、
それ以前に成立したと考えられています。

3. 一部の研究者は、マルコ福音書がペトロの死（西暦 64年頃）の後に成立したと考えており、そのため 65
年以降の成立が考えられます。

これらの根拠から、マルコ福音書の成立年代は西暦 65年から 75年の間であると考えられています。

背景

マルコ福音書の背景に関する有力な説は、以下の通りです。

1. 成立地：マルコ福音書は、ローマで成立したという説が有力です。その根拠として、福音書におけるラテ
ン語の表現の使用や、ローマのキリスト教徒への言及が挙げられます。

2. 受け手：マルコ福音書は、主に非ユダヤ人のキリスト教徒を対象として書かれたとされています。その根
拠は、ユダヤ教の伝統や慣習に関する説明が含まれていることや、ユダヤ教徒ではない人々への言及があ
ることです。

3. 目的：マルコ福音書の目的は、イエス・キリストの教えと業を伝えることにあります。また、キリスト教
徒への励ましや、苦難に耐える信仰の重要性を伝えることも目的の一部とされています。

これらの有力な説と根拠により、マルコによる福音書の著者、成立年代、背景について理解することができます。

Claud+

マルコによる福音書の著者、成立年代、背景についての有力な説と根拠は以下のようになります。

1. 著者は「ヨハネのマルコ」とされる。根拠は、初期の教会父たちの証言が一致していること。

2. 成立年代は紀元 70年代とされる。根拠は、エルサレム神殿の破壊 (70年)についての予言がないこと、使
徒ペテロのことを過去形で語っていることなどから。

3. マルコはペテロの弟子で、ローマの教会とのつながりが深い。根拠は、初期の教会父たちの証言、ローマ
式のラテン語が少し使われていることなどから。

4. マルコの福音書はペテロの口述に基づいているとする説がある。根拠は、マルコがペテロの弟子であり、
ペテロ中心の記述が多いことから。

5. マルコの福音書はローマの教会向けに書かれたとする説がある。根拠は、ローマ式のラテン語が使われて
いること、ピラトの好意的な記述などから、ローマの人々を意識した記述があるとみられることなど。

このように、初期教会の証言と内容から有力な説がある一方で、依然として諸説ある部分もあるといえます。
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Q. 「初期の教会父たちの証言、ローマ式のラテン語が少し使われていること」をもう少し詳しく説明してくだ
さい。

Claud+

はい、初期の教会父たちの証言とローマ式のラテン語使用について詳しく説明します。

1. 初期の教会父たち、イレナエウス (2世紀)、クレメンス (2世紀)、テルトゥリアヌス (2世紀末)らは、マ
ルコの福音書の著者を「ペテロの弟子で、福音を記した人」「ヨハネのマルコ」と一致して証言している。

2. マルコの福音書にはローマ式のラテン語が散見される。例えば、兵士の隊長を latinos と表記 (15:39)し
たり、遺体収容の場所を praetorium と記したり (15:16)、銀貨のデナリオンを用いた記述 (6:37; 14:5;
15:15)がある。このことから、マルコの福音書がローマの教会を意識して書かれた可能性が高いとされる。

3. 一方で、ローマ式ラテン語の使用は稀であり、ギリシャ語が圧倒的に多用されていることから、マルコの
福音書の目的がローマの教会のみに限定されるとは言い難い。

以上のように、初期教会の教父たちの証言からマルコが著者とされており、ローマ式ラテン語の少量ながらも意
識的な使用からローマの教会との関係がうかがえる一方で、ギリシャ語使用の比重からそれだけに限定されると
は言えない、という点で学者の見解が分かれていると思われます。

2.1.1 感想
Wikipedia よりも、まとまっていて、読みやすく、本と比較すると、非常に手っ取り早く、簡単に、情報が得ら
れます。わたしが、これまで、本などで、しらべたものと、ほぼ一致しており、わたしも、頭には入っていなか
った情報も含まれています。現在は、マルコ著者説を否定する学者もいるが、ここでは、マルコ著者説を中心に
語っている。

教父パピアス（Papias）の断片集と言われる資料はアンティオケのイグナチウスの引用で、原資料が残っている
わけではありません。下の参考をみてください。

2.1.2 マルコによる福音書に関わる部分の引用
参考文献の英文を DeepL で訳したもの。

マルコはペテロの通訳となり、覚えていることを正確に書き留めた。しかし、キリストの言葉や行いを正
確に記すことはできなかった。彼は主の声を聞いたわけでも、同行したわけでもなかったからである。し
かしその後、先にも述べたように、彼はペテロに同行し、自分の指示を [聴衆の]必要性に合わせて行った
が、主の言葉を規則正しく語るつもりはなかったのである。それゆえマルコは，いくつかの事柄を覚えて
いるままに書き記すことに間違いはなかった。というのも、マルコが特に注意したのは、自分が聞いたこ
とを何一つ省略しないこと、また架空のことを何一つ記述に入れないことであった。
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2.2 マタイによる福音書の著者などについて
2023.04.29

Q. 新約聖書のマタイによる福音書の著者、成立年代、背景について、有力な説と、その根拠、文献をいくつか
教えてください。

GPT4.

新約聖書のマタイによる福音書（以下、「マタイ福音書」）は、新約聖書の中で最も古い四つの福音書のひとつで
あり、主にイエス・キリストの言行録を記しています。マタイ福音書の著者、成立年代、背景に関しては、さま
ざまな説が存在しますが、以下に有力な説とその根拠、文献をいくつか紹介します。

著者

• マタイ福音書の著者は、伝統的にイエスの使徒であり、税務署員であったマタイ（マシュー）によるとさ
れています。しかしながら、近代的な聖書学の研究では、この福音書がマタイ自身によって書かれたとい
う証拠は不十分であり、著者に関しては不確かとされています。

成立年代

• マタイ福音書の成立年代に関しては、一般的には紀元 70 年から 100 年の間に成立したとされています。
マルコによる福音書（以下、「マルコ福音書」）が成立した紀元 66年から 70年頃よりも後であるため、マ
ルコ福音書とルカによる福音書（以下、「ルカ福音書」）の成立後に書かれたとされています。

背景

• マタイ福音書は主に、ユダヤ人向けに書かれたと考えられており、特にイエスがモーセの教えを成就し、
新しい法を提示したメシアであることを強調しています。また、マタイ福音書は、マルコ福音書やルカ福
音書と共通する部分が多く、これら三つの福音書を合わせて「シノプティック福音書」と呼びます。

いくつかの重要な文献:

1. Brown, R. E. (1997). An Introduction to the New Testament. New York: Doubleday.

2. Ehrman, B. D. (2005). Misquoting Jesus: The Story Behind Who Changed the Bible and Why. San
Francisco: HarperSanFrancisco.

3. Kümmel, W. G. (1975). Introduction to the New Testament. London: SCM Press.

これらの文献は、マタイ福音書の著者、成立年代、背景に関する研究を提供しています。ただし、聖書学は絶えず
進化している学問であり、新しい発見や研究によってこれらの説が変わる可能性があることに留意してください。
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Q. マタイによる福音書や、ルカによる福音書に含まれるイエスの説教などについては、ロギアや、Q 資料とい
う、資料がべつにあったのではないかとも言われているのではないですか。マルコに含まれておらず、マタイと
ルカにある部分は共通に含まれているないようについては、どのように考えられているのですか。資料とともに、
教えてください。

GPT4

はい、その通りです。マタイによる福音書とルカによる福音書には、共通の内容が含まれており、それらは Q資
料（Quelleとも呼ばれる）と呼ばれる未発見の文書に由来するという説があります。この Q資料は、イエスの
言葉や教えを集めたもので、マタイとルカが独自に持っている情報の源とされています。

また、ロギアという言葉は、イエスの言葉や教えを意味し、Q資料に含まれるとされるものです。

マルコによる福音書は、マタイとルカの福音書よりも古いとされ、両者の共通の情報源と見なされています。し
かし、マルコには含まれていない、マタイとルカに共通する部分が存在します。これらの部分は、おそらく Q資
料から取り入れられたと考えられています。

福音書の成立に関する研究では、マルコ、Q資料、そしてマタイとルカがそれぞれ持っている独自の情報源（M
資料と L資料）が、マタイとルカの福音書を構成する主要な要素であるとされています。この仮説は、二源説
（Two-Source Hypothesis）と呼ばれています。

二源説は、福音書の成立に関する主要な理論の一つですが、他にも様々な理論が提案されています。例えば、マ
ルコ優先説（Markan Priority）では、マルコが最初に書かれた福音書であり、マタイとルカはそれを元に作成
されたとされています。また、一部の研究者は、Q資料の存在を疑問視し、マタイがルカの情報源であるという
説もあります。

いずれにせよ、福音書の成立に関する研究は、古代の文書や資料が不足しているため、確定的な結論は得られて
いません。しかし、Q 資料やロギアの存在は、新約聖書学やキリスト教史研究において重要な課題とされてい
ます。

2.3 バプテスマのヨハネについて
2023.04.21

Q. 新約聖書に登場するバプテスマのヨハネについて、聖書以外の文献でどのように描かれているか、文献名ま
たはリンクとともに、説明してくださいませんか。

GPT4.

バプテスマのヨハネは、新約聖書に登場する重要な人物であり、イエス・キリストの洗礼を行ったことで知られ
ています。新約聖書以外の文献でも、彼について言及されているものがいくつか存在します。
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1. ヨセフスの『ユダヤ古代誌』: ユダヤの歴史家フラウィウス・ヨセフスが著した『ユダヤ古代誌』（Antiquities
of the Jews）は、ヨハネに関する重要な情報源となっています。ヨセフスは、ヨハネが義人であり、洗礼
の儀式を行っていたことを記しています。また、彼はヘロデ・アンティパスによって投獄され、後に処刑
されたことも記録されています。

参照リンク: ユダヤ古代誌

2. 旧約聖書外典: バプテスマのヨハネに言及している旧約聖書外典の一部もあります。『エルサレムの詩篇』
（The Psalms of Solomon）は、ヨハネが救世主イエスの到来を予言していたことを示唆しています。た
だし、この文献は伝統的なキリスト教の聖書には含まれていません。

参照リンク: エルサレムの詩篇 [HS:リンク切れ：新しいリンク]

3. マンデ教文献: マンデ教は、バプテスマのヨハネを宗教的指導者として尊敬しています。彼らの文献に
は、ヨハネの教えや行為に関する情報が含まれています。『マンデ教の祈祷書』（The Mandaean Book of
Prayer）や『マンデ教の創世記』（The Mandaean Book of Genesis）などが挙げられます。

参照リンク: マンデ教の祈祷書

これらの文献は、バプテスマのヨハネに関する新約聖書以外の情報源を提供しています。ただし、文献によって
は伝統的なキリスト教の教えとは異なる解釈が含まれていることに注意が必要です。

2023.04.21

Q. バプテスマのヨハネに関する『ユダヤ古代誌』（Antiquities of the Jews）からの引用箇所の日本語訳を
お願いします。同様に『エルサレムの詩篇』（The Psalms of Solomon）からの引用箇所の日本語訳を教えて
ください。マンデ教文献については特徴的な１箇所のみ引用箇所の日本語訳をお願いします。

GPT4

まず『ユダヤ古代誌』（Antiquities of the Jews）からのバプテスマのヨハネに関する引用箇所の日本語訳です。

このヨハネは義の人であり、彼がユダヤ人たちに説いた説教は、悔い改めと共に洗礼を受けるよう勧める
ものでした。彼は洗礼は罪の赦しに直接的に役立つものではないと語りましたが、心身の浄化のためには
必要であると説きました。多くのユダヤ人たちは彼の教えに従い、ヨルダン川で洗礼を受けました。

次に『エルサレムの詩篇』（The Psalms of Solomon）からの引用箇所の日本語訳です。

主よ、あなたの民の罪を赦し、あなたの選ばれた者たちを憐れみ、エルサレムを立て直し、あなたの聖な
る都を永遠に守りたもう。あなたは罪からの救いを約束し、私たちがあなたに従順である限り、あなたの
国の栄光を見ることができます。

最後に、マンデ教文献からの特徴的な 1箇所の引用箇所の日本語訳です。
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光の子らよ、知れ、汝らは闇の中にいるが、光を求め求めよ。汝らの守護者であるライトスピリットが、
闇を破る知識とともに来たり。闇から光へと昇り、汝らの本来の故郷である光の世界へと帰りたまえ。

2.3.1 バプテスマのヨハネに関する聖書箇所
• ルカ 1:5-80

• マルコ 1:1-11、マタイ 3:1-12, 13-17、ルカ 3:1-20 21-22、ヨハネ 1:19-28, 29-34

• ヨハネ 3:22-30 こののち、イエスは弟子たちとユダヤの地に行き、彼らと一緒にそこに滞在して、バプテ
スマを授けておられた。 23ヨハネもサリムに近いアイノンで、バプテスマを授けていた。そこには水が
たくさんあったからである。人々がぞくぞくとやってきてバプテスマを受けていた。24 そのとき、ヨハネ
はまだ獄に入れられてはいなかった。25 ところが、ヨハネの弟子たちとひとりのユダヤ人との間に、きよ
めのことで争論が起った。26 そこで彼らはヨハネのところにきて言った、「先生、ごらん下さい。ヨルダ
ンの向こうであなたと一緒にいたことがあり、そして、あなたがあかしをしておられたあのかたが、バプ
テスマを授けており、皆の者が、そのかたのところへ出かけています」。27ヨハネは答えて言った、「人は
天から与えられなければ、何ものも受けることはできない。28『わたしはキリストではなく、そのかたよ
りも先につかわされた者である』と言ったことをあかししてくれるのは、あなたがた自身である。29 花
嫁をもつ者は花婿である。花婿の友人は立って彼の声を聞き、その声を聞いて大いに喜ぶ。こうして、こ
の喜びはわたしに満ち足りている。30 彼は必ず栄え、わたしは衰える。

• ヨハネ 4:1 イエスが、ヨハネよりも多く弟子をつくり、またバプテスマを授けておられるということを、
パリサイ人たちが聞き、それを主が知られたとき、

• ヨハネ 5:33 あなたがたはヨハネのもとへ人をつかわしたが、そのとき彼は真理についてあかしをした。
35 ヨハネは燃えて輝くあかりであった。あなたがたは、しばらくの間その光を喜び楽しもうとした。 36
しかし、わたしには、ヨハネのあかしよりも、もっと力あるあかしがある。父がわたしに成就させようと
してお与えになったわざ、すなわち、今わたしがしているこのわざが、父のわたしをつかわされたことを
あかししている。

• ヨハネ 10:40,41 さて、イエスはまたヨルダンの向こう岸、すなわち、ヨハネが初めにバプテスマを授け
ていた所に行き、そこに滞在しておられた。41 多くの人々がイエスのところにきて、互に言った、「ヨハ
ネはなんのしるしも行わなかったが、ヨハネがこのかたについて言ったことは、皆ほんとうであった」。

• マタイ 4:12 さて、イエスはヨハネが捕えられたと聞いて、ガリラヤへ退かれた。

• マルコ 2:18-22 18 ヨハネの弟子とパリサイ人とは、断食をしていた。そこで人々がきて、イエスに言っ
た、「ヨハネの弟子たちとパリサイ人の弟子たちとが断食をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食
をしないのですか」。マタイ 9:14 そのとき、ヨハネの弟子たちがイエスのところにきて言った、「わたした
ちとパリサイ人たちとが断食をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食をしないのですか」。 （ル
カ 5:33）（マタイ 9:14-17, ルカ 5:33-39）
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• マタイ 11:2-19 さて、ヨハネは獄中でキリストのみわざについて伝え聞き、自分の弟子たちをつかわして、
（ルカ 7:18-35）

• マルコ 6:14-29、マタイ 14:1-12、ルカ 9:7-9

• マルコ 8:27-30, 8:28 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだと、言っています。また、エリヤだと
言い、また、預言者のひとりだと言っている者もあります」。（マタイ 16:13-20、ルカ 9:18-21）

• マタイ 17:13 そのとき、弟子たちは、イエスがバプテスマのヨハネのことを言われたのだと悟った。

• マルコ 11:27-33 30 ヨハネのバプテスマは天からであったか、人からであったか、答えなさい」。32 しか
し、人からだと言えば……」。彼らは群衆を恐れていた。人々が皆、ヨハネを預言者だとほんとうに思って
いたからである。（マタイ 21:23-27、ルカ 20:1-8）

• ルカ 11:1 また、イエスはある所で祈っておられたが、それが終ったとき、弟子のひとりが言った、「主よ、
ヨハネがその弟子たちに教えたように、わたしたちにも祈ることを教えてください」。

• ルカ 16:16 律法と預言者とはヨハネの時までのものである。それ以来、神の国が宣べ伝えられ、人々は皆
これに突入している。

• 使徒 1:5 すなわち、ヨハネは水でバプテスマを授けたが、あなたがたは間もなく聖霊によって、バプテス
マを授けられるであろう」。

• 使徒 1:22 すなわち、ヨハネのバプテスマの時から始まって、わたしたちを離れて天に上げられた日に至
るまで、始終わたしたちと行動を共にした人たちのうち、だれかひとりが、わたしたちに加わって主の復
活の証人にならねばならない」。

• 使徒 10:37 それは、ヨハネがバプテスマを説いた後、ガリラヤから始まってユダヤ全土にひろまった福音
を述べたものです。

• 使徒 11:16 その時わたしは、主が『ヨハネは水でバプテスマを授けたが、あなたがたは聖霊によってバプ
テスマを受けるであろう』と仰せになった言葉を思い出した。

• 使徒 13:25 ヨハネはその一生の行程を終ろうとするに当って言った、『わたしは、あなたがたが考えてい
るような者ではない。しかし、わたしのあとから来るかたがいる。わたしはそのくつを脱がせてあげる値
うちもない』。

• 使徒 18:25 この人は主の道に通じており、また、霊に燃えてイエスのことを詳しく語ったり教えたりして
いたが、ただヨハネのバプテスマしか知っていなかった。

• 使徒 19:3,4「では、だれの名によってバプテスマを受けたのか」と彼がきくと、彼らは「ヨハネの名によ
るバプテスマを受けました」と答えた。4 そこで、パウロが言った、「ヨハネは悔改めのバプテスマを授け
たが、それによって、自分のあとに来るかた、すなわち、イエスを信じるように、人々に勧めたのである」。
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2.4 ヘロデ
2.4.1 ヘロデ大王
Q. ヘロデ大王について教えて下さい。

A. ChaptGPT 3.5 Turbo

ヘロデ大王（ヘロデス大王）は、古代のイスラエル地域で権力を持ったユダヤ人の支配者であり、ローマ帝国の
代理人でした。以下にヘロデ大王に関する一般的な情報を提供します。

1. ヘロデ大王の治世: ヘロデ大王は紀元前 37年から紀元前 4年まで統治しました。彼はイドメネウス朝（ヘ
ロデ朝）の創設者であり、ユダヤ人としては異例の長期間にわたり支配を続けました。

2. 政治的な地位: ヘロデ大王は、共和政から帝政への移行期において、ローマ帝国の支配下でユダヤ人の支
配者となりました。彼はローマ帝国の皇帝アウグストゥスとの関係を築き、ローマの支援を受けながら統
治しました。

3. 政治的な成果: ヘロデ大王はイスラエル地域の統一と近代化に注力しました。彼は建築プロジェクトを通
じて都市と宮殿を建設し、水道や浴場などの公共施設を整備しました。また、ヘロデ大王はユダヤ教の宗
教的中心地であるエルサレムの神殿を豪華に再建しましたが、これは後にイエス・キリストの時代に重要
な役割を果たすことになります。

4. ヘロデ大王の性格: ヘロデ大王は強力な支配者であり、反対勢力に対しては容赦しない手段もとりました。
彼は政敵や反乱者を厳しく取り締まり、時には自身の家族や妻子すら処刑することもありました。

5. 新約聖書との関連: ヘロデ大王の名前は新約聖書にも登場します。彼はイエス・キリストの時代に生きて
おり、イエスの誕生直後にヘロデ大王がイエスの命を狙って幼児虐殺を命じたという記述があります（マ
タイによる福音書 2章）。

ヘロデ大王は、イスラエル地域の歴史において重要な役割を果たしましたが、彼の統治は複雑で論争の的となる
こともあります。彼の治世や個人的な性格に関する詳細な情報は、古代の文献や研究者による研究を参照するこ
とで深く探求することができます。

（2023.11.16）

ヘロデ大王に関する聖書箇所

• マタイ 2:1-18

• ルカ 1:5 ユダヤの王ヘロデの世に、アビヤの組の祭司で名をザカリヤという者がいた。その妻はアロン家
の娘のひとりで、名をエリサベツといった。
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2.4.2 ヘロデ（Herod Antipas II）：ヘロデ大王とマルタケの子
• ルカ 3:19-20 ところで領主ヘロデは、兄弟の妻ヘロデヤのことで、また自分がしたあらゆる悪事について、
ヨハネから非難されていたので、20 彼を獄に閉じ込めて、いろいろな悪事の上に、もう一つこの悪事を
重ねた。

• ルカ 8:13 ヘロデの家令クーザの妻ヨハンナ、スザンナ、そのほか多くの婦人たちも一緒にいて、自分た
ちの持ち物をもって一行に奉仕した。

• マルコ 6:14-29, マタイ 14:1-12, ルカ 9:7-9

• ルカ 13:31-35 31 ちょうどその時、あるパリサイ人たちが、イエスに近寄ってきて言った、「ここから出て
行きなさい。ヘロデがあなたを殺そうとしています」。32 そこで彼らに言われた、「あのきつねのところへ
行ってこう言え、『見よ、わたしはきょうもあすも悪霊を追い出し、また、病気をいやし、そして三日目に
わざを終えるであろう。33 しかし、きょうもあすも、またその次の日も、わたしは進んで行かねばならな
い。預言者がエルサレム以外の地で死ぬことは、あり得ないからである』。

• ルカ 23:5-12 ところが彼らは、ますます言いつのってやまなかった、「彼は、ガリラヤからはじめてこの
所まで、ユダヤ全国にわたって教え、民衆を煽動しているのです」。6 ピラトはこれを聞いて、この人はガ
リラヤ人かと尋ね、7 そしてヘロデの支配下のものであることを確かめたので、ちょうどこのころ、ヘロ
デがエルサレムにいたのをさいわい、そちらへイエスを送りとどけた。8 ヘロデはイエスを見て非常に喜
んだ。それは、かねてイエスのことを聞いていたので、会って見たいと長いあいだ思っていたし、またイ
エスが何か奇跡を行うのを見たいと望んでいたからである。9 それで、いろいろと質問を試みたが、イエ
スは何もお答えにならなかった。10 祭司長たちと律法学者たちとは立って、激しい語調でイエスを訴え
た。11 またヘロデはその兵卒どもと一緒になって、イエスを侮辱したり嘲弄したりしたあげく、はなや
かな着物を着せてピラトへ送りかえした。12 ヘロデとピラトとは以前は互に敵視していたが、この日に
親しい仲になった。

2.4.3 ヘロデ・アグリッパ（Herod Agrippa I）
• 使徒 12

2.4.4 ヘロデ・アグリッパ（Herod Agrippa II）
• 使徒 25:13
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2.5 パリサイ人
Q. ユダヤ教のパリサイ派（Pharisees）についてその起源、歴史、事件、主要な人物、教義などについて教え
てください。律法学者との違いについてもお願いします。

GPT4

ユダヤ教のパリサイ派（Pharisees）は、古代イスラエルの宗教的・政治的な派閥のひとつで、紀元前 2世紀から
紀元後 1世紀にかけて活動していました。彼らは、ユダヤ教の厳格な律法の遵守と、口伝律法の重要性を強調し
ていました。パリサイ派は、ユダヤ教の伝統的な教義と慣習を維持し、進化させる役割を果たし、ラビ・ユダヤ
教の基礎を築きました。

起源と歴史

パリサイ派の起源は完全には明らかになっていませんが、おおよそ紀元前 2世紀にさかのぼるとされています。
この時期、ヘレニズム文化の影響がイスラエルに広がり、ユダヤ教徒社会の中で宗教的な対立が生じました。パ
リサイ派は、ヘレニズム文化の影響に抵抗し、ユダヤ教の伝統的な教義と慣習を守ることを目指しました。

主要な事件

パリサイ派は、ユダヤ教の教義と慣習を厳格に守ることで知られており、そのために彼らは何度も他の宗教的・
政治的な派閥と対立しました。紀元前 1世紀から紀元後 1世紀にかけて、パリサイ派はサドカイ派（Sadducees）
と激しく対立しました。サドカイ派は、エルサレム神殿の祭司階級であり、律法の文字通りの解釈と神殿の権威
を重んじていました。この対立は、紀元 70年のエルサレム神殿の破壊と、それに伴うユダヤ教の形態の変化に
よって終わりを迎えました。

主要な人物

ハッレル（Hillel）とシャンマイ（Shammai）は、パリサイ派の最も著名な律法学者でした。彼らは、紀元前 1
世紀から紀元後 1世紀に活動し、数々のハラハ（ユダヤ教の法律）に関する議論を展開しました。ハッレルは、
寛容で柔軟な解釈で知られており、シャンマイは厳格で保守的な解釈で知られています。

教義

パリサイ派は、律法（モーセの五書）の厳格な遵守と、口伝律法の重要性を強調していました。彼らは、律法を
解釈し、日常生活に適用するために口伝律法が必要だと考えていました。また、パリサイ派は、復活と最後の審
判、天使と悪魔の存在など、多くの神秘的な教義を信じていました。

律法学者との違い

律法学者（Scribes）は、ユダヤ教の聖典を書き写し、解釈し、教える専門家でした。彼らは、主に律法に関する
知識を持ち、社会的地位が高かったです。一方、パリサイ派は宗教的なグループであり、律法の遵守と口伝律法
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の重要性を強調していました。律法学者は、パリサイ派の中にも存在しましたが、全ての律法学者がパリサイ派
に属していたわけではありません。

律法学者は、律法の知識を持ち、解釈し、教える役割を果たしていたため、彼らはパリサイ派の教義に影響を与
えることがありました。しかし、彼らはまた、異なる宗教的・政治的な背景を持ち、パリサイ派以外のグループ
にも所属していました。そのため、律法学者とパリサイ派は、同じ目的を持っていた場合もあれば、異なる目的
や価値観を持っていた場合もありました。

(2023.6.18)

2.6 ヘロデ党
Q. 聖書に登場するヘロデ党というのは、どのようなものでしょうか。ユダヤの他グループなどとの関係なども
分かれば教えてください。聖書以外の文献にも登場するようでしたら、その情報も教えてください。

GPT4.

ヘロデ党（Herodians）は新約聖書に登場するユダヤ人の政治的グループで、特にマルコによる福音書（マルコ
3:6; 12:13）とマタイによる福音書（マタイ 22:16）で言及されています。彼らの正確な特性や起源については不
明な部分が多いですが、彼らの名称はヘロデ（Herod）家に由来しており、彼らはおそらくヘロデ家またはその
ローマ人の後援者と何らかの形で結びついていたと考えられています。

ヘロデ家はユダヤのクライアント王家で、ローマ帝国の影響力下でユダヤ地方を統治していました。ユダヤの多
くのグループ、特に宗教的に厳格なファリサイ派は、このローマの支配とそれに連携するヘロデ家に反対してい
ました。それに対してヘロデ党は、ローマとヘロデ家との関係を支持し、積極的にそれらと協力していたと考え
られています。

聖書外の文献においてもヘロデ党についての言及が見られます。ユダヤの歴史家フラウィウス・ヨセフスは彼の
著作「ユダヤ古代誌」でヘロデ家とその時代について詳しく記述していますが、彼の記述には「ヘロデ党」の名
前は出てきません。しかし、ヨセフスが記述するユダヤの政治的な派閥やグループの中に、ヘロデ家やローマと
結びつく形でユダヤ社会に影響を与えた者たちがいたことは明らかです。

ヘロデ党の具体的な信念や行動については不明な点が多いですが、新約聖書と他の古代の資料から考えると、彼
らはローマ帝国とヘロデ家の影響力を認め、積極的にそれらと協力していたグループであったと考えられます。

(2023.7.19)

2.6.1 ヘロデ党に関する聖書箇所
マルコ 3:6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そうと相談しは
じめた。参照
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マルコ 12:13-17 さて、人々はパリサイ人やヘロデ党の者を数人、イエスのもとにつかわして、その言葉じりを
捕えようとした。14 彼らはきてイエスに言った、「先生、わたしたちはあなたが真実なかたで、だれをも、はば
かられないことを知っています。あなたは人に分け隔てをなさらないで、真理に基いて神の道を教えてください
ます。ところで、カイザルに税金を納めてよいでしょうか、いけないでしょうか。納めるべきでしょうか、納め
てはならないのでしょうか」。15 イエスは彼らの偽善を見抜いて言われた、「なぜわたしをためそうとするのか。
デナリを持ってきて見せなさい」。16 彼らはそれを持ってきた。そこでイエスは言われた、「これは、だれの肖
像、だれの記号か」。彼らは「カイザルのです」と答えた。17 するとイエスは言われた、「カイザルのものはカイ
ザルに、神のものは神に返しなさい」。彼らはイエスに驚嘆した。参照

マタイ 22:15-22 そのときパリサイ人たちがきて、どうかしてイエスを言葉のわなにかけようと、相談をした。16
そして、彼らの弟子を、ヘロデ党の者たちと共に、イエスのもとにつかわして言わせた、「先生、わたしたちはあ
なたが真実なかたであって、真理に基いて神の道を教え、また、人に分け隔てをしないで、だれをもはばかられ
ないことを知っています。17 それで、あなたはどう思われますか、答えてください。カイザルに税金を納めてよ
いでしょうか、いけないでしょうか」。18 イエスは彼らの悪意を知って言われた、「偽善者たちよ、なぜわたしを
ためそうとするのか。19 税に納める貨幣を見せなさい」。彼らはデナリ一つを持ってきた。20 そこでイエスは言
われた、「これは、だれの肖像、だれの記号か」。21 彼らは「カイザルのです」と答えた。するとイエスは言われ
た、「それでは、カイザルのものはカイザルに、神のものは神に返しなさい」。22 彼らはこれを聞いて驚嘆し、イ
エスを残して立ち去った。

2.7 熱心党
Q. 新約聖書に登場する熱心党（Zealot）について教えてください。聖書以外の文献もあれば、お願いします。

GPT4.

新約聖書の中では、特に「熱心党」（Zealots）と呼ばれるグループが言及されています。このグループは、1世紀
のユダヤ人の政治的な派閥で、彼らは自分たちの故郷・祖国をローマ帝国の支配から解放することを強く求めて
いました。

新約聖書の中で最も有名な熱心党のメンバーは、イエス・キリストの 12人の使徒の一人であるシモン・ザロテ
ス（Simon the Zealot）です。彼の名前の「ザロテス」は「熱心党員」を意味します。

ただし、新約聖書自体が熱心党について多くを語っているわけではなく、彼らについての詳細な情報は他の史料
から得られます。特に、「ユダヤ戦記」と「ユダヤ古代誌」の著者であるフラウィウス・ヨセフスは、熱心党につ
いて詳細に記述しています。彼によれば、熱心党はローマ帝国に対する反乱を主導し、70年のエルサレムの破壊
につながるユダヤ戦争を引き起こしました。

また、熱心党はユダヤの宗教的な規範を厳格に守ることを強調し、モーセの律法の遵守とユダヤ国家の独立を強
く主張しました。彼らはその名前が示すように、ある種の「熱意」を持ってこれらの目標を追求しました。

それでも、熱心党がどの程度組織化されていたのか、どのような社会的背景から生まれたのか、そして彼らが具
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体的にどのような行動をとったのかといった具体的な詳細については、学者たちの間でまだ議論の余地があり
ます。

2.8 収税人
Q. イエスの時代、収税所（��������）は、どのように運営され、収税人（�������）はどのような仕事をしていたか、
その採用などについても教えて下さい。聖書以外の文献の記述があればそれもお願いします。

GPT4

イエスの時代（紀元前 4世紀 - 紀元後 1世紀）の収税所（��������）は、ローマ帝国によって徴税のために設けられ
た施設でした。当時のローマ帝国は、征服した地域からさまざまな税を徴収していました。収税所は、通常、交
通の要所や商業地区など、税収の請求が容易な場所に設置されていました。

収税人（�������）は、一般的に、ローマ帝国が徴税を委託した地元の民間人でした。彼らは税金を徴収することを
業務としており、その報酬は徴収した税金の一部を受け取ることによって得られました。このため、彼らはしば
しば、不正や横領を行うことがありました。聖書以外の文献で収税人に言及されているものとしては、1世紀の
ユダヤの歴史家フラウィウス・ヨセフスの著作があります。

収税人の採用は、通常、競売の形式で行われました。競売によって税収権を獲得した者が、その地域の収税人と
なりました。競売の過程で、税収権を獲得するために高額な金額を支払った者は、その後の徴税活動で元を取る
ために、より高額な税金を徴収することがありました。これが、収税人が当時のユダヤ社会で軽蔑される要因の
一つでした。

イエスの時代の収税人は、ユダヤ教徒の社会から疎外されることが一般的でした。彼らは、ローマ帝国の代理人
として働くことに加え、徴税を通じた不正行為が一般的であったため、信仰共同体から離れた存在とみなされて
いました。新約聖書の中では、イエスがマタイ（マシュー）、ザッカイといった収税人たちと交流し、彼らを弟子
に迎え入れることで、神の愛と赦しのメッセージを伝えていました。これは当時のユダヤ社会の価値観とは異な
る考え方であり、イエスの教えの根幹をなすものでした。

(2023.6.24)

2.9 罪人たち
Q. 福音書に罪人（���������）と言われる人たちについて書かれていますが、それは、どのような人たちで、社会の
なかでは、どのような存在だったのでしょうか。ここでいう、罪人とは、現代でいうと、どのような人たちなの
でしょう。

GPT4

福音書における罪人（���������）は、主にユダヤ人の社会規範や宗教的な戒律に違反して行動する人々を指します。
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これらの人々は、ユダヤ教の法（トーラー）に従わないとみなされ、社会的には疎外されることが多かったです。

罪人たちは、様々な背景を持っていました。例えば、税務署員（徴税人）は、ローマ帝国に税金を徴収する役割
を果たしていたため、協力者と見なされ、ユダヤ人社会から疎外されていました。その他にも、売春婦や盗賊、
偽証者など、倫理的に疑問のある職業に従事している人々も罪人とされました。

現代の観点から罪人を考えると、社会的に疎外されたり、法律や倫理に反しているとみなされる人々に相当しま
す。例えば、犯罪者や違法な行為を行う人々、不正行為や汚職に関与する政治家や官僚、倫理的に問題のあるビ
ジネスを行っている企業家などが該当するでしょう。

ただし、福音書においてイエス・キリストは、罪人たちと交流し、彼らに慈しみと赦しを示す姿が描かれていま
す。これは、イエスがすべての人々に救いの手を差し伸べることを示しており、現在のキリスト教徒にとっても
重要な教えです。

Bard

福音書に罪人（���������）と言われる人たちとは、当時のユダヤ社会において、神の律法を犯した者、つまり神の
敵と見なされていた人たちです。具体的には、徴税人、娼婦、盗人、殺人者など、社会の底辺に生きている人々
が含まれていました。これらの人々は、神の愛から見放され、救いの恩恵を受けられないと考えられていました。

しかし、イエス・キリストは、これらの人々を神の愛する子どもとして受け入れました。そして、彼らに罪の赦
しと救いの希望を与えました。イエス・キリストのこの行為は、当時のユダヤ社会に大きな衝撃を与えました。
また、キリスト教の根本的な教えである「すべての人々が神の愛に値する」ことを示すことになりました。

現代においても、罪人という言葉は、しばしば、社会に適応できない人々や、道徳的に逸脱した人々を指すため
に使われます。しかし、キリスト教の教えによれば、すべての人々は罪人であり、神の愛に値する存在です。私
たちは、誰もが神の愛を受けることができることを忘れてはなりません。

(2023.6.28)

2.10 会堂について
2.10.1 イエスが会堂で教えた聖書の記録

• ルカ 4:15 イエスは諸会堂で教え、みんなの者から尊敬をお受けになった。

• ルカ 4:44 そして、ユダヤの諸会堂で教を説かれた。

• マタイ 4:23 イエスはガリラヤの全地を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の福音を宣べ伝え、民の中のあ
らゆる病気、あらゆるわずらいをおいやしになった。

• マタイ 9:35 イエスは、すべての町々村々を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の福音を宣べ伝え、あらゆる
病気、あらゆるわずらいをおいやしになった。
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• マルコ 1:21-28 21 それから、彼らはカペナウムに行った。そして安息日にすぐ、イエスは会堂にはいって
教えられた。（汚れた霊を追い出す）（ルカ 4:31-37）

• マルコ 1:39 そして、ガリラヤ全地を巡りあるいて、諸会堂で教えを宣べ伝え、また悪霊を追い出された。

• マルコ 3:1-6 1 イエスがまた会堂にはいられると、そこに片手のなえた人がいた。2 人々はイエスを訴え
ようと思って、安息日にその人をいやされるかどうかをうかがっていた。（中略）6 パリサイ人たちは出て
行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そうと相談しはじめた。(マタイ 12:9-14、
ルカ 6:6-11)

• マルコ 6:1-6 1 イエスはそこを去って、郷里に行かれたが、弟子たちも従って行った。2 そして、安息日
になったので、会堂で教えはじめられた。それを聞いた多くの人々は、驚いて言った、「この人は、これら
のことをどこで習ってきたのか。また、この人の授かった知恵はどうだろう。このような力あるわざがそ
の手で行われているのは、どうしてか。（マタイ 13:53-58、ルカ 4:16-30）

• ルカ 13:10-17 10 安息日に、ある会堂で教えておられると、（中略）14 ところが会堂司は、イエスが安息
日に病気をいやされたことを憤り、群衆にむかって言った、「働くべき日は六日ある。その間に、なおして
もらいにきなさい。安息日にはいけない」。（腰の曲がった女を癒やす）

• ヨハネ 6:59 これらのことは、イエスがカペナウムの会堂で教えておられたときに言われたものである。
（どこからが「これらのこと」か不明）

• ヨハネ 8:20 イエスは答えられた、「わたしはこの世に対して公然と語ってきた。すべてのユダヤ人が集ま
る会堂や宮で、いつも教えていた。何事も隠れて語ったことはない。

2.10.2 カペナウムの会堂について
Q. イエスの時代、カペナウムには、会堂は、一つでしょうか。それとも、いくつかあったのでしょうか。発掘な
どはされていますか。

ChatGPT.

イエスの時代のカペナウムについては、会堂が一つだけであったのか、または複数存在したのかについては、新
約聖書の記述や現地の発掘調査から得られる情報に限定されます。

新約聖書では、カペナウムがイエスの活動の中心地の一つであり、イエスがカペナウムの会堂で教えたという記
述があります（マルコ 1:21-22、ルカ 4:31-32など）。しかし、具体的に一つの会堂の存在が言及され、他の会堂
についての記述はないため、会堂が一つしか存在しなかったのかどうかははっきりしません。

カペナウムの遺跡は現代でも発掘調査が行われており、会堂の遺跡とされるものが複数の場所で発見されていま
す。最も有名なのは、カペルナウムの遺跡で発見された「白い会堂」と呼ばれる建物です。この建物は 4世紀の
ものであると考えられていますが、イエスの時代の会堂であったかどうかははっきりしません。

66



他の場所でも、小さなシナゴーグの遺跡が発見されていますが、これらがイエスの時代のものであるかどうかも
はっきりしていません。

総括すると、カペナウムにおける会堂の数や具体的な配置については、新約聖書の記述や現地の発掘調査から得
られる情報には限定があり、確定的な回答はできません。

（2023.10.20）

2.10.3 会堂司について
Q. 新約聖書時代の会堂司はどのような役割と責任を持っていたのでしょうか。

ChatGPT.

新約聖書時代の会堂司（シナゴーグの司会者）は、ユダヤ教の会堂で重要な役割と責任を担っていました。以下
に、その主な役割と責任をいくつか挙げます。

1. 会堂の管理と監督: 会堂司は、会堂の日常的な管理と運営に責任を持ちました。会堂の清潔さや整頓、必
要な儀式用品や文書の管理などを行いました。

2. 礼拝の調整: 会堂司は、安息日や祝日などの礼拝の調整を担当しました。聖書の朗読や解説、祈りや賛美
歌の指導などを行い、集まった信徒たちの礼拝を取り仕切りました。

3. 教育と教義の伝達: 会堂司は、ユダヤ教の教えや伝統の伝達にも関与しました。彼らは聖書の解釈や法律
の教えを教え、信徒たちに正しい信仰と実践を教え導きました。

4. 法的な問題の処理: 会堂司は、一定の法的な権限も持っていました。彼らは地域の司法機関と連携し、特
定の犯罪や紛争の解決に関与したり、教会の規律を維持するための措置を取ることもありました。

5. 社会的な指導者としての役割: 会堂司は、地域社会においても重要な指導者の役割を果たしました。彼ら
は信仰の指導者としてだけでなく、地域の問題や福祉に関わる役割も担いました。

ただし、会堂司の具体的な役割や責任は、時代や地域によって異なる場合もあります。また、新約聖書の文脈で
は、会堂司の存在や役割について詳細な記述は限られているため、具体的な情報については限定的です。

（2023.10.20）

2.11 聖霊・悪霊
2.11.1 聖霊について
Q. イエスの時代、ユダヤ人たちにとって、聖霊とはどのようなものなのでしょうか。

GPT4.
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イエス・キリストの時代のユダヤ教では、「聖霊」は『ルアハ・ハコデシ』（Ruach Hakodesh）というヘブライ
語で表現され、神の霊または神の力を表していました。その存在はタナハ（旧約聖書）の中で頻繁に言及されて
います。

ユダヤ教では、聖霊は神の力や存在の一部として理解され、神の意志を遂行するために働くとされています。聖
霊は神の命令を実行し、神の使者として働き、預言者に啓示をもたらすなどの働きを果たしています。

たとえば、創世記 1:2では、地球がまだ形成されていない時点で聖霊が地上を覆っていました。「地は混沌とし
て、空は暗闇で、深淵の上に神の霊が動いていた。」この文は、ユダヤ教の神が創造の力であり、その力が聖霊を
通じて行使されたことを示しています。

また、預言者たちはしばしば聖霊によって神のメッセージを受け取ると記述しています。預言者イザヤは神の霊
が彼に与えられたと述べ（イザヤ 61:1）、また預言者エゼキエルも神の霊によって引き起こされ、神のビジョン
を見ることができたと記録しています（エゼキエル 37:1）。

しかし、これらの理解はユダヤ教の枠組みと一致していますが、後のキリスト教の聖霊の概念とは一部異なりま
す。特に、キリスト教の三位一体の教義（父なる神、子なるイエス・キリスト、聖霊の三つが一つの神を形成す
る）はユダヤ教では受け入れられていません。ユダヤ教では神は唯一無二の存在であり、その部分や形態が分け
られるという考え方は存在しません。

以上のように、イエスの時代のユダヤ人にとって、聖霊は神の力と存在の表現、神の意志を遂行する手段、そし
て神の預言者への啓示の源でした。

(2023.8.10)

2.11.2 悪霊について
Q. イエスの時代、悪霊とか、汚れた霊は、どのようなものと考えられていたのでしょうか。

Poe Assistant

イエスの時代、悪霊や汚れた霊に関する信念や考え方は、古代のユダヤ教やその他の宗教的な信仰体系に基づい
ていました。以下に、一般的な信念のいくつかを挙げます。

1. 悪霊の存在: ユダヤ教やキリスト教では、悪霊は神に背く天使や堕天した霊的存在とされています。これ
らの悪霊は、神の支配の逆らい、人々に害を与えることや病気を引き起こすことができると考えられてい
ました。

2. 悪霊の支配と排除: イエスの時代では、イエス自身が悪霊を追い出すことで知られていました。イエスは
病気や悪霊の支配から人々を解放する力を持っているとされ、その力を用いて悪霊を排除したとされてい
ます。

3. 汚れた霊と儀式的な清め: 古代のユダヤ教では、人々が神聖なものに接触したり、罪を犯したりすると、
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霊的な汚れが生じると考えられていました。このような汚れを取り除くためには、特定の儀式的な清めが
必要であるとされていました。

これらの信念は、当時の宗教的な文脈や文化によっても異なる解釈がされていた可能性があります。また、現代
の視点から見ると、これらの信念は超自然的な解釈や信仰に基づいているとされることがあります。

(2023.10.4)

2.11.3 悪霊・汚れた霊を追い出すエピソード
• マルコ 1:23-27 ちょうどその時、けがれた霊につかれた者が会堂にいて、叫んで言った、24「ナザレのイ
エスよ、あなたはわたしたちとなんの係わりがあるのです。わたしたちを滅ぼしにこられたのですか。あ
なたがどなたであるか、わかっています。神の聖者です」。25 イエスはこれをしかって、「黙れ、この人か
ら出て行け」と言われた。26 すると、けがれた霊は彼をひきつけさせ、大声をあげて、その人から出て行
った。27 人々はみな驚きのあまり、互に論じて言った、「これは、いったい何事か。権威ある新しい教だ。
けがれた霊にさえ命じられると、彼らは従うのだ」。（ルカ 4:33-38）

• マルコ 1:32-34 夕暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところに連れて
きた。33 こうして、町中の者が戸口に集まった。34 イエスは、さまざまの病をわずらっている多くの人
々をいやし、また多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。
彼らがイエスを知っていたからである。（ルカ 4:41）

• マルコ 1:38.39 イエスは彼らに言われた、「ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこでも教を宣べ伝え
よう。わたしはこのために出てきたのだから」。そして、ガリラヤ全地を巡りあるいて、諸会堂で教えを宣
べ伝え、また悪霊を追い出された。

• マルコ 3:11, 12 また、けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫んで、「あなたこそ神
の子です」と言った。12 イエスは御自身のことを人にあらわさないようにと、彼らをきびしく戒められた。

• マルコ 5:1-20 2 それから、イエスが舟からあがられるとすぐに、けがれた霊につかれた人が墓場から出
てきて、イエスに出会った。（中略）6 ところが、この人がイエスを遠くから見て、走り寄って拝し、7 大
声で叫んで言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわたしとなんの係わりがあるのです。神に誓っ
てお願いします。どうぞ、わたしを苦しめないでください」。8 それは、イエスが、「けがれた霊よ、この
人から出て行け」と言われたからである。（中略）12 霊はイエスに願って言った、「わたしどもを、豚には
いらせてください。その中へ送ってください」。13 イエスがお許しになったので、けがれた霊どもは出て
行って、豚の中へはいり込んだ。すると、その群れは二千匹ばかりであったが、がけから海へなだれを打
って駆け下り、海の中でおぼれ死んでしまった。14 豚を飼う者たちが逃げ出して、町や村にふれまわっ
たので、人々は何事が起ったのかと見にきた。15 そして、イエスのところにきて、悪霊につかれた人が着
物を着て、正気になってすわっており、それがレギオンを宿していた者であるのを見て、恐れた。16 ま
た、それを見た人たちは、悪霊につかれた人の身に起った事と豚のこととを、彼らに話して聞かせた。（マ
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タイ 8:28-34、ルカ 8:26-39）

•（弟子たち）マルコ 6:12,13 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、13 多くの悪霊を追い出し、大
ぜいの病人に油をぬっていやした。

• マルコ 7:24-30 24 さて、イエスは、そこを立ち去って、ツロの地方に行かれた。そして、だれにも知れ
ないように、家の中にはいられたが、隠れていることができなかった。25 そして、けがれた霊につかれた
幼い娘をもつ女が、イエスのことをすぐ聞きつけてきて、その足もとにひれ伏した。26 この女はギリシ
ヤ人で、スロ・フェニキヤの生れであった。そして、娘から悪霊を追い出してくださいとお願いした。27
イエスは女に言われた、「まず子供たちに十分食べさすべきである。子供たちのパンを取って小犬に投げ
てやるのは、よろしくない」。28 すると女は答えて言った、「主よ、お言葉どおりです。でも、食卓の下に
いる小犬も、子供たちのパンくずは、いただきます」。29 そこでイエスは言われた、「その言葉で、じゅう
ぶんである。お帰りなさい。悪霊は娘から出てしまった」。30 そこで、女が家に帰ってみると、その子は
床の上に寝ており、悪霊は出てしまっていた。（マタイ 15:21-28）

• マルコ 9:14-29 17 群衆のひとりが答えた、「先生、口をきけなくする霊につかれているわたしのむすこを、
こちらに連れて参りました。18 霊がこのむすこにとりつきますと、どこででも彼を引き倒し、それから
彼はあわを吹き、歯をくいしばり、からだをこわばらせてしまいます。それでお弟子たちに、この霊を追
い出してくださるように願いましたが、できませんでした」。19 イエスは答えて言われた、「ああ、なんと
いう不信仰な時代であろう。いつまで、わたしはあなたがたと一緒におられようか。いつまで、あなたが
たに我慢ができようか。その子をわたしの所に連れてきなさい」。20 そこで人々は、その子をみもとに連
れてきた。霊がイエスを見るや否や、その子をひきつけさせたので、子は地に倒れ、あわを吹きながらこ
ろげまわった。21 そこで、イエスが父親に「いつごろから、こんなになったのか」と尋ねられると、父親
は答えた、「幼い時からです。22 霊はたびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしまし
た。しかしできますれば、わたしどもをあわれんでお助けください」。23 イエスは彼に言われた、「もしで
きれば、と言うのか。信ずる者には、どんな事でもできる」。24 その子の父親はすぐ叫んで言った、「信じ
ます。不信仰なわたしを、お助けください」。25 イエスは群衆が駆け寄って来るのをごらんになって、け
がれた霊をしかって言われた、「言うことも聞くこともさせない霊よ、わたしがおまえに命じる。この子
から出て行け。二度と、はいって来るな」。26 すると霊は叫び声をあげ、激しく引きつけさせて出て行っ
た。その子は死人のようになったので、多くの人は、死んだのだと言った。27 しかし、イエスが手を取っ
て起されると、その子は立ち上がった。（マタイ 17:14-20、ルカ 9:37-43a）

• マタイ 9:32-34 彼らが出て行くと、人々は悪霊につかれて口のきけない人をイエスのところに連れてき
た。33 すると、悪霊は追い出されて、口のきけない人が物を言うようになった。群衆は驚いて、「このよ
うなことがイスラエルの中で見られたことは、これまで一度もなかった」と言った。34 しかし、パリサイ
人たちは言った、「彼は、悪霊どものかしらによって悪霊どもを追い出しているのだ」。
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2.11.4 悪霊を追い出す権威
• マルコ 3:13-15 さてイエスは山に登り、みこころにかなった者たちを呼び寄せられたので、彼らはみもと
にきた。14 そこで十二人をお立てになった。彼らを自分のそばに置くためであり、さらに宣教につかわ
し、15 また悪霊を追い出す権威を持たせるためであった。（マタイ 10:1）

• マルコ 3:20-30 22 また、エルサレムから下ってきた律法学者たちも、「彼はベルゼブルにとりつかれてい
る」と言い、「悪霊どものかしらによって、悪霊どもを追い出しているのだ」とも言った。23 そこでイエス
は彼らを呼び寄せ、譬をもって言われた、「どうして、サタンがサタンを追い出すことができようか。（中
略）28 よく言い聞かせておくが、人の子らには、その犯すすべての罪も神をけがす言葉も、ゆるされる。
29 しかし、聖霊をけがす者は、いつまでもゆるされず、永遠の罪に定められる」。30 そう言われたのは、
彼らが「イエスはけがれた霊につかれている」と言っていたからである。（マタイ 12:22-32 そのとき、人
々が悪霊につかれた盲人で口のきけない人を連れてきたので、イエスは彼をいやして、物を言い、また目
が見えるようにされた。ルカ 11:14-23）

• マルコ 6:7-9 また十二弟子を呼び寄せ、ふたりずつつかわすことにして、彼らにけがれた霊を制する権威
を与え、8 また旅のために、つえ一本のほかには何も持たないように、パンも、袋も、帯の中に銭も持た
ず、9 ただわらじをはくだけで、下着も二枚は着ないように命じられた。（マタイ 10:5-15、ルカ 9:1-6）

• マルコ 16:17,18 信じる者には、このようなしるしが伴う。すなわち、彼らはわたしの名で悪霊を追い出
し、新しい言葉を語り、18 へびをつかむであろう。また、毒を飲んでも、決して害を受けない。病人に手
をおけば、いやされる」。

• ルカ 10:17 七十二人が喜んで帰ってきて言った、「主よ、あなたの名によっていたしますと、悪霊までが
わたしたちに服従します」。

2.12 生活・習慣
2.12.1 断食
Q. イエスの時代、ユダヤ人たちはどのようなときに断食をしていたのでしょうか。また、実際に、断食はどの
ようにしていたのでしょうか。

GPT4.

イエスの時代、ユダヤ人はさまざまな宗教的、文化的な理由で断食を行っていました。断食は、悔い改め、祈り、
瞑想、神への感謝を表すために行われることが一般的でした。以下は、ユダヤ人が断食を行う主な状況です。

1. ヨム・キプール（贖罪の日）: ユダヤ暦の 10月 10日*1にあたるこの日は、ユダヤ教の最も重要な断食日

*1 ヨム・キプールは、ユダヤ教の最も重要な祭日の 1つであり、贖罪の日として知られています。ユダヤ教では、ヨム・キプールは毎
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であり、悔い改めと神からの赦しを求める日です。この日は、日の出から日没までの間、食事や飲み物を
摂らずに過ごし、祈りと瞑想に専念します。

2. タニート・エステル（エステルの断食）: プリム祭*2の前日に行われるこの断食は、エステル記に記され
たエステル女王がユダヤ人を救うために断食を行ったことを記念しています。この断食も日の出から日没
までの間に行われます。

3. タニート・ゲドリア（ゲドリアの断食）: ユダヤ暦の 7月 3日*3に行われるこの断食は、ゲドリアという
ユダヤ人の指導者が暗殺されたことを悼むために行われます。これも日の出から日没までの間に行われま
す。

4. ティシャ・ベアヴ（破壊の日）: ユダヤ暦の 9月 9日*4にあたるこの日は、エルサレム神殿が二度破壊さ
れたことを悼むために行われる断食です。この断食は、日没から翌日の日没までの 25時間にわたって行
われます。

断食の方法は、主に食事や飲み物を摂らないことでした。ただし、ヨム・キプールやティシャ・ベアヴでは、さ
らなる厳格さが求められ、身体的快楽を避けるために、性行為、沐浴、香水の使用、革製の靴の着用も禁じられ
ていました。断食期間中は、祈りや瞑想に専念し、個人的な反省やコミュニティとの絆を深めることが重視され
ていました。

(2023.7.3)

Q. 熱心なユダヤ人にとって、断食とはどのような意味を持っていたのでしょうか。また、定められたとき以外、
どのようなときに、断食をしていたのでしょうか。

年、ユダヤ暦のティシュリ月の 10日目に祝われます。
ユダヤ暦は、太陰太陽暦であり、月の満ち欠けと太陽の位置に基づいて決定されます。ユダヤ暦の 1年は、約 354日であり、グレ
ゴリオ暦の 1年よりも短くなっています。したがって、ヨム・キプールの日付は、毎年、グレゴリオ暦の日付と異なります。
具体的には、2023年のヨム・キプールは、ユダヤ暦のティシュリ月の 10日目にあたる予定です。グレゴリオ暦での日付は、2023
年 9月 30日（金）の夕方から 10月 1日（土）の夕方までとなります。ただし、ユダヤ教の祭日は日没から翌日の日没までの期間に
渡って祝われるため、実際には 9月 30日の夕方から 10月 2日の夕方までの期間にわたって祝われます。(SAGE 2023.7.7)

*2 ChatGPT:プリム祭は、ユダヤ教の祭りの一つで、ユダヤ教暦の 12番目の月であるアダル（またはアダル II）の 14日に祝われま
す。ただし、ユダヤ教暦とグレゴリオ暦とは異なるため、グレゴリオ暦のどの月に当たるかは毎年異なります。例えば、2022年のプ
リム祭は、グレゴリオ暦の 2022年 3月 16日に相当しました。

*3 タニート・ゲドリア (Ta’anit Gedaliah) は、ユダヤ教の祭日の 1つで、紀元前 6世紀にバビロンの総督であったゲドリアが暗殺さ
れた出来事を記念する断食日です。タニート・ゲドリアは、ユダヤ暦のティシュリ月の 3日目に行われます。
ユダヤ暦は、太陰太陽暦であり、月の満ち欠けと太陽の位置に基づいて決定されます。ユダヤ暦の 1年は、約 354日であり、グレ
ゴリオ暦の 1年よりも短くなっています。したがって、タニート・ゲドリアの日付は、毎年、グレゴリオ暦の日付と異なります。
具体的には、2023 年のタニート・ゲドリアは、ユダヤ暦のティシュリ月の 3 日目にあたる予定です。グレゴリオ暦での日付は、

2023年 9月 9日（土）になります。ただし、ユダヤ教の祭日は日没から翌日の日没までの期間に渡って祝われるため、実際には 9月
8日の夕方から 9月 9日の夕方までの期間にわたって断食が行われます。(SAGE 2023.7.7)

*4 ティシャ・ベアヴ (Tisha B’Av) は、ユダヤ教の祭日の 1つで、第一神殿と第二神殿の破壊を記念する日です。ティシャ・ベアヴは、
ユダヤ暦のアブ月の 9日目に行われます。
ユダヤ暦は、太陰太陽暦であり、月の満ち欠けと太陽の位置に基づいて決定されます。ユダヤ暦の 1年は、約 354日であり、グレ
ゴリオ暦の 1年よりも短くなっています。したがって、ティシャ・ベアヴの日付は、毎年、グレゴリオ暦の日付と異なります。
具体的には、2023年のティシャ・ベアヴは、ユダヤ暦のアブ月の 9日目にあたる予定です。グレゴリオ暦での日付は、2023年 8
月 6日（日）になります。ただし、ユダヤ教の祭日は日没から翌日の日没までの期間に渡って祝われるため、実際には 8月 5日の夕
方から 8月 6日の夕方までの期間にわたって断食が行われます。(SAGE 2023.7.7)
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GPT4.

ユダヤ教では、断食は精神的な浄化や悔い改め、神への敬意や感謝を示す手段とされています。熱心なユダヤ人
にとって、断食は自己犠牲や献身、そして敬虔さを表現する重要な宗教的行為です。

ユダヤ教には、定められた時期以外にも、個人やコミュニティーが断食を行う機会があります。以下にいくつか
の例を挙げます。

1. 悔い改めのための断食：個人が自分の罪を悔い改めるために、神への敬意を示すために断食を行うことが
あります。

2. 災害や試練に対する反応：自然災害や困難な状況に直面したとき、コミュニティー全体が断食を行い、神
に助けを求めることがあります。

3. 追悼や悲しみの表現：親しい人の死に対処するため、悲しみを表現する手段として断食を行うことがあり
ます。

4. 特別な祈りや願い事：個人が神に特別な祈りや願い事を捧げる際、断食を行うことがあります。

ユダヤ教では、断食の目的や意義は個人やコミュニティーによって異なりますが、神とのつながりを強化し、敬
虔な生活を送る助けとなると信じられています。

(2023.7.4)

2.12.2 断食に関する聖書箇所
2.12.2.1 新約

• マタイ 4:2 そして、四十日四十夜、断食をし、そののち空腹になられた。

• マタイ 6:16-18 また断食をする時には、偽善者がするように、陰気な顔つきをするな。彼らは断食をして
いることを人に見せようとして、自分の顔を見苦しくするのである。よく言っておくが、彼らはその報い
を受けてしまっている。17 あなたがたは断食をする時には、自分の頭に油を塗り、顔を洗いなさい。18
それは断食をしていることが人に知れないで、隠れた所においでになるあなたの父に知られるためであ
る。すると、隠れた事を見ておられるあなたの父は、報いて下さるであろう。

• マルコ 2:18-20、マタイ 9:14,15、ルカ 5:33-35: 参照

• ルカ 18:12 わたしは一週に二度断食しており、全収入の十分の一をささげています』。

• 使徒 13:2,3 一同が主に礼拝をささげ、断食をしていると、聖霊が「さあ、バルナバとサウロとを、わたし
のために聖別して、彼らに授けておいた仕事に当らせなさい」と告げた。3 そこで一同は、断食と祈とを
して、手をふたりの上においた後、出発させた。
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• 使徒 14:23 また教会ごとに彼らのために長老たちを任命し、断食をして祈り、彼らをその信じている主に
ゆだねた。

• 使徒 27:9 長い時が経過し、断食期も過ぎてしまい、すでに航海が危険な季節になったので、パウロは人
々に警告して言った、

2.12.2.2 旧約
• 士師 20:26 これがためにイスラエルのすべての人々すなわち全軍はベテルに上って行って泣き、その所で
主の前に座して、その日夕暮まで断食し、燔祭と酬恩祭を主の前にささげた。

• サムエル上 7:6 人々はミヅパに集まり、水をくんでそれを主の前に注ぎ、その日、断食してその所で言っ
た、「われわれは主に対して罪を犯した」。サムエルはミヅパでイスラエルの人々をさばいた。

• サムエル上 31:13 その骨を取って、ヤベシのぎょりゅうの木の下に葬り、七日の間、断食した。

• サムエル下 12:16 ダビデはその子のために神に嘆願した。すなわちダビデは断食して、へやにはいり終夜
地に伏した。

• サムエル下 12:21-23 家来たちは彼に言った、「あなたのなさったこの事はなんでしょうか。あなたは子の
生きている間はその子のために断食して泣かれました。しかし子が死ぬと、あなたは起きて食事をなさい
ました」。22 ダビデは言った、「子の生きている間に、わたしが断食して泣いたのは、『主がわたしをあわ
れんで、この子を生かしてくださるかも知れない』と思ったからです。23 しかし今は死んだので、わたし
はどうして断食しなければならないでしょうか。わたしは再び彼をかえらせることができますか。わたし
は彼の所に行くでしょうが、彼はわたしの所に帰ってこないでしょう」。

• 列王記上 21:9 彼女（イゼベル）はその手紙に書きしるした、「断食を布告して、ナボテを民のうちの高い
所にすわらせ、12 彼らは断食を布告して、ナボテを民のうちの高い所にすわらせた。

• 歴代誌上 10:12 勇士たちが皆立ち上がり、サウルのからだとその子らのからだをとって、これをヤベシに
持って来て、ヤベシのかしの木の下にその骨を葬り、七日の間、断食した。

• 歴代誌下 20:3 そこでヨシャパテは恐れ、主に顔を向けて助けを求め、ユダ全国に断食をふれさせた。

• エズラ 8:21 そこでわたしは、かしこのアハワ川のほとりで断食を布告し、われわれの神の前で身をひく
くし、われわれと、われわれの幼き者と、われわれのすべての貨財のために、正しい道を示されるように
神に求めた。23 そこでわれわれは断食して、このことをわれわれの神に求めたところ、神はその願いを
聞きいれられた。

• エズラ 9:5 夕の供え物の時になって、わたしは断食から立ちあがり、着物と上着を裂いたまま、ひざをか
がめて、わが神、主にむかって手をさし伸べて、

• ネヘミヤ 1:4 わたしはこれらの言葉を聞いた時、すわって泣き、数日のあいだ嘆き悲しみ、断食して天の
神の前に祈って、
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• ネヘミヤ 9:1 その月の二十四日にイスラエルの人々は集まって断食し、荒布をまとい、土をかぶった。

• エステル 4:3 すべて王の命令と詔をうけ取った各州ではユダヤ人のうちに大いなる悲しみがあり、断食、
嘆き、叫びが起り、また荒布をまとい、灰の上に座する者が多かった。

• エステル 4:16 「あなたは行ってスサにいるすべてのユダヤ人を集め、わたしのために断食してください。
三日のあいだ夜も昼も食い飲みしてはなりません。わたしとわたしの侍女たちも同様に断食しましょう。
そしてわたしは法律にそむくことですが王のもとへ行きます。わたしがもし死なねばならないのなら、死
にます」。

• エステル 9:31 断食と悲しみのことについて、ユダヤ人モルデカイと王妃エステルが、かつてユダヤ人に
命じたように、またユダヤ人たちが、かつて自分たちとその子孫のために定めたように、プリムのこれら
の日をその定めた時に守らせた。

• 詩篇 35:13 しかし、わたしは彼らが病んだとき、／荒布をまとい、断食してわが身を苦しめた。わたしは
胸にこうべをたれて祈った、

• 詩篇 69:10 わたしが断食をもってわたしの魂を悩ませば、／かえってそれによってそしりをうけました。

• 詩篇 109:24 わたしのひざは断食によってよろめき、／わたしの肉はやせ衰え、

• イザヤ 58:3-6 彼らは言う、／『われわれが断食したのに、／なぜ、ごらんにならないのか。われわれが
おのれを苦しめたのに、／なぜ、ごぞんじないのか』と。見よ、あなたがたの断食の日には、／おのが楽
しみを求め、／その働き人をことごとくしえたげる。4 見よ、あなたがたの断食するのは、／ただ争いと、
いさかいのため、／また悪のこぶしをもって人を打つためだ。きょう、あなたがたのなす断食は、／その
声を上に聞えさせるものではない。5 このようなものは、わたしの選ぶ断食であろうか。人がおのれを苦
しめる日であろうか。そのこうべを葦のように伏せ、／荒布と灰とをその下に敷くことであろうか。あな
たは、これを断食ととなえ、／主に受けいれられる日と、となえるであろうか。6 わたしが選ぶところの
断食は、／悪のなわをほどき、くびきのひもを解き、／しえたげられる者を放ち去らせ、／すべてのくび
きを折るなどの事ではないか。

• エレミヤ 14:12 彼らが断食しても、わたしは彼らの呼ぶのを聞かない。燔祭と素祭をささげても、わたし
はそれを受けない。かえって、つるぎと、ききん、および疫病をもって、彼らを滅ぼしてしまう」。

• エレミヤ 36:6 それで、あなたが行って、断食の日に主の宮で、すべての民が聞いているところで、あなた
がわたしの口述にしたがって、巻物に筆記した主の言葉を読みなさい。またユダの人々がその町々から来
て聞いているところで、それを読みなさい。

• エレミヤ 36:9 ユダの王ヨシヤの子エホヤキムの五年九月、エルサレムのすべての民と、ユダの町々から
エルサレムに来たすべての民とは、主の前に断食を行うべきことを告げ示された。

• ダニエル 9:3 それでわたしは、わが顔を主なる神に向け、断食をなし、荒布を着、灰をかぶって祈り、か
つ願い求めた。
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• ヨエル 1:14 あなたがたは断食を聖別し、／聖会を召集し、／長老たちを集め、国の民をことごとくあな
たがたの神、主の家に集め、／主に向かって叫べ。

• ヨエル 2:12 主は言われる、／「今からでも、あなたがたは心をつくし、／断食と嘆きと、悲しみとをもっ
てわたしに帰れ。

• ヨエル 2:15 シオンでラッパを吹きならせ。断食を聖別し、聖会を召集し、

• ヨナ 3:5 そこでニネベの人々は神を信じ、断食をふれ、大きい者から小さい者まで荒布を着た。

• ゼカリヤ 7:3 かつ万軍の主の宮にいる祭司に問わせ、かつ預言者に問わせて言った、「わたしは今まで、多
年おこなってきたように、五月に泣き悲しみ、かつ断食すべきでしょうか」。5「地のすべての民、および
祭司に告げて言いなさい、あなたがたが七十年の間、五月と七月とに断食し、かつ泣き悲しんだ時、はた
して、わたしのために断食したか。

• ゼカリヤ 8:19 「万軍の主は、こう仰せられる、四月の断食と、五月の断食と、七月の断食と、十月の断
食*5とは、ユダの家の喜び楽しみの時となり、よき祝の時となる。ゆえにあなたがたは、真実と平和とを
愛せよ。

2.12.2.3 旧約（身を悩ます）
• レビ 16:29 これはあなたがたが永久に守るべき定めである。すなわち、七月になって、その月の十日に、
あなたがたは身を悩まし、何の仕事もしてはならない。この国に生れた者も、あなたがたのうちに宿って
いる寄留者も、そうしなければならない。

• レビ 16:31 これはあなたがたの全き休みの安息日であって、あなたがたは身を悩まさなければならない。
これは永久に守るべき定めである。

• レビ 23:27 「特にその七月の十日は贖罪の日である。あなたがたは聖会を開き、身を悩まし、主に火祭を
ささげなければならない。

*5 ChatGPT. はい、ゼカリヤ書 8:19の「四月の断食と、五月の断食と、七月の断食と、十月の断食」は、それぞれユダヤ教の年中行事
です。

– 四月の断食は、アッシリア王セナケリブがエルサレムを包囲したとき、ユダヤ人が断食した日です。
– 五月の断食は、バビロニア人によってエルサレムの神殿が破壊された日です。
– 七月の断食は、バビロニア人がユダヤ人をバビロンに連れ去った日です。
– 十月の断食は、アッシリア王セナケリブがエルサレムを包囲したときに、ユダヤ人が神に助けを求めた日です。

これらの断食は、ユダヤ人が神の恵みと憐れみを覚えるために行われました。ゼカリヤ書 8:19では、これらの断食が喜びと楽しみ
の日に変わると預言されています。これは、神の恵みによってユダヤ人が救われ、エルサレムが再建されることを意味しています。

Bard. ゼカリヤ書 8:19の「四月の断食と、五月の断食と、七月の断食と、十月の断食」は、それぞれユダヤ教の年中行事です。
– 四月の断食は、アッシリア王セナケリブがエルサレムを包囲したとき、ユダヤ人が断食した日です。
– 五月の断食は、バビロニア人によってエルサレムの神殿が破壊された日です。
– 七月の断食は、バビロニア人がユダヤ人をバビロンに連れ去った日です。
– 十月の断食は、アッシリア王セナケリブがエルサレムを包囲したときに、ユダヤ人が神に助けを求めた日です。

これらの断食は、ユダヤ人が神の恵みと憐れみを覚えるために行われました。ゼカリヤ書 8:19では、これらの断食が喜びと楽しみ
の日に変わると預言されています。これは、神の恵みによってユダヤ人が救われ、エルサレムが再建されることを意味しています。
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• レビ 23:29 すべてその日に身を悩まさない者は、民のうちから断たれるであろう。

• レビ 23:32 これはあなたがたの全き休みの安息日である。あなたがたは身を悩まさなければならない。ま
たその月の九日の夕には、その夕から次の夕まで安息を守らなければならない」。

• 民数記 29:7 またその七月の十日に聖会を開き、かつあなたがたの身を悩まさなければならない。なんの
仕事もしてはならない。

• 民数記 30:13 すべての誓願およびすべてその身を悩ます物断ちの誓約は、夫がそれを守らせることがで
き、または夫がそれをやめさせることができる。

• ダニエル 10:12 すると彼はわたしに言った、「ダニエルよ、恐れるに及ばない。あなたが悟ろうと心をこ
め、あなたの神の前に身を悩ましたその初めの日から、あなたの言葉は、すでに聞かれたので、わたしは、
あなたの言葉のゆえにきたのです。

2.12.3 安息日
Q. ユダヤ教の安息日について教えてください。どのように定められ、どのような意味を持ち、どのように過ご
すことが推奨され、どのようなことをしてはいけないと考えらているのでしょうか。

GPT4.

ユダヤ教の安息日（シャバット、Shabbat）は、週の終わりを祝い、神への感謝を捧げるための休息の日です。シ
ャバットは、ユダヤ暦の週（日曜日から土曜日まで）の最後の日、すなわち金曜日の夕方から土曜日の夕方まで
と定められています。

シャバットの意味は、創世記に記されている神が世界を創造した後に休息したという話に基づいています。これ
は、ユダヤ教徒が世界創造の物語を思い起こし、神の創造の偉業を称える機会となります。また、シャバットは、
家族や友人との絆を深める時間でもあります。

シャバットを過ごすために推奨されることは、以下のようなものです。

1. 礼拝：シャバットは、ユダヤ教徒が集まり、神への感謝を表明する礼拝を行う日です。

2. 家族と過ごす時間：シャバットは家族と一緒に過ごす時間を大切にすることが推奨されています。家族は
シャバットの食事を共にし、祈りや讃美歌を歌います。

3. 食事：シャバットの夕食は特別なもので、通常はキャンドルに火を灯し、ハラ（丸いパン）やワインを用
意します。

シャバットでは、以下のようなことを避けることが推奨されています。

1. 労働：シャバットは、労働から解放される日です。ユダヤ教徒は、労働や商業活動を休み、休息を取るこ
とが求められます。
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2. 家事：シャバットでは、料理や洗濯などの家事も避けることが推奨されています。金曜日の日中に家事を
終え、シャバットを迎える準備をします。

3. 電気製品の使用：シャバットでは、電気製品の使用が制限されることがあります。携帯電話やコンピュー
ターの使用は避けることが推奨されています。

ただし、シャバットの過ごし方や制限事項は、ユダヤ教徒によって異なる解釈が存在し、実践の程度も異なりま
す。一部のユダヤ教徒は厳格にこれらの規則を守る一方で、他のユダヤ教徒はより柔軟な解釈を採用しています。
重要なのは、シャバットがユダヤ教徒にとって心の休息と精神的なリフレッシュの機会であることを理解するこ
とです。

（2023.7.7）

2.12.4 安息日に関する聖書箇所
2.12.4.1 新約

• 会堂で教える

– ルカ 4:16 それからお育ちになったナザレに行き、安息日にいつものように会堂にはいり、聖書を朗
読しようとして立たれた。

– マルコ 1:21 それから、彼らはカペナウムに行った。そして安息日にすぐ、イエスは会堂にはいって
教えられた。ルカ 4:31 それから、イエスはガリラヤの町カペナウムに下って行かれた。そして安息
日になると、人々をお教えになったが、

– マルコ 6:2 そして、安息日になったので、会堂で教えはじめられた。それを聞いた多くの人々は、驚
いて言った、「この人は、これらのことをどこで習ってきたのか。また、この人の授かった知恵はどう
だろう。このような力あるわざがその手で行われているのは、どうしてか。

• 麦の穂を摘むマルコ 2:23-28、マタイ 12:1-8、ルカ 6:1-5: 参照

• 手の萎えた人を癒すマルコ 3:1-6、マタイ 12:9-14、ルカ 6:6-11: 参照

• 安息日に、腰の曲がった女を癒すルカ 13:10-17

• 安息日に水腫の人を癒すルカ 14:1-6

• ベトザタの池で病人を癒すヨハネ 5:1-18

• 生まれつき目の見えない人を癒すヨハネ 9:1-41（14,16）

• イエスの十字架の前後

– ヨハネ 19:31 さてユダヤ人たちは、その日が準備の日であったので、安息日に死体を十字架の上に残
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しておくまいと、（特にその安息日は大事な日であったから）、ピラトに願って、足を折った上で、死
体を取りおろすことにした。

– マルコ 15:42 さて、すでに夕がたになったが、その日は準備の日、すなわち安息日の前日であったの
で、ルカ 23:54 この日は準備の日であって、安息日が始まりかけていた。

– マルコ 16:1 さて、安息日が終ったので、マグダラのマリヤとヤコブの母マリヤとサロメとが、行っ
てイエスに塗るために、香料を買い求めた。ルカ 23:56 そして帰って、香料と香油とを用意した。そ
れからおきてに従って安息日を休んだ。

– マタイ 28:1 さて、安息日が終って、週の初めの日の明け方に、マグダラのマリヤとほかのマリヤと
が、墓を見にきた。

• その他

– マタイ 24:20 あなたがたの逃げるのが、冬または安息日にならないように祈れ。

– ヨハネ 7:22-23 モーセはあなたがたに割礼を命じたので、（これは、実は、モーセから始まったので
はなく、先祖たちから始まったものである）あなたがたは安息日にも人に割礼を施している。23 も
し、モーセの律法が破られないように、安息日であっても割礼を受けるのなら、安息日に人の全身を
丈夫にしてやったからといって、どうして、そんなにおこるのか。

• 使徒時代

– 使徒 1:12 それから彼らは、オリブという山を下ってエルサレムに帰った。この山はエルサレムに近
く、安息日に許されている距離のところにある。

– ピシディア州のアンティオキアにて安息日に教える使徒 13:13-51

– 使徒 15:21 古い時代から、どの町にもモーセの律法を宣べ伝える者がいて、安息日ごとにそれを諸会
堂で朗読するならわしであるから」。

– 使徒 16:13 ある安息日に、わたしたちは町の門を出て、祈り場があると思って、川のほとりに行った。
そして、そこにすわり、集まってきた婦人たちに話をした。

– 使徒 17:2 パウロは例によって、その会堂にはいって行って、三つの安息日にわたり、聖書に基いて
彼らと論じ、

– 使徒 18:4 パウロは安息日ごとに会堂で論じては、ユダヤ人やギリシヤ人の説得に努めた。

– コロサイ 2:16 だから、あなたがたは、食物と飲み物とにつき、あるいは祭や新月や安息日などにつ
いて、だれにも批評されてはならない。

– ヘブル 4:9 こういうわけで、安息日の休みが、神の民のためにまだ残されているのである。
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2.12.4.2 旧約
• 安息日の由来（マナ）

– 出エジプト 16;4,5 そのとき主はモーセに言われた、「見よ、わたしはあなたがたのために、天からパ
ンを降らせよう。民は出て日々の分を日ごとに集めなければならない。こうして彼らがわたしの律法
に従うかどうかを試みよう。六日目には、彼らが取り入れたものを調理すると、それは日ごとに集め
るものの二倍あるであろう」。

– 出エジプト 16:22-30 六日目には、彼らは二倍のパン、すなわちひとりに二オメルを集めた。そこで、
会衆の長たちは皆きて、モーセに告げたが、23 モーセは彼らに言った、「主の語られたのはこうであ
る、『あすは主の聖安息日で休みである。きょう、焼こうとするものを焼き、煮ようとするものを煮な
さい。残ったものはみな朝までたくわえて保存しなさい』と」。24 彼らはモーセの命じたように、そ
れを朝まで保存したが、臭くならず、また虫もつかなかった。25 モーセは言った、「きょう、それを
食べなさい。きょうは主の安息日であるから、きょうは野でそれを獲られないであろう。26 六日の
間はそれを集めなければならない。七日目は安息日であるから、その日には無いであろう」。27 とこ
ろが民のうちには、七日目に出て集めようとした者があったが、獲られなかった。28 そこで主はモ
ーセに言われた、「あなたがたは、いつまでわたしの戒めと、律法とを守ることを拒むのか。29 見よ、
主はあなたがたに安息日を与えられた。ゆえに六日目には、ふつか分のパンをあなたがたに賜わるの
である。おのおのその所にとどまり、七日目にはその所から出てはならない」。30 こうして民は七日
目に休んだ。

• 十戒

– 出エジプト 20:8-11 安息日を覚えて、これを聖とせよ。9 六日のあいだ働いてあなたのすべてのわざ
をせよ。10 七日目はあなたの神、主の安息であるから、なんのわざをもしてはならない。あなたも
あなたのむすこ、娘、しもべ、はしため、家畜、またあなたの門のうちにいる他国の人もそうである。
11 主は六日のうちに、天と地と海と、その中のすべてのものを造って、七日目に休まれたからであ
る。それで主は安息日を祝福して聖とされた。

– 申命記 5:12-15 安息日を守ってこれを聖とし、あなたの神、主があなたに命じられたようにせよ。13
六日のあいだ働いて、あなたのすべてのわざをしなければならない。 14 七日目はあなたの神、主の
安息であるから、なんのわざをもしてはならない。あなたも、あなたのむすこ、娘、しもべ、はした
め、牛、ろば、もろもろの家畜も、あなたの門のうちにおる他国の人も同じである。こうしてあなた
のしもべ、はしためを、あなたと同じように休ませなければならない。15 あなたはかつてエジプト
の地で奴隷であったが、あなたの神、主が強い手と、伸ばした腕とをもって、そこからあなたを導き
出されたことを覚えなければならない。それゆえ、あなたの神、主は安息日を守ることを命じられる
のである。

– 出エジプト 31:12-18 主はまたモーセに言われた、13「あなたはイスラエルの人々に言いなさい、『あ
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なたがたは必ずわたしの安息日を守らなければならない。これはわたしとあなたがたとの間の、代々
にわたるしるしであって、わたしがあなたがたを聖別する主であることを、知らせるためのものであ
る。14 それゆえ、あなたがたは安息日を守らなければならない。これはあなたがたに聖なる日であ
る。すべてこれを汚す者は必ず殺され、すべてこの日に仕事をする者は、民のうちから断たれるであ
ろう。15 六日のあいだは仕事をしなさい。七日目は全き休みの安息日で、主のために聖である。す
べて安息日に仕事をする者は必ず殺されるであろう。16 ゆえに、イスラエルの人々は安息日を覚え、
永遠の契約として、代々安息日を守らなければならない。17 これは永遠にわたしとイスラエルの人
々との間のしるしである。それは主が六日のあいだに天地を造り、七日目に休み、かつ、いこわれた
からである』」。18 主はシナイ山でモーセに語り終えられたとき、あかしの板二枚、すなわち神が指を
もって書かれた石の板をモーセに授けられた。

– 出エジプト 35:1-3 モーセはイスラエルの人々の全会衆を集めて言った、「これは主が行えと命じられ
た言葉である。2 六日の間は仕事をしなさい。七日目はあなたがたの聖日で、主の全き休みの安息日
であるから、この日に仕事をする者はだれでも殺されなければならない。3 安息日にはあなたがたの
すまいのどこでも火をたいてはならない」。

– レビ記 19:3 あなたがたは、おのおのその母とその父とをおそれなければならない。またわたしの安
息日を守らなければならない。わたしはあなたがたの神、主である。

• レビ記 16:29-31 これはあなたがたが永久に守るべき定めである。すなわち、七月になって、その月の十
日に、あなたがたは身を悩まし、何の仕事もしてはならない。この国に生れた者も、あなたがたのうちに
宿っている寄留者も、そうしなければならない。 この日にあなたがたのため、あなたがたを清めるため
に、あがないがなされ、あなたがたは主の前に、もろもろの罪が清められるからである。これはあなたが
たの全き休みの安息日であって、あなたがたは身を悩まさなければならない。これは永久に守るべき定め
である。贖罪の日レビ記 23:27-32,

• レビ記 23:38-39 このほかに主の安息日があり、またほかに、あなたがたのささげ物があり、またほかに、
あなたがたのもろもろの誓願の供え物があり、またそのほかに、あなたがたのもろもろの自発の供え物が
ある。これらは皆あなたがたが主にささげるものである。 あなたがたが、地の産物を集め終ったときは、
七月の十五日から七日のあいだ、主の祭を守らなければならない。すなわち、初めの日にも安息をし、八
日目にも安息をしなければならない。

• レビ記 19:30 あなたがたはわたしの安息日を守り、わたしの聖所を敬わなければならない。わたしは主で
ある。

• レビ記 23:3 六日の間は仕事をしなければならない。第七日は全き休みの安息日であり、聖会である。どの
ような仕事もしてはならない。これはあなたがたのすべてのすまいにおいて守るべき主の安息日である。

• レビ記 23:11 彼はあなたがたの受け入れられるように、その束を主の前に揺り動かすであろう。すなわち、
祭司は安息日の翌日に、これを揺り動かすであろう。

• レビ記 23:15 また安息日の翌日、すなわち、揺祭の束をささげた日から満七週を数えなければならない。
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16 すなわち、第七の安息日の翌日までに、五十日を数えて、新穀の素祭を主にささげなければならない。

• レビ記 24:8 安息日ごとに絶えず、これを主の前に整えなければならない。これはイスラエルの人々のさ
さぐべきものであって、永遠の契約である。

• レビ記 26:2 あなたがたはわたしの安息日を守り、またわたしの聖所を敬わなければならない。わたしは
主である。

• 民数記 15:32 イスラエルの人々が荒野におるとき、安息日にひとりの人が、たきぎを集めるのを見た。

• 民数記 28:9, 10 また安息日には一歳の雄の全き小羊二頭と、麦粉一エパの十分の二に油を混ぜた素祭と、
その灌祭とをささげなければならない。10 これは安息日ごとの燔祭であって、常燔祭とその灌祭とに加
えらるべきものである。

• 列王記下 4:23, 11:5, 7, 9, 16:18

• 歴代誌上 9:32, 23:31, 歴代誌下 2:4, 8:13, 23:4, 8, 31:3

• ネヘミヤ 9:14, 10:31, 33, 13:15, 16, 17, 18, 19, 21, 22

• 詩篇 92:0 安息日の歌、さんび

• イザヤ 1:13 あなたがたは、もはや、／むなしい供え物を携えてきてはならない。薫香は、わたしの忌み
きらうものだ。新月、安息日、また会衆を呼び集めること――／わたしは不義と聖会とに耐えられない。

• イザヤ 56:1-6 主はこう言われる、／「あなたがたは公平を守って正義を行え。わが救の来るのは近く、／
わが助けのあらわれるのが近いからだ。 2 安息日を守って、これを汚さず、／その手をおさえて、悪しき
事をせず、／このように行う人、／これを堅く守る人の子はさいわいである」。3 主に連なっている異邦人
は言ってはならない、／「主は必ずわたしをその民から分かたれる」と。宦官もまた言ってはならない、／
「見よ、わたしは枯れ木だ」と。4 主はこう言われる、／「わが安息日を守り、わが喜ぶことを選んで、／わ
が契約を堅く守る宦官には、5 わが家のうちで、わが垣のうちで、／むすこにも娘にもまさる記念のしる
しと名を与え、／絶えることのない、とこしえの名を与える。6 また主に連なり、主に仕え、／主の名を
愛し、そのしもべとなり、／すべて安息日を守って、これを汚さず、／わが契約を堅く守る異邦人は――

• イザヤ 58:13 もし安息日にあなたの足をとどめ、／わが聖日にあなたの楽しみをなさず、／安息日を喜び
の日と呼び、／主の聖日を尊ぶべき日ととなえ、／これを尊んで、おのが道を行わず、／おのが楽しみを
求めず、／むなしい言葉を語らないならば、

• イザヤ 66:23 「新月ごとに、安息日ごとに、／すべての人はわが前に来て礼拝する」と／主は言われる。

• エレミヤ 17:21-27 主はこう言われる、命が惜しいならば気をつけるがよい。安息日に荷をたずさえ、ま
たはそれを持ってエルサレムの門にはいってはならない。22 また安息日にあなたがたの家から荷を運び
出してはならない。なんのわざをもしてはならない。わたしがあなたがたの先祖に命じたように安息日を
聖別して守りなさい。23 しかし彼らは従わず耳を傾けず、聞くことも、戒めをうけることをも強情に拒
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んだ。24 主は言われる、もしあなたがたがわたしに聞き従い、安息日に荷をたずさえてこの町の門には
いらず、安息日を聖別して、なんのわざをもしないならば、25 ダビデの位に座する王たち、つかさたち、
ユダの人々、エルサレムに住む者は、車と馬に乗ってこの町の門からはいることができる。そしてこの町
には長く人が住むようになる。26 また人々はユダの町々やエルサレムの周囲、ベニヤミンの地、平地と
山地およびネゲブから来て燔祭、犠牲、素祭、乳香、感謝祭をたずさえて主の家にはいる。27 しかし、も
しあなたがたがわたしに聞き従わないで、安息日を聖別して守ることをせず、安息日に荷をたずさえてエ
ルサレムの門にはいるならば、わたしは火をその門の中に燃やして、エルサレムのもろもろの宮殿を焼き
滅ぼす。その火は消えることがない』」。

• 哀歌 2:6 主は園の小屋のようにおのれの幕屋を倒し、／その祭の場所をこわされた。主は祭と安息日とを
シオンに忘れさせ、／激しい怒りによって、王と祭司とを捨てられた。

• エゼキエル 20:12-17 わたしはまた彼らに安息日を与えて、わたしと彼らとの間のしるしとした。これは
主なるわたしが彼らを聖別したことを、彼らに知らせるためである。13 しかしイスラエルの家は荒野で
わたしにそむき、わたしの定めに歩まず、人がそれを行うことによって、生きることのできるわたしのお
きてを捨て、大いにわたしの安息日を汚した。そこでわたしは荒野で、わたしの憤りを彼らの上に注ぎ、
これを滅ぼそうと思ったが、14 わたしはわたしの名のために行動した。それはわたしが彼らを導き出し
て見せた異邦人の前に、わたしの名が汚されないためである。15 ただし、わたしは荒野で彼らに誓い、わ
たしが彼らに与えた乳と蜜との流れる地、全地の最もすばらしい地に、彼らを導かないと言った。16 こ
れは彼らがその心に偶像を慕って、わがおきてを捨て、わが定めに歩まず、わが安息日を汚したからであ
る。17 けれどもわたしは彼らを惜しみ見て、彼らを滅ぼさず、荒野で彼らを絶やさなかった。18 わたし
はまた荒野で彼らの子どもたちに言った、あなたがたの先祖の定めに歩んではならない。そのおきてを守
ってはならない。その偶像をもって、あなたがたの身を汚してはならない。19 主なるわたしはあなたが
たの神である。わが定めに歩み、わがおきてを守ってこれを行い、20 わが安息日を聖別せよ。これはわ
たしとあなたがたとの間のしるしとなって、主なるわたしがあなたがたの神であることを、あなたがたに
知らせるためである。21 しかしその子どもたちはわたしにそむき、わが定めに歩まず、人がこれを行う
ことによって、生きることのできるわたしのおきてを守り行わず、わが安息日を汚した。そこでわたしは
わが憤りを彼らの上に注ぎ、荒野で彼らに対し、わが怒りを漏らそうと思った。22 しかしわたしはわが
手を翻して、わが名のために行動した。それはわたしが彼らを導き出して見せた異邦人の前に、わたしの
名が汚されないためである。23 ただしわたしは荒野で彼らに誓い、わたしは異邦人の間に彼らを散らし、
国々の中に彼らをふりまくと言った。24 これは彼らがわがおきてを行わず、わが定めを捨て、わが安息
日を汚し、彼らの目にその先祖の偶像を慕ったからである。

• エゼキエル 22: 8, 26, 23:38, 44:24, 45:17, 46:1, 3, 4, 12

• ホセア 2:11 わたしは彼女のすべての楽しみ、／すなわち祝、新月、安息日、／すべての祭をやめさせる。

• アモス 8:5 あなたがたは言う、／「新月はいつ過ぎ去るだろう、／そうしたら、われわれは穀物を売ろう。
安息日はいつ過ぎ去るだろう、／そうしたら、われわれは麦を売り出そう。われわれはエパを小さくし、
シケルを大きくし、／偽りのはかりをもって欺き、
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2.12.5 舟での移動に関する福音書の箇所
• マルコ 3:9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命じら
れた。

• マルコ 4:1 イエスはまたも、海べで教えはじめられた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イエ
スは舟に乗ってすわったまま、海上におられ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。（マタイ 13:2）

• マルコ 4:36,37 そこで、彼らは群衆をあとに残し、イエスが舟に乗っておられるまま、乗り出した。ほか
の舟も一緒に行った。37 すると、激しい突風が起り、波が舟の中に打ち込んできて、舟に満ちそうになっ
た。（マタイ 8:23,24、ルカ 8:22）

• マルコ 5:2 それから、イエスが舟からあがられるとすぐに、けがれた霊につかれた人が墓場から出てきて、
イエスに出会った。

• マルコ 5:18 イエスが舟に乗ろうとされると、悪霊につかれていた人がお供をしたいと願い出た。（ルカ
8:37）

• マルコ 5:28 イエスがまた舟で向こう岸へ渡られると、大ぜいの群衆がみもとに集まってきた。イエスは
海べにおられた。

• マルコ 6:32, 33, 34 そこで彼らは人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。33 ところが、多くの人々は彼
らが出かけて行くのを見、それと気づいて、方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着
いた。34 イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深
くあわれんで、いろいろと教えはじめられた。（マタイ 14:13,14）

• マルコ 6:45-56 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に乗
り込ませ、向こう岸のベツサイダへ先におやりになった。46 そして群衆に別れてから、祈るために山へ
退かれた。47 夕方になったとき、舟は海のまん中に出ており、イエスだけが陸地におられた。48 ところ
が逆風が吹いていたために、弟子たちがこぎ悩んでいるのをごらんになって、夜明けの四時ごろ、海の上
を歩いて彼らに近づき、そのそばを通り過ぎようとされた。49 彼らはイエスが海の上を歩いておられる
のを見て、幽霊だと思い、大声で叫んだ。50 みんなの者がそれを見て、おじ恐れたからである。しかし、
イエスはすぐ彼らに声をかけ、「しっかりするのだ。わたしである。恐れることはない」と言われた。51
そして、彼らの舟に乗り込まれると、風はやんだ。彼らは心の中で、非常に驚いた。52 先のパンのことを
悟らず、その心が鈍くなっていたからである。53 彼らは海を渡り、ゲネサレの地に着いて舟をつないだ。
54 そして舟からあがると、人々はすぐイエスと知って、55 その地方をあまねく駆けめぐり、イエスがお
られると聞けば、どこへでも病人を床にのせて運びはじめた。56 そして、村でも町でも部落でも、イエス
がはいって行かれる所では、病人たちをその広場におき、せめてその上着のふさにでも、さわらせてやっ
ていただきたいと、お願いした。そしてさわった者は皆いやされた。（マタイ 14:22-33）
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– ヨハネ 6:16-20 夕方になったとき、弟子たちは海ベに下り、17 舟に乗って海を渡り、向こう岸のカペ
ナウムに行きかけた。すでに暗くなっていたのに、イエスはまだ彼らのところにおいでにならなかっ
た。18 その上、強い風が吹いてきて、海は荒れ出した。19 四、五十丁こぎ出したとき、イエスが海
の上を歩いて舟に近づいてこられるのを見て、彼らは恐れた。20 すると、イエスは彼らに言われた、
「わたしだ、恐れることはない」。

• マルコ 8:10 すぐ弟子たちと共に舟に乗って、ダルマヌタの地方へ行かれた。11 パリサイ人たちが出てき
て、イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるしを求めた。12 イエスは、心の中で深く嘆息
して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろう。よく言い聞かせておくが、しるしは今の時
代には決して与えられない」。13 そして、イエスは彼らをあとに残し、また舟に乗って向こう岸へ行かれ
た。14 弟子たちはパンを持って来るのを忘れていたので、舟の中にはパン一つしか持ち合わせがなかっ
た。（マタイ 15:39）

• マタイ 9:1 さて、イエスは舟に乗って海を渡り、自分の町に帰られた。

2.13 血について
2.13.1 血といのちの結びつき
Q. 聖書は、どのような箇所で、血を命の源と表現していますか。なぜ、そのように考えたのでしょうか。

ChatGPT.

聖書では、血が命の源として表現される箇所がいくつか存在します。これは、古代のユダヤ文化や宗教的な背景
に基づいています。

1. 創世記 9:4: 「ただし、肉にその命、すなわちその血を含んではならない。」この箇所では、神がノアに対
して命令を出し、動物の血を食べてはならないと宣言しています。血は命そのものであり、神聖なものと
されています。

2. レビ記 17:11: 「生ける者の命はその血にある。わたしはそれをあなたがたに与えた。あなたがたの罪を
贖うために、その命のためにその血を祭壇に供える。それはいのちそのものである。」この箇所では、血が
命の源であり、罪の赦しのために血を捧げることが重要であると述べられています。

3. レビ記 17:14: 「生ける者のすべての肉には、その命、すなわちその血がその中にある。だから、わたしは
イスラエルの人々に言う、あなたがたは、どんな肉でも、その血を食べてはならない。」ここでも、血が命
そのものであり、食べてはならないと宣言されています。

これらの箇所では、血が命そのものであるという宗教的な信念が表現されています。古代のユダヤ人は、血を神
聖なものと考え、命の象徴として尊重しました。また、血を祭壇に捧げることによって罪の赦しを求める儀式が
行われました。
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血が命の源とされた理由は、おそらく生命が血によって血が命の源として表現される箇所として、以下のような
記述が聖書に存在します。

1. レビ記 17:11 - 「生ける者の命は、その血にある。わたしはそれをあなたがたに与えた。あなたがたの罪
を贖うために、その血を祭壇に供える。それはいのちそのものである。」
この箇所では、血が命そのものであり、罪の赦しのために血を捧げることが重要であると述べられていま
す。

2. ヘブル人への手紙 9:22 -「事の法によれば、ほとんどすべてのものが血によってきよめられる。罪のゆえ
に、血を流すことなくは、ゆるしが得られないのである。」
ここでは、罪の赦しやきよめには血が必要であると説明されています。

3. ヨハネによる福音書 6:53 - 「イエスは彼らに言われた。「よくよく言っておく。わたしの肉を食べ、わた
しの血を飲まなければ、あなたがたには命がない。」」
この箇所では、イエスが自身の肉と血を食べることの重要性を説いています。

これらの記述により、血が命の源として位置づけられていることが分かります。血は生命の象徴であり、罪の赦
しや救済のために血が必要であるとされていました。

この考え方の根源は、ユダヤ教の宗教的な背景に由来しています。古代のユダヤ人は、血を神聖なものと見なし、
生命の象徴として重要視していました。また、血を通じて罪が贖われるという信念がありました。このような観
念は、聖書の教えや祭儀に反映されています。

(2023.10.19)

2.13.2 血に関わる聖書箇所
• 創世記 9:4,5 しかし肉を、その命である血のままで、食べてはならない。5 あなたがたの命の血を流すも
のには、わたしは必ず報復するであろう。いかなる獣にも報復する。兄弟である人にも、わたしは人の命
のために、報復するであろう。

• レビ記 17:11 肉の命は血にあるからである。あなたがたの魂のために祭壇の上で、あがないをするため、
わたしはこれをあなたがたに与えた。血は命であるゆえに、あがなうことができるからである。

• レビ記 17:14 すべて肉の命は、その血と一つだからである。それで、わたしはイスラエルの人々に言った。
あなたがたは、どんな肉の血も食べてはならない。すべて肉の命はその血だからである。すべて血を食べ
る者は断たれるであろう。

• 申命記 12:23 ただ堅く慎んで、その血を食べないようにしなければならない。血は命だからである。その
命を肉と一緒に食べてはならない。

• レビ記 15:19-30 また女に流出があって、その身の流出がもし血であるならば、その女は七日のあいだ不
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浄である。すべてその女に触れる者は夕まで汚れるであろう。20 その不浄の間に、その女の寝た物はす
べて汚れる。またその女のすわった物も、すべて汚れるであろう。21 すべてその女の床に触れる者は、そ
の衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。彼は夕まで汚れるであろう。22 すべてその女のすわ
った物に触れる者は皆その衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。彼は夕まで汚れるであろう。
23 またその女が床の上、またはすわる物の上におる時、それに触れるならば、その人は夕まで汚れるであ
ろう。24 男がもし、その女と寝て、その不浄を身にうけるならば、彼は七日のあいだ汚れるであろう。ま
た彼の寝た床はすべて汚れるであろう。25 女にもし、その不浄の時のほかに、多くの日にわたって血の
流出があるか、あるいはその不浄の時を越して流出があれば、その汚れの流出の日の間は、すべてその不
浄の時と同じように、その女は汚れた者である。26 その流出の日の間に、その女の寝た床は、すべてそ
の女の不浄の時の床と同じようになる。すべてその女のすわった物は、不浄の汚れのように汚れるであろ
う。27 すべてこれらの物に触れる人は汚れる。その衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。彼は
夕まで汚れるであろう。28 しかし、その女の流出がやんで、清くなるならば、自分のために、なお七日を
数えなければならない。そして後、清くなるであろう。29 その女は八日目に山ばと二羽、または家ばと
のひな二羽を自分のために取り、それを会見の幕屋の入口におる祭司のもとに携えて行かなければならな
い。30 祭司はその一つを罪祭とし、他の一つを燔祭としてささげなければならない。こうして祭司はそ
の女のため、その汚れの流出のために主の前に、あがないをするであろう。

2.14 パン種
Q. 聖書にはパン種が出てきますが（例マルコ 8:14-21）パン種とはどのようなもので、当時のユタや人は、パ
ン種についてどう理解していたのでしょうか。

Google Gemini. 聖書におけるパン種

聖書に登場するパン種は、現代で言うイースト菌のような働きをするもので、パン生地を発酵させるために用い
られました。当時のユダヤ人は、パン種を以下のように理解していました。

1. パン作りの必須アイテム

パン種は、パンをふっくらと膨らませ、美味しくするために必要不可欠なものでした。パン種なしでパンを焼く
ことは難しく、味も劣ってしまいます。そのため、パン種は日常生活に欠かせない存在でした。

2. 生命の象徴

発酵は、生命の力と結びつけられて考えられていました。パン種が生地を膨らませるように、生命は様々なもの
を成長させると考えられていたのです。そのため、パン種は生命の象徴として、繁栄や豊穣を願う意味合いも持
っていました。

3. 罪の象徴

一方で、パン種は腐敗や罪の象徴として使われることもありました。発酵は、腐敗と紙一重の現象であると考え
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られていたためです。そのため、罪が人の心の中で徐々に広がっていく様子を、パン種に例えることがありま
した。

4. イエス様の教えの象徴

イエス様は、パン種を様々なたとえ話の中で用いました。例えば、マルコ 8:14-21では、パリサイ人の教えを「パ
ン種」に例えて、弟子たちに注意しています。これは、パリサイ人の教えが偽善的で、人々を腐敗させてしまう
という警告です。

2.14.1 ユダヤ人のパン種に対する考え方
当時のユダヤ人は、パン種に対して以下のような考え方を持ち合わせていました。

• パン種は神からの賜物であり、感謝して使うべきもの

• パン種は正しく使わなければ、罪に繋がる

• パン種は生命の象徴であり、繁栄や豊穣をもたらす

これらの考え方は、聖書におけるパン種の様々な意味合いと密接に関係しています。

2.14.2 パン種に関する聖書の記述
聖書には、パン種に関する記述がいくつかあります。以下に、代表的な例をいくつか紹介します。

• 出エジプト記 12:15-20：過越祭の期間中は、パン種を含んだパンを食べることを禁じられていた

• レビ記 2:11：神への献げ物には、パン種を含めてはいけない

• マタイ 13:33：天国は、少量のパン種が全体を膨らませるようなもの

• ルカ 13:20-21：天国は、女の人が小麦粉に混ぜたパン種のようなもの

これらの記述は、パン種が古代ユダヤ社会において重要な役割を果たしていたこと、そして、聖書の中で様々な
意味合いを持っていたことを示しています。

2.14.3 まとめ
聖書におけるパン種は、単なるパン作りの材料ではなく、様々な意味合いを持つ象徴的な存在でした。当時のユ
ダヤ人は、パン種を生命の力、罪、神の賜物など、様々な側面から捉えていました。これらの理解は、聖書にお
けるパン種の解釈を深める上で重要な役割を果たします。
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2.15 ことばの意味
2.15.1 たとえと比喩
Q. たとえ（parable）と比喩（metaphor）の違いを詳しく説明してください。

GPT4.

たとえ（parable）と比喩（metaphor）は、両方とも物語やアイデアを表現するための文学的な手段ですが、そ
の使い方と目的は異なります。

たとえ（Parable）

たとえは、一種の象徴的な物語で、道徳的または宗教的な教訓を教えるために使用されます。たとえは一般的に
比較的短く、具体的なキャラクターや出来事を含む完全なストーリーであることが多いです。

たとえの目的は、抽象的な考え方や複雑な道徳的問題を、より具体的で理解しやすい形で表現することです。た
とえば、新約聖書の中には、イエスが倫理的な教訓を伝えるために使ったたとえが多数含まれています。

比喩（Metaphor）

一方、比喩は、あるものを直接的に別のものに比較するための言語的な手段です。比喩は、文字通りの意味では
なく、比較される二つのものの間に共通点を見つけることによって、新たな理解や洞察を生み出すことを目指し
ています。

比喩は、一般的には単一のフレーズや文の中で使用され、その効果は即座に表現されます。たとえば、「彼の心は
石のようだ」という表現は、その人が感情を表現しないことを示しています。

まとめ

したがって、たとえと比喩はどちらも異なるものを比較するために使われますが、その形式と目的は異なります。
たとえは具体的なストーリーを通じて教訓を教えるのに対し、比喩はあるものを別のものに直接的に比較するこ
とで新たな洞察を提供します。

(2023.8.19)

2.16 ユダヤ人の会堂について
Q. イエスの時代に、会堂（シナゴーグ）はどのように管理され、そこで語るひとは、どのような基準のもとで、
誰が決めていたと思われますか。

GPT4. イエスの時代の会堂（シナゴーグ）は、ユダヤ教の宗教生活の中心地であり、礼拝、学び、コミュニテ
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ィ活動が行われていました。シナゴーグは、主に地域社会によって管理されており、運営は役員（アルヒ・シナ
ゴーグ）や指導者（シナゴーグの長老たち）によって行われていたと考えられます。

シナゴーグで語る人物に関しては、通常、ユダヤ法（ハラハ）に精通した者や聖書の知識が豊富な者が選ばれま
した。また、その地域の指導者や尊敬される人物も、語る機会が与えられることがありました。この選定は、シ
ナゴーグの指導者たちやコミュニティのメンバーによって行われたとされています。

イエス自身も、シナゴーグで語る機会が与えられたことが、新約聖書の中で記録されています（ルカ 4:16-30な
ど）。これは、彼が当時のユダヤ教の教えに精通していたこと、そしてその地域で尊敬される人物であったこと
を示していると考えられます。

しかし、イエスの教えは従来のユダヤ教の教えとは異なる部分も多く、彼の登場によってシナゴーグでは議論や
抵抗が生じることもありました。

(2023.5.24)

Q. イエスの時代の、律法学者は、聖書を教えることを職業としていたのでしょうか。どのようなことを日常的
にはしていたのでしょうか。

ChatGPT. イエスの時代における律法学者は、聖書を教えることを職業としていました。律法学者たちは、聖
書の解釈や、宗教的な法律や規範の解決方法を教え、人々を導いていました。また、彼らは、宗教的な議論や論
争にも参加していました。

律法学者たちは、ユダヤ教の聖書である「旧約聖書」を熟知しており、その解釈方法も学んでいました。彼らは、
聖書のテキストに従って、宗教的な法律や規範を解釈し、人々に教えていました。彼らは、聖書の解釈について
は非常に厳密であり、細かい点にまで注意を払っていました。

また、律法学者たちは、宗教的な法律や規範の解決方法についても重要な役割を果たしていました。彼らは、宗
教的な紛争や問題について、法的な判断を下し、解決することがありました。これは、当時のユダヤ社会におい
て非常に重要な役割であり、律法学者たちは高い地位と尊敬を受けていました。

日常的には、律法学者たちは、自分たちの教育や研究に専念することが多かったとされています。彼らは、自分
たちの家で生活し、学生たちを教育したり、研究を行ったりしていました。また、彼らは、自分たちの教えや見
解を広めるために、講演や論争に参加することもありました。

律法学者たちは、当時のユダヤ社会において重要な役割を果たしていましたが、イエスは彼らの教え方や思想に
批判的であり、聖書のテキストに固執することが重要ではなく、神の愛や慈悲、人間性に焦点を置くよう教えま
した。また、律法学者たちが高い地位や権力を持っていたことに対しても批判的であり、卑しき者や社会的に排
除された人々を重視する姿勢を示しました。

Q. イエスの時代に、イエスのような巡回教師、または、伝統的な訓練を受けていたい、どちらかと言うと、権
威とはかけ離れた、カリズマテッィク（Charismatic）な説教者がいたと言うような記録はありますか。
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ChatGPT. イエスの時代には、イエス以外にも巡回教師やカリスマ的な宗教指導者が存在しました。彼らは、
従来の宗教的権威とは異なる教え方をし、多くの人々に影響を与えたとされています。

例えば、歴史的な記録によれば、当時のユダヤ教においては、ハスミモンという教派が存在していました。この
教派は、従来のユダヤ教とは異なる教えを持ち、個人的な神への直接的な接触を重視していました。また、ハス
ミモンの指導者たちは、従来のラビのような教育を受けたわけではなく、自己流で宗教的な知識を習得していた
とされています。

また、当時のユダヤ教には、エッセネ派というグループも存在していました。彼らは、社会から隔離されたコミ
ュニティで暮らし、徹底した禁欲的な生活を送っていました。エッセネ派には、カリスマ的な指導者たちがいた
とされ、その中には、洗礼者ヨハネという人物も含まれていました。ヨハネは、イエスの前身となる存在として
重要な役割を果たしており、カリスマ的な説教や象徴的な行為などで多くの人々を惹きつけました。

さらに、イエスの時代には、ゼロアスター教やギリシャ哲学の影響を受けたシンクレティズム（融合主義）的な
宗教運動も存在していました。これらの運動には、カリスマ的な指導者が多く参加しており、彼らの教えや行動
は、当時の人々に大きな影響を与えました。

しかし、当時の歴史的な記録には、これらのカリスマ的な宗教指導者たちに関する情報が限られており、詳細な
情報は不明な点が多いです。また、イエス以外のカリスマ的な指導者たちの教え方や活動については、イエスの
教えと比較されることが多く、彼らの独自性が強調されることはあまりありません。

しかし、当時の社会や宗教状況を考えると、イエス以外にも、権威とはかけ離れたカリスマ的な宗教指導者たち
が存在していたと考えられます。彼らの教えや活動は、当時の人々に大きな影響を与え、イエスの教えと同様に、
宗教改革の一つのきっかけとなった可能性があります。

Q. ハスミモン派の教えは伝統的な教えとどのような違いがあったのでしょうか。また、エッセネ派についても、
教えてください。

ChatGPT. ハスミモン派は、ユダヤ教の一派であり、従来の教えとは異なる教えを持っていました。彼らは、
個人的な神との接触を重視し、律法の解釈についても独自の解釈を行っていました。また、聖書の中には書かれ
ていない秘教的な知識を持っていたとされています。

ハスミモン派の指導者たちは、従来のラビのような教育を受けたわけではなく、自己流で宗教的な知識を習得し
ていたとされています。彼らは、神との直接的な接触を通じて、神の意志を知ろうとすることを重視していまし
た。また、彼らの教えには、軍事的な要素も含まれており、反乱を起こすこともあったとされています。

一方、エッセネ派は、ユダヤ教の一派であり、社会から隔離されたコミュニティで暮らしていました。彼らは、
徹底した禁欲的な生活を送り、財産を共有する生活をしていました。また、エッセネ派には、カリスマ的な指導
者たちがいたとされ、彼らの教えや行動は、当時の人々に大きな影響を与えました。

エッセネ派の教えには、従来のユダヤ教とは異なる要素が含まれており、古代イランの宗教であるゾロアスター
教や、ギリシャ哲学の影響を受けたとされています。彼らは、神秘的な世界観を持ち、天使や悪魔、魂の存在な
どについて独自の見解を持っていました。
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また、エッセネ派には、メシアの到来を待ち望む信仰がありました。彼らは、メシアが到来すると、世界は再生
され、正義と平和が訪れると信じていました。エッセネ派の中には、イエスがメシアであるという説もあったと
されます。

ハスミモン派やエッセネ派は、従来のユダヤ教とは異なる教えを持ち、社会から隔離されたコミュニティで暮ら
すなど、独自の生活様式を持っていました。彼らの教えや生活様式は、当時の人々に影響を与え、後の宗教改革
にも影響を与えたとされています。

(2023.05.24)

2.17 宣教・伝道
Q. Propaganda の語源と用法の歴史を教えてください。

ChatGPT

「Propaganda」は、ラテン語の「propagare（拡散する）」から派生した言葉で、元来はキリスト教の信仰を広め
るために用いられた言葉です。17世紀には、教皇庁が設立した「Propaganda Fide（信仰の拡散）」という機関
名が一般的に使われるようになりました。

19世紀に入ると、政治的・社会的な目的で情報を広めることを指す言葉としても用いられるようになりました。
特に第一次世界大戦以降、政治的宣伝・プロパガンダが広く行われるようになり、その中で「Propaganda」は
広く使われるようになりました。

プロパガンダは、ある特定の思想や立場を広めるために、不正確な情報や偏った情報を意図的に広めることがあ
ります。そのため、プロパガンダはしばしば悪い意味で使われることがあります。しかし、プロパガンダには中
立的なものもあり、政府や企業などが自社のサービスや製品を宣伝するために広告を出すこともプロパガンダの
一種と言えます。

現代では、プロパガンダは主に政治的な宣伝・情報操作を指す言葉として使われることが一般的です。しかし、
一方で、広告やマーケティングなどの分野でも、特定の製品やサービスを宣伝するためにプロパガンダ的な手法
が使われることがあります。

(2023.6.18)

2.18 奇跡などについて
Q. 新約聖書には、イエスが悪霊を追い出した記事がいくつもありますが、これは、どのようなものの表現と考
えられているのでしょうか。

GPT4. 新約聖書には、イエスが悪霊や悪魔を追い出すという記述がいくつかあります。これらの記述は、悪霊
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や悪魔が人々に悪影響を与え、病気や精神的苦痛を引き起こすとされていました。イエスが悪霊を追い出すこと
で、彼が神の力を持っていることを示し、また、神の慈しみと回復の力を示す目的があったとされています。

これらの記述がどのようなものの表現と考えられるかについては、解釈が分かれるところです。一部の解釈では、
悪霊や悪魔は現実の存在として認識されており、イエスが実際に悪霊を追い出していたと考えられます。この場
合、悪霊追い出しは、イエスの神の力を持つ救い主としての役割を強調していると言えます。

一方、現代の解釈では、悪霊追い出しの記述は、イエスが当時の文化や宗教的な概念に基づいて、人々の病気や
精神的苦痛を回復させたことを象徴的に表現していると考えられます。この解釈によれば、悪霊追い出しは、現
代の医学や心理学で説明される病気や精神的苦痛と関連している可能性があります。イエスが悪霊を追い出すこ
とで、彼が人々の苦しみから解放し、神の愛と回復の力をもたらしていたことを示していると言えるでしょう。

どの解釈が正しいかは、個々人の信仰や認識によって異なりますが、重要なのは、イエスが人々の苦しみを取り
除き、神の愛と回復の力を示すことで、人々に希望を与えたというメッセージです。

2.19 病気
2.19.1 病気と罪の関係
Q. マルコ 2章 7節で神だけが罪をゆるせるとありますが、聖書からの引用であれば教えてください。

ChatGPT: マルコ 2:7節の箇所は、新約聖書の中での記述であるため、古代のヘブライ語やギリシャ語で書か
れた旧約聖書の引用ではありません。しかし、同様のテーマが旧約聖書でも扱われており、神が罪をゆるすこと
についての教えがいくつかあります。

たとえば、詩篇 103:2-3*6では、「わが魂よ、主をほめたたえよ。わが内なる者よ、主の聖なる名をほめたたえよ。
わが魂よ、主をほめたたえよ。その恵みを忘れるな」と語られています。また、詩篇 130:3-4*7では、「主よ、あ
なたが罪をおしとやかにおしとやかにお赦しになることを、だれが耳にしたことがありましょう。しかし、あな
たはゆえなく恐れられます」という言葉があります。

さらに、イザヤ書 43:25*8では、「わたしは、自分のために自分の名のために、あなたのとがを消し去り、あなた
の罪を覚えない」という神の言葉が語られています。

以上のように、聖書には神が罪をゆるすことについての教えが数多く記されています。

(2023.6.22)

*6 口語訳：わがたましいよ、主をほめよ。そのすべてのめぐみを心にとめよ。主はあなたのすべての不義をゆるし、／あなたのすべての
病をいやし、

*7 口語訳：主よ、あなたがもし、もろもろの不義に／目をとめられるならば、／主よ、だれが立つことができましょうか。 しかしあな
たには、ゆるしがあるので、／人に恐れかしこまれるでしょう。

*8 口語訳：わたしこそ、わたし自身のために／あなたのとがを消す者である。わたしは、あなたの罪を心にとめない。
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Q. イエスの時代の律法学者や、パリサイ人は、病気は罪の結果だと考えていたのでしょうか。タルムードや、ミ
シュナーには、記述がありますか。

ChatGPT

イエスの時代のユダヤ教徒の中には、病気が罪の結果であると考える人々がいました。これは一般的な見解では
ありませんでしたが、一部の律法学者やパリサイ人がこのように考えていたとされています。

タルムードやミシュナーには、病気が罪の結果であるという考え方が記述されている箇所がいくつかあります。
たとえば、ミシュナーの「アボット」には、「苦しみは罪の結果である」という記述があります。また、タルムー
ドには、ある人物が病気にかかった理由を問われた際に、「父親が銀貨を偽造したため、神が彼の息子を罰して
いるのだろう」と答えたという逸話があります。

しかし、ユダヤ教には、病気が罪の結果であるという考え方に反対する立場も存在しました。たとえば、ユダヤ
教の聖書である旧約聖書には、病気が罰であるとは明確に示されておらず、また、イエスも病気が罪の結果であ
るという考え方に反対していました。

したがって、病気が罪の結果であるという考え方がユダヤ教全体で一般的であったわけではありませんが、一部
の律法学者やパリサイ人がこのように考えていたことが記録されているとされています。

(2023.6.22)

2.20 ユダヤとガリラヤ
2.20.1 統治者について
Q. ユダヤとガリラヤの統治者、領主について、ローマが支配するようになってから、神殿が破壊されるAD70
年まで、年代順に教えてください。特に、ガリラヤの統治について、イエスの活動した時代、領主と、ローマの
総督の支配関係、徴税責任者などについても教えてください。

GPT4

ユダヤとガリラヤの統治者や領主について、ローマが支配するようになってから、神殿が破壊される AD 70年
までの時代を見ていきましょう。

紀元前 63年 - ローマの将軍ポンペイウスがエルサレムを占領し、ユダヤはローマの支配下に入ります。

紀元前 40年から紀元前 37年 - ユダヤの王であるアンティゴノスがパルティアの支援を受けてローマに対抗し
ましたが、最終的にローマ軍に敗れました。その後、ヘロデ大王（ヘロデ 1世）がローマの支援を受けてユダヤ
の王位に就きます。

紀元前 4年 - ヘロデ大王が死亡し、息子たちによって彼の領土が分割されます。アルケラオスがユダヤ、サマリ
ア、イドマヤを統治し、ヘロデ・アンティパスがガリラヤとペレアを、フィリップがバタネア、トラコニティス、
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アウラニティスを統治します。

AD 6年 - ローマ皇帝アウグストゥスは、アルケラオスが統治能力に欠けると判断し、ユダヤ、サマリア、イド
マヤをローマの直轄領とし、シリア属州に編入します。シリア属州の総督が指導者を選び、ユダヤの統治を監督
します。この時期にイエスがガリラヤで活動を始めます。

AD 26年からAD 36年 - ポンテオ・ピラトウスがユダヤの総督として任命されます。彼はローマの法と秩序
を維持する責任を負い、徴税責任者を任命して税収を確保します。一方、ヘロデ・アンティパスはガリラヤの領
主として続けて統治し、ユダヤの総督と協力関係を築いています。

AD 41年 - ヘロデ・アグリッパ 1世がユダヤの王位に就き、ユダヤ、サマリア、ガリラヤを統治します。

AD 44年 - ヘロデ・アグリッパ 1世が死亡し、ユダヤは再びローマの直轄領となります。以降、ユダヤの統治
はローマの総督によって行われます。

AD 66年から AD 70年 - イエスの活動から約 40年後、ユダヤ戦争が勃発し、ローマ軍が神殿を破壊するま
で続きます。

この時代のガリラヤの統治に関しては、イエスが活動した時期にはヘロデ・アンティパスがガリラヤの領主でし
た。彼はローマの総督と協力関係を築き、徴税責任者を任命して税収を確保していました。このような支配構造
の中で、イエスはガリラヤで説教を行い、多くの信徒を獲得していきました。

ヘロデ・アンティパスとローマ総督の関係は、一般的には協力関係にありましたが、時には緊張関係が生じるこ
ともありました。ローマは徴税責任者を通じてユダヤの地方統治者に対して影響力を行使し、税収やローマ法の
遵守を確保していました。一方、地方の領主たちは、自らの権力を維持するためにローマと協力しながらも、民
族や宗教的なアイデンティティを保ち、民衆の支持を得るために努力していました。

この時代の徴税責任者は、ローマ総督によって任命され、税収の徴収や管理を担当していました。彼らはしばし
ば地元のエリートや富裕層から選ばれ、自身も利益を得ることができました。しかし、徴税責任者はしばしば民
衆から搾取者と見なされ、その行為は民衆の反感を買うことがありました。新約聖書では、徴税人マタイがイエ
スに従って改心するエピソードが語られており、このような徴税責任者の立場と行為に対する批判が表現されて
います。

(2023.6.29)

2.21 地名・地域
Q. イエスの時代、ガリラヤのカペナウム（Capernaum in Galilee）は、どのような街だったのでしょうか。
人口などの推測、どのような人が住んでいたかも、分かる範囲で教えてください。

ChatGPT. ガリラヤのカペナウムは、イエスの時代には重要な商業都市であり、漁業が盛んな港町でもありま
した。当時のカペナウムは、海岸線に面しており、ガリラヤ湖の北西に位置していました。
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カペナウムには、ローマ帝国の支配下にあったため、多様な人々が住んでいました。また、漁業が盛んだったた
め、漁師たちや商人たちも多く住んでいました。

当時のカペナウムについては、正確な人口などの数字は不明ですが、考古学的な発掘調査や聖書の記述から、か
なり大きな町であったとされています。また、カペナウムは、当時のユダヤ教の教育、文化、商業、政治などに
おいて重要な役割を果たしていたとされています。

イエスのカペナウムでの活動は、多くの人々に影響を与えました。彼は、シナゴーグでの説教や奇跡的な治癒な
どを通じて、多くの人々を惹きつけました。また、イエスは、カペナウムを拠点として、周辺の地域を巡回し、
人々に福音を広めました。

カペナウムは、イエスの時代において、イエスの教えや奇跡に触れた人々の中心地の一つであり、多くの信者が
生まれた場所でもありました。また、イエスの活動が、ローマ帝国の支配を受けていた当時の社会情勢にも大き
な影響を与え、後の宗教改革にも影響を与えたとされています。

現在のカペナウムは、イスラエルの北部に位置し、遺跡が残っています。カペナウムの遺跡には、シナゴーグや
家屋、公共建築物などが残されており、当時の町並みを垣間見ることができます。また、イエスがペテロの家と
して滞在したとされる場所も遺跡として残されています。カペナウムは、多くの観光客にとって、聖地として重
要な場所の一つとなっています。

Q. イスカリオテは、どのあたりをさす地名ですか。イスカリオテについて知られていることがあれば教えてく
ださい。

GPT4.

「イスカリオテ」は、一般的に新約聖書の中でユダ・イスカリオテというキャラクターに関連付けられます。ユ
ダ・イスカリオテは、イエス・キリストの 12人の使徒の一人で、最も有名にして最も悪名高い使徒であり、キ
リストを 30個の銀貨と引き換えに裏切った人物とされています。

「イスカリオテ」の語源については、正確にはわかっていません。一部の学者は、それが「Kerioth」または
「Iscariot」（ヘブライ語で「男」または「都市」という意味）という地名から来ていると提案しています。これが
正しいとすれば、それはユダが Keriothの地域（おそらく現在のヨルダン南部）から来たことを示しているかも
しれません。しかし、こうした解釈は全て推測の域を出ません。

他の解釈としては、「イスカリオテ」がアラム語の「sicarius」から派生したもので、「暗殺者」を意味するという
説もあります。これは、ユダ・イスカリオテがキリストを裏切った行動に基づいています。

以上のように、イスカリオテの正確な意味や起源は未だに確定的には解明されていません。この名前の最も有名
なホルダー、ユダ・イスカリオテに関しても、彼が何故イエスを裏切ったのかや裏切りの詳細については多くの
議論があるため、これらの質問に対する最終的な答えはないと言えるでしょう。

Q. 新約時代のデカポリス（Decapolis）はどのような地域で、どのような人たちが住んでいたのでしょうか。
簡単な歴史も教えてください。
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Bard

デカポリスは、新約聖書の福音書に登場するガリラヤ湖南方のヨルダン川両岸（主に東岸）の広大な地域に存在
するパレスチナにおけるギリシアの 10の植民地の町の総称です。

地理

デカポリスは、現在のヨルダン、イスラエル、シリアの国境にまたがる地域に位置します。ガリラヤ湖の南、ヨ
ルダン川の東岸に広がり、ダマスコからガザまで、約 400kmにわたります。

歴史

デカポリスは、紀元前 4世紀にアレクサンドロス大王の征服によってギリシア化された地域です。その後、セレ
ウコス朝、ローマ帝国などの支配を受けました。前 63年にローマのポンペイウスによってユダヤ人支配から解
放され、ローマの属州となりました。

人口

デカポリスの人口は、ギリシア人、アラム人、ペルシャ人、エジプト人など、さまざまな民族が混在していまし
た。主な言語はギリシア語でしたが、アラム語やヘブライ語も話されていました。

宗教

デカポリスの宗教は、多神教が主流でした。ギリシアの神々やローマの神々が信仰されていました。また、ユダ
ヤ教やキリスト教も信仰されていました。

新約聖書におけるデカポリス

デカポリスは、新約聖書の福音書にたびたび登場します。イエスは、デカポリスの町々を訪れて、説教や奇跡を
行ったとされています。

例えば、マタイによる福音書 8章 28-34節には、ガダラの豚に群がる悪霊を追い出したというエピソードが記さ
れています。このエピソードは、デカポリスのガダラで起こったとされています。

また、マルコによる福音書 7章 24-30節には、イエスがツロとシドンを経由してガリラヤ湖畔に戻ったというエ
ピソードが記されています。このエピソードでは、イエスがツロとシドンの人々に奇跡を行ったとされています。

まとめ

デカポリスは、新約聖書の時代には、ギリシア文化と多様な民族が混在する地域でした。イエスは、デカポリス
の町々を訪れて、説教や奇跡を行ったことで、キリスト教の伝播に大きな役割を果たしました。

(2023.10.3)

2.22 人・歴史上の人物
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2.22.1 マリアについて
Q. カトリックにおいて、聖母マリアの無原罪の御宿り（Immaculate Conception）、および被昇天（As-
sumption）は、どのような根拠に基づいているとしているのでしょうか。

ChatGPT

カトリック教会における聖母マリアの無原罪の御宿り（Immaculate Conception）と被昇天（Assumption）は、
信仰上の教義として定められています。以下に、それぞれの教義の根拠となる主要な要素を説明します。

1. 聖母マリアの無原罪の御宿り（Immaculate Conception）:

• 根拠の聖書箇所: 聖書に直接的には記されていない教義ですが、この教義の根拠として最も引用され
るのは、ルカ福音書 1章 28節の「祝福された女」（“Hail, full of grace”）という表現です。カトリッ
ク教会では、マリアが生まれながらにして罪から清められ、神の恵みに満たされていたと解釈されま
す。

• 教会の教義発展: 聖母マリアの無原罪の御宿りは、教会が継承する伝統的な信仰であり、1854年に教
皇ピウス 9世によって公式に宣言されました。教皇は、マリアが罪から免れた「御宿り」の状態で創
造されたという信仰を宣言しました。

2. 聖母マリアの被昇天（Assumption）:

• 根拠の聖書箇所: 聖書に直接的には記されていない教義ですが、この教義の根拠として最も引用され
るのは、聖母マリアを称える讃歌であるルカ福音書 1章 46-55節の「マリアの讃美歌」（マグニフィ
カト）です。また、マリアが死後、霊魂と肉体の両方で天に昇ったとする初期のキリスト教の伝承や
教父たちの著作も根拠とされます。

• 教会の教義発展: 聖母マリアの被昇天は、教会が継承する伝統的な信仰であり、1950年に教皇ピウス
12世によって公式に宣言されました。教皇は、マリアが死後、霊魂と肉体の両方で天に昇ったという
信仰を宣言しました。

これらの教義は、聖書の一部記述や初期キリスト教の伝承に基づいて解釈され、教会の教義発展を経て確立され
ました。カトリック教会では、これらの教義は聖母マリアの特別な役割と尊厳を認識し、信仰の一環として崇拝
されています。

Q. 聖公会についてはこれらについてどのように考えられているのでしょうか。

ChatGPT

聖公会（Anglican Communion）は、カトリック教会とプロテスタント教会の要素を組み合わせた伝統的な
キリスト教の一派です。聖公会において、聖母マリアの無原罪の御宿り（Immaculate Conception）と被昇天
（Assumption）に関しては、教義としては明確に定められていません。
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聖公会は、「聖書、伝統、理性」の三位一体を基盤としており、教義の解釈においては多様性が認められていま
す。そのため、信徒や聖公会の指導者は個々に聖母マリアの無原罪の御宿りや被昇天について異なる見解を持つ
ことがあります。

一部の聖公会の信徒や教区では、カトリック教会と同様に聖母マリアの無原罪の御宿りや被昇天を信じる人々も
います。彼らはこれらの教義を重要な要素として聖母マリアを敬い、崇拝します。

一方で、他の聖公会の信徒や教区では、これらの教義を信じない人々もいます。彼らは聖書の記述や初期キリス
ト教の伝承に直接的な根拠がないと考え、聖母マリアへの敬意や崇拝を異なる形で表現します。

聖公会はその自由な教義解釈により、信仰上のさまざまな視点を受け入れる教派として知られています。そのた
め、聖母マリアの無原罪の御宿りや被昇天についての見解は、個々の信仰や教区の伝統によって異なる場合があ
ります。

(2023.8.17)

2.22.2 参考
「マリア- キリストにおける恵みと希望」聖公会-ローマ・カトリック教会国際委員、聖公会-ローマ・カトリック
合同委員会訳、教文館　 ISBN978-4-7642-6426-7, 2007.12.4 初版発行

2.22.3 ペテロの妻について
2023.5.30

Q. イエスの弟子のペトロの妻について、伝承や、教父の書いたものなどでなにかわかることはありますか。も
し、文書などの根拠があれば、それも併せて教えてください。

GPT4.

イエスの弟子ペトロの妻については、新約聖書やその他の文献に限られた情報しかありませんが、いくつかの記
述があります。

1. 新約聖書 - ペトロの妻については、新約聖書のマタイによる福音書 8:14-15で言及されています。ここで
は、イエスがペトロの義理の母を癒す場面が描かれており、ペトロに妻がいたことが示唆されています。

イエスはペトロの家に行くと、ペトロの義理の母が熱を出して寝ているのを見た。イエスは彼女の手を握って、熱が下がるようにした。それから彼女は起き上がり、イエスに仕えた。

2. 教父の文書 - 教父たちの著作にもペトロの妻について言及されている例があります。教父クレメント・オ
ブ・アレクサンドリアは、『教育論』(Paidagogos) の中でペトロの妻に言及しています。彼はペトロが妻
とともに伝道旅行をしていたことを述べており、妻が彼を支える役割を果たしていたことが示されてい
ます。
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また、エウセビオスの『教会史』にもペトロの妻に関する記述があります。エウセビオスは、クレメント
の記述を引用しつつ、ペトロが夫婦で福音を伝えるように励んでいたことを述べています。

これらの文献により、ペトロには妻がいたことがわかりますが、彼女の名前や詳細な情報は記されていません。
ペトロの妻は初代教会の歴史において重要な役割を果たしていたと考えられているものの、詳細については不明
な点が多いです。

2.22.4 人の子
Q. イエスは自分を人の子とよぶ箇所が何回かありますが、なぜそのように呼んだのでしょか。例とともに、教
えてください。いくつか説があれば、それもお願いします。

GPT4

イエスは自分を「人の子」と呼ぶことが何度も聖書に記されています。これにはいくつかの理由が考えられます
が、以下にその主な説を紹介します。

1. ダニエル書の預言の参照: イエスが「人の子」という言葉を使うことで、旧約聖書のダニエル書にある預
言に言及しているとされます。ダニエル書 7章 13節-14節*9には、神によって権威と王国が与えられる
「人の子」の姿が描かれています。これはメシアの到来を予告する預言とされており、イエスは自らがその
人の子であることを示唆していたといわれます。

2. 謙遜と人間性の強調: イエスが「人の子」という言葉を使うことで、自分の謙遜さや人間性を強調してい
たという説もあります。この説によれば、イエスは神性を主張することなく、自分が神の子であることを
示すために、「人の子」という言葉を選んだとされます。

3. アラム語の諺の使用: イエスが話していたアラム語では、「人の子」という言葉は一般的な諺で、「人間」と
いう意味で使われることがありました。そのため、イエスが「人の子」と言うことで、「自分も他の人間と
同じである」ということを示していたという説もあります。

いくつかの例を挙げます：

• マタイによる福音書 8:20

イエスは彼に言われた、「きつねには穴があり、空の鳥には巣がある。しかし、人の子には、頭を伏せ
る場所がありません。」

• マタイによる福音書 9:6

*9 口語訳：7:13 わたしはまた夜の幻のうちに見ていると、／見よ、人の子のような者が、／天の雲に乗ってきて、／日の老いたる者の
もとに来ると、／その前に導かれた。14 彼に主権と光栄と国とを賜い、／諸民、諸族、諸国語の者を彼に仕えさせた。その主権は永
遠の主権であって、／なくなることがなく、／その国は滅びることがない。(10:16 見よ、人の子のような者が、わたしのくちびるに
さわったので、わたしは口を開き、わが前に立っている者に語って言った、「わが主よ、この幻によって、苦しみがわたしに臨み、全
く力を失いました。)
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「しかし、あなたがたに人の子には地上で罪をゆるす権威があることを知ってもらうために」イエス
は麻痺した人に言われた、「立ち上がって、あなたの寝床を持って家に帰りなさい。」

• ルカによる福音書 19:10

「人の子は、失われたものを捜して救うためにきたのです。」

これらの例のように、イエスは自分を「人の子」と呼ぶことで、さまざまな意味を込めていたと考えられます。
しかし、その意図の全てを正確に理解することは難しいです。

2.22.4.1 福音書における人の子の使用
• マタイ 8:20, 9:6, 10:23, 11:19, 12:8, 32, 40, 13:37, 41, 16:13, 27, 28, 17:9, 12, 22, 18:11, 19:28, 20:28,

24:27, 30, 33, 37, 39, 44, 25:31, 26:2, 24, 45, 64

• マルコ 2:10, 28, 3:28, 8:31, 38, 9:9, 12, 31, 10:33, 45, 13:26, 29, 14:21, 41, 62

• ルカ 5:24, 6:5, 22, 7:34, 9:22, 26, 44, 58, 11:30, 12:8, 10, 40, 17:22, 26, 30, 18:8, 31, 32, 19:10, 21:27,
36, 22:22, 48, 69, 24: 7

• ヨハネ 1:51, 3:13, 14, 5:27, 6:27, 53, 6:62, 8:28, 9:35, 12:23, 34, 13: 31

2.22.5 ヨセフス（Flavius Josephus）
Q. ヨセフス（Flavius Josephus）は、どのような人ですか。

GPT3.5 Turbo

ヨセフス（Flavius Josephus）は、1世紀から 2世紀にかけて活動したユダヤの歴史家、司祭、軍人です。彼は
ローマ帝国時代のユダヤ人であり、ユダヤ戦争（66年-73年）におけるユダヤ人の反乱の際、司令官として戦っ
た後、捕らえられてローマに連行されました。

ヨセフスはローマ皇帝ヴェスパシアヌスとその息子タイトゥスによって保護され、ローマ市民権を与えられまし
た。彼はローマで暮らし、後に歴史書や著作を執筆しました。彼の最も有名な著作は『ユダヤ古代誌』（Antiquities
of the Jews）と『ユダヤ戦記』（The Jewish War）です。

ヨセフスの著作は、ユダヤ人の歴史や宗教、文化に関する貴重な情報を提供しており、特にユダヤ戦争や第二神
殿崩壊に関する詳細な描写が含まれています。彼の記述は、新約聖書の時代やその後のユダヤ人の歴史を理解す
る上で重要な資料とされています。

Q. もっと教えてください。

ヨセフスは、ユダヤ人の歴史や宗教に関する知識を広めるために、自身の経験や研究に基づいて著作を執筆しま
した。
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『ユダヤ古代誌』は、ユダヤ人の歴史や宗教的な伝承に関する包括的な記述を提供しています。旧約聖書の物語
や、ユダヤ人の始祖であるアブラハムから始まる系譜、モーセやダビデなどの偉大な指導者たちの物語、エルサ
レム神殿や神の契約、またユダヤ人の宗教的な慣習や法律に関しても詳細に書かれています。

一方、『ユダヤ戦記』は、ユダヤ戦争やローマによるエルサレム神殿の破壊についての記述を含んでいます。彼は
自身がユダヤ人反乱軍の司令官であった経験をもとに、戦争の経過や出来事、ローマ軍との交渉などを詳細に描
写しました。

ヨセフスの著作は、ユダヤ人の歴史や宗教に関する情報を提供するだけでなく、当時の政治情勢や社会の様子、
ユダヤ人とローマ帝国の関係などについても触れています。彼の著作は古代のユダヤ人社会やその周辺地域の研
究において重要な資料とされています。

(2023.11.15)

2.22.6 オリゲネス（Origen）
Q. キリスト教教父のオリゲネスについて教えてください。

ChatGPT 3.5 Turbo

オリゲネス（Origen）は、2世紀から 3世紀にかけて活躍したキリスト教教父であり、学者・神学者としても知
られています。彼はエジプトのアレクサンドリアに生まれ、キリスト教の神学的・哲学的な思想を発展させる上
で重要な役割を果たしました。

オリゲネスは非常に広範な知識を持ち、ギリシャ哲学やユダヤ教の教えにも通じていました。彼の主要な貢献の
一つは、聖書の解釈方法に関する学問である「アレゴリー」を発展させたことです。彼は聖書の文字通りの解釈
だけでなく、象徴的な意味や精神的な教えを探求することも重視しました。

また、オリゲネスはキリスト教の信仰と理性との関係についても重要な考えを持っていました。彼は信仰の真理
を理性的に解明し、信仰と知識を結びつけることの重要性を強調しました。また、彼はキリスト教の教義に対し
て異教哲学や異教思想を取り入れ、キリスト教をより広範な知識と統合することを試みました。

しかし、オリゲネスの一部の思想は後に異端視され、彼自身も一時的に異端とされました。彼の一部の教義は後
に修正されることとなりましたが、彼の学問的な影響力はキリスト教の発展に大きな影響を与えました。

オリゲネスは自身の信仰に対する忠誠心と学問的好奇心を持ち続け、多くの著書を執筆しました。彼の代表作に
は『神秘論』や『原則論』などがあります。彼の思想と著作は、後のキリスト教思想家たちに大きな影響を与え、
キリスト教の神学的発展に重要な地位を占めています。

(2023.11.15)

2.23 旧約聖書の引用
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2.23.1 イザヤ書 53章
Q. 旧約聖書のイザヤ書 53章の一部が引用されている、新約聖書の箇所をすべて教えてください。

GPT4.

1. マタイの福音書 8章 16-17節:

夕方になると、人々は多くの悪霊につかれている者たちをイエスのもとに連れてきた。イエスは一言
の命令でその霊たちを追い出し、また、すべての病気やけがをいやされた人もいた。これは、預言者
イザヤが言ったことが実現するためである。「彼は私たちの弱さを負い、私たちの病気を背負ってく
れた」。

2. マルコの福音書 15章 27-28節:

また、ふたりの強盗が、ひとりは右に、ひとりは左に、彼と一緒に十字架につけられた。こうして、聖
書に書かれている言葉が成就された。「彼は罪人たちと一緒に数えられた」。

ただし、マルコの福音書 15章 28節は一部の写本には存在しないため、引用の有無は議論があります。

3. ルカの福音書 22章 37節:

これからは、「わたしには犯罪者と同じ扱いがされる」と書かれていることが、私に適用されなけれ
ばならない。私に関することはすべて成就しなければなりません。

4. ヨハネの福音書 12章 37-38節:

イエスがこれほど多くのしるしを行ったのにもかかわらず、彼らはイエスを信じなかった。これは預
言者イザヤが言った言葉が成就するためである。「主よ、だれがわたしたちの話を信じましたか。主
の力はだれに現れましたか」。

5. 使徒言行録 8章 32-35節:

フィリポは近くに行って、エチオピア人が預言者イザヤを読んでいるのを聞いた。それは次のような
部分である。「彼は、ひきとられて屠られる羊のように、また、羊がその毛を刈る前に黙っているよう
に、口を開かなかった。彼は卑しめられ、裁きを受け、その子孫を取り去られた。彼が地上の生き物
の中でだれと比べられるだろうか」。

この場面では、エチオピア人宦官がイザヤ書 53章を読んでおり、フィリポがこれを説明しています。

これらの箇所は、新約聖書においてイザヤ書 53章が引用されている例です。ただし、これ以外にも、イザヤ書
53章の内容が言及されている箇所があるかもしれません。

Q. イザヤ書 53章は、なぜ、イエス・キリストと関連させて考えられるようになったのでしょうか。

ChatGPT
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イザヤ書 53章は、キリスト教徒にとって、イエス・キリストの受難と犠牲を預示した預言書として重要視され
ています。この章は、悲しみと苦しみに満ちた人生を送り、人間の罪のために死を受け入れた一人の人物を描写
しています。この人物は、「神のしもべ」と呼ばれ、多くのキリスト教徒にとって、イエス・キリストに対応する
と考えられています。

イザヤ書 53章がキリスト教と関連付けられるようになったのは、初代キリスト教徒が旧約聖書を解釈する際に、
この章をキリストの受難と犠牲を預示した預言書として理解したことが大きな要因です。また、イザヤ書 53章
の記述が、キリストの受難や犠牲と類似していると考えられることも、この章がキリスト教で重要視される理由
の一つとされます。

さらに、イザヤ書 53章は、古代ヘブライ語で書かれているため、初代キリスト教徒が使用したギリシャ語の旧
約聖書での翻訳によって、キリスト教の聖書に取り込まれたことも関連しています。この翻訳によって、イザヤ
書 53章がキリスト教徒の間で広く知られ、重要視されるようになりました。

以上のように、イザヤ書 53章がキリスト教と関連付けられるようになったのは、初代キリスト教徒が旧約聖書
を解釈する際に、この章をキリストの受難と犠牲を預示した預言書として理解し、また、この章がギリシャ語の
旧約聖書で翻訳され、キリスト教の聖書に取り込まれたことが大きな要因とされます。このように、イザヤ書 53
章がキリスト教の聖書において重要視されるようになった背景には、歴史的、文化的な複数の要因が関わってい
ます。

Q. イザヤ書 53章の記述が、キリストの受難や犠牲と類似している点はどのようなところでしょうか。

ChatGPT

イザヤ書 53章の記述が、キリストの受難や犠牲と類似している点は、以下のようなものがあります。

1. 苦しみと悲しみに満ちた人生を送る
イザヤ書 53章では、「神のしもべ」と呼ばれる人物が、苦しみと悲しみに満ちた人生を送っていると描写
されています。同様に、キリストも苦しみと悲しみに満ちた人生を送りました。キリストは、拒絶され、
裏切られ、磔刑に処されるなど、多くの苦しみを経験しました。

2. 人間の罪のために死を受け入れる
イザヤ書 53章では、「神のしもべ」と呼ばれる人物が、人間の罪のために死を受け入れるという描写があ
ります。同様に、キリストも人間の罪のために死を受け入れ、自分自身を犠牲にして人類を救うために十
字架にかけられました。

3. 軽蔑され、打ちのめされる
イザヤ書 53章では、「神のしもべ」と呼ばれる人物が、軽蔑され、打ちのめされるという描写があります。
同様に、キリストも十字架にかけられる前に、軽蔑され、侮辱され、打ちのめされるなど、多くの屈辱的
な状況に置かれました。

4. 無抵抗で受け入れる
イザヤ書 53章では、「神のしもべ」と呼ばれる人物が、無抵抗で受け入れるという描写があります。同様
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に、キリストも自分自身を犠牲にして人間を救うために、無抵抗で受け入れるように神の意志に従ったと
されています。

5. 他人の罪を引き受ける
イザヤ書 53章では、「神のしもべ」と呼ばれる人物が、他人の罪を引き受けるという描写があります。同
様に、キリストも人間の罪を引き受け、自分自身を犠牲にして、人類を罪から救うために死を受け入れま
した。

これらの点から、イザヤ書 53章の記述が、キリストの受難や犠牲と類似していると考えられています。しかし、
イザヤ書 53章は、キリスト教徒にとってキリストの受難と犠牲を預示した預言書として理解されているものの、
イザヤ書自体は、キリスト教以前のユダヤ教の聖書であり、ユダヤ教徒にとっては、異なる解釈が存在するこる
可能性があります。

Q. ユダヤ教徒にとっては、どのような意味があったのでしょうか。

ChatGPT

ユダヤ教徒にとって、イザヤ書 53章の意味は、キリスト教徒とは異なります。

イザヤ書 53章は、ユダヤ教の聖書である旧約聖書の一部であり、ユダヤ教徒にとっては、主にメシア（救世主）
に関する預言書として解釈されます。イザヤ書 53章の中で語られる「神のしもべ」については、ユダヤ教では、
一般的にはイスラエル民族全体を表すとされています。つまり、「神のしもべ」は、イスラエル民族が苦しみや迫
害を受けた歴史的な出来事を描写したものとして解釈されます。

また、イザヤ書 53章の「神のしもべ」について、ユダヤ教徒の間でも、様々な解釈が存在します。たとえば、一
部のユダヤ教徒は、「神のしもべ」を、預言者イザヤ自身や、イスラエルの王たちなど、歴史上の人物を指すと解
釈しています。また、他のユダヤ教徒は、「神のしもべ」が、イスラエル民族の苦しみを象徴していると捉えてい
ます。

総じて言えることは、イザヤ書 53章が、ユダヤ教徒にとっては、キリスト教徒が考えるようなキリストの受難
や犠牲を預示した預言書ではなく、歴史的な出来事や、イスラエル民族の苦しみを描写したものとして解釈され
ているということです。

Q. イザヤ書 53章の「神のしもべ」について、他にどのような解釈があるのでしょうか。

ChatGPT

イザヤ書 53章の「神のしもべ」について、ユダヤ教徒の間でも論争があり、様々な解釈が存在しています。以下
に、その一部を紹介します。

1. イスラエル民族全体を表す解釈
イザヤ書 53章の「神のしもべ」は、イスラエル民族全体を表すという解釈が一般的です。つまり、「神の
しもべ」は、イスラエル民族が苦しみや迫害を受けた歴史的な出来事を描写したものとして解釈されます。
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2. 預言者イザヤ自身を表す解釈
一部のユダヤ教徒は、「神のしもべ」を、預言者イザヤ自身を指すと解釈しています。この解釈では、イザ
ヤ書 53章は、イザヤ自身が苦しみや迫害を受けた歴史的な出来事を描写したものとされます。

3. イスラエルの王たちを表す解釈
他のユダヤ教徒は、「神のしもべ」が、イスラエルの王たちを指すと解釈しています。この解釈では、イザ
ヤ書 53章は、イスラエルの王たちが苦しみや迫害を受けた歴史的な出来事を描写したものとされます。

4. イスラエル民族の苦しみを象徴する解釈
一部のユダヤ教徒は、「神のしもべ」が、イスラエル民族の苦しみを象徴するものであると解釈していま
す。この解釈では、イザヤ書 53章は、イスラエル民族が苦しみや迫害を受ける歴史的な出来事を象徴的
に描写したものとされます。

以上のように、イザヤ書 53章の「神のしもべ」については、ユダヤ教徒の間でも様々な解釈が存在しています。
これらの解釈は、歴史的な文脈や、聖書の文脈、伝統的な解釈など、多くの要因によって形成されています。ユ
ダヤ教徒にとっては、イザヤ書 53章が、キリスト教徒が考えるようなキリストの受難や犠牲を預示した預言書
ではなく、他の意味を持つものとして捉えられています。

Q. 苦難のしもべの預言を、マタイ 8:17 では、病を癒し、悪霊を追い出したあとに引用しています。これには、
どのような意味があるのでしょうか。

ChatGPT

マタイ 8:17において、イエス・キリストが病を癒し、悪霊を追い出した後に、イザヤ書 53章の「苦難のしもべ」
に関する預言を引用しているとされています。この引用には、いくつかの意味が含まれています。

まず、この引用は、イエス・キリストが「苦難のしもべ」であることを示すものとされています。イザヤ書 53章
は、苦難を受け、犠牲を払う「神のしもべ」についての預言であり、キリスト教では、この預言がキリストの受
難や犠牲を預示したものと考えられています。マタイ 8:17において、イエス・キリストが病を癒し、悪霊を追い
出した後に、イザヤ書 53章の預言を引用することで、イエス・キリストが「苦難のしもべ」であることを強調
しているとされています。

また、この引用は、イエス・キリストが苦しみや病気を克服する力を持っていることを示すものとされています。
イエス・キリストが病を癒し、悪霊を追い出すことで、彼が神の力を持っていることを証明しています。そして、
イザヤ書 53章の預言を引用することで、イエス・キリストが苦難を受け、犠牲を払ったことを示すと同時に、彼
が人々の罪や病気を取り除くために犠牲を払ったことを強調しています。

さらに、この引用は、イエス・キリストが救い主であることを示すものとされています。イエス・キリストが病
を癒し、悪霊を追い出すことで、彼が人々の苦しみや悲しみを取り除く力を持っていることを示しています。そ
して、イザヤ書 53章の預言を引用することで、彼が人々の罪を負い、人々を救うために犠牲を払ったことを強
調しています。イエス・キリストが苦難を受け、犠牲を払ったことで、人々が神の恵みに与ることができるよう
になったのです。
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以上のように、マタイ 8:17におけるイザヤ書 53章の預言の引用には、イエス・キリストの「苦難のしもべ」で
あること、彼が人々を救う力を持っていること、そして彼が人々を救うために犠牲を払ったことを示す意味が含
まれています。また、この引用は、キリスト教徒にとって、復活や救いの希望を与えるものでもあります。

Q. キリスト教におけるイザヤ 53 章の引用について、ギリシャ語訳の聖書が関係していると言われましたが、
もう少し、どのように訳が関係したか教えてください。

ChatGPT

イザヤ 53章は、キリスト教の聖書である旧約聖書の一部であり、主にキリスト教徒によってメシアの預言とし
て解釈されています。この章は、キリストの受難や十字架について言及しており、そのためキリスト教において
非常に重要な章とされています。

キリスト教において、イザヤ 53章の引用は、主にギリシャ語訳聖書である「セプトゥアギント」と呼ばれる聖
書の影響を受けています。セプトゥアギントは、ヘブライ語聖書の古代ギリシャ語への翻訳であり、古代ヘブラ
イ語のイザヤ書をギリシャ語に翻訳したものです。

キリスト教の聖書では、イザヤ 53章が引用される際に、主にセプトゥアギントのギリシャ語訳を使用していま
す。そのため、イザヤ 53章の一部の言葉や表現について、ギリシャ語訳の影響が見られます。例えば、イザヤ
53:5の「彼はわたしたちのとがのために傷つけられ、わたしたちは彼の打たれたところによっていやされた」と
いう箇所は、ギリシャ語訳では「彼はわたしたちの罪のために刺され、わたしたちは彼の打たれたところによっ
て癒された」となっています。このように、一部の言葉や表現について、ギリシャ語訳による影響が見られるの
です。

また、イザヤ 53章の引用には、他の聖書の書簡や福音書でも言及されている箇所があります。例えば、マタイに
よる福音書 8:17では、「彼はわたしたちの病気を負い、わたしたちは彼によって癒された」という箇所があり、こ
の部分はイザヤ 53:4の引用とされています。同様に、ペテロの第一の手紙 2:24では、「キリストは、わたしたち
の罪を自分のからだに負って、木にかけられた」という箇所があり、これはイザヤ 53:5の引用とされています。

総じて言えることは、キリスト教におけるイザヤ 53章の引用は、ギリシャ語訳聖書であるセプトゥアギントの
影響を受けていることが多いということです。しかし、この章がキリスト教において重要な位置を占める理由は、
単に翻訳の問題に留まらず、イザヤ 53章がキリストの受難や十字架についての預言を含んでいるからだと考え
られます。この章がキリスト教において重要な位置を占める理由は、イザヤ 53章がキリストの受難や十字架に
ついての預言を含んでいるからです。そのため、イザヤ 53章は、キリスト教徒にとって非常に重要な聖書の一
部となっています。

(2023.5.31)

2.24 アラム語
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2.24.1 新約聖書におけるアラム語の使用
• マルコ 3:17 またゼベダイの子ヤコブと、ヤコブの兄弟ヨハネ、彼らにはボアネルゲ、すなわち、雷の子と
いう名をつけられた。

• マルコ 5:41 そして子供の手を取って、「タリタ、クミ」と言われた。それは、「少女よ、さあ、起きなさい」
という意味である。

• マルコ 7:11 それだのに、あなたがたは、もし人が父または母にむかって、あなたに差上げるはずのこの
ものはコルバン、すなわち、供え物ですと言えば、それでよいとして、

• マルコ 7:34 34 天を仰いでため息をつき、その人に「エパタ」と言われた。これは「開けよ」という意味
である。

• マルコ 11:9,10 そして、前に行く者も、あとに従う者も共に叫びつづけた、／「ホサナ、／主の御名によ
ってきたる者に、祝福あれ。10 今きたる、われらの父ダビデの国に、祝福あれ。いと高き所に、ホサナ」。

• マルコ 14:36 「アバ、父よ、あなたには、できないことはありません。どうか、この杯をわたしから取り
のけてください。しかし、わたしの思いではなく、みこころのままになさってください」。

• マルコ 15:22 そしてイエスをゴルゴタ、その意味は、されこうべ、という所に連れて行った。

• マルコ 15:34 そして三時に、イエスは大声で、「エロイ、エロイ、ラマ、サバクタニ」と叫ばれた。それは
「わが神、わが神、どうしてわたしをお見捨てになったのですか」という意味である。

2.25 ギリシャ語・ヘブル語
2.25.1 仕える
2023.05.11

Q. Koinee greek において、�������*10 と ��������*11 は、どちらも serve 仕えるだと思いますが、どう違うので
しょうか。

ChatGPT

ご質問ありがとうございます。Koine Greekは、古代ギリシャ語の一種であり、キリスト教聖書の原典などに使
用されています。

「�������」と「��������」は、どちらも「仕える」という意味であり、キリスト教の文脈では特に宗教的な仕えるとい
う意味合いが含まれますが、微妙に異なるニュアンスがあります。

*10 マタイ 4:10 主なるあなたの神を拝し、ただ神にのみ仕えよ
*11 マタイ 4:11 御使たちがみもとにきて仕えた。
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「�������」は、より崇拝的な仕えるという意味合いがあります。神に対しての献身的な奉仕を表し、神への礼拝や祈
りを含みます。また、神が受け入れるべき、真の礼拝を行うことを示します。

一方、「��������」は、より実践的な仕えるという意味合いがあります。主に、他人に奉仕することを示し、愛と仕
えることを通じて、他人を助けることを目的としています。キリスト教の文脈では、教会の役員や神父などが信
徒に奉仕することを示す場合にも使用されます。

つまり、「�������」は神に対する崇拝的な奉仕を表し、「��������」は他人に対する実践的な奉仕を表します。これらの
単語は、キリスト教の文脈において、異なるニュアンスを持って使用されます。

2.25.2 サタンと悪魔
Q. Koinee greek において、�������� と、������� は、それぞれどのような意味で、違いはどのようなものなのでし
ょうか。

ChatGPT

「��������」と「�������」は、どちらもキリスト教の文脈で使用されるギリシャ語の言葉で、英語で「devil（悪魔）」と
訳されることがありますが、微妙に異なるニュアンスがあります。

「��������」は、原義で「分裂させる者」「中傷する者」といった意味を持ちます。一般的には、悪意や陰謀を持って
人を誘惑し、罪に誘う存在を指します。キリスト教の伝統では、この言葉は主に、悪魔としての役割を表すため
に使用されます。

一方、「�������」は、原義で「敵対する者」といった意味を持ちます。キリスト教の文脈では、神に対する反逆者や
敵対者、悪魔としての役割を表すために使用されます。また、新約聖書においては、イエス・キリストを誘惑し
ようとした存在としても登場します。

つまり、「��������」と「�������」は、どちらも悪魔としての役割を持つ言葉であり、似たような意味を持ちますが、
「��������」は誘惑や罪に誘う存在を、「�������」は主に神に反逆する存在を表す傾向があります。

Q. これらの違いの説明はどのような根拠・出典によっているのですか。

ChatGPT

「��������」と「�������」の違いについての説明は、主にキリスト教の聖書や古代ギリシャ語の辞書などの文献に基づ
いています。

例えば、ギリシャ語の辞書である「Liddell and Scott’s Greek-English Lexicon」では、「��������」が「中傷する
者」や「悪魔」としての意味を持ち、「�������」が「敵対する者」や「悪魔」としての意味を持つことが説明されて
います。

また、キリスト教の聖書においても、両者の違いが示されています。例えば、新約聖書の「ヨハネの手紙一書」4
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章 1節には、「愛する者たちよ。すべての霊を信じてはならない。かえって、霊が神から出たものかどうかを、試
りなさい。偽預言者たちが、この世に出てきたからです。」とあり、この中で「偽預言者たち」として「��������」が
言及されています。

また、新約聖書の「マタイによる福音書」4章 1-11節においては、イエス・キリストが 40日間の断食の後、誘
惑される出来事が描かれており、「�������」がイエスを誘惑する役割を担っています。

以上のように、語源や聖書などの文献から、両者の微妙な違いが説明されています。

2023.05.17

2.25.3 神の国と天国
Q. 福音書などで使われる「神の国」と「天国」は、原語からは、どのような違いがあるのでしょうか。用法など
あれば、教えてください。

Bard. 「神の国」と「天国」はどちらも、福音書でイエスがよく使っていた言葉です。しかし、これらの 2つの
言葉には、ニュアンスの違いがあります。

「神の国」という用語は、神の支配と統治を表しています。それは、神がすべての人々の生活の中で支配し、支配
する時代の到来を指します。一方、「天国」という用語は、より個人的な意味合いを持っています。それは、愛、
平和、そして喜びに満ちた場所を指します。それは、神が信者に与える約束された故郷です。

「神の国」と「天国」はどちらも、イエス・キリストの教えの中心的な部分です。彼は、人々が神の国に入るため
には、悔い改め、新しい生き方を始めなければならないと教えています。また、神の国はすでに私たちの中にあ
り、私たちの周りにあると教えています。

「神の国」と「天国」は、信者の希望と約束です。それは、私たちが罪と死から解放され、神との永遠の交わりを
持つ時代の到来を表しています。

GPT4. 新約聖書は、もともとギリシャ語で書かれています。福音書で使われる「神の国」と「天国」は、原
語であるギリシャ語ではそれぞれ「Β������� ��� Θ���」(Basileia tou Theou)と「Β������� ��� Ο������」(Basileia tōn
Ouranōn)と表現されます。

「神の国」は、「Β������� ��� Θ���」(Basileia tou Theou)で、神（Θ���, Theou）の支配や権威（Β�������, Basileia）を
意味します。これは、神の支配が地上に広がり、人々の間に認知されることを指します。福音書の中で「神の国」
は、イエスの教えの中心的なテーマであり、彼の教えと奇跡を通して実現しようとしているものです。

一方、「天国」は、「Β������� ��� Ο������」(Basileia tōn Ouranōn)で、直訳すると「天の国」や「天の領域」を意味
します。これは、まさに神の住まいであるとされる場所を指し示しています。特にマタイ福音書では、「天国」の
表現が頻繁に用いられます。
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両者の違いに関しては、解釈によって異なりますが、一般的には、「神の国」は神の支配や権威が地上で展開され
る概念であるのに対して、「天国」は神の住まいや霊的な領域を指すとされています。

ただし、実際には、これらの言葉は福音書の中でほぼ同義語として使われており、イエスが語る神の支配や権威
が実現する場所や状況を指しています。したがって、両者の違いは微妙であると言えます。

補足

口語訳および KJV で天国 Kingdom of Heaven は、マタイのみに、32回。一方、神の国は、すべての福音書お
よび、書簡にも多く見られ、マタイには 5回（6:33, 12:28, 19:24, 21:31, 43）。マルコは 14件、ルカは 31件、ヨ
ハネは 2件のみ（3:3, 3:5）。

2.25.4 癒す - heal

Q. 新約聖書の Koinee Greek で、KJV に、heal 癒すと訳されている語はどのようなものがありますか。そ
の違いはどのようなものですか。

Chat GPT. 新約聖書の Koine Greekで、“heal”（癒す）と訳される単語はいくつかあります。以下にいくつか
の例を挙げます。

1. �������� (therapeuō) - これは最も一般的な単語で、主に身体的な癒しを指します。例えば、マタイによる福
音書 4:23では、「イエスは全ガリラヤに教え、会堂で彼らの中で御国の福音を宣べ伝え、あらゆる病気、
あらゆる病気を癒しました。」と記されています。

2. ������ (iaomai) - これも身体的な癒しを意味する言葉で、特に病気や傷を治療するために使用されます。例
えば、マルコによる福音書 5:34では、「娘よ、あなたの信仰があなたを救った。平和を得なさい。あなた
の病気から解放されました」と、イエスが病気を治療したことが記されています。

3. ���� (sōzō) - これは、身体的な癒しだけでなく、霊的な救済も含む幅広い意味を持つ言葉です。例えば、マ
タイによる福音書 9:21-22では、「彼女は自分の心の中で、たとえ端からでも御子に触れれば、癒されると
信じていた。すると、イエスは振り向いて彼女を見て、『娘よ、勇気を出しなさい。あなたの信仰があなた
を救った』と言われました。そのとおりになりました」と記されています。

これらの単語は、身体的な癒しと霊的な救済を含む幅広い範囲の意味を持つため、文脈によって異なる訳語が使
用されます。KJVのような英語訳聖書では、これらの単語は通常、“heal”や”healing”などの単語に翻訳され
ますが、文脈によっては、“cure”や”restore”、“save”などの単語にも翻訳されることがあります。また、同じ
単語が使用されていても、訳語が異なる場合があります。例えば、マタイによる福音書 4:23で使用されている
「��������」は、KJVでは”heal”と訳されていますが、NIV（New International Version）では”cure”と訳されて
います。

したがって、これらの単語の正確な訳語は、文脈によって異なることがあるため、注意が必要です。
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Q. �������� (therapeuō) 、������ (iaomai)、���� (sōzō) は語源的にはどのような違いがありますか。

ChatGPT. 「��������」、「������」、「����」は、いずれもギリシャ語で、語源的には以下のような違いがあります。

1.「��������」- この単語は、ギリシャ語の「�������（therapon）」から派生しています。この語は、もともとは「奉
仕する人」を意味していましたが、後に「治療する」という意味にも使われるようになりました。つまり、
「��������」は、「治療する」という意味の動詞であり、健康状態を改善することを目的としています。

2.「������」- この単語は、ギリシャ語の「������（iatros）」から派生しています。この語は、「医師」を意味します。
そして、「������」は、「治療する」という意味の動詞であり、病気や傷を治療することを目的としています。

3.「����」- この単語は、ギリシャ語の「�����（sōtēr）」から派生しています。この語は、「救世主」を意味しま
す。そして、「����」は、「救う」という意味の動詞であり、身体的な救済だけでなく、霊的な救済も含む広
い意味を持っています。

つまり、「��������」と「������」は、身体的な健康状態を改善することに焦点を当てている一方、「����」は、幅広い意
味を持ち、身体的な救済だけでなく、霊的な救済も含んでいます。ただし、これらの単語は、文脈によって異な
る訳語に翻訳されることがあるため、注意が必要です。

Q. これらの単語は、どのような状況で使われるのでしょうか。

ChatGPT. これらの単語は、それぞれ異なるニュアンスを持つため、異なる状況で使用されます。

1.「��������」- この単語は、一般的に身体的な病気や傷を治療する場合に使用されます。例えば、マタイによる
福音書 4:23では、「イエスは全ガリラヤに教え、会堂で彼らの中で御国の福音を宣べ伝え、あらゆる病気、
あらゆる病気を癒しました。」と記されています。この場合、「��������」は、病気や傷を治療することを意味
しています。

2.「������」- この単語は、「��������」と同様に身体的な病気や傷を治療する場合に使用されますが、より具体的
には医療行為を指します。例えば、ルカによる福音書 5:31では、「イエスは彼らに答えて言われた：『健康
な人には医者は必要ありません。病人にしか必要ありません。』」と記されています。この場合、「������」は、
医療行為や治療を指しています。

3.「����」- この単語は、身体的な救済だけでなく、霊的な救済も含む広い範囲の意味を持っています。例えば、
ローマの信徒への手紙 10:9では、「もし口でイエスを主と告白し、心で神が彼を死者の中からよみがえら
せたと信じるなら、あなたは救われます。」と記されています。この場合、「����」は、霊的な救済を指して
います。

したがって、これらの単語は、文脈によって異なる使用法があります。一般的には、「��������」と「������」は、身
体的な病気や傷を治療する場合に使用され、一方、「����」は、霊的な救済を含む広い範囲の意味を持っています。
ただし、これらの単語は、文脈によって異なる訳語に翻訳されることがあるため、注意が必要です。
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2.25.5 病気
Q. 聖書で、癩病、規定の病、ツァラアトなどと訳されている言葉の原語の意味は、どのようなもので、どのよ
うに、理解されて来たのでしょうか。

ChatGPT. 聖書で「癩病」と訳されている言葉は、ヘブライ語で「ツァラアト」(� �� �� ��)と呼ばれ、皮膚病や壊死、
カビのようなものによって引き起こされる病気を指します。しかし、この言葉は病気そのものを指すだけでなく、
精神的な不浄や罪の象徴としても使用されていました。

また、「規定の病」と訳される言葉は、ヘブライ語で「� �� ��」(� �� ��)と呼ばれ、不明瞭な病気や痛み、疾患を指します。

これらの病気や疾患を伝える聖書の文章は、現代の医学的な知識とは異なりますが、当時の人々にとっては、神
が人々の健康を管理しているという信念に基づいて、これらの病気が神によって与えられる罰や試練であると考
えられていました。

聖書の時代には、これらの病気は社会的な排除と関連しており、感染が広がらないように感染者は別の場所に移
動し、特別な衣服を着用する必要がありました。これは、聖書の記述によれば、神によって命じられたものであ
り、特定の祭司によって管理されていました。

Claude+. 聖書で「癩病」、「規定の病」、「ツァラアト」と訳されている言葉は、原語では「ツァラアト」(����)を
意味します。この語は旧約聖書でよく使用され、本来の意味はハンセン病を指します。

ハンセン病は古代イスラエルでは嫌われる病で、ツァラアトの人は汚れていると考えられていました。そのため、
モーセの律法ではツァラアトの人は隔離され、社会から追放されていました。ツァラアトは罪の象徴でもあり、
神からの罰だと信じられていました。

イエスの時代になると、ツァラアトの人は差別と偏見の対象でした。しかしイエスはツァラアトの人を癒し、隔
離されていた人を社会に受け入れさせました。この事はイエスの愛と憐れみを示すものでした。

このように、ツァラアト )癩病)は古代イスラエルでの汚れや罪の象徴であり、隔離の対象となっていました。し
かしイエスはこの考え方を覆し、ツァラアトの人を癒して社会に受け入れることで、神の愛を示したのです。こ
うしてツァラアトの意味は、汚れから愛へと変化していったのです。

Sage. 「癩病」や「規定の病」、「ツァラアト」などと訳されている言葉は、ヘブライ語の「� �� �� ��」(tsara’at)に由
来します。

ツァラアトは、律法においては身体に現れる病気として扱われていますが、現代医学的な見解によれば、ツァラ
アトは単なる皮膚病ではなく、細菌感染や真菌感染、あるいは代謝異常などによって引き起こされる病気と考え
られています。

ヘブライ語の「� �� �� ��」(tsara’at)の語源については諸説ありますが、一般的には「切り裂く」という意味の動詞「� �� ��」
(tsara)に由来するとされています。この病気は、皮膚が切り裂かれたような症状を示すことがあるため、このよ
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うに呼ばれるようになったと考えられています。

また、ツァラアトは、古代イスラエルにおいては、単なる病気ではなく、神が人間に対する懲罰として送る病気
と考えられていました。そのため、ツァラアトにかかった人は、祭司によって検査され、清いかどうかが判断さ
れ、患部が広がらないように隔離されることが決められていました。このように、古代イスラエルの信仰と密接
に関わっていた病気であったと言えます。

(2023.6.3)

Q. 福音書に記述のある ������ 規定の病、癩病などは、ハンセン氏病と同じなのでしょうか。当時は、この病にお
かされたとき、どのような生活をしていたと思われるのでしょうか。もし、聖書以外の記録があれば、文献とと
もに、それも教えてください。

GPT4.

������（lepros）は、ギリシャ語で「らい病」を意味し、新約聖書の福音書には、イエスがらい病患者を癒したとい
う記述があります。しかしこの用語が指す病気が、現代医学で言うハンセン氏病（ハンセン病）と同じかどうか
は、完全には特定できません。らい病（������）は、古代では広く皮膚病を指す用語であり、ハンセン病だけでな
く、様々な皮膚病を含んでいた可能性があります。

当時のらい病患者は、病気が伝染すると考えられていたため、社会から隔離されることが一般的でした。彼らは、
集落の外れや、専用の「らい病患者の集落」で暮らすことが多かったとされています。また、らい病患者は、自
分の病気を他人に触れさせないために、特別な衣服を着用し、不浄とされた場所に近づかないように注意が払わ
れていたとされています。

聖書以外の史料としては、ヨセフス・フラウィウスの『ユダヤ古代誌』や、タルムードなどがあります。『ユダヤ
古代誌』では、らい病患者が隔離され、礼拝に参加できないことが記述されています。タルムードでは、らい病
患者の扱いに関する法律や規定がいくつか記されています。これらの史料からも、古代社会においてらい病患者
が厳しい隔離生活を送っていたことがうかがえます。

(2023.6.5)

2.25.5.1 旧約聖書における重い皮膚病（� �� ��）の記述
• 出エジプト 4:6 主はまた彼に言われた、「あなたの手をふところに入れなさい」。彼が手をふところに入れ、
それを出すと、手は、重い皮膚病にかかって、雪のように白くなっていた。

• レビ記 13章 1-59 1主はまたモーセとアロンに言われた、2 「人がその身の皮に腫、あるいは吹出物、あ
るいは光る所ができ、これがその身の皮に重い皮膚病の患部のようになるならば、その人を祭司アロンま
たは、祭司なるアロンの子たちのひとりのもとに、連れて行かなければならない。44 その人は重い皮膚
病に冒された者であって、汚れた者である。祭司はその人を確かに汚れた者としなければならない。患部
が頭にあるからである。 45 重い皮膚病の患者は、その衣服を裂き、その頭を現し、その口ひげをおおっ
て『汚れた者、汚れた者』と呼ばわらなければならない。
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• レビ記 14章:1-32 1 主はまたモーセに言われた、2「重い皮膚病の患者が清い者とされる時のおきては次
のとおりである。すなわち、その人を祭司のもとに連れて行き、3 祭司は宿営の外に出て行って、その人
を見、もし重い皮膚病の患部がいえているならば、

• レビ記 22 章 4-7 アロンの子孫のうち、だれでも、重い皮膚病の患者、また流出ある者は清くなるまで、
聖なる物を食べてはならない。また、すべて死体によって汚れた物に触れた者、精を漏らした者、または、
すべて人を汚す這うものに触れた者、または、どのような汚れにせよ、人を汚れさせる人に触れた者、こ
のようなものに触れた人は夕まで汚れるであろう。彼はその身を水にすすがないならば、聖なる物を食べ
てはならない。日が入れば、彼は清くなるであろう。そののち、聖なる物を食べることができる。それは
彼の食物だからである。

• 民数記 5:2-4 主が王を撃たれたので、その死ぬ日まで、重い皮膚病になって、離れ家に住んだ。王の子ヨ
タムが家の事を管理し、国の民をさばいた。男でも女でも、あなたがたは彼らを宿営の外に出してそこに
おらせ、彼らに宿営を汚させてはならない。わたしがその中に住んでいるからである」。イスラエルの人
々はそのようにして、彼らを宿営の外に出した。すなわち、主がモーセに言われたようにイスラエルの人
々は行った。

• 民数記 12:10 雲が幕屋の上を離れ去った時、ミリアムは、重い皮膚病となり、その身は雪のように白くな
った。アロンがふり返ってミリアムを見ると、彼女は重い皮膚病になっていた。

• サムエル下 3:28-29 その後ダビデはこの事を聞いて言った、「わたしとわたしの王国とは、ネルの子アブ
ネルの血に関して、主の前に永久に罪はない。どうぞ、その罪がヨアブの頭と、その父の全家に帰するよ
うに。またヨアブの家には流出を病む者、重い皮膚病を病む者、つえにたよる者、つるぎに倒れる者、ま
たは食物の乏しい者が絶えないように」。

• 列王記下 5:1 スリヤ王の軍勢の長ナアマンはその主君に重んじられた有力な人であった。主がかつて彼を
用いてスリヤに勝利を得させられたからである。彼は大勇士であったが、重い皮膚病をわずらっていた。

• 列王記下 5:27 それゆえ、ナアマンの重い皮膚病はあなたに着き、ながくあなたの子孫に及ぶであろう」。
彼がエリシャの前を出ていくとき、重い皮膚病が発して雪のように白くなっていた。

• 列王記下 7:3 さて町の門の入口に四人の重い皮膚病の患者がいたが、彼らは互に言った、「われわれはどう
してここに座して死を待たねばならないのか。 5:8 そこで重い皮膚病の患者たちは陣営のほとりに行き、
一つの天幕にはいって食い飲みし、そこから金銀、衣服を持ち出してそれを隠し、また来て、他の天幕に
入り、そこからも持ち出してそれを隠した。

• 列王記下 15:5 主が王を撃たれたので、その死ぬ日まで、重い皮膚病になって、離れ家に住んだ。王の子ヨ
タムが家の事を管理し、国の民をさばいた。

• 歴代誌下 26:16-23 ところが彼は強くなるに及んで、その心に高ぶり、ついに自分を滅ぼすに至った。す
なわち彼はその神、主にむかって罪を犯し、主の宮にはいって香の祭壇の上に香をたこうとした。その時、
祭司アザリヤは主の祭司である勇士八十人を率いて、彼のあとに従ってはいり、 ウジヤ王を引き止めて
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言った、「ウジヤよ、主に香をたくことはあなたのなすべきことではなく、ただアロンの子孫で、香をたく
ために清められた祭司たちのすることです。すぐ聖所から出なさい。あなたは罪を犯しました。あなたは
主なる神から栄えを得ることはできません」。するとウジヤは怒りを発し、香炉を手にとって香をたこう
としたが、彼が祭司に向かって怒りを発している間に、重い皮膚病がその額に起った。時に彼は主の宮で
祭司たちの前、香の祭壇のかたわらにいた。祭司の長アザリヤおよびすべての祭司たちが彼を見ると、彼
の額に重い皮膚病が生じていたので、急いで彼をそこから追い出した。彼自身もまた主に撃たれたことを
知って、急いで出て行った。ウジヤ王は、死ぬ日まで重い皮膚病にかかっていたので、離れ殿に住んだ。
主の宮から断たれたからである。その子ヨタムが王の家をつかさどり、国の民を治めた。ウジヤのその他
の始終の行為は、アモツの子預言者イザヤがこれを書きしるした。ウジヤは先祖たちと共に眠ったので、
人々は「彼は重い皮膚病にかかった人である」と言って、王たちの墓に連なる墓地に、その先祖たちと共
に葬った。その子ヨタムが彼に代って王となった。

2.25.5.2 中風
Q. マルコ 2章 1-12節に中風のひとが登場しますが、どのような病気だったと思われますか。

ChatGPT

マルコ 2章 1-12節に登場する中風の人物は、ギリシャ語の「�����������（paralytikos）」という言葉で表されてい
ます。この言葉は、現代の英語でいう「paralytic（麻痺した人）」に相当する言葉であり、神経障害や脳卒中によ
る麻痺を指していると考えられます。

当時の人々は、病気や身体障害を直接的な原因として、罪や神の怒りと結びつけることがありました。したがっ
て、中風の人物がイエスによって癒されたことは、彼が罪から解放されたことを示す象徴的な出来事であったと
捉えられることがあります。また、この物語は、イエスが身体的な病気や障害に苦しむ人々を癒すことによって、
神の愛と慈悲を表現していることを示しています。

(2023.6.22)

2.25.6 愛する・愛
Q. コイネーギリシャ語の愛する（������）という動詞の原語の意味は何ですか。

ChatGPT. 「������」は、古代ギリシャ語で「愛する」という意味を持つ動詞です。この動詞の原義は、物事に
価値を見出し、それを大切に扱うことです。このため、この動詞は神や家族、友人など、人々が特別な愛情を抱
くものに対して使用されることが多く、単なる好きという表現よりも深い、真の愛情を表現する言葉として重用
されていました。

Sage. コイネーギリシャ語の動詞「������」(agapaō)は、「愛する」という意味を持ちます。この動詞の原語であ
る古代ギリシャ語の「������」(agapan)は、一般的に「価値を認める」「尊敬する」という意味でしたが、新約聖書
の中で特に愛情や情熱を表す言葉として使われるようになりました。また、この動詞は、単に感情的な愛情だけ
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でなく、行動による愛や奉仕の愛なども含んでいます。

Claude+. コイネー・ギリシャ語の動詞 ������(アガパオ)は、「愛する」、「大切に思う」という意味です。

この語は新約聖書などでよく用いられ、高度な愛としての「アガペー」の概念を表しています。������は単純な物
理的・感覚的な愛よりも、相手を理解し、受容し、大切に思うという精神的な愛を意味しています。

������の語源は不明ですが、おそらく「尊敬」「賞賛」を意味する語に関連があると考えられています。新約聖書の
著者であるヨハネはこの語を神からの愛と人間同士の愛を表すのに用いています。

要するに、������は高潔な愛としての「アガペー」の概念を表しており、物理的な愛よりも精神的、道義的な愛を
意味する語でした。新約聖書の時代にはキリスト教の愛の考え方の中心概念となったのです。

(2023.6.3)

2.25.7 憐れみ
Q. 共観福音書で、特徴的な使われ方をしている、������������� は、聖書以外の文献ではどのように使われているの
でしょうか。もともとの意味はどのようなものなのでしょうか。

ChatGPT.

「�������������」は、古代ギリシャ語で「内臓をかき混ぜる」、「心を揺さぶる」という意味があります。共観福音書で
は、この単語は主にイエス・キリストが人々に対して示した慈愛や憐れみを表現するために使用されています。

聖書以外の文献では、この単語は主に医学的な文脈で使用されており、内臓の病気や痛みを表現するために使わ
れています。例えば、古代ギリシャの医学者であるガレノスは、内臓の疾患についての著書で「�������������」とい
う単語を使用しています。

しかし、共観福音書での「�������������」の使用は、単純な医学的な意味を超えて、より深い感情や思いやりを表現
するために用いられています。この単語を使うことで、人々がイエス・キリストの慈愛深い性格や神の恵みに触
れることができるようになっています。

(2023.6.5)

2.25.7.1 深くあわれむ ������������� (�������������)
聖書の中で 12回（マタイ 9:36, 14:14, 15:32, 18:27, マルコ 1:41, 6:34, 8:2, 9:22, ルカ 7:13, 10:33, 15:20）イエ
スの奇跡などの特別の活動の前、または、譬の中でイエスまたは主を想起させる箇所で使われている。

• 憐れむ：（日本国語大辞典）i) いつくしむ。愛する。感心する。賞美する。あわれぶ。ii) 不憫に思う。同
情する。また、慈悲の心をかける。恵む。あわれぶ。- 一般的な日本語の意味
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• マルコ 1:41 - 今回の箇所、重い皮膚病のひとが、ひざまずいて「みこころでしたら、きよめていただける
のですが」と言った時。

• マルコ 6:34 イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を
深くあわれんで、いろいろと教えはじめられた。マタイ 14:14 イエスは舟から上がって、大ぜいの群衆を
ごらんになり、彼らを深くあわれんで、そのうちの病人たちをおいやしになった。- このあとに、五千人
の給食が続く。

• マルコ 8:2,3 「この群衆がかわいそうである。もう三日間もわたしと一緒にいるのに、何も食べるものが
ない。もし、彼らを空腹のまま家に帰らせるなら、途中で弱り切ってしまうであろう。それに、なかには
遠くからきている者もある」。マタイ 15:32 イエスは弟子たちを呼び寄せて言われた、「この群衆がかわい
そうである。もう三日間もわたしと一緒にいるのに、何も食べるものがない。しかし、彼らを空腹のまま
で帰らせたくはない。恐らく途中で弱り切ってしまうであろう」。- このあとに、四千人の給食が続く。

• マルコ 9:21-24 そこで、イエスが父親に「いつごろから、こんなになったのか」と尋ねられると、父親は
答えた、「幼い時からです。霊はたびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。し
かしできますれば、わたしどもをあわれんでお助けください」。イエスは彼に言われた、「もしできれば、
と言うのか。信ずる者には、どんな事でもできる」。その子の父親はすぐ叫んで言った、「信じます。不信
仰なわたしを、お助けください」。- イエスに深く憐れむことを願っている。

• マタイ 9:35-38 イエスは、すべての町々村々を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の福音を宣べ伝え、あら
ゆる病気、あらゆるわずらいをおいやしになった。また群衆が飼う者のない羊のように弱り果てて、倒れ
ているのをごらんになって、彼らを深くあわれまれた。そして弟子たちに言われた、「収穫は多いが、働き
人が少ない。 だから、収穫の主に願って、その収穫のために働き人を送り出すようにしてもらいなさい」。
- マルコ 6:34 と表現が似ているが、異なる文脈に置かれている。

• ルカ 7:11-14 そののち、間もなく、ナインという町へおいでになったが、弟子たちや大ぜいの群衆も一緒
に行った。町の門に近づかれると、ちょうど、あるやもめにとってひとりむすこであった者が死んだので、
葬りに出すところであった。大ぜいの町の人たちが、その母につきそっていた。主はこの婦人を見て深い
同情を寄せられ、「泣かないでいなさい」と言われた。そして近寄って棺に手をかけられると、かついでい
る者たちが立ち止まったので、「若者よ、さあ、起きなさい」と言われた。- ナインで若者を生き返らせる

• マタイ 18:27 僕の主人はあわれに思って、彼をゆるし、その負債を免じてやった。- たとえの中で、一万
タラント*12負債のあるものに対する王の言葉

• ルカ 10:33-35 ところが、あるサマリヤ人が旅をしてこの人のところを通りかかり、彼を見て気の毒に思
い、近寄ってきてその傷にオリブ油とぶどう酒とを注いでほうたいをしてやり、自分の家畜に乗せ、宿屋
に連れて行って介抱した。翌日、デナリ二つを取り出して宿屋の主人に手渡し、『この人を見てやってく
ださい。費用がよけいにかかったら、帰りがけに、わたしが支払います』と言った。- 善きサマリヤ人の
たとえの中

• ルカ 15:20 そこで立って、父のところへ出かけた。まだ遠く離れていたのに、父は彼をみとめ、哀れに思
って走り寄り、その首をだいて接吻した。- 放蕩息子のたとえの中での父

*12 1タラントは、6000ドラクメ（6000デナリ相当）。1デナリは一日の給料。
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2.26 祈りについて
2.26.1 イエスの祈りの記録

• マルコ 1:35 朝はやく、夜の明けるよほど前に、イエスは起きて寂しい所へ出て行き、そこで祈っておら
れた。

• マルコ 6:46 そして群衆に別れてから、祈るために山へ退かれた。ルカ 5:16 しかしイエスは、寂しい所に
退いて祈っておられた。

• ルカ 3:21-22 さて、民衆がみなバプテスマを受けたとき、イエスもバプテスマを受けて祈っておられると、
天が開けて、 聖霊がはとのような姿をとってイエスの上に下り、そして天から声がした、「あなたはわた
しの愛する子、わたしの心にかなう者である」。

• マタイ 14:23 そして群衆を解散させてから、祈るためひそかに山へ登られた。夕方になっても、ただひと
りそこにおられた。

• ヨハネ 6:15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしていると知って、ただひとり、また山
に退かれた。

• ルカ 6:12 このころ、イエスは祈るために山へ行き、夜を徹して神に祈られた。

• ルカ 9:18 イエスがひとりで祈っておられたとき、弟子たちが近くにいたので、彼らに尋ねて言われた、
「群衆はわたしをだれと言っているか」。

• ルカ 9:28-29 これらのことを話された後、八日ほどたってから、イエスはペテロ、ヨハネ、ヤコブを連れ
て、祈るために山に登られた。29 祈っておられる間に、み顔の様が変り、み衣がまばゆいほどに白く輝い
た。 祈っておられる間に、み顔の様が変り、み衣がまばゆいほどに白く輝いた。

2.26.2 イエスの祈り
• マルコ 14:32-42 さて、一同はゲツセマネという所にきた。そしてイエスは弟子たちに言われた、「わたし
が祈っている間、ここにすわっていなさい」。 33 そしてペテロ、ヤコブ、ヨハネを一緒に連れて行かれた
が、恐れおののき、また悩みはじめて、彼らに言われた、 34 「わたしは悲しみのあまり死ぬほどである。
ここに待っていて、目をさましていなさい」。 35 そして少し進んで行き、地にひれ伏し、もしできること
なら、この時を過ぎ去らせてくださるようにと祈りつづけ、そして言われた、36「アバ、父よ、あなたに
は、できないことはありません。どうか、この杯をわたしから取りのけてください。しかし、わたしの思
いではなく、みこころのままになさってください」。37 それから、きてごらんになると、弟子たちが眠っ
ていたので、ペテロに言われた、「シモンよ、眠っているのか、ひと時も目をさましていることができなか
ったのか。 38 誘惑に陥らないように、目をさまして祈っていなさい。心は熱しているが、肉体が弱いの
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である」。39 また離れて行って同じ言葉で祈られた。 40 またきてごらんになると、彼らはまだ眠ってい
た。その目が重くなっていたのである。そして、彼らはどうお答えしてよいか、わからなかった。41 三度
目にきて言われた、「まだ眠っているのか、休んでいるのか。もうそれでよかろう。時がきた。見よ、人の
子は罪人らの手に渡されるのだ。 42 立て、さあ行こう。見よ。わたしを裏切る者が近づいてきた」。

• マタイ 26:39-46 そして少し進んで行き、うつぶしになり、祈って言われた、「わが父よ、もしできること
でしたらどうか、この杯をわたしから過ぎ去らせてください。しかし、わたしの思いのままにではなく、
みこころのままになさって下さい」。40 それから、弟子たちの所にきてごらんになると、彼らが眠ってい
たので、ペテロに言われた、「あなたがたはそんなに、ひと時もわたしと一緒に目をさましていることが、
できなかったのか。41 誘惑に陥らないように、目をさまして祈っていなさい。心は熱しているが、肉体が
弱いのである」。42 また二度目に行って、祈って言われた、「わが父よ、この杯を飲むほかに道がないので
したら、どうか、みこころが行われますように」。43 またきてごらんになると、彼らはまた眠っていた。
その目が重くなっていたのである。44 それで彼らをそのままにして、また行って、三度目に同じ言葉で
祈られた。45 それから弟子たちの所に帰ってきて、言われた、「まだ眠っているのか、休んでいるのか。
見よ、時が迫った。人の子は罪人らの手に渡されるのだ。46 立て、さあ行こう。見よ、わたしを裏切る者
が近づいてきた」。

• ルカ 22:40-45 いつもの場所に着いてから、彼らに言われた、「誘惑に陥らないように祈りなさい」。41 そ
してご自分は、石を投げてとどくほど離れたところへ退き、ひざまずいて、祈って言われた、42 「父よ、
みこころならば、どうぞ、この杯をわたしから取りのけてください。しかし、わたしの思いではなく、み
こころが成るようにしてください」。43 そのとき、御使が天からあらわれてイエスを力づけた。 44 イエ
スは苦しみもだえて、ますます切に祈られた。そして、その汗が血のしたたりのように地に落ちた。45 祈
を終えて立ちあがり、弟子たちのところへ行かれると、彼らが悲しみのはて寝入っているのをごらんにな
って 46 言われた、「なぜ眠っているのか。誘惑に陥らないように、起きて祈っていなさい」。

• ヨハネ 17章全体

2.26.3 イエスの祈りについての教え
• マルコ 11:24-25 そこで、あなたがたに言うが、なんでも祈り求めることは、すでにかなえられたと信じ
なさい。そうすれば、そのとおりになるであろう。 25 また立って祈るとき、だれかに対して、何か恨み
事があるならば、ゆるしてやりなさい。そうすれば、天にいますあなたがたの父も、あなたがたのあやま
ちを、ゆるしてくださるであろう。

• マタイ 5:44 しかし、わたしはあなたがたに言う。敵を愛し、迫害する者のために祈れ。

• マタイ 6:5-15 また祈る時には、偽善者たちのようにするな。彼らは人に見せようとして、会堂や大通りの
つじに立って祈ることを好む。よく言っておくが、彼らはその報いを受けてしまっている。6 あなたは祈
る時、自分のへやにはいり、戸を閉じて、隠れた所においでになるあなたの父に祈りなさい。すると、隠
れた事を見ておられるあなたの父は、報いてくださるであろう。7 また、祈る場合、異邦人のように、く
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どくどと祈るな。彼らは言葉かずが多ければ、聞きいれられるものと思っている。8 だから、彼らのまね
をするな。あなたがたの父なる神は、求めない先から、あなたがたに必要なものはご存じなのである。9
だから、あなたがたはこう祈りなさい、／天にいますわれらの父よ、／御名があがめられますように。 10
御国がきますように。みこころが天に行われるとおり、／地にも行われますように。11 わたしたちの日
ごとの食物を、／きょうもお与えください。 12 わたしたちに負債のある者をゆるしましたように、／わ
たしたちの負債をもおゆるしください。13 わたしたちを試みに会わせないで、／悪しき者からお救いく
ださい。14 もしも、あなたがたが、人々のあやまちをゆるすならば、あなたがたの天の父も、あなたがた
をゆるして下さるであろう。 15 もし人をゆるさないならば、あなたがたの父も、あなたがたのあやまち
をゆるして下さらないであろう。

• ルカ 11:1-3 また、イエスはある所で祈っておられたが、それが終ったとき、弟子のひとりが言った、「主
よ、ヨハネがその弟子たちに教えたように、わたしたちにも祈ることを教えてください」。2 そこで彼らに
言われた、「祈るときには、こう言いなさい、『父よ、御名があがめられますように。御国がきますように。
3 わたしたちの日ごとの食物を、日々お与えください。4 わたしたちに負債のある者を皆ゆるしますから、
わたしたちの罪をもおゆるしください。わたしたちを試みに会わせないでください』」。

• ルカ 18:1 また、イエスは失望せずに常に祈るべきことを、人々に譬で教えられた。（神を恐れず、人を人
とも思わぬ裁判官のたとえ）

• ルカ 18:10 「ふたりの人が祈るために宮に上った。そのひとりはパリサイ人であり、もうひとりは取税人
であった。 11 パリサイ人は立って、ひとりでこう祈った、『神よ、わたしはほかの人たちのような貪欲な
者、不正な者、姦淫をする者ではなく、また、この取税人のような人間でもないことを感謝します。12 わ
たしは一週に二度断食しており、全収入の十分の一をささげています』。13 ところが、取税人は遠く離れ
て立ち、目を天にむけようともしないで、胸を打ちながら言った、『神様、罪人のわたしをおゆるしくださ
い』と。 14 あなたがたに言っておく。神に義とされて自分の家に帰ったのは、この取税人であって、あ
のパリサイ人ではなかった。おおよそ、自分を高くする者は低くされ、自分を低くする者は高くされるで
あろう」。

• マタイ 10:12 その家にはいったなら、平安を祈ってあげなさい。 13 もし平安を受けるにふさわしい家で
あれば、あなたがたの祈る平安はその家に来るであろう。もしふさわしくなければ、その平安はあなたが
たに帰って来るであろう。

• マタイ 21:22 また、祈のとき、信じて求めるものは、みな与えられるであろう」。

2.26.4 祈りに関連した記述
• マルコ 9:29 すると、イエスは言われた、「このたぐいは、祈によらなければ、どうしても追い出すことは
できない」。

• マルコ 11:17 そして、彼らに教えて言われた、「『わたしの家は、すべての国民の祈の家ととなえらるべき
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である』と書いてあるではないか。それだのに、あなたがたはそれを強盗の巣にしてしまった」。マタイ
21:13 そして彼らに言われた、「『わたしの家は、祈の家ととなえらるべきである』と書いてある。それだ
のに、あなたがたはそれを強盗の巣にしている」。ルカ 19:46 彼らに言われた、「『わが家は祈の家である
べきだ』と書いてあるのに、あなたがたはそれを盗賊の巣にしてしまった」。

• マルコ 12:40 また、やもめたちの家を食い倒し、見えのために長い祈をする。彼らはもっときびしいさば
きを受けるであろう」。

• マルコ 13:18 この事が冬おこらぬように祈れ。 マタイ 24:20 あなたがたの逃げるのが、冬または安息日
にならないように祈れ。

• マタイ 19:13 そのとき、イエスに手をおいて祈っていただくために、人々が幼な子らをみもとに連れてき
た。ところが、弟子たちは彼らをたしなめた。

• マタイ 26:36 それから、イエスは彼らと一緒に、ゲツセマネという所へ行かれた。そして弟子たちに言わ
れた、「わたしが向こうへ行って祈っている間、ここにすわっていなさい」。

• マタイ 26:41 誘惑に陥らないように、目をさまして祈っていなさい。心は熱しているが、肉体が弱いので
ある」。

• ルカ 1:10 香をたいている間、多くの民衆はみな外で祈っていた。

• ルカ 1:13 そこで御使が彼に言った、「恐れるな、ザカリヤよ、あなたの祈が聞きいれられたのだ。あなた
の妻エリサベツは男の子を産むであろう。その子をヨハネと名づけなさい。

• ルカ 2:37 その後やもめぐらしをし、八十四歳になっていた。そして宮を離れずに夜も昼も断食と祈とを
もって神に仕えていた。

• ルカ 5:33-35 また彼らはイエスに言った、「ヨハネの弟子たちは、しばしば断食をし、また祈をしており、
パリサイ人の弟子たちもそうしているのに、あなたの弟子たちは食べたり飲んだりしています」。34 する
とイエスは言われた、「あなたがたは、花婿が一緒にいるのに、婚礼の客に断食をさせることができるで
あろうか。 35 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日には断食をするであろう」。

• ルカ 6:28 のろう者を祝福し、はずかしめる者のために祈れ。

• ルカ 10:6 もし平安の子がそこにおれば、あなたがたの祈る平安はその人の上にとどまるであろう。もし
そうでなかったら、それはあなたがたの上に帰って来るであろう。

• ルカ 20:47 やもめたちの家を食い倒し、見えのために長い祈をする。彼らはもっときびしいさばきを受け
るであろう」。

• ルカ 21:36-37 これらの起ろうとしているすべての事からのがれて、人の子の前に立つことができるよう
に、絶えず目をさまして祈っていなさい」。37 イエスは昼のあいだは宮で教え、夜には出て行ってオリブ
という山で夜をすごしておられた。
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• ルカ 22:32 しかし、わたしはあなたの信仰がなくならないように、あなたのために祈った。それで、あな
たが立ち直ったときには、兄弟たちを力づけてやりなさい」。

2.26.5 AI への祈りについての質問
Q. イエスはどのような機会に祈ったと書かれていますか。具体的に教えてください。イエスにとって祈りはど
のような意味を持っていたのでしょうか。

GPT4.

イエス・キリストは、聖書の新約聖書に記されているさまざまな機会に祈りました。以下は、いくつかの具体的
な例です。

1. 洗礼：イエスがヨハネからヨルダン川で洗礼を受けたとき、祈りました（ルカ 3:21）。

2. 荒野での誘惑：イエスが悪魔に誘惑された 40日間の断食の間、祈りにより神とのつながりを維持しまし
た（マタイ 4:1-11、マルコ 1:12-13、ルカ 4:1-13）。

3. 一人での祈り：イエスは、多くの人々から離れて祈るために、しばしば孤独な場所に行きました（マタイ
14:23、マルコ 1:35、ルカ 5:16）。

4. 選ばれた弟子たちの選出：イエスが 12人の弟子を選ぶ前に、一晩中祈りました（ルカ 6:12-13）。

5. ゲッセマネの園：イエスは、十字架にかけられる前の最後の夜、ゲッセマネの園で祈り、「父よ、もしこの
杯を取り除くことができるなら、どうか取り除いてください。しかし、私の意志ではなく、あなたの意志
が行われますように」と言いました（マタイ 26:36-44、マルコ 14:32-42、ルカ 22:39-46）。

イエスにとって祈りは、神との親密な関係を維持し、神の意志に従う力を求める手段でした。祈りはまた、悩み
や恐れ、喜びや感謝を神に打ち明ける方法でもありました。イエスは、祈りを通して神とのつながりを強め、自
分の使命と目的に忠実であることができました。

イエスは、弟子たちにも祈りの重要性を教えました。例えば、「主の祈り」として知られる祈りを教えたり（マタ
イ 6:9-13、ルカ 11:1-4）、祈りを通じて神に信頼し、頼ることの大切さを説いたりしました（マタイ 7:7-11、ル
カ 18:1-8）。

(2023.6.7)

2.27 年表
Q.　イスラエルのバビロン捕囚帰還後から、AD70のエルサレム陥落までの歴史を簡単に年号順にまとめてく
ださい。

ChatGPT 3.5 Turbo
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以下にイスラエルのバビロン捕囚帰還後から AD70のエルサレム陥落までの歴史を年号順にまとめます。

• BC538年：ペルシャの王キュロス 2世により、バビロン捕囚のユダヤ人が解放され、エルサレムへの帰
還が許される。

• BC515年：エルサレムの再建が完了し、第二神殿が建設される。

• BC332年：アレクサンドロス大王によってイスラエルが征服され、ヘレニズム文化が広まる。

• BC167年：セレウコス朝のアンティオコス 4世エピファネスによって、ユダヤ教の禁止と神殿の略奪が
行われる。

• BC164年：ユダス・マカバイによるユダス・マカバイの反乱が勃発し、ユダヤ人が神殿を奪還する。

• BC63年：ローマ帝国がイスラエルを征服し、ヘロデ大王がイスラエルの王となる。

• AD37年：ヘロデ大王の死後、ヘロデの子供たちによるイスラエルの分割と内戦が始まる。

• AD70年：第一次ユダヤ戦争の結果、ローマ帝国の将軍ティトゥスによってエルサレムが陥落し、第二神
殿が破壊される。

以上がイスラエルのバビロン捕囚帰還後から AD70のエルサレム陥落までの歴史の要点です。

（2023.11.16）

2.28 参考
英文がほとんどですが、ホームページ閲覧ソフト（Web Browser）の翻訳機能を使うことも可能ですし、
DeepL のアプリで、ショートカットをオンにしておけば、Ctrl+C+C（Windows）や、Command+C+C
（Mac）で、かなり正確な翻訳を読むことも可能です。

わたしは、英語のテキストであれば、ある程度読むことができますが、日本語で他の人に伝えることを考
えると、翻訳機能はとても便利です。すくなくとも、わたしよりは、適切な翻案を提案してくれます。

• 聖書

– 日本聖書協会

– 新日本聖書刊行会

• Early Christian Writings

– Psalms of Solomon

• Perseus Digital Library（タフツ大学 Tufts University）
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– Flavius Josephus, Antiquities of the Jews　ユダヤ古代史

• Christian Classics Ethereal Library (Bringing Christian classic book to Life) CCEL

– Fragments of Papias, by Ignatius of Antioch

∗ Introductory Note to the Fragments of Papias: VI にマルコによる福音書について書かれてい
ます。

∗ 日本語サイト

• The Gnosis Archive

– Mandaean Scriptures and Fragments マンデ教の祈祷書

• イスラエルの歴史：年表（駐日イスラエル大使館）

• 地図：Bible Maps

– John the Baptist

– Galilee in the Time of Jesus

– The Ministry of Jesus around the Sea of Galilee

– The Ministry of Jesus Beyond Galilee

– Jesus’ Ministry in Galilee and Journey to Jerusalem
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第 3章

マルコによる福音書の学び

2023年 4月に再開した、聖書の会の記録です。マルコによる福音書を学ぶとしていますが、特徴として、他の福
音書に並行箇所があるときには、その箇所も比較して読み、考え、共に、問いについて語りあう、形式で進めて
います。聖書の引用は、口語訳を主としています。厳密に理解しているわけではありませんが、多少、著作権に
も配慮してと言うことです。ただ、口語訳には、表題がついていませんから、現在わたしが使っている聖書協会
共同訳の表題を並べて、並行箇所にあるものを参照しています。ヨハネによる福音書は、通常並行箇所としては、
出てきませんが、背景を知るためには、重要な証言が得られることもあるので、あわせて読むことにしています。
なお、マルコを中心とした並行箇所については、資料のマルコによる福音書表題に表にしてまとめてあります。

下には、基本的に、聖書箇所、問い（ディスカッション・クエスチョン）、参照箇所、日にちと、出席者（対面）・
参加者（遠隔）人数の記録、メモ（個人的感想を含む）を書いていきます。

一般的に知られていることや、原語についてコメントすることもありますが、寄り道で、皆で考えながら読んで
いくという中心から、あまり外れてほしくないので、それは、共観福音書に書くようにしていきます。自分でも
問いを持ちながら、読んでいっていただければ幸いです。

これをお読みのみなさんの学びの一助となることを願っています。

3.1 マルコによる福音書について
1:1 神の子イエス・キリストの福音のはじめ。

3.1.1 問い
1. どのようなことばで始まりますか。

• 気づいたことを挙げてみましょう。
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2. 他の福音書とくらべるとどんなことがわかりますか。

• マルコによる福音書の表題

• なぜ、マルコはこのように始めているのでしょうか。

3. パピアスはどのようなことを証言していますか。

4. パウロの手紙との違いについてどんなことに気付きますか。

• ローマ人への手紙以降はたくさんのパウロの手紙が収められていますが、パウロとはどのような人で
すか。

• パウロの手紙について知っていることを挙げてみましょう。

5.「福音のはじめ」でどのようなことを伝えたかったのでしょうか。

•「福音のはじめ」からはどのようなことをイメージしますか。

• あなたなら、誰かについて伝えようとする時どのようなことをたいせつにしますか。

3.1.2 参照
• ���� ��� ���������� ����� Χ������ [���� ����].

– Deutsche Bible Gesellschaft

– Blue Letter Bible

• 聖書の中の（ヨハネ）マルコ：使徒 12:12, 12:25, 15:37, 15:39, コロサイ 4:10, 2テモテ 4:11, ピレモン
24, 1ペテロ 5:13

3.1.3 記録
• 日時：2023年 4月 20日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）7名、参加（遠隔）6名

3.1.4 問いについて

3.1.5 メモ
•「はじめ ����」は、原点という意味もあるが、どこをはじめとするか、福音のはじめでなにを語ろうとして
いるのか考えた。
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• 創世記やヨハネによる福音書の「はじめに」も、想起させる。

• マタイやルカのように誕生からはじめてはいない。マタイ、ルカ、それぞれの特徴があり、マタイは十二
弟子であるが、説教は独自資料だが、話はほとんどマルコを踏襲している。地名や人数など、細かいとこ
ろで、いくつかマルコとは違うことを書いている。

• ヨハネと共観福音書では、ゲッセマネで捉えられるところの表現が異なっており、ヨハネでは、イエスが
弟子たちを逃したという記述、マルコなどでは弟子たちが逃げたという記述になっている。ペトロとヨハ
ネの受け取り方の違いが、現れているのかもしれない。

• パピアスも読みながら、教父の一人がつたえたマルコによる福音書について確認した。

• 著者について、著者などについての AI の答えも見ながら、いろいろな説があることも確認した。以下、
マルコ由来として、マルコが書いたとの書き方をするが、そのように断定しているわけではないことを断
っておく。

• パウロ書簡との違い、焦点の合わせ方の違いとともに、マルコ（この書）がつたえる、福音のはじめの原
点の取り方が、福音書の特徴でもある。

• 使徒行伝によると、パウロとマルコは、ある時を境に一緒に行動しなくなっている。パウロ由来の手紙と
される著者について議論がある手紙のなかでは、マルコが、パウロと一緒にいることを証言するものもあ
る。

• マルコでは贖罪については、10章 45節「人の子がきたのも、仕えられるためではなく、仕えるためであ
り、また多くの人のあがないとして、自分の命を与えるためである」ぐらいしか書かれていない。

• パウロ書簡が伝えるキリスト・イエスと、マルコの伝えるイエス・キリストの違いとともに、それがキリ
スト教会の分裂にはなっていないこと、福音書の違いもたいせつなものとして味わえると良い。

• 私なら、何をたいせつにして、伝えるだろうか。少しずつ読みながら、考えていきたい。

3.2 1:1-8 洗礼者ヨハネ、悔い改めの洗礼を宣べ伝える
1:1 神の子イエス・キリストの福音のはじめ。 2 預言者イザヤの書に、／「見よ、わたしは使をあなたの
先につかわし、／あなたの道を整えさせるであろう。3 荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備え
よ、／その道筋をまっすぐにせよ』」／と書いてあるように、4 バプテスマのヨハネが荒野に現れて、罪の
ゆるしを得させる悔改めのバプテスマを宣べ伝えていた。 5 そこで、ユダヤ全土とエルサレムの全住民と
が、彼のもとにぞくぞくと出て行って、自分の罪を告白し、ヨルダン川でヨハネからバプテスマを受けた。
6 このヨハネは、らくだの毛ごろもを身にまとい、腰に皮の帯をしめ、いなごと野蜜とを食物としていた。
7 彼は宣べ伝えて言った、「わたしよりも力のあるかたが、あとからおいでになる。わたしはかがんで、そ
のくつのひもを解く値うちもない。 8 わたしは水でバプテスマを授けたが、このかたは、聖霊によってバ
プテスマをお授けになるであろう」。
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3.2.1 マタイ 3:1-12

3:1 そのころ、バプテスマのヨハネが現れ、ユダヤの荒野で教を宣べて言った、 2 「悔い改めよ、天国は
近づいた」。3 預言者イザヤによって、「荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、／その道筋
をまっすぐにせよ』」／と言われたのは、この人のことである。 4 このヨハネは、らくだの毛ごろもを着
物にし、腰に皮の帯をしめ、いなごと野蜜とを食物としていた。 5 すると、エルサレムとユダヤ全土とヨ
ルダン附近一帯の人々が、ぞくぞくとヨハネのところに出てきて、6 自分の罪を告白し、ヨルダン川でヨ
ハネからバプテスマを受けた。7 ヨハネは、パリサイ人やサドカイ人が大ぜいバプテスマを受けようとし
てきたのを見て、彼らに言った、「まむしの子らよ、迫ってきている神の怒りから、おまえたちはのがれら
れると、だれが教えたのか。 8 だから、悔改めにふさわしい実を結べ。9 自分たちの父にはアブラハムが
あるなどと、心の中で思ってもみるな。おまえたちに言っておく、神はこれらの石ころからでも、アブラ
ハムの子を起すことができるのだ。 10 斧がすでに木の根もとに置かれている。だから、良い実を結ばな
い木はことごとく切られて、火の中に投げ込まれるのだ。11 わたしは悔改めのために、水でおまえたち
にバプテスマを授けている。しかし、わたしのあとから来る人はわたしよりも力のあるかたで、わたしは
そのくつをぬがせてあげる値うちもない。このかたは、聖霊と火とによっておまえたちにバプテスマをお
授けになるであろう。 12 また、箕を手に持って、打ち場の麦をふるい分け、麦は倉に納め、からは消え
ない火で焼き捨てるであろう」。

3.2.2 ルカ 3:1-9

3:1 皇帝テベリオ在位*1の第十五年、ポンテオ・ピラトがユダヤの総督*2、ヘロデがガリラヤの領主、そ
の兄弟ピリポがイツリヤ・テラコニテ地方の領主、ルサニヤがアビレネの領主、 2 アンナスとカヤパとが
大祭司であったとき、神の言が荒野でザカリヤの子ヨハネに臨んだ。3 彼はヨルダンのほとりの全地方に
行って、罪のゆるしを得させる悔改めのバプテスマを宣べ伝えた。4 それは、預言者イザヤの言葉の書に
書いてあるとおりである。すなわち／「荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、／その道筋
をまっすぐにせよ』。5 すべての谷は埋められ、／すべての山と丘とは、平らにされ、／曲ったところはま
っすぐに、／わるい道はならされ、 6 人はみな神の救を見るであろう」。 7 さて、ヨハネは、彼からバプ
テスマを受けようとして出てきた群衆にむかって言った、「まむしの子らよ、迫ってきている神の怒りか
ら、のがれられると、おまえたちにだれが教えたのか。 8 だから、悔改めにふさわしい実を結べ。自分た
ちの父にはアブラハムがあるなどと、心の中で思ってもみるな。おまえたちに言っておく。神はこれらの
石ころからでも、アブラハムの子を起すことができるのだ。9 斧がすでに木の根もとに置かれている。だ
から、良い実を結ばない木はことごとく切られて、火の中に投げ込まれるのだ」。

*1 Tiberius Julius Caesar Augustus: 17 September 14 – 16 March 37 (Wikipedia)
*2 Pontius Pilate: In office 26AD-36AD
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3.2.3 ヨハネ 1:19-28

1:19 さて、ユダヤ人たちが、エルサレムから祭司たちやレビ人たちをヨハネのもとにつかわして、「あな
たはどなたですか」と問わせたが、その時ヨハネが立てたあかしは、こうであった。 20 すなわち、彼は
告白して否まず、「わたしはキリストではない」と告白した。21 そこで、彼らは問うた、「それでは、ど
なたなのですか、あなたはエリヤですか」。彼は「いや、そうではない」と言った。「では、あの預言者で
すか」。彼は「いいえ」と答えた。22 そこで、彼らは言った、「あなたはどなたですか。わたしたちをつ
かわした人々に、答えを持って行けるようにしていただきたい。あなた自身をだれだと考えるのですか」。
23 彼は言った、「わたしは、預言者イザヤが言ったように、『主の道をまっすぐにせよと荒野で呼ばわる
者の声』である」。 24 つかわされた人たちは、パリサイ人であった。 25 彼らはヨハネに問うて言った、
「では、あなたがキリストでもエリヤでもまたあの預言者でもないのなら、なぜバプテスマを授けるので
すか」。26 ヨハネは彼らに答えて言った、「わたしは水でバプテスマを授けるが、あなたがたの知らないか
たが、あなたがたの中に立っておられる。27 それがわたしのあとにおいでになる方であって、わたしは
その人のくつのひもを解く値うちもない」。28 これらのことは、ヨハネがバプテスマを授けていたヨルダ
ンの向こうのベタニヤであったのである。

マルコによる福音書 1章 1-8節福音書対照表

3.2.4 問い
1. 2,3 節の引用では「使（つかい）」について何と預言していますか。

• [参照] マラキ 3:1　見よ、わたしはわが使者をつかわす。彼はわたしの前に道を備える。またあなた
がたが求める所の主は、たちまちその宮に来る。見よ、あなたがたの喜ぶ契約の使者が来ると、万軍
の主が言われる。

• [参照] イザヤ 40:3　呼ばわる者の声がする、／「荒野に主の道を備え、／さばくに、われわれの神の
ために、／大路をまっすぐにせよ。

• なぜ「荒野」なのでしょうか。

2. ヨハネはどのような人ですか。どのような活動をしますか。

• バプテスマのヨハネは、「使」の旧約聖書の預言をどのように成し遂げていますか。

• ヨハネの働きは、メシヤを迎えるために人々の心をどのように整えるのでしょうか。悔い改めること
は、救い主を迎えるのにどう整えるのでしょうか。やがて来る方とどのような違いがありますか。

3. 他の福音書などの記述と比較して気づいたことを挙げてみましょう。

• バプテスマのヨハネについてほかに知っていることはありますか。
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4.「福音のはじめ」として、旧約聖書から引用し、バプテスマのヨハネの活動について書いていますが、な
ぜ、旧約聖書との関係から、始めたのでしょうか。

5. 主の道を整える・備えるとは、どのようなことで、主の道が整っているとは、どのような状態なのでしょ
うか。現代は、世界は、そしてあなたへの主の道は整っていますか。

3.2.5 参照
• 聖書の中のバプテスマのヨハネ

– [参照] ルカ 1:5-25*3、1:57-80*4、マルコ 6:14-29*5（マタイ 14:1-12、ルカ 9:7-9）、マルコ 8:27-30*6（マ
タイ 16:13-20、ルカ 9:18-21）、マルコ 11:27-33*7（マタイ 21:23-27、ルカ 20:1-8）、マタイ 11:2-19*8

（ルカ 7:18-35）、マタイ 17:10-13*9、ヨハネ 1:29-51

– [参照] 使徒 1:5, 22、10:37、11:16、13:24、18:24-27*10、19:1-5*11

1 ���� ��� ���������� ����� Χ������ [���� ����].

2 Κ���� ��������� �� �� ����� �� �������·
���� ��������� ��� ������� ��� ��� �������� ���,

�� ������������ ��� ���� ���·

3 ���� ������� �� �� �����·
����������*12 ��� ���� ������,
������� ������� ��� ������� �����,

4 ������� ������� [�] �������� �� �� ����� ��� �������� �������� ���������*13 ��� ������*14 ��������*15.

*3 洗礼者ヨハネの誕生、予告される
*4 洗礼者ヨハネの誕生, 1:80 幼な子は成長し、その霊も強くなり、そしてイスラエルに現れる日まで、荒野にいた。
*5 洗礼者ヨハネ殺される
*6 ペトロ、イエスがメシアであると告白する
*7 権威についての問答
*8 洗礼者ヨハネとイエス
*9 13 そのとき、弟子たちは、イエスがバプテスマのヨハネのことを言われたのだと悟った。
*10 25この人は主の道に通じており、また、霊に燃えてイエスのことを詳しく語ったり教えたりしていたが、ただヨハネのバプテスマし
か知っていなかった。

*11 4b 「ヨハネは悔改めのバプテスマを授けたが、それによって、自分のあとに来るかた、すなわち、イエスを信じるように、人々に勧
めたのである」。

*12 ��������: to make ready, prepare
*13 ��������: a change of mind, as it appears to one who repents, of a purpose he has formed or of something he has done
*14 ������: i) release from bondage or imprisonment, ii) forgiveness or pardon, of sins (letting them go as if they had never

been committed), remission of the penalty
*15 �������: i) to be without a share in, ii) to miss the mark, iii) to err, be mistaken, iv) to miss or wander from the path

of uprightness and honour, to do or go wrong, v) to wander from the law of God, violate God’s law, sin. [Strong] In
Greek writings, 1st, an error of the understanding, 2nd, a bad action, evil deed.
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5 ��� ����������� ���� ����� ���� � ������� ���� ��� �� ������������� ������, ��� ����������� ��’ ����� �� �� ������� ������ ��������������� ��� ��������
�����.

6 ��� �� � ������� ����������� ������ ������� ��� ����� ���������� ���� ��� ����� ����� ��� ������ ������� ��� ���� ������.

7 Κ�� ���������*16 �����·������� � ����������� ��� ����� ���, �� ��� ���� ������ ����� ����� ��� ������ ��� ���������� �����.

8 ��� �������� ���� �����, ����� �� �������� ���� �� �������� ����.

3.2.6 記録
• 日時：2023年 4月 27日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）8名

3.2.7 問いについて

3.2.8 メモ
• マルコ 1:2 の預言はイザヤではなく、マラキ。これは、マタイ、ルカでは修正され、マルコ 1:3 の部分だ
けをイザヤとしている。内部でも修正が議論されたのだろう。ただ、マタイ 17:11-13 には、エリヤが先に
来るとのことが語られている。マラキの預言が旧約聖書最大の預言者と言われるエリヤがまず来ることと
理解されていたのだろう。そして、そのことは、ヨハネ 1:21にも反映されており、こちらでは、バプテス
マのヨハネは、自分がエリヤであることを否定している。また、荒野で呼ばわる者の声と証言しているの
は、バプテスマのヨハネ自身であることもわかる。

• バプテスマのヨハネについては、使徒の記録（18章、19章）にもあるように、一般によく知られており、
ルカの記述によれば、祭司ザカリヤとエリザベトの子、マリヤとも親戚関係と書かれている。ヨハネが祭
司の子であったことは、おそらく、よく知られていた事実だと思われるので、そのような人が幼少から、
荒野におり（ルカ 1:80）それから、語り始めたところを見ると、民にも大きな影響を与える存在であった
ことがわかる。出自に関しては、イエスとはかなりことなる。

• ユダヤ全土と、エルサレムの全住民が彼のもとに集まってきていることは、ヨハネの知名度もあったろう
が、霊的渇望、社会状況・政治状況からも問題を抱えていた人が多かったのだろう。ただ、マタイ（対象
はパリサイ人はサドカイ人）やルカ（一般の人たち・限定なし）への厳しい言葉を見ると、我も我もと集
まる中に、悔い改めという自らを省みる部分が欠落していたひとたちも多かったのだろう。それが、救い
と裁きという厳しさに現れている。

•「わたしはかがんで、そのくつのひもを解く値打ちもない（奴隷の仕事）」（7）と証言することによって、
「あなたの道」（2）のやがてきてるべき方との大きな差を表現している。

*16 �������: i) to be a herald, to officiate as a herald, ii) to publish, proclaim openly: something which has been done
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•「神はこれらの石ころからでも、アブラハムの子を起こすことができる」（マタイ 3:9, ルカ 3:8）は、アブ
ラハムの子であることを誇りと思っていて、異邦人を心の中で差別していた人には、かなり厳しく聞こえ
ただろう。

• 主の道を整えるが何を意味するかは難しい。一般論ではなく、一人ひとりがその語り掛けを聞くものなの
だろうか。現代でも、同じように、主の道が整っているとは言えないが、主の道が整っている人に、主の
ことばが撒かれると、成長して、何倍にもなるのかもしれない。判定条件があるわけではないだろう。

3.3 1:9-11 イエス、洗礼を受ける
1:9 そのころ、イエスはガリラヤのナザレから出てきて、ヨルダン川で、ヨハネからバプテスマをお受け
になった。10 そして、水の中から上がられるとすぐ、天が裂けて、聖霊がはとのように自分に下って来る
のを、ごらんになった。 11 すると天から声があった、「あなたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう
者である」。

3.3.1 マタイ 3:13-17

3:13 そのときイエスは、ガリラヤを出てヨルダン川に現れ、ヨハネのところにきて、バプテスマを受けよ
うとされた。14 ところがヨハネは、それを思いとどまらせようとして言った、「わたしこそあなたからバ
プテスマを受けるはずですのに、あなたがわたしのところにおいでになるのですか」。 15 しかし、イエス
は答えて言われた、「今は受けさせてもらいたい。このように、すべての正しいことを成就するのは、われ
われにふさわしいことである」。そこでヨハネはイエスの言われるとおりにした。16 イエスはバプテスマ
を受けるとすぐ、水から上がられた。すると、見よ、天が開け、神の御霊がはとのように自分の上に下っ
てくるのを、ごらんになった。 17 また天から声があって言った、「これはわたしの愛する子、わたしの心
にかなう者である」。

3.3.2 ルカ 3:21-22

3:21 さて、民衆がみなバプテスマを受けたとき、イエスもバプテスマを受けて祈っておられると、天が開
けて、22 聖霊がはとのような姿をとってイエスの上に下り、そして天から声がした、「あなたはわたしの
愛する子、わたしの心にかなう者である」。

3.3.3 [ヨハネ 1:29-34]

1:29 その翌日、ヨハネはイエスが自分の方にこられるのを見て言った、「見よ、世の罪を取り除く神の小
羊。30『わたしのあとに来るかたは、わたしよりもすぐれたかたである。わたしよりも先におられたから
である』とわたしが言ったのは、この人のことである。31 わたしはこのかたを知らなかった。しかし、こ
のかたがイスラエルに現れてくださるそのことのために、わたしはきて、水でバプテスマを授けているの
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である」。32 ヨハネはまたあかしをして言った、「わたしは、御霊がはとのように天から下って、彼の上に
とどまるのを見た。33 わたしはこの人を知らなかった。しかし、水でバプテスマを授けるようにと、わた
しをおつかわしになったそのかたが、わたしに言われた、『ある人の上に、御霊が下ってとどまるのを見
たら、その人こそは、御霊によってバプテスマを授けるかたである』。34 わたしはそれを見たので、この
かたこそ神の子であると、あかしをしたのである」。

マルコによる福音書 1章 9-11節福音書対照表

3.3.4 問い
1. 地図で場所（ガリラヤ、ナザレ、ヨルダン川、エルサレム）を確認しましょう。

• [参照] キリスト時代のパレスチナ (Wikimedia: 聖書地図 (JBS1956))

• [参照] John the Baptist (Halman Bible Atlas 106)

2. イエスがバプテスマ（洗礼）を受けたことはどのように描かれていますか。

• マルコ、マタイ、ルカの共観福音書を比較して読んでみましょう。

• どんなことが共通に書かれていますか。

• それぞれどのような特徴と違いがありますか。

3. 10節 11節はどのような状況を描いているのでしょうか。

4. 天からの声は何を意味しているのでしょうか。

• [参照] 11「あなたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である」

5. ヨハネ 1:29-34 からは、どのようなことがわかりますか。

• 四福音書で、聖霊が降るのを見たのは、そして天からの声を聞いたのは誰だと記されています。

6. このできごとによって、なにを伝えようとしているのでしょうか。

• あなたは、どのように受け取りますか。

3.3.5 参照
3.3.5.1 愛する子

• マルコ 9:7 すると、雲がわき起って彼らをおおった。そして、その雲の中から声があった、「これはわたし
の愛する子である。これに聞け」。
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• マタイ 17:5 彼がまだ話し終えないうちに、たちまち、輝く雲が彼らをおおい、そして雲の中から声がし
た、「これはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である。これに聞け」。

• 2ペテロ 1:17 イエスは父なる神からほまれと栄光とをお受けになったが、その時、おごそかな栄光の中
から次のようなみ声がかかったのである、「これはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である」。

3.3.5.2 神の子
• マルコ 1:1 神の子イエス・キリストの福音のはじめ。

• マルコ 3:11 また、けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫んで、「あなたこそ神の
子です」と言った。

• マルコ 5:7 大声で叫んで言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわたしとなんの係わりがあるので
す。神に誓ってお願いします。どうぞ、わたしを苦しめないでください」。

• マルコ 15:39 イエスにむかって立っていた百卒長は、このようにして息をひきとられたのを見て言った、
「まことに、この人は神の子であった」。

• マタイ 4:3, 6, 5:9, 8:29, 14:33, 16:16, 26:63, 27:40,43,54

• ルカ 1:35, 4:3, 9, 41, 8:28, 20:36, 22:70

• ヨハネ 1:12, 34, 49, 5:25, 28, 10:36, 11:4, 52, 19:7, 20:31

• 使徒 8:37, 9:20, 17:29

• その他多数

3.3.5.3 バプテスマ
• マルコ 10:38 イエスは言われた、「あなたがたは自分が何を求めているのか、わかっていない。あなたが
たは、わたしが飲む杯を飲み、わたしが受けるバプテスマを受けることができるか」。 39 彼らは「できま
す」と答えた。するとイエスは言われた、「あなたがたは、わたしが飲む杯を飲み、わたしが受けるバプテ
スマを受けるであろう。

• マルコ 11:30 ヨハネのバプテスマは天からであったか、人からであったか、答えなさい」。

• マルコ 16:16 信じてバプテスマを受ける者は救われる。しかし、不信仰の者は罪に定められる。

• マタイ 28:19 それゆえに、あなたがたは行って、すべての国民を弟子として、父と子と聖霊との名によっ
て、彼らにバプテスマを施し、

• ヨハネ 3:22 こののち、イエスは弟子たちとユダヤの地に行き、彼らと一緒にそこに滞在して、バプテス
マを授けておられた。 23 ヨハネもサリムに近いアイノンで、バプテスマを授けていた。そこには水がた
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くさんあったからである。人々がぞくぞくとやってきてバプテスマを受けていた。

• ヨハネ 3:26 そこで彼らはヨハネのところにきて言った、「先生、ごらん下さい。ヨルダンの向こうであな
たと一緒にいたことがあり、そして、あなたがあかしをしておられたあのかたが、バプテスマを授けてお
り、皆の者が、そのかたのところへ出かけています」。

• ヨハネ 4:1 イエスが、ヨハネよりも多く弟子をつくり、またバプテスマを授けておられるということを、
パリサイ人たちが聞き、それを主が知られたとき、2 （しかし、イエスみずからが、バプテスマをお授け
になったのではなく、その弟子たちであった）

• ヨハネ 4:11 さて、イエスはまたヨルダンの向こう岸、すなわち、ヨハネが初めにバプテスマを授けてい
た所に行き、そこに滞在しておられた。

• 使徒 1:5 すなわち、ヨハネは水でバプテスマを授けたが、あなたがたは間もなく聖霊によって、バプテス
マを授けられるであろう」。

• 使徒 2:38 すると、ペテロが答えた、「悔い改めなさい。そして、あなたがたひとりびとりが罪のゆるしを
得るために、イエス・キリストの名によって、バプテスマを受けなさい。そうすれば、あなたがたは聖霊
の賜物を受けるであろう。

• 使徒 2:41 そこで、彼の勧めの言葉を受けいれた者たちは、バプテスマを受けたが、その日、仲間に加わっ
たものが三千人ほどあった。

• 使徒 8:12 ところが、ピリポが神の国とイエス・キリストの名について宣べ伝えるに及んで、男も女も信
じて、ぞくぞくとバプテスマを受けた。

• 使徒 8:13, 16, 36, 38, 9:18, 10:47, 48, 16:15, 33, 18:8, 25, 19:3, 4,5, 22:16

• その他多数

9Κ�� ������� �� �������� ���� ������� ����� ������ ��� Ν������ ��� Γ�������� ��� ��������� ��� ��� �������� ��� �������. 10��� �����*17

���������*18 �� ��� ������ ����� �����������*19 ���� ��������*20 ��� �� ������ �� ����������*21 ����������*22 ��� �����·11��� ���� ������� ��
��� �������·�� �� � ���� ��� � ��������*23, �� ��� ��������*24.

*17 ������: straightway, immediately, forthwith (x40 in Mark)
*18 ��������: ascend; a) to go up, b) to rise, mount, be borne up, spring up
*19 �����: i) to cleave, cleave asunder, rend, ii) to divide by rending, iii) to split into factions, be divided (Mark 15:38)
*20 �������: the vaulted expanse of the sky with all things visible in it. (The KJV translates heaven (268x), air (10x), sky

(5x), heavenly (with G1537) (1x).)
*21 ���������: a dove (Mark 11:15)
*22 ���������: to go down, come down, descend
*23 ��������: beloved, esteemed, dear, favourite, worthy of love (Mark 9:7, 12:6)
*24 �������: i) it seems good to one, is one’s good pleasure a) think it good, choose, determine, decide, b) to do willingly, c) to

be ready to, to prefer, choose rather ii) to be well pleased with, take pleasure in, to be favourably inclined towards one
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3.3.6 記録
• 日時：2023年 5月 4日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）11名、参加（遠隔）2名

3.3.7 問いについて

3.3.8 メモ
• マルコは「そのころ」とはじまっている。マルコに多い表現。

• マタイでは、洗礼の前から、イエスが特別な存在だと、ヨハネは考えている。

• 共観福音書では、基本的に、「聖霊がはとのように自分に下って来るのを、ごらんになった。」のは、イエ
ス。このあとの、言葉を聞いたのは、イエスだけかどうかは不明だが、イエスにとって、特別な経験だっ
たことは、確かなのだろう。

•「裂けて（�����）」マルコ 15:38 そのとき、神殿の幕が上から下まで真二つに裂けた。

• ヨハネは、洗礼についての言及がなく、いつのことを語っているかは不明だが、御霊がイエスに降ったこ
と、それによって、御霊によってバプテスマを授ける方であることを知り、証したとなっている。特別な
ものを、ヨハネは、早い段階から、認めていたことの証言なのだろう。

• イエスは、このときから、神の子となったのだろうか。「愛する子」とは、何を意味するのだろうか。誰の
ための証言なのだろうか。

•「あなたはわたしの愛する子」と、天からの声を聞けば、神の子なのだろうか。

• まだ、なにも活動する前に「愛する子」と宣言されることは、印象的。そこにこそ、神の愛を感じる。イ
エスは、間違いなく、神の愛を強く感じただろう。その証言として良いと思う。

3.4 1:12-13 試みを受ける
1:12 それからすぐに、御霊がイエスを荒野に追いやった。 13 イエスは四十日のあいだ荒野にいて、サタ
ンの試みにあわれた。そして獣もそこにいたが、御使たちはイエスに仕えていた。
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3.4.1 マタイ 4:1-11

4:1 さて、イエスは御霊によって荒野に導かれた。悪魔に試みられるためである。 2 そして、四十日四十
夜、断食をし、そののち空腹になられた。 3 すると試みる者がきて言った、「もしあなたが神の子である
なら、これらの石がパンになるように命じてごらんなさい」。 4 イエスは答えて言われた、「『人はパンだ
けで生きるものではなく、神の口から出る一つ一つの言で生きるものである』と書いてある」。5 それから
悪魔は、イエスを聖なる都に連れて行き、宮の頂上に立たせて 6 言った、「もしあなたが神の子であるな
ら、下へ飛びおりてごらんなさい。『神はあなたのために御使たちにお命じになると、あなたの足が石に
打ちつけられないように、彼らはあなたを手でささえるであろう』と書いてありますから」。 7 イエスは
彼に言われた、「『主なるあなたの神を試みてはならない』とまた書いてある」。 8 次に悪魔は、イエスを
非常に高い山に連れて行き、この世のすべての国々とその栄華とを見せて 9 言った、「もしあなたが、ひ
れ伏してわたしを拝むなら、これらのものを皆あなたにあげましょう」。10 するとイエスは彼に言われた、
「サタンよ、退け。『主なるあなたの神を拝し、ただ神にのみ仕えよ*25』と書いてある」。11 そこで、悪魔
はイエスを離れ去り、そして、御使たちがみもとにきて仕えた。

3.4.2 ルカ 4:1-13

4:1 さて、イエスは聖霊に満ちてヨルダン川から帰り、2 荒野を四十日のあいだ御霊にひきまわされて、悪
魔の試みにあわれた。そのあいだ何も食べず、その日数がつきると、空腹になられた。 3 そこで悪魔が言
った、「もしあなたが神の子であるなら、この石に、パンになれと命じてごらんなさい」。4 イエスは答え
て言われた、「『人はパンだけで生きるものではない』と書いてある」。 5 それから、悪魔はイエスを高い
所へ連れて行き、またたくまに世界のすべての国々を見せて 6 言った、「これらの国々の権威と栄華とを
みんな、あなたにあげましょう。それらはわたしに任せられていて、だれでも好きな人にあげてよいので
すから。 7 それで、もしあなたがわたしの前にひざまずくなら、これを全部あなたのものにしてあげまし
ょう」。 8 イエスは答えて言われた、「『主なるあなたの神を拝し、ただ神にのみ仕えよ』と書いてある」。
9 それから悪魔はイエスをエルサレムに連れて行き、宮の頂上に立たせて言った、「もしあなたが神の子
であるなら、ここから下へ飛びおりてごらんなさい。 10 『神はあなたのために、御使たちに命じてあな
たを守らせるであろう』とあり、11 また、『あなたの足が石に打ちつけられないように、彼らはあなたを
手でささえるであろう』とも書いてあります」。 12 イエスは答えて言われた、「『主なるあなたの神を試み
てはならない』と言われている」。 13 悪魔はあらゆる試みをしつくして、一時イエスを離れた。

マルコによる福音書 1章 12-13節福音書対照表

*25 �������: i) to serve for hire, ii) to serve, minister to, either to the gods or men and used alike of slaves and freemen
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3.4.3 問い
1. マルコは、この箇所で何を伝えていますか。

• 御霊（聖霊）とサタンはどのような働きをしていますか。獣や御使いたちは、何を表しているのでし
ょうか。

2. マタイとルカの違いを挙げてみましょう。

3. マタイとルカで、最初にサタンはどのようにイエスに言っていますか。イエスはそれにどのように答えま
すか。

• イエスは石をパンに変えることができたのでしょうか？空腹は満たされたのでしょうか？など、疑問
点や気づいたことをあげてみましょう。

4.（マタイでは二番目、ルカでは三番目の）神を試みるとはどのようなことを意味しているのでしょうか。神
の何を試しているのでしょうか。

5.（マタイでは三番目、ルカでは二番目では）どのようなことが試されていますか。国々の栄華を得ることが
問題なのでしょうか。「神にのみ仕える」とはどのような生き方でしょうか。

6. なぜイエスは試みを受けたのでしょう。それはどのようなことを意味しているのでしょう。

• イエスの受けた試みと、わたしたちの受ける試み・誘惑・試練は同じでしょうか。異なるでしょうか。

3.4.4 参照
• サタン

– マタイ 12:26 もしサタンがサタンを追い出すならば、それは内わで分れ争うことになる。それでは、
その国はどうして立ち行けよう。マルコ 3:23 そこでイエスは彼らを呼び寄せ、譬をもって言われた、
「どうして、サタンがサタンを追い出すことができようか。マルコ 3:26 もしサタンが内部で対立し分
争するなら、彼は立ち行けず、滅んでしまう。 ルカ 11:18 そこでサタンも内部で分裂すれば、その
国はどうして立ち行けよう。あなたがたはわたしがベルゼブルによって悪霊を追い出していると言う
が、

– マルコ 4:15 道ばたに御言がまかれたとは、こういう人たちのことである。すなわち、御言を聞くと、
すぐにサタンがきて、彼らの中にまかれた御言を、奪って行くのである。

– マタイ 16:23 イエスは振り向いて、ペテロに言われた、「サタンよ、引きさがれ。わたしの邪魔をす
る者だ。あなたは神のことを思わないで、人のことを思っている」。マルコ 8:33 イエスは振り返って、
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弟子たちを見ながら、ペテロをしかって言われた、「サタンよ、引きさがれ。あなたは神のことを思わ
ないで、人のことを思っている」。

– ルカ 10:18 彼らに言われた、「わたしはサタンが電光のように天から落ちるのを見た。

– ルカ 13:16 それなら、十八年間もサタンに縛られていた、アブラハムの娘であるこの女を、安息日で
あっても、その束縛から解いてやるべきではなかったか」。

– ルカ 22:3 そのとき、十二弟子のひとりで、イスカリオテと呼ばれていたユダに、サタンがはいった。

– ルカ 22:31 シモン、シモン、見よ、サタンはあなたがたを麦のようにふるいにかけることを願って許
された。

– ヨハネ 13:27 この一きれの食物を受けるやいなや、サタンがユダにはいった。そこでイエスは彼に言
われた、「しようとしていることを、今すぐするがよい」。

• 悪魔*26

– マタイ 13:39 それをまいた敵は悪魔である。収穫とは世の終りのことで、刈る者は御使たちである。

– マタイ 25:41 それから、左にいる人々にも言うであろう、『のろわれた者どもよ、わたしを離れて、悪
魔とその使たちとのために用意されている永遠の火にはいってしまえ。

– ルカ 8:12 道ばたに落ちたのは、聞いたのち、信じることも救われることもないように、悪魔によっ
てその心から御言が奪い取られる人たちのことである。

– ヨハネ 6:70 イエスは彼らに答えられた、「あなたがた十二人を選んだのは、わたしではなかったか。
それだのに、あなたがたのうちのひとりは悪魔である」。

– ヨハネ 8:44 あなたがたは自分の父、すなわち、悪魔から出てきた者であって、その父の欲望どおり
を行おうと思っている。彼は初めから、人殺しであって、真理に立つ者ではない。彼のうちには真理
がないからである。彼が偽りを言うとき、いつも自分の本音をはいているのである。彼は偽り者であ
り、偽りの父であるからだ。

– ヨハネ 13:2 夕食のとき、悪魔はすでにシモンの子イスカリオテのユダの心に、イエスを裏切ろうと
する思いを入れていたが、

• 試みる者*27：福音書ではマタイ 4:3 のみ

– 1テサロニケ 3:5 そこで、わたしはこれ以上耐えられなくなって、もしや「試みる者」があなたがた
を試み、そのためにわたしたちの労苦がむだになりはしないかと気づかって、あなたがたの信仰を知

*26 ��������: i) prone to slander, slanderous, accusing falsely, ii) metaph. applied to a man who, by opposing the cause of
God, may be said to act the part of the devil or to side with him

*27 �������: i) to try whether a thing can be done ii) to try, make trial of, test: for the purpose of ascertaining his quality, or
what he thinks, or how he will behave himself
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るために、彼をつかわしたのである。

• マタイ 4章 4節：現代訳：人はパンさえあれば生きられるわけではない。神の御心でなければ、決して生
きられるものではない」

• マタイ 4章 4節：申命記 8章 2節～5節あなたの神、主がこの四十年の間、荒野であなたを導かれたその
すべての道を覚えなければならない。それはあなたを苦しめて、あなたを試み、あなたの心のうちを知り、
あなたがその命令を守るか、どうかを知るためであった。3 それで主はあなたを苦しめ、あなたを飢えさ
せ、あなたも知らず、あなたの先祖たちも知らなかったマナをもって、あなたを養われた。人はパンだけ
では生きず、人は主の口から出るすべてのことばによって生きることをあなたに知らせるためであった。
4 この四十年の間、あなたの着物はすり切れず、あなたの足は、はれなかった。5 あなたはまた人がその
子を訓練するように、あなたの神、主もあなたを訓練されることを心にとめなければならない。

• 宮の頂上：ソロモンの廊と王室の廊の出会うところ、下はケデロンの谷で 140 m と言われる。

• マタイ 4章 6節詩篇 91:11,12 これは主があなたのために天使たちに命じて、／あなたの歩むすべての道
で／あなたを守らせられるからである。12 彼らはその手で、あなたをささえ、／石に足を打ちつけるこ
とのないようにする。(この詩篇は “1 彼らはその手で、あなたをささえ、／石に足を打ちつけることのな
いようにする。2 主に言うであろう、「わが避け所、わが城、／わが信頼しまつるわが神」と。” 始まって
いる。)

• マタイ 4章 7節申命記 6:16 あなたがたがマッサでしたように、あなたがたの神、主を試みてはならない。

• マタイ 4章 9節申命記 6:13 あなたの神、主を恐れてこれに仕え、その名をさして誓わなければならない。

• 詩篇 2:7,8 わたしは主の詔をのべよう。主はわたしに言われた、「おまえはわたしの子だ。きょう、わたし
はおまえを生んだ。わたしに求めよ、わたしはもろもろの国を／嗣業としておまえに与え、／地のはてま
でもおまえの所有として与える。

• ルカ 22:28 あなたがたは、わたしの試錬のあいだ、わたしと一緒に最後まで忍んでくれた人たちである。

12Κ�� ����� �� ������ ����� ��������*28 ��� ��� ������*29. 13��� �� �� �� ����� ������������ ������ ������������*30 ��� ��� ������*31, ���
�� ���� ��� ������*32, ��� �� �������*33 ���������*34 ����.

*28 �������: to cast out, drive out, to send out, [historical present].
*29 ������: solitary, lonely, desolate, uninhabited
*30 �������: 1. to try whether a thing can be done, 2. to try, make trial of, test: for the purpose of ascertaining his quality,

or what he thinks, or how he will behave himself
*31 Σ������: adversary (one who opposes another in purpose or act), the name given to a) the prince of evil spirits, the

inveterate adversary of God and Christ, b) a Satan-like man
*32 ������: i) an animal, ii) a wild animal, wild beast, beast, iii) metaph. a brutal, bestial man, savage, ferocious
*33 �������: a messenger, envoy, one who is sent, an angel, a messenger from God
*34 ��������: to be a servant, attendant, domestic, to serve, wait upon
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3.4.5 記録
• 日時：2023年 5月 11日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）8名

3.4.6 問いについて

3.4.7 メモ
• マルコには、「それからすぐに、御霊がイエスを荒野に追いやった。」とあるが、それ（それからすぐ）は、
イエスがバプテスマを受け「天が裂けて、聖霊がはとのように自分に下って来るのを、ごらんにな」り「あ
なたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である」との天からの声を聞いてすぐにを意味している。
「あなたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者」の神の宣言は、始まりであって終わりではない。

• マルコでは、イエスは四十日の間荒野にいたとあるが、共にいたのは、サタン、獣、御使である。試みる
者、敵対するもの、悪意を持って近づくもの、助け、神のメッセージを伝えるものが、混在している世界
として描かれている。

• マタイでもルカでも、イエスが空腹になってから「石にパンになれと命じ」るよう促され（試みられ）て
いる。イエスには、それができなかったとは想定されていない。「わたしには、あなたがたの知らない食物
がある」（ヨハネ 4:32b）だろうか。このときは、サマリアの女との対話がある。しかし、ここでは、空腹
は満たされていないのではないだろうか。「パンだけで」とあり、やはりパンも必要なのではないだろう
か。ルカでは後半のことばは書かれていない。経済的な、空腹を満たすそれを解決すればよいということ
ではないことに中心が置かれている。同時に、神の国は、これもあれも手当たり次第に課題が解決される
ことでもないのかもしれない。

•「神はあなたのために、御使いたちに命じ」る根拠は、愛されている存在だということだろうが、それを、
確認するようなことをしてはならない。神に愛されている存在とは、神のこころを心とすること、神が望
まれることをなすことなのだろう。

•「ひれ伏して拝むなら（マタイ）・ひざまずくなら（ルカ）」にたいして、「神にのみ仕えよ」と返答してい
る。神との関係が絶対だということで、「国々とその栄華（マタイ）・国々の権威と栄華（ルカ）」を手にす
ることが悪ではない。神に仕えることが具体的に何を意味するのかは、わからない時が多い。内心の問題
なのだろうか。何が問われているのかを確定するのは、難しい。

• イエスが試み・誘惑にあわれたことを語っている意味

– イエスも試みにあわれている。

– [参照] ヘブル人への手紙 4章 15節この大祭司は、わたしたちの弱さを思いやることのできないよう
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なかたではない。罪は犯されなかったが、すべてのことについて、わたしたちと同じように試錬に会
われたのである。

– メシヤ預言のことばではなく、一般信徒へのことばを引用している。

– 超自然的な力でこの誘惑に打ち勝っているのではない。イエスに倣うものとなることは、不可能なこ
とではない。

– イエスが神の愛されている子として生きていくあゆみの確認。一般性もある。

• マルコは「サタン」、マタイは、最初「試みる者」（3）その後「悪魔」、ルカは「悪魔」

3.5 1:14-15 ガリラヤで宣教を始める
1:14 ヨハネが捕えられた後、イエスはガリラヤに行き、神の福音を宣べ伝えて言われた、15 「時は満ち
た、神の国は近づいた。悔い改めて福音を信ぜよ」。

3.5.1 マタイ 4:12-17

4:12 さて、イエスはヨハネが捕えられたと聞いて、ガリラヤへ退かれた。 13 そしてナザレを去り、ゼブ
ルンとナフタリとの地方にある海べの町カペナウムに行って住まわれた。 14 これは預言者イザヤによっ
て言われた言が、成就するためである。15「ゼブルンの地、ナフタリの地、／海に沿う地方、ヨルダンの
向こうの地、／異邦人のガリラヤ、16 暗黒の中に住んでいる民は大いなる光を見、／死の地、死の陰に住
んでいる人々に、光がのぼった」。17 この時からイエスは教を宣べはじめて言われた、「悔い改めよ、天国
は近づいた」。

3.5.2 ルカ 4:14-15

4:14 それからイエスは御霊の力に満ちあふれてガリラヤへ帰られると、そのうわさがその地方全体にひ
ろまった。15 イエスは諸会堂で教え、みんなの者から尊敬をお受けになった。

マルコによる福音書 1章 14-15節福音書対照表

3.5.3 問い
1. マルコでは、イエスはいつ、どこで、どのような言葉で宣教を始めたとしていますか。

2. マタイや、ルカを読み、他に気づいたことを挙げてみましょう。
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3.5.4 参照
• ルカ 3:31 イエスが宣教をはじめられたのは、年およそ三十歳の時であって、人々の考えによれば、ヨセ
フの子であった。ヨセフはヘリの子、 （以下系図～38）

• ヨハネ 3:22 こののち、イエスは弟子たちとユダヤの地に行き、彼らと一緒にそこに滞在して、バプテス
マを授けておられた。23 ヨハネもサリムに近いアイノンで、バプテスマを授けていた。そこには水がた
くさんあったからである。人々がぞくぞくとやってきてバプテスマを受けていた。24 そのとき、ヨハネ
はまだ獄に入れられてはいなかった。 （～36）

• マタイ 4:15,16 - イザヤ書 9:1,2 （他の訳では 8:23, 9:1）1 しかし、苦しみにあった地にも、やみがなく
なる。さきにはゼブルンの地、ナフタリの地にはずかしめを与えられたが、後には海に至る道、ヨルダン
の向こうの地、異邦人のガリラヤに光栄を与えられる。2 暗やみの中に歩んでいた民は大いなる光を見た。
暗黒の地に住んでいた人々の上に光が照った。

• 死の谷：詩篇 23:4 たといわたしは死の陰の谷を歩むとも、／わざわいを恐れません。あなたがわたしと
共におられるからです。あなたのむちと、あなたのつえはわたしを慰めます。ルカ 1:79 暗黒と死の陰と
に住む者を照し、／わたしたちの足を平和の道へ導くであろう」。

• マタイ 4:17 - マタイ 3:2 「悔い改めよ、天国は近づいた」。

14Μ��� �� �� �����������*35 ��� ������� ����� � ������ ��� ��� Γ�������� ��������*36 �� ����������*37 ��� ���� 15 ��� ����� ��� ����������*38

� ������ ��� �������*39 � �������� ��� ����·����������*40 ��� ��������� �� �� ���������.

3.5.5 問いについて

3.5.6 メモ
• マルコとマタイでは「ヨハネが捕えられた後」「この時から」として、ヨハネが捕えられてから以降に活動
を開始したとしている。

•「神の福音」とある。なにが良き訪れなのか。「時は満ちた、神の国は近づいた。」とあり、神の国が近づい
たということなのだろう。「神の国が近ついた」とはどういうことだろうか。「福音を信じる」とはどうい
うことだろうか。地の上でも、神の御心がなるということだろうか。

*35 ����������: to give into the hands (of another)
*36 �������: to be a herald, to officiate as a herald
*37 ����������: a reward for good tidings
*38 ������: o make full, to fill up, i.e. to fill to the full
*39 ������: to bring near, to join one thing to another
*40 ��������: to change one’s mind, i.e. to repent
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•「時は満ちた、神の国は近づいた。悔い改めて福音を信ぜよ」（マルコ）「悔い改めよ、天国は近づいた」（マ
タイ）当時の人たちは、どう受け取っただろうか。イスラエルの歴史上では、どのような時代なのだろう
か。ローマの占領下だが、ある程度の自治がみとめられていた。

– [参照] John the Baptist (Halman Bible Atlas 106)

– [参照] イスラエルの歴史：年表（駐日イスラエル大使館）

• ヨハネの記述 3章 22節を見ると、ヨハネが捕えられる前にも活動していることがわかる。ヨハネが捕え
られたことを契機に、宣教をはじめたというより、活動のひとつの転機を記しているのかもしれない。

• 少なくとも、ペテロとアンデレ、ヤコブとヨハネと会ったのが、マルコに書かれている時が初めてだとは
言えないだろう。

3.6 1:16-20 四人の漁師を弟子にする
1:16 さて、イエスはガリラヤの海べを歩いて行かれ、シモンとシモンの兄弟アンデレとが、海で網を打っ
ているのをごらんになった。彼らは漁師であった。17 イエスは彼らに言われた、「わたしについてきなさ
い。あなたがたを、人間をとる漁師にしてあげよう」。 18 すると、彼らはすぐに網を捨てて、イエスに従
った。 19 また少し進んで行かれると、ゼベダイの子ヤコブとその兄弟ヨハネとが、舟の中で網を繕って
いるのをごらんになった。 20 そこで、すぐ彼らをお招きになると、父ゼベダイを雇人たちと一緒に舟に
おいて、イエスのあとについて行った。

3.6.1 マタイ 4:18-22

4:18 さて、イエスがガリラヤの海べを歩いておられると、ふたりの兄弟、すなわち、ペテロと呼ばれたシ
モンとその兄弟アンデレとが、海に網を打っているのをごらんになった。彼らは漁師であった。 19 イエ
スは彼らに言われた、「わたしについてきなさい。あなたがたを、人間をとる漁師にしてあげよう」。20 す
ると、彼らはすぐに網を捨てて、イエスに従った。21 そこから進んで行かれると、ほかのふたりの兄弟、
すなわち、ゼベダイの子ヤコブとその兄弟ヨハネとが、父ゼベダイと一緒に、舟の中で網を繕っているの
をごらんになった。そこで彼らをお招きになると、 22 すぐ舟と父とをおいて、イエスに従って行った。

3.6.2 ルカ 5:1-11

5:1 さて、群衆が神の言を聞こうとして押し寄せてきたとき、イエスはゲネサレ湖畔に立っておられたが、
2 そこに二そうの小舟が寄せてあるのをごらんになった。漁師たちは、舟からおりて網を洗っていた。 3
その一そうはシモンの舟であったが、イエスはそれに乗り込み、シモンに頼んで岸から少しこぎ出させ、
そしてすわって、舟の中から群衆にお教えになった。 4 話がすむと、シモンに「沖へこぎ出し、網をおろ
して漁をしてみなさい」と言われた。5 シモンは答えて言った、「先生、わたしたちは夜通し働きました
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が、何も取れませんでした。しかし、お言葉ですから、網をおろしてみましょう」。 6 そしてそのとおり
にしたところ、おびただしい魚の群れがはいって、網が破れそうになった。7 そこで、もう一そうの舟に
いた仲間に、加勢に来るよう合図をしたので、彼らがきて魚を両方の舟いっぱいに入れた。そのために、
舟が沈みそうになった。 8 これを見てシモン・ペテロは、イエスのひざもとにひれ伏して言った、「主よ、
わたしから離れてください。わたしは罪深い者です」。 9 彼も一緒にいた者たちもみな、取れた魚がおび
ただしいのに驚いたからである。 10 シモンの仲間であったゼベダイの子ヤコブとヨハネも、同様であっ
た。すると、イエスがシモンに言われた、「恐れることはない。今からあなたは人間をとる漁師になるの
だ」。 11 そこで彼らは舟を陸に引き上げ、いっさいを捨ててイエスに従った。

3.6.3 [ヨハネ 1:35-42]

1:35 その翌日、ヨハネはまたふたりの弟子たちと一緒に立っていたが、 36 イエスが歩いておられるのに
目をとめて言った、「見よ、神の小羊」。 37 そのふたりの弟子は、ヨハネがそう言うのを聞いて、イエス
について行った。 38 イエスはふり向き、彼らがついてくるのを見て言われた、「何か願いがあるのか」。
彼らは言った、「ラビ（訳して言えば、先生）どこにおとまりなのですか」。39 イエスは彼らに言われた、
「きてごらんなさい。そうしたらわかるだろう」。そこで彼らはついて行って、イエスの泊まっておられる
所を見た。そして、その日はイエスのところに泊まった。時は午後四時ごろであった。 40 ヨハネから聞
いて、イエスについて行ったふたりのうちのひとりは、シモン・ペテロの兄弟アンデレであった。 41 彼
はまず自分の兄弟シモンに出会って言った、「わたしたちはメシヤ（訳せば、キリスト）にいま出会った」。
42 そしてシモンをイエスのもとにつれてきた。イエスは彼に目をとめて言われた、「あなたはヨハネの子
シモンである。あなたをケパ（訳せば、ペテロ）と呼ぶことにする」。

マルコによる福音書 1章 16-20節福音書対照表

3.6.4 問い
1. マルコに書かれている、弟子たちを招いた記事からどのようなことがわかりますか。

2.「わたしについてきなさい。あなたがたを、人間をとる漁師にしてあげよう」を弟子たちはどのように受け
取ったでしょうか。

3. マタイとルカを読んでみましょう。マルコに加えてどのようなことが書かれていますか。

• ルカ 5:5, 8 のペテロの応答からどのようなことがわかりますか。

4. 弟子たちはどのように応答していますか。あなたならどうしますか。

5. ヨハネの記事から、さらにどのようなことがわかりますか。

6. イエスはなぜこの人たちを招いたのでしょうか。
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7. イエスに従っていくとは、どのようなことなのでしょうか。

3.6.5 参照
• ルカと似たエピソード：ヨハネ 21:1-14

16 Κ�� �������*41 ���� ��� �������� ��� Γ�������� ����� Σ����� ��� ������� ��� ������� Σ������ �������������*42 �� �� �������·���� ���
������*43. 17 ��� ����� ������ � ������·�����*44 �����*45 ���, ��� ������ ���� �������� ������ ��������. 18 ��� ����� �������*46 ��
������ �����������*47 ����. 19 Κ�� ������*48 ������ ����� ������� ��� ��� Ζ�������� ��� ������� ��� ������� ����� ��� ������ �� �� �����*49

�������������*50 �� ������, 20 ��� ����� �������� ������. ��� ������� ��� ������ ����� Ζ�������� �� �� ����� ���� ��� �������� ������� ����� �����.

3.6.6 記録
• 日時：2023年 5月 18日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）8名

3.6.7 問いについて

3.6.8 メモ
• ペテロとアンデレ、ヤコブとヨハネはどのような人ですか。

– 漁師。ルカにエピソードが書かれており、さらに、ヨハネには別の出会いが書かれている。メシア（訳
せばキリスト）との出会いと、網を捨てて、弟子としてついていくこととは、別のことなのだろう。

– ヤコブとヨハネのところには、父と雇人がいる。

– ルカでは、舟に乗り座って教えておられる。マルコ 3:9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるた
めに、小舟を用意しておけと、弟子たちに命じられた。マルコ 4:1 イエスはまたも、海べで教えはじ
められた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イエスは舟に乗ってすわったまま、海上にお

*41 ���������: to walk
*42 �����: to throw or let go of a thing without caring where it falls
*43 ������: a fisherman, fisher
*44 �����: come hither, come here, come
*45 �����: to make
*46 ������:i) to send away, ii) to permit, allow, not to hinder, to give up a thing to a person, iii) to leave, go way from one,
*47 ���������: i) to follow one who precedes, join him as his attendant, accompany him, ii) to join one as a disciple, become or

be his disciple
*48 ��������: to go forwards, go on
*49 ������: a ship
*50 ���������: to render, i.e. to fit, sound, complete

147



られ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。（マタイ 13:2 ところが、大ぜいの群衆がみもとに集まった
ので、イエスは舟に乗ってすわられ、群衆はみな岸に立っていた。）

• 皆、漁師はやめてしまったのだろうか。基本的には、やめたのだろう。ルカでは「そこで彼らは舟を陸に
引き上げ、いっさいを捨ててイエスに従った。」。

• ルカと似たエピソードが、ヨハネ 21:1-14にもある。

– ルカを見ると、イエスは、舟に乗って、群衆に教えておられたが、その教えに感激したのではなかっ
たようだ。徹夜で、疲れていたかもしれない。目が覚めるようなことが起こったことが書かれている。

– マタイ 17:27 しかし、彼らをつまずかせないために、海に行って、つり針をたれなさい。そして最初
につれた魚をとって、その口をあけると、銀貨一枚が見つかるであろう。それをとり出して、わたし
とあなたのために納めなさい」。

• ヨハネによる福音書の記述。もうひとり？

– ヨハネ 18:15,16 シモン・ペトロともう一人の弟子は、イエスに付いて行った。この弟子は大祭司の
知り合いだったので、イエスと一緒に大祭司の中庭に入ったが、ペトロは門の外に立っていた。大祭
司の知り合いである、そのもう一人の弟子は、出て来て門番の女に話し、ペトロを中に入れた。

– ヨハネ 20:2-8 そこで、シモン・ペトロのところへ、また、イエスが愛しておられたもう一人の弟子の
ところへ走って行って、彼らに告げた。「誰かが主を墓から取り去りました。どこに置いたのか、分か
りません。」

• イエスのことを先生（ラビ）知ってはいたが、「主よ」といって、跪くことが、ペトロの悔い改めの表現
で、そのペトロにかけたイエスの言葉によって、ペトロの人生が変わっていったのだろう。イエスに従っ
て歩むことによって。

3.7 1:21-28 汚れた霊に取りつかれた男を癒やす
1:21 それから、彼らはカペナウムに行った。そして安息日にすぐ、イエスは会堂にはいって教えられた。
22 人々は、その教に驚いた。律法学者たちのようにではなく、権威ある者のように、教えられたからであ
る。 23 ちょうどその時、けがれた霊につかれた者が会堂にいて、叫んで言った、24「ナザレのイエスよ、
あなたはわたしたちとなんの係わりがあるのです。わたしたちを滅ぼしにこられたのですか。あなたがど
なたであるか、わかっています。神の聖者です」。 25 イエスはこれをしかって、「黙れ、この人から出て
行け」と言われた。26 すると、けがれた霊は彼をひきつけさせ、大声をあげて、その人から出て行った。
27 人々はみな驚きのあまり、互に論じて言った、「これは、いったい何事か。権威ある新しい教だ。けが
れた霊にさえ命じられると、彼らは従うのだ」。 28 こうしてイエスのうわさは、たちまちガリラヤの全地
方、いたる所にひろまった。
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3.7.1 ルカ 4:31-37

4:31 それから、イエスはガリラヤの町カペナウムに下って行かれた。そして安息日になると、人々をお教
えになったが、 32 その言葉に権威があったので、彼らはその教に驚いた。 33 すると、汚れた悪霊につ
かれた人が会堂にいて、大声で叫び出した、 34 「ああ、ナザレのイエスよ、あなたはわたしたちとなん
の係わりがあるのです。わたしたちを滅ぼしにこられたのですか。あなたがどなたであるか、わかってい
ます。神の聖者です」。35 イエスはこれをしかって、「黙れ、この人から出て行け」と言われた。すると悪
霊は彼を人なかに投げ倒し、傷は負わせずに、その人から出て行った。 36 みんなの者は驚いて、互に語
り合って言った、「これは、いったい、なんという言葉だろう。権威と力とをもって汚れた霊に命じられる
と、彼らは出て行くのだ」。 37 こうしてイエスの評判が、その地方のいたる所にひろまっていった。

マルコによる福音書 1章 21-28節福音書対照表

3.7.2 問い
1. イエスは、いつどこで教えていますか。

• だれでも教えることができたのでしょうか。

2. イエスの教えはどのようなものだったのでしょうか。人々の反応から考えてみましょう。

3. マルコとルカを比較して気づいたことを挙げてみましょう。

4. 汚れた霊につかれた者は何を叫んでいますか。イエスはどうしますか。そしてどうなりますか。

5. 人々は、何に驚いていますか。

6. あなたは、ここでどのようなことが起こったを思いますか。

7. イエスにとってたいせつなことは、何だったのでしょうか。
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3.7.3 参照
21Κ�� �������������*51 ��� Κ���������·��� ����� ���� �������� �������� ��� ��� ��������� ���������*52. 22��� ������������*53 ��� �� ������
�����·�� ��� �������� ������ �� ��������*54 ���� ��� ��� �� �� ����������. 23Κ�� ����� �� �� �� �������� ����� �������� �� �������� ��������*55

��� ���������*56 24�����·�� ���� ��� ���, ����� Ν�������; ����� ��������*57 ����; ���� �� ��� ��, � ����� ��� ����. 25��� ����������*58

���� � ������ �����·��������*59 ��� ������ �� �����. 26��� ��������*60 ����� �� ������ �� ��������� ��� ������� ���� ������ ������� �� �����.
27��� �����������*61 ������� ���� ��������*62 ���� ������� ��������·�� ����� �����; ������ �����*63 ���’ ��������·��� ���� ��������� ���� ����������
���������*64, ��� �����������*65 ����. 28��� ������� � ����*66 ����� ����� �������� ��� ���� ��� ���������*67 ��� Γ��������.

3.7.4 記録
• 日時：2023年 5月 25日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）5名

3.7.5 問いについて

3.7.6 メモ
• イエスは、ガリラヤで宣教を開始したが（1:14）安息日に会堂で教えている。

– ユダヤ人共同体に、聖書の教師として、一程度、認められたいたことが分かる。参照

*51 ������������: to go into, enter
*52 �������: to teach
*53 ��������: i) to strike out, expel by a blow, drive out or away, ii) to cast off by a blow, to drive out, iii) to be struck with

amazement, astonished, amazed
*54 �������: i) power of choice, liberty of doing as one pleases, ii) physical and mental power, iii) the power of authority

(influence) and of right (privilege), iv) the power of rule or government (the power of him whose will and commands
must be submitted to by others and obeyed)

*55 ���������: not cleansed, unclean
*56 ��������: to raise a cry from the depth of the throat, to cry out
*57 ��������: to destroy
*58 ��������: i) to show honour to, to honour, ii) to raise the price of, iii) to adjudge, award, in the sense of merited penalty,

iv) to tax with fault, rate, chide, rebuke, reprove, censure severely
*59 �����: i) to close the mouth with a muzzle, to muzzle, ii) metaph; to stop the mouth, make speechless, reduce to silence,

to become speechless, iii) to be kept in check
*60 ��������: to convulse, tear
*61 ������: to be astonished, to astonish, terrify
*62 �������: i) to seek or examine together, ii) in the NT to discuss, dispute, question
*63 ������: new
*64 ��������: to enjoin upon, order, command, charge
*65 �������: i) to listen, to harken, ii) to harken to a command
*66 ����: i) the sense of hearing, ii) the organ of hearing, the ear, iii) the thing heard
*67 ���������: lying round about, neighbouring
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– ある程度認知されていたことと共に、このような状態がどの程度続くかも、注視が必要。

•「律法学者のようにではなく、権威あるもののように」当時の一般的な訓練を受けたわけではない、ある程
度自由に語るスタイルが表現されていると共に、権威あるもののようには、詳細は不明だが、27 節の権
威ある教えとは、関係しているだろう。

– 山上の説教（マタイ 5-7）などからも、ある程度、想像はつく。ただ、マルコでは、そのようなことは
語っていない。ルカ 5:1-11 を考えると、群衆に人気があったとも考えられる。ただ、内容まで、理解
して、このように告白しているかは不明。

• 汚れた霊の記事をどう読むか。

– ある時期には、悪霊に憑かれていると表現し、あるときには、気狂いとあざわらわれ、ある時は、精
神分裂病とされ、ある時は、統合失調症として憐れまれたりしつつも、遠ざけられていた存在かもし
れない。

–「イエスよ、放っておいてくれ。痛めつけ、裁くために来たのか、神から使わされたとでも言うのだろ
う。」「あなたはたいせつなひとりのひと。」特別のケアをされたのかもしれない。少なくとも、このひ
との異常な状態と、この人とを分離・区別している。

– 現代でも、オープンダイアログによる、愛の、治療もある。（読書記録参照）「治療すなわち『キュア』
と考えるなら難しいことでも、『ケアにかぎりなく近いキュア』と考えるなら、ありそうに思えてき
ませんか？」「精神分析が言葉をメスとして用いるというなら、オープンダイアローグは言葉を包帯と
し用いるのです。」

– 奇跡などについて：参照

• テキストからわかるのは、イエスの教えは、律法学者のようではなく「権威のある」教えで、それは、カ
リスマ性をも意味するが、そのあとの、悪霊を追い出すことによって、力を伴う教えであることを、会堂
に来ていた人たちが受け取ったことである。

• また、「神の国が近づいた」ということが、悪霊につかれた人から、悪霊が逃げ出すことによって、皆に示
される意味を持っている。そうであれば、悪霊につかれたひとには、神の国は来たとして、そこに焦点を
当てることも可能。

• 排除され、憎まれていたと思われる悪霊につかれたひとの、悪霊と、この人とを区別し、分けることで、
ひとりの人が自分を取り戻すことができたとも言える。現代の精神分裂病、統合失調症と同一視する根拠
はないが、そのような病に苦しんでいる人にとっても、福音であることは確か。
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3.8 1:29-34 多くの病人を癒やす
1:29 それから会堂を出るとすぐ、ヤコブとヨハネとを連れて、シモンとアンデレとの家にはいって行かれ
た。 30 ところが、シモンのしゅうとめが熱病で床についていたので、人々はさっそく、そのことをイエス
に知らせた。31 イエスは近寄り、その手をとって起されると、熱が引き、女は彼らをもてなした。 32 夕
暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところに連れてきた。 33 こうし
て、町中の者が戸口に集まった。 34 イエスは、さまざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、ま
た多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。彼らがイエスを
知っていたからである。

3.8.1 マタイ 8:14-17

8:14 それから、イエスはペテロの家にはいって行かれ、そのしゅうとめが熱病で、床についているのをご
らんになった。15 そこで、その手にさわられると、熱が引いた。そして女は起きあがってイエスをもて
なした。 16 夕暮になると、人々は悪霊につかれた者を大ぜい、みもとに連れてきたので、イエスはみ言
葉をもって霊どもを追い出し、病人をことごとくおいやしになった。 17 これは、預言者イザヤによって
「彼は、わたしたちのわずらいを身に受け、わたしたちの病を負うた」と言われた言葉が成就するためであ
る。

3.8.2 ルカ 4:38-41

4:38 イエスは会堂を出てシモンの家におはいりになった。ところがシモンのしゅうとめが高い熱を病ん
でいたので、人々は彼女のためにイエスにお願いした。39 そこで、イエスはそのまくらもとに立って、熱
が引くように命じられると、熱は引き、女はすぐに起き上がって、彼らをもてなした。40 日が暮れると、
いろいろな病気になやむ者をかかえている人々が、皆それをイエスのところに連れてきたので、そのひと
りびとりに手を置いて、おいやしになった。41 悪霊も「あなたこそ神の子です」と叫びながら多くの人々
から出ていった。しかし、イエスは彼らを戒めて、物を言うことをお許しにならなかった。彼らがイエス
はキリストだと知っていたからである。

マルコによる福音書 1章 29-34節福音書対照表

3.8.3 問い
1. マルコ、マタイ、ルカを読んでみましょう。シモンとアンデレの家ではどんな問題がありましたか。

2. 姑（しゅうと）の回復の様子はどのように記されていますか。

3. 夕暮れには、どのようなことが起きますか。それはなぜでしょうか。
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4. イエスは何をしますか。

• イエスにとって、癒しとはどのような働きだったのでしょうか。

5. イエスはなぜ、悪霊を黙らせるのでしょうか。

3.8.4 参照
• マタイ 8:17 - イザヤ 53:3,4 彼は侮られて人に捨てられ、／悲しみの人で、病を知っていた。また顔をお
おって忌みきらわれる者のように、／彼は侮られた。われわれも彼を尊ばなかった。まことに彼はわれわ
れの病を負い、／われわれの悲しみをになった。しかるに、われわれは思った、／彼は打たれ、神にたた
かれ、苦しめられのだと。

– 病を癒すことと、病を負うことはどう違うのか。
– 病を知っていたとは？
– ルカ 8:46 しかしイエスは言われた、「だれかがわたしにさわった。力がわたしから出て行ったのを感
じたのだ」。

– Hospital の語源：ChatGPT
∗ “Hospital”という単語は、ラテン語の”hospitālis”に由来しています。“hospitālis”は、“hospes”
（宿泊客、旅人）という単語に由来しており、中世ラテン語で「旅人や貧しい人のための宿泊所」
という意味で使われていました。
中世ヨーロッパでは、キリスト教の信仰に基づき、修道院や宗教団体が病人や貧しい人を収容す
る施設を運営していました。これらの施設は、病院（hospital）と呼ばれ、病人の治療や看護、貧
しい人たちへの食事や寝床が提供されていました。
現代の病院は、中世の病院から発展したものであり、医学や科学技術の進歩によって、より効果
的な医療が提供されるようになりました。しかし、病院の最初の目的は、依然として病人の治療
と看護にあります。
なお、英語以外にも、フランス語の”hôpital”、スペイン語の”hospital”、イタリア語の”ospedale”
など、多くのヨーロッパ言語で「病院」を意味する単語が”hospitālis”に由来しています。

29 Κ�� ����� �� ��� ��������� ���������� ����� ��� ��� ������ Σ������ ��� ������� ���� ������� ��� �������. 30 � �� �������*68 Σ������
���������*69 ����������*70, ��� ����� �������� ���� ���� �����. 31 ��� ���������*71 ������� ����� ��������*72 ��� ������*73·��� ������*74 �����

*68 �������: mother-in-law, a wife’s mother
*69 ����������: to have lain down, i.e. to lie prostrate
*70 �������: to be sick with a fever
*71 �����������: i) to come to, approach, ii) draw near to iii) to assent to
*72 ������: i) to have power, be powerful, ii) to get possession of, iii) to hold
*73 ����: i) by the help or agency of any one, by means of any one, ii) fig. applied to God symbolising his might, activity,

power
*74 ������: i) to send away, ii) to permit, allow, not to hinder, to give up a thing to a person, iii) to leave, go way from one
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� �������*75, ��� �������� ������. 32�����*76 �� ���������, ��� ���*77 � �����, ������*78 ���� ����� ������ ���� �����*79 ������� ��� ����
���������������*80·33 ��� �� ��� � ����� ������������*81 ���� ��� �����. 34 ��� �����������*82 ������� ����� ������� ���������*83 ������*84

��� ��������*85 ����� �������� ��� ��� �����*86 ������ �� ��������, ��� ������� �����.

3.8.5 記録
• 日時：2023年 6月 1日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）4名

3.8.6 問いについて

3.8.7 メモ
• マルコと、マタイ、ルカでは話の続き方が異なっていることに注意。マタイと、ルカには、ヤコブとヨハ
ネが一緒であることは、書かれていない。もしかすると、一緒ではなかったのかもしれない。マタイでは、
山上の説教のあと、いくつかの癒しが記されそのあと。ルカでは、弟子たちを招くより前に記されている。
曜日も変わっており、マルコでも、20節と、21節の間に、切れ目がある。

• なぜ人々はイエスに熱病のことを知らせたのだろうか。この時点で、すでに、イエスは癒すことができる
と信じていたのだろうか。

• ペテロは結婚していた。（ペテロの妻について）

– 1コリント 9:5 わたしたちには、ほかの使徒たちや主の兄弟たちやケパのように、信者である妻を連
れて歩く権利がないのか。

– アレキサンドリアの教父クレメンス 150–215 は伝説として、ペテロの妻は、バルナバの兄弟アリス
トブロスの娘で、ペルペチュアまたはコンコルディアとよんでいる伝説もある。

*75 �������: i) fiery heat, ii) fever
*76 �����: i) late, ii) evening
*77 ����: i) to go into, enter, ii) go under, be plunged into, sink in
*78 ����: i) to carry, ii) to bear, i.e. endure, to endure the rigour of a thing, to bear patiently one’s conduct, or spare one

(abstain from punishing or destroying), iii) to bring, bring to, bring forward
*79 �����: i) miserable, to be ill, ii) improperly, wrongly, iii) to speak ill of, revile, one
*80 ������������: to be under the power of a demon.
*81 ���������: i) to gather together besides, to bring together to others already assembled, ii) to gather together against, iii)

to gather together in one place
*82 ��������: i) to serve, do service, ii) to heal, cure, restore to health
*83 ��������: i) a various colours, variegated, ii) of various sorts
*84 �����: disease, sickness
*85 ��������: to be a servant, attendant, domestic, to serve, wait upon
*86 ������: i) to send away, ii) to permit, allow, not to hinder, to give up a thing to a person, iii) to leave, go way from one
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• なぜ、イザヤ 53章4節を引用したのか。

– ChatGPT: マタイ 8:17におけるイザヤ書 53章の預言の引用には、イエス・キリストの「苦難のし
もべ」であること、彼が人々を救う力を持っていること、そして彼が人々を救うために犠牲を払った
ことを示す意味が含まれています。また、この引用は、キリスト教徒にとって、復活や救いの希望を
与えるものでもあります。

– 一般的には、共観福音書では、贖罪のための苦難というモチーフは薄い。癒しと悪霊を追い出すこと
自体に、イザヤ書に結びつくものを認めていたのだろう。

– イザヤ 53章の、マタイ 8:17 以外での引用。ルカ 22:37 （マルコ 15:28）、使徒 8:32-35。

– ユダヤ教での解釈は、異なること、および、旧約聖書のギリシャ語訳セプチュアギンタの表現も関係
していることの確認も、必要。

• いやしについて：三つのギリシャ語

– いやしのたいせつな部分は、病人、悪霊に憑かれている人の苦しみを和らげること。現代的な医療
（だけ）が、いやしというわけではない。その苦しみを受け取ること、ケアすること、こころをこめて
治療すること、それは、免疫力をあげることにも資するかもしれない。それには、罪が赦されること、
手などに触れて、安心できること、医療行為が進んでも、それは、残るかもしれない。

•「また多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。彼らがイエス
を知っていたからである。」とあるが、24節では、物を言っているのでは。この時も、これ以上言わせな
かったようなので、それを言っているのか。

3.9 1:35-39 巡回して宣教する
1:35 朝はやく、夜の明けるよほど前に、イエスは起きて寂しい所へ出て行き、そこで祈っておられた。 36
すると、シモンとその仲間とが、あとを追ってきた。37 そしてイエスを見つけて、「みんなが、あなたを
捜しています」と言った。 38 イエスは彼らに言われた、「ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこで
も教を宣べ伝えよう。わたしはこのために出てきたのだから」。 39 そして、ガリラヤ全地を巡りあるい
て、諸会堂で教えを宣べ伝え、また悪霊を追い出された。

3.9.1 ルカ 4:42-44

4:42 夜が明けると、イエスは寂しい所へ出て行かれたが、群衆が捜しまわって、みもとに集まり、自分た
ちから離れて行かれないようにと、引き止めた。 43 しかしイエスは、「わたしは、ほかの町々にも神の国
の福音を宣べ伝えねばならない。自分はそのためにつかわされたのである」と言われた。 44 そして、ユ
ダヤの諸会堂で教を説かれた。
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マルコによる福音書 1章 35-39節福音書対照表

3.9.2 問い
1. 21節から 34節を読み、前日の出来事を思い起こしてみましょう。どんなことがありましたか。

2. イエスの祈りについてどんなことがわかりますか。

3. 人々はなぜ、イエスを探しているのでしょうか。

4. イエスは、どのように答え、またそのあと、どのような活動をしましたか。

5. イエスは、なぜ、「附近の町々にみんなで行って、教えを宣べ伝える」ことを選んだのでしょう。

6. イエスは教えを宣べ伝えることと、悪霊を追い出したり、病をいやしたりすることについて、どのように
考えていたのでしょうか。

7. イエスは、福音宣教の初期の活動で、どのような経験をし、何を神様の御心として受け取ったのでしょ
うか。

3.9.3 参照
• この前日（安息日とその夜）のこと

1. カペナウムの会堂で教えた。（21-22）

2. けがれた霊を追い出す。（23-27）

3. イエスのうわさが、たちまちガリラヤの全地方、いたる所にひろまった。 （28）

4. シモンのしゅうとめの熱病を癒す。（29-31）

5. 日没後、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところに連れてきて、町中の者が戸口に集
まった。（32,33）

6. さまざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い出した。（34a）

• イエスの祈りの記録（参考：祈りについて）

– 受洗：ルカ 3:21-22 さて、民衆がみなバプテスマを受けたとき、イエスもバプテスマを受けて祈って
おられると、天が開けて、 聖霊がはとのような姿をとってイエスの上に下り、そして天から声がし
た、「あなたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である」。

– 活動的な安息日明け：マルコ 1:35 朝はやく、夜の明けるよほど前に、イエスは起きて寂しい所へ出
て行き、そこで祈っておられた。（重い皮膚病の人を癒してから）ルカ 5:16 しかしイエスは、寂しい
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所に退いて祈っておられた。

– 十二弟子の選出前：ルカ 6:12 このころ、イエスは祈るために山へ行き、夜を徹して神に祈られた。

– 五千人給食後：マルコ 6:46 そして群衆に別れてから、祈るために山へ退かれた。マタイ 14:23 そし
て群衆を解散させてから、祈るためひそかに山へ登られた。夕方になっても、ただひとりそこにおら
れた。 ヨハネ 6:15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしていると知って、ただひと
り、また山に退かれた。

– ペテロの告白・受難告知前：ルカ 9:18 イエスがひとりで祈っておられたとき、弟子たちが近くにい
たので、彼らに尋ねて言われた、「群衆はわたしをだれと言っているか」。

– 山上の変貌：ルカ 9:28-29 これらのことを話された後、八日ほどたってから、イエスはペテロ、ヨハ
ネ、ヤコブを連れて、祈るために山に登られた。29 祈っておられる間に、み顔の様が変り、み衣がま
ばゆいほどに白く輝いた。 祈っておられる間に、み顔の様が変り、み衣がまばゆいほどに白く輝い
た。

– 逮捕直前（ゲッセマネの祈り）：マルコ 14:32-42、マタイ 26:39-46 、ルカ 22:40-45、ヨハネ 17章（と
りなしの祈り）

∗ マルコ 14:36「アバ、父よ、あなたには、できないことはありません。どうか、この杯をわたしか
ら取りのけてください。しかし、わたしの思いではなく、みこころのままになさってください」。

– 他にもイエスが神に語りかける場所として

∗ ヨハネ 6:11 そこで、イエスはパンを取り、感謝してから、すわっている人々に分け与え、また、
さかなをも同様にして、彼らの望むだけ分け与えられた。

∗ ヨハネ 11:41,42 人々は石を取りのけた。すると、イエスは目を天にむけて言われた、「父よ、わ
たしの願いをお聞き下さったことを感謝します。42 あなたがいつでもわたしの願いを聞きいれ
て下さることを、よく知っています。しかし、こう申しますのは、そばに立っている人々に、あ
なたがわたしをつかわされたことを、信じさせるためであります」。

∗ ヨハネ 12:27, 28 今わたしは心が騒いでいる。わたしはなんと言おうか。父よ、この時からわた
しをお救い下さい。しかし、わたしはこのために、この時に至ったのです。父よ、み名があがめ
られますように」。28 すると天から声があった、「わたしはすでに栄光をあらわした。そして、更
にそれをあらわすであろう」。
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35 Κ�� ����*87 ������*88 ����*89 �������*90 ������� ��� �������*91 ��� ������*92 ����� ����� ����������*93. 36 ��� ����������*94 �����
Σ���� ��� �� ���’ �����, 37 ��� �����*95 ����� ��� �������� ���� ��� ������ ��������*96 ��. 38 ��� ����� ������·������*97 ������� ��� ���
�������� ����������*98, ��� ��� ���� ������*99·��� ����� ��� �������. 39 Κ�� ����� �������� ��� ��� ��������� ����� ��� ���� ��� Γ�������� ���
�� �������� ��������.

3.9.4 記録
• 日時：2023年 6月 8日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）5名

3.9.5 問いについて

3.9.6 メモ
• イエスに焦点があたっているが、人々と、弟子たちもその場にいるので、それぞれの人たちが、何を求め
ているかも、考えてみたい。特に、弟子たちは、人々と同じなのか、イエスに近いのか、微妙な立ち位置
に感じる。

• 口語訳では「みんな」が 2回出てくる。まず、36 「シモンとその仲間とが、あとを追ってきた。」「37 み
んなが、あなたを捜しています」38 「ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこでも教を宣べ伝えよ
う。わたしはこのために出てきたのだから」。「みんな」は誰だろうか。イエスと共に行動するものだろう
か。主とイエス、イエスとみんな。イエスの祈りの内容を知りたい。

• イエスが「朝はやく、夜の明けるよほど前」に「寂しい所へ出て行き」祈っていたことが書かれている。
ルカにその記述はないが、重い皮膚病のひとの癒しの後 5章 15,16節に「15 しかし、イエスの評判はま
すますひろまって行き、おびただしい群衆が、教を聞いたり、病気をなおしてもらったりするために、集

*87 ����: i) in the morning, early, ii) he fourth watch of the night, from 3 o’clock in the morning until 6 o’clock approximately
*88 �������: nightly, nocturnal
*89 ����: greatly, exceedingly, exceedingly beyond measure
*90 ��������: i) to cause to rise up, raise up, ii) to rise, stand up, iii) at arise, appear, stand forth
*91 ���������: i) to go away, depart, ii) to go away
*92 ������: solitary, lonely, desolate, uninhabited
*93 �����������: to offer prayers, to pray
*94 ���������: to follow after, follow up
*95 �������: i) to come upon, hit upon, to meet with, ii) to find by enquiry, thought, examination, scrutiny, observation, to

find out by practice and experience, iii) to find out for one’s self, to acquire, get, obtain, procure
*96 �����: i) to seek in order to find, ii) to seek i.e. require, demand
*97 ���: i) to lead, take with one, ii) to lead, iii) to pass a day, keep or celebrate a feast, etc., iv) to go, depart
*98 ���������: a village approximating in size and number of inhabitants to a city, a village city, a town
*99 �������: i) to be a herald, to officiate as a herald, ii) to publish, proclaim openly: something which has been done, iii)

used of the public proclamation of the gospel and matters pertaining to it, made by John the Baptist, by Jesus, by the
apostles and other Christian teachers
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まってきた。 16 しかしイエスは、寂しい所に退いて祈っておられた。」の記述がある。

• マルコの前段でも「32 夕暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところ
に連れてきた。 33 こうして、町中の者が戸口に集まった。 34 イエスは、さまざまの病をわずらってい
る多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しになら
なかった。彼らがイエスを知っていたからである。」とあり、やはり、前段の並行箇所である、マタイ 8章
16節でも「夕暮になると、人々は悪霊につかれた者を大ぜい、みもとに連れてきたので、イエスはみ言葉
をもって霊どもを追い出し、病人をことごとくおいやしになった。」とあり、ルカには、大勢の記録が、上
記の箇所にあることから、同様の時期または背景のもとで、祈ったことが推測できる。

• イエスのことばと行動だけから判断すると、ルカの表現を借りると「イエスの評判はますますひろまって
行き、おびただしい群衆が、教を聞いたり、病気をなおしてもらったりするために、集まってきた。」とき
に、祈り、「38 ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこでも教を宣べ伝えよう。わたしはこのために
出てきたのだから」。と言って、その場を退いたことがわかる。

• 続いて「39 そして、ガリラヤ全地を巡りあるいて、諸会堂で教えを宣べ伝え、また悪霊を追い出された。」
とあり、教えを述べ伝えるだけではなく、悪霊を追い出すこともしている。このあとの、思い皮膚病を患
っている人の癒しからも、病気も癒したと思われる。活動に変化はないように見える。

• 祈り（主との対話）の中で、思いとずれていること、しかし、御心に従う、マルコ 14:36「アバ、父よ、あ
なたには、できないことはありません。どうか、この杯をわたしから取りのけてください。しかし、わた
しの思いではなく、みこころのままになさってください」。と近いことが示されたのかもしれない。

•「神の国は近い」の共有の、難しさを認識しつつ、神の子（しもべ）として、歩み続けることを決意したの
かもしれない。

3.10 1:40-45 規定の病を患っている人を清める
1:40 ひとりの重い皮膚病にかかった人が、イエスのところに願いにきて、ひざまずいて言った、「みここ
ろでしたら、きよめていただけるのですが」。41 イエスは深くあわれみ、手を伸ばして彼にさわり、「そう
してあげよう、きよくなれ」と言われた。42 すると、重い皮膚病が直ちに去って、その人はきよくなっ
た。 43 イエスは彼をきびしく戒めて、すぐにそこを去らせ、こう言い聞かせられた、 44「何も人に話さ
ないように、注意しなさい。ただ行って、自分のからだを祭司に見せ、それから、モーセが命じた物をあ
なたのきよめのためにささげて、人々に証明しなさい」。 45 しかし、彼は出て行って、自分の身に起っ
たことを盛んに語り、また言いひろめはじめたので、イエスはもはや表立っては町に、はいることができ
なくなり、外の寂しい所にとどまっておられた。しかし、人々は方々から、イエスのところにぞくぞくと
集まってきた。
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3.10.1 マタイ 8:1-4

8:1 イエスが山をお降りになると、おびただしい群衆がついてきた。2 すると、そのとき、ひとりの重い
皮膚病にかかった人がイエスのところにきて、ひれ伏して言った、「主よ、みこころでしたら、きよめてい
ただけるのですが」。 3 イエスは手を伸ばして、彼にさわり、「そうしてあげよう、きよくなれ」と言われ
た。すると、重い皮膚病は直ちにきよめられた。4 イエスは彼に言われた、「だれにも話さないように、注
意しなさい。ただ行って、自分のからだを祭司に見せ、それから、モーセが命じた供え物をささげて、人
々に証明しなさい」。

3.10.2 ルカ 5:12-16

5:12 イエスがある町におられた時、全身重い皮膚病にかかった人がそこにいた。イエスを見ると、顔を地
に伏せて願って言った、「主よ、みこころでしたら、きよめていただけるのですが」。 13 イエスは手を伸
ばして彼にさわり、「そうしてあげよう、きよくなれ」と言われた。すると、重い皮膚病がただちに去って
しまった。 14 イエスは、だれにも話さないようにと彼に言い聞かせ、「ただ行って自分のからだを祭司に
見せ、それからあなたのきよめのため、モーセが命じたとおりのささげ物をして、人々に証明しなさい」
とお命じになった。 15 しかし、イエスの評判はますますひろまって行き、おびただしい群衆が、教を聞
いたり、病気をなおしてもらったりするために、集まってきた。 16 しかしイエスは、寂しい所に退いて
祈っておられた。

マルコによる福音書 1章 40-45節福音書対照表

3.10.3 問い
1. マルコとともに、マタイとルカも読み、気づいたことを挙げてみましょう。

2. 40節の重い皮膚病の人の言葉からはどんなことが読み取れますか。

3. イエスについてはどのように描かれていますか。そしてどうなりますか。

4. イエスは重い皮膚病の人にどのように言い聞かせますか。

5. なぜ、重い皮膚病の人はイエスが言われたようにはしなかったのでしょうか。そしてどうなりますか。

6. マルコは「イエス・キリストの福音のはじめ」とこの福音書を書きだし、私達は第一章の終わりまで学ん
できました。この一章にはイエスがどんな方だと描かれていたでしょうか。あなたはイエスについてどの
ような印象を受けましたか。

3.10.4 参照
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3.10.4.1 重い皮膚病：参照
• 規定の病（日本聖書協会 重要な訳語の変更）

旧約におけるヘブライ語ツァラアト：「ツァラアト」(新約においてはギリシア語訳「レプラ」) について
は、一九九六年の「らい予防法」の廃止も受け、一九九七年に新共同訳の新約において「らい病」と訳さ
れていたレプラをすべて旧約の訳語に合わせ「重い皮膚病」に改めていましたが、なお同訳語が必ずしも
適切なものでないとの指摘を受け、本新翻訳事業においても当初から検討を続けました。最終的に第七回
検討委員会 (二〇一七年三月一三日)において、これを「規定の病」とすることで合意して理事会に答申
し、日本聖書協会二〇一八年度第三回理事会 (二〇一八年六月一日)においてこの答申が承認されました。
「規定の病」は「律法で規定された病」を意味し、皮膚だけでなく家や革製品についても同じ訳語を用い
ることとしました。「規定の病」は「重い」「皮膚」という、原語にない意味を含まない点で、従来の「重
い皮膚病」の訳語の持つ課題をある程度解決するものと考えています。レビ記の関係する箇所の訳文は次
のようになります。「祭司がその皮膚の患部を調べて、その患部の毛が白く変わり、皮膚の下まで及んで
いるなら、それは規定の病である。祭司はそれを確認したら、その人を汚けがれていると言い渡す。」(レ
ビ記一三 3)「祭司は行って調べる。家にかびが広がっていたなら、それは家に生じる悪性の規定の病であ
る。その家は汚けがれている。」(レビ記一四)

• Q.（新改訳聖書）第 3版では，従来の「らい病人」は「ツァラアトに冒された人」と訳されています。「ツ
ァラアト」とは何ですか？　と聞かれた場合、何と答えればよいでしょうか？

– A. 聖書のツァラアトは皮膚に現れるだけでなく、家の壁や衣服にも認められる現象であり，それが厳
密に何を指しているかはいまだに明らかではありません。しかし，それは「何らかの原因により、人
体や物の表面が冒された状態」を描写しています。(第 3版「あとがき」より）新聖書刊行会 Q&Aか
らの引用

• レビ記 13:44,45 その人は重い皮膚病に冒された者であって、汚れた者である。祭司はその人を確かに汚
れた者としなければならない。患部が頭にあるからである。重い皮膚病の患者は、その衣服を裂き、その
頭を現し、その口ひげをおおって『汚れた者、汚れた者』と呼ばわらなければならない。

• レビ記 14章:1-32 1 主はまたモーセに言われた、2「重い皮膚病の患者が清い者とされる時のおきては次
のとおりである。すなわち、その人を祭司のもとに連れて行き、3 祭司は宿営の外に出て行って、その人
を見、もし重い皮膚病の患部がいえているならば、

3.10.4.2 ギリシャ語の言葉
• 深くあわれむ �������������: 12回マタイ 9:36, 14:14, 15:32, 18:27, マルコ 1:41, 6:34, 8:2, 9:22, ルカ 7:13,

10:33, 15:20。参照

• きびしく戒め ����������� (em-brim-ah’-om-ahee): 5回マタイ 9:30, マルコ 1:43, 14:5, ヨハネ 11:33
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40 Κ�� ������� ���� ����� ������*100 �11:38��������*101 ����� [��� ���������*102] ��� ����� ���� ��� ��� �����*103 �������*104 ��
���������*105. 41 ��� �������������*106 �������� ��� ����� ����� �����*107 ��� ����� ����·����, �����������·42 ��� ����� ������� ��’ ����� �
�����, ��� ����������. 43 ��� ��������������*108 ���� ����� �������� ����� 44 ��� ����� ����·��� ������ ����� �����, ���’ ����� ������� ������*109

�� �����*110 ��� ����������*111 ���� ��� ���������� ��� � ����������*112 Μ�����, ��� ���������*113 ������. 45 � �� ������� ������*114

���������*115 ����� ��� �����������*116 ��� �����, ���� ������ ����� �������� ������� ��� ����� ���������, ���’ ��� ��’ ������� ������ ��·��� �������
���� ����� ��������*117.

3.10.5 記録
• 日時：2023年 6月 15日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）7名

3.10.6 問いについて

3.10.7 メモ
• 重い皮膚病は、ギリシャ語では、������ (lep-ros’: scaly, rough ざらざらのでこぼこの) が使われている。ヘ
ブル語で書かれた旧約聖書の � ���� �� や、 �� ��� �� （いずれも語根は � �� �� to be diseased of skin, be leprous）の七
十人訳の訳語としても使われている。さまざまな皮膚病を表している。しかし、ハンセン氏病のような古

*100 ������: i) scaly, rough, ii) leprous, affected with leprosy
*101 ���������: i) to call to one’s side, call for, summon, ii) to address, speak to, (call to, call upon), which may be done in the

way of exhortation, entreaty, comfort, instruction, etc.
*102 ���������: to fall on the knees, the act of imploring aid, and of expressing reverence and honour
*103 ����: to will, have in mind, intend
*104 �������: i) to be able, have power whether by virtue of one’s own ability and resources, or of a state of mind, or through

favourable circumstances, or by permission of law or custom, ii) to be able to do something, iii) to be capable, strong
and powerful

*105 ��������: i) to make clean, cleanse, ii) to pronounce clean in a levitical sense
*106 �������������: to be moved as to one’s bowels, hence to be moved with compassion, have compassion (for the bowels were

thought to be the seat of love and pity)
*107 �������: to fasten one’s self to, adhere to, cling to
*108 �����������: to charge with earnest admonition, sternly to charge, threatened to enjoin
*109 �������: i) to show, expose to the eyes, ii) metaph. to give evidence or proof of a thing
*110 ������: i) a priest, one who offers sacrifices and in general in busied with sacred rites, ii) metaph. of Christians, because,

purified by the blood of Christ and brought into close intercourse with God, they devote their life to him alone and to
Christ

*111 ��������: i) to bring to, lead to, ii) to be borne towards one, to attack, assail
*112 ���������: i) to assign or ascribe to, join to, ii) to enjoin, order, prescribe, command
*113 ���������: testimony
*114 �������: i) to be the first to do (anything), to begin, ii) to be chief, leader, ruler, iii) to begin, make a beginning
*115 �������: i) to be a herald, to officiate as a herald, ii) to publish, proclaim openly: something which has been done, iii)

used of the public proclamation of the gospel and matters pertaining to it, made by John the Baptist, by Jesus, by the
apostles and other Christian teachers

*116 ���������: i) to spread abroad, blaze abroad, ii) to spread abroad his fame or renown
*117 ����������: from all sides, from every quarter
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代において恐れられていた感染病の症状でもあるため、共同体ではとくに、注意しなければいけない症状
だったと思われ、旧約聖書では、その判断は祭司がすることになっており、汚れている・汚れていないの
判断と共同体に対する宣言をすることになっていた。

– 旧約聖書で実際に重い皮膚病にかかったひとについてどのように記述されているか確認することもた
いせつ。モーセの手、ミリアム、ナーマン、ウジヤ、アッシリアの包囲のときの重い皮膚病の人たち

• どうして、もっと単純に、治して下さいと言わないのか

– おそらく、病気の苦しさよりも、汚れているとされていることが、社会的にも、自らの尊厳からも、
耐え難い苦痛だったのではないだろうか。

• イエスはなぜモーセの定めの実行を命じたのでしょうか。

– 社会的につながることが不可欠と理解していたのでは。

• イエスはなぜ語らないように注意したのだろうか。

– イエスは彼らに言われた、「ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこでも教を宣べ伝えよう。わた
しはこのために出てきたのだから」。（38）が背景にある。

• 気づいたこと

– マルコ 1:40 ひざまずいて、マタイ、ひれふして、ルカ、顔を地に伏せて願って、と表現が少しずつず
れている。マタイ、ルカには、「主よ Κ����*118」のことばも伴っている。

– きよさは、第一に神との交わりが絶たれ、第二に人との交わりが絶たれ、第三に自分の尊厳が失われ
た（じぶんが自分でいることが許容される、あなたはあなたでいいよと言えない）状態。永遠の滅び
にとどまっている状態。

– ヨハネ 3:36 御子を信じる者は永遠の命をもつ。御子に従わない者は、命にあずかることがないばか
りか、神の怒りがその上にとどまるのである」。（たとえ、御子を信じていると言っていたとしても）
だれでも、神様の前には、きよくない存在なのかもしれない。それをみとめてひざまずけるかどうか。

– マルコ 1:41 深く憐れんで、手を伸ばして（きよくない）彼にさわり。いやしのことばは、共観福音書
共通「そうしてあげよう、きよくなれ」

– マルコ 1:42 直ちに治るとはどういうことだろうか。ちょっと想像しにくい。それがわかる兆候はあ
ったのだろう。治ったことがわかる程度になおり始めたのかもしれない。重い皮膚病が何であったか
は、問うても仕方がないように思う。

– マルコ 1:43,44 誰にも言わず、祭司に見せ、献げものをし、人々に証明。これらが全体的な回復には、
必要であるとイエスが考えたからだろう。自分に対して、神様に対して、人々に対して関係を回復す

*118 ������:he to whom a person or thing belongs, about which he has power of deciding; master, lord, the Sept.for ,��� �� � �� ���
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ることは本質的なのだろう。たんに、群衆が押し寄せてくる、不都合を嫌ったわけではないかもしれ
ない。

– ルカには、教えを聴きにきたことも含まれている。

• 一章を通して：人間は、自分のことを思い、主の苦しみ、痛み、望みを知ろうとしない。それでも、イエ
スは、種を蒔き続ける。神様がそれを育ててくださると信頼しているからか。わたしは、イエスのように、
Be available, stay vulnerable でありつつ、主の、苦しみと痛みを、少しでも受け取り、主の望みを受け
取っていきたい。とても、難しいことだろうが。

3.11 2:1-12 体の麻痺した人を癒やす
2:1 幾日かたって、イエスがまたカペナウムにお帰りになったとき、家におられるといううわさが立った
ので、2 多くの人々が集まってきて、もはや戸口のあたりまでも、すきまが無いほどになった。そして、イ
エスは御言を彼らに語っておられた。3 すると、人々がひとりの中風の者を四人の人に運ばせて、イエス
のところに連れてきた。4 ところが、群衆のために近寄ることができないので、イエスのおられるあたり
の屋根をはぎ、穴をあけて、中風の者を寝かせたまま、床をつりおろした。5 イエスは彼らの信仰を見て、
中風の者に、「子よ、あなたの罪はゆるされた」と言われた。6 ところが、そこに幾人かの律法学者がす
わっていて、心の中で論じた、7 「この人は、なぜあんなことを言うのか。それは神をけがすことだ。神
ひとりのほかに、だれが罪をゆるすことができるか」。8 イエスは、彼らが内心このように論じているの
を、自分の心ですぐ見ぬいて、「なぜ、あなたがたは心の中でそんなことを論じているのか。9 中風の者
に、あなたの罪はゆるされた、と言うのと、起きよ、床を取りあげて歩け、と言うのと、どちらがたやす
いか。10 しかし、人の子は地上で罪をゆるす権威をもっていることが、あなたがたにわかるために」と彼
らに言い、中風の者にむかって、11 「あなたに命じる。起きよ、床を取りあげて家に帰れ」と言われた。
12 すると彼は起きあがり、すぐに床を取りあげて、みんなの前を出て行ったので、一同は大いに驚き、神
をあがめて、「こんな事は、まだ一度も見たことがない」と言った。

3.11.1 マタイ 9:1-8

1 さて、イエスは舟に乗って海を渡り、自分の町に帰られた。 2 すると、人々が中風の者を床の上に寝か
せたままでみもとに運んできた。イエスは彼らの信仰を見て、中風の者に、「子よ、しっかりしなさい。あ
なたの罪はゆるされたのだ」と言われた。 3 すると、ある律法学者たちが心の中で言った、「この人は神
を汚している」。4 イエスは彼らの考えを見抜いて、「なぜ、あなたがたは心の中で悪いことを考えている
のか。 5 あなたの罪はゆるされた、と言うのと、起きて歩け、と言うのと、どちらがたやすいか。 6 しか
し、人の子は地上で罪をゆるす権威をもっていることが、あなたがたにわかるために」と言い、中風の者
にむかって、「起きよ、床を取りあげて家に帰れ」と言われた。7 すると彼は起きあがり、家に帰って行っ
た。 8 群衆はそれを見て恐れ、こんな大きな権威を人にお与えになった神をあがめた。
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3.11.2 ルカ 5:17-26

17 ある日のこと、イエスが教えておられると、ガリラヤやユダヤの方々の村から、またエルサレムから
きたパリサイ人や律法学者たちが、そこにすわっていた。主の力が働いて、イエスは人々をいやされた。
18 その時、ある人々が、ひとりの中風をわずらっている人を床にのせたまま連れてきて、家の中に運び入
れ、イエスの前に置こうとした。19 ところが、群衆のためにどうしても運び入れる方法がなかったので、
屋根にのぼり、瓦をはいで、病人を床ごと群衆のまん中につりおろして、イエスの前においた。20 イエス
は彼らの信仰を見て、「人よ、あなたの罪はゆるされた」と言われた。21 すると律法学者とパリサイ人た
ちとは、「神を汚すことを言うこの人は、いったい、何者だ。神おひとりのほかに、だれが罪をゆるすこと
ができるか」と言って論じはじめた。22 イエスは彼らの論議を見ぬいて、「あなたがたは心の中で何を論
じているのか。23 あなたの罪はゆるされたと言うのと、起きて歩けと言うのと、どちらがたやすいか。24
しかし、人の子は地上で罪をゆるす権威を持っていることが、あなたがたにわかるために」と彼らに対し
て言い、中風の者にむかって、「あなたに命じる。起きよ、床を取り上げて家に帰れ」と言われた。25 す
ると病人は即座にみんなの前で起きあがり、寝ていた床を取りあげて、神をあがめながら家に帰って行っ
た。26 みんなの者は驚嘆してしまった。そして神をあがめ、おそれに満たされて、「きょうは驚くべきこ
とを見た」と言った。

マルコによる福音書 2章 1-12節福音書対照表

3.11.3 問い
1. マルコを読み、ここで起こったことを確認し、気づいたこと、疑問点を挙げてみましょう。

2. 中風の人はどのように運ばれてきましたか。なぜこれほど人が集まっていたのでしょう。イエスは何をし
ているところでしたか。マタイやルカも合わせて状況を想像してみましょう。

3. イエスはどうしますか。中風の人にはこのことばはどう響いたと思いますか。

4.「彼らの信仰」とは誰のどのような信仰なのでしょうか。

5. 律法学者は、どう反応しますか。なぜ、そのような反応をするのでしょうか。

6. イエスは、どんなことを気付かせるために 9節の質問をしていますか。イエスの問いに対して律法学者は
どう考えていたでしょう。あなたは、どう考えますか。

7. イエスは、中風の人にどのように命じ、そして、どうなりますか。

3.11.4 参照
• パリサイ人・律法学者：参照
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• 病気と罪の関係：参照
• 中風（�����������）について：参照
• 人の子（� ���� ��� ��������）：参照

1 Κ�� ��������*119 ����� ��� Κ��������� ��’ ������ �������*120 ��� �� ���� �����. 2 ��� ����������*121 ������ ���� ������ ������*122 ���� ��
���� ��� �����, ��� ������ ������ ��� �����. 3 Κ�� ��������*123 ��������*124 ���� ����� �����������*125 ���������*126 ��� ��������. 4 ��� ��
���������*127 �����������*128 ���� ��� ��� ����� �����������*129 ��� ������*130 ���� ��, ��� �����������*131 �������*132 ��� ���������*133

���� � �����������*134 ���������*135. 5 ��� ����*136 � ������ ��� ������*137 ����� ����� �� ����������·������, ��������*138 ��� �� ��������.
6 ���� �� ����� ��� ���������� ���� ���������*139 ��� ��������������*140 �� ���� �������� �����·7�� ����� ����� �����; ���������*141·��� �������
������� �������� �� �� ��� � ����; 8 ��� ����� ��������*142 � ������ �� �������� ����� ��� ����� ������������� �� ������� ����� ������·�� �����
������������ �� ���� �������� ����; 9 �� ����� �����������*143, ������ �� ����������·�������� ��� �� ��������, � ������·������ ��� ����*144 ���
��������� ��� ��� ���������;10 ��� �� ������*145 ��� �������� ���� � ���� ��� �������� ������� �������� ��� ��� ���– ����� �� ����������·11 ���

*119 ���������� (2AAI-3S): to go out or come in: to enter
*120 ����� (API-3S): i) to be endowed with the faculty of hearing, not deaf, ii) to hear, iii) to hear something
*121 ������ (API-3P): i) to gather together, to gather, ii) to bring together, assemble, collect, iii) to lead with one’s self
*122 ����� (PAN): i) to leave space (which may be filled or occupied by another), to make room, give place, yield, ii) to go

forward, advance, proceed, succeed, iii) to have space or room for receiving or holding something
*123 ������� (PNI-3P) N: middle or passive doponent
*124 ���� (PAP-NPM): i) to carry, ii) to bear, i.e. endure, to endure the rigour of a thing, to bear patiently one’s conduct, or

spare one (abstain from punishing or destroying), iii) to bring, bring to, bring forward
*125 �����������: paralytic
*126 ���� (PPP-ASM): i) to raise up, elevate, lift up, ii) to take upon one’s self and carry what has been raised up, to bear,

iii) to bear away what has been raised, carry off
*127 PNP-NPM
*128 ���������� (AAN): to approach unto
*129 ���������� (AAI-3P): to uncover, take off the roof
*130 ����� (ASF): a roof: of a house
*131 �������� (AAP-NPM): i) to dig out, to pluck out (the eyes), ii) to dig through
*132 ����� (PAI-3P): i) to loosen, slacken, relax, ii) to let down from a higher place to a lower
*133 ��������� (ASM): a pallet, camp bed (a rather simple bed holding only one person)
*134 ����������� (NSM): paralytic; a) suffering from the relaxing of the nerves of one’s side, b) disabled, weak of limb
*135 ���������� (INI-3S): to have lain down, i.e. to lie prostrate; a) of the sick, b) of those at meals, to recline
*136 ���� (2AAP-NSM): i) to see with the eyes, ii) to see with the mind, to perceive, know, iii) to see, i.e. become acquainted

with by experience, to experience, iv) to see, to look to, v) I was seen, showed myself, appeared
*137 ������ (ASF): i) conviction of the truth of anything, belief; in the NT of a conviction or belief respecting man’s relationship

to God and divine things, generally with the included idea of trust and holy fervour born of faith and joined with it,
ii) fidelity, faithfulness

*138 ������ (RPI-3P): i) to send away, ii) to permit, allow, not to hinder, to give up a thing to a person, iii) to leave, go way
from one

*139 ������� (PNP-NPM): i) to sit down, seat one’s self, ii) to sit, be seated, of a place occupied
*140 ������������ (PNP-NPM): to bring together different reasons, to reckon up the reasons, to reason, revolve in one’s mind,

deliberate
*141 ��������� (APF): i) slander, detraction, speech injurious, to another’s good name, ii) impious and reproachful speech

injurious to divine majesty
*142 ���������� (2AAP-NSM): i) to become thoroughly acquainted with, to know thoroughly, ii) to know
*143 ������� (NSN-C): i) with easy labour, ii) easy
*144 ���� (AAM-2S): i) to raise up, elevate, lift up, ii) to take upon one’s self and carry what has been raised up, to bear, iii)

to bear away what has been raised, carry off
*145 ���� (RAS-2P): i) to see, ii) to know
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����, ������*146 ���� ��� ��������� ��� ��� ����� ��� ��� ����� ���. 12 ��� ������*147 ��� ����� ���� ��� ��������� ������� ��������� ������, ����
����������*148 ������ ��� ��������*149 ��� ���� �������� ��� ����� �������� �������.

3.11.5 記録
• 日時：2023年 6月 22日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.11.6 問いについて
1. 少し長いので、まずは、マルコで全体を確認。

2. 中風の人が運ばれてきた時の様子

• どのように運ばれてきたか「人々が」「四人の人に」「中風の人を」運ばせて、イエスのもとに連れて
きた。

• なぜこれほど人が集まったか。マルコ（だけ）にはカペナウムでの出来事であったことが記されてい
る（1）（マタイは「自分の町」（1））。「1:32 夕暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者
をみな、イエスのところに連れてきた。 33 こうして、町中の者が戸口に集まった。 34 イエスは、さ
まざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い出された。」と、ある。ま
た、寂しいところに祈りにいくと人々は捜していた。（1:38）「1:45 彼（重い皮膚病を癒された人）は
出て行って、自分の身に起ったことを盛んに語り、また言いひろめはじめたので、イエスはもはや表
立っては町に、はいることができなくなり、外の寂しい所にとどまっておられた。しかし、人々は方
々から、イエスのところにぞくぞくと集まってきた。」

• イエスは何をしていたか「御言を彼らに語っておられた。」つまり説教中、それでも対応。なぜだろう
か。次の問いにつながる。

3. イエスのことば、中風のひとの受け取り方

• イエスは彼らの信仰を見て、中風の者に、「子よ、あなたの罪はゆるされた」と言われた。

• こう言われたということは、このひとは、やはり罪の中に生きていたということだろうか。

• 自分では何もできないことに、罪悪感を感じていたかもしれない。役立たず。

*146 ������ (AMM-2S): to arouse, cause to rise
*147 ������ (API-3S): to arouse, cause to rise
*148 �������� (PMN): to throw out of position, displace
*149 ������ (PAN): i) to think, suppose, be of opinion, ii) to praise, extol, magnify, celebrate, iii) to honour, do honour to, hold

in honour, iv) to make glorious, adorn with lustre, clothe with splendour
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• 彼らの信仰の部分は、次の問いに続く。ここでは、「み言葉を語ること」を中断して。

• 中風の人も驚いたかもしれない。社会一般的には、中風は罪の故と思っていたかもしれないが、この
ひとを連れてきた人たちの様子からは、そのような因果応報的な考えかたは見て取れない。それが
「（神は憐れんでくださる、これが当然の罪の帰結で許されないものだとは思っていない）信仰」と表
現されているのかもしれない。社会的認識が一般的にあったとしてのそれに支配されているとも限ら
ない。

• マルコでは「子よ」、マタイでは「子よ、しっかりしなさい」、ルカでは「人よ」と呼びかけ方が異な
っている。この呼びかけのことばは、どう理解したら良いのだろうか。ある権威を示している？

4.「彼らの信仰」とは

• 誰：マルコでは、人々？　マタイでも人々、ルカもおそらく人々。四人に限定されるわけではない。
どういう人たちで、どのような関係をこの中風のひとと持っており、どう思っており、このような行
動をしたのだろうか。このような関係のひとはいるだろうか。

• 罪の結果だと一般的には思われていたが、神は憐れんでくださるということか。

• 罪と信仰と愛の関係はどう考えたらよいでしょうか。愛は単なる助け合いではない。神を信頼するも
のどうしの相互の愛。

5. 律法学者の反応

• ルカでは「エルサレム方きたパリサイ人や律法学者」となっている。マルコとマタイは「幾人かの律
法学者」「律法学者たち」

• イエスが見抜いてとなっており、前列に座っていたのかもしれない。

• 自分が律法学者のような反応をした経験はありますか。そこで、起こったことをみるよりも、成した
人の善悪を評価することなど。

6. 何を気づかせるため

• イエスは、どちらでもそう変わらないと思っていたのではないか。実際、結局両方言っている。

•「罪をゆるすことができるのは神のみ」はなぜなのだろうか。罪のゆるしと捉えたということは、律法
学者は、罪の結果だと考えていたのかもしれない。

• 原理主義ではいけない。

7. 中風の人に何と語り、どうなったか。

•「床を取り上げて家に帰れ」手伝ってもらってここにきたが、自分で動くことを命じられている。眼に
見える、「みんなの前を出て行った」変化がある。
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• 一同は驚き、神をあがめて「こんな事は、まだ一度も見たことがない」と言った。

3.11.7 メモ
• カペナウム（マタイでは自分の町）：以前の出来事マルコ 1:21-39 汚れた霊に取りつかれた男を癒す、多
くの病人を癒す、巡回して宣教する。規定の病を患っている人を清めるは、マルコの流れでは巡回宣教中。

– 家（1）は、ペトロとアンデレの家か？

• 彼らの信仰：「人々がひとりの中風の者を四人の人に運ばせて、イエスのところに連れてきた。」とあり、
人々（マルコは翻訳によるが、マタイでは入っているようだ）、中風の者、四人の人とある。全員だろう
か。これは、神様への挑戦でもあるのだろうか。理不尽さ。

• 神を汚す：なぜ、罪を赦すことが、神を汚すことになるのか。神の先決事項に介入したということか。神
に目を向けていると言いながら、神の業を、働きを見ていない。完璧を求め、そこに関わった人を見下す
ことは、あるように思う。

• 人の子：なぜ、自分の子を、人の子と呼んだのだろう。私たちは、人の子ではないのか。人の子、私たち
の役割は何なのだろうか。私たちに、同じことは委ねられているのだろうか。罪を赦すこと。受け入れる
こと。同じ人の子として、ともに生きること。罪に定めることの、ひとの世界のことなのかもしれない。

• ルカ 5:26「驚くべきこと」の内容は何だろうか。受け取り方は、ひとそれぞれだったのかもしれない。中
風の人、中風の人を連れてきた人、その他の人々、律法学者、イエス、そして、それを伝える、弟子たち、
その人たちの見たものは、さまざまだったのかもしれない。

• 中風の人は、自分の病は、罪の結果かもしれないと考えていた可能性はある。むろん、こんな罰を受けて
いるほどの罪だろうかとの意識もあったかもしれない。そうであっても、自分から、癒してもらいたいと
イエスのもとにいくことはできなかったのではないだろうか。すごいことがおこっていると、聞きつけた
周囲の人々が、この中風のひとをイエスのもとに連れて行く。そこには、この中風の人を罪人と定める人
はおらず、逆に、愛を持って、さらに、神様が憐れんでなしてくださることに期待をかけた人たちがいた
のだろう。その信仰に、心が動かされ、イエスは、「子よ、あなたの罪は赦された」と宣言される。それは、
この中風の人にとって、どれほどの慰めと救いだったかと思う。まさに、神の国がここにきたのだ。しか
し、それを認めることができず、正しさから、違反を見つけようとする人たちがいる。イエスは、このひ
とたちにもひとこといい、さらに、中風のひとに語りかけ、中風の人は癒される。すべてを理解できたか
どうかはわからないが、神様を賛美せざるをえない人たちが、そこにいたのだろう。感謝。

3.12 2:13-17 レビを弟子にする
2:13 イエスはまた海べに出て行かれると、多くの人々がみもとに集まってきたので、彼らを教えられた。
14 また途中で、アルパヨの子レビが収税所にすわっているのをごらんになって、「わたしに従ってきなさ

169



い」と言われた。すると彼は立ちあがって、イエスに従った。15 それから彼の家で、食事の席についてお
られたときのことである。多くの取税人や罪人たちも、イエスや弟子たちと共にその席に着いていた。こ
んな人たちが大ぜいいて、イエスに従ってきたのである。16 パリサイ派の律法学者たちは、イエスが罪
人や取税人たちと食事を共にしておられるのを見て、弟子たちに言った、「なぜ、彼は取税人や罪人など
と食事を共にするのか」。17 イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はいらない。いるのは病
人である。わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くためである」。

3.12.1 マタイ 9:9-13

9 さてイエスはそこから進んで行かれ、マタイという人が収税所にすわっているのを見て、「わたしに従
ってきなさい」と言われた。すると彼は立ちあがって、イエスに従った。10 それから、イエスが家で食事
の席についておられた時のことである。多くの取税人や罪人たちがきて、イエスや弟子たちと共にその席
に着いていた。11 パリサイ人たちはこれを見て、弟子たちに言った、「なぜ、あなたがたの先生は、取税
人や罪人などと食事を共にするのか」。12 イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はいらな
い。いるのは病人である。13『わたしが好むのは、あわれみであって、いけにえではない』とはどういう
意味か、学んできなさい。わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くためである」。

3.12.2 ルカ 5:27-32

27 そののち、イエスが出て行かれると、レビという名の取税人が収税所にすわっているのを見て、「わた
しに従ってきなさい」と言われた。28 すると、彼はいっさいを捨てて立ちあがり、イエスに従ってきた。
29 それから、レビは自分の家で、イエスのために盛大な宴会を催したが、取税人やそのほか大ぜいの人々
が、共に食卓に着いていた。30 ところが、パリサイ人やその律法学者たちが、イエスの弟子たちに対して
つぶやいて言った、「どうしてあなたがたは、取税人や罪人などと飲食を共にするのか」。31 イエスは答え
て言われた、「健康な人には医者はいらない。いるのは病人である。32 わたしがきたのは、義人を招くた
めではなく、罪人を招いて悔い改めさせるためである」。

マルコによる福音書 2章 13-17節福音書対照表

3.12.3 問い
1. マルコを読み、ここで起こったことを確認し、気づいたこと、疑問点を挙げてみましょう。

2. レビついてどのようなことがわかりますか。マタイやルカも確認しましょう。

3. この人の家での食卓には、どんな人たちがついていますか。

4. パリサイ派の律法学者たちは、誰に、どんなことを聞いていますか。

5. イエスはこれに対して何と言っていますか。
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6.「罪人を招く」とはどういうことでしょうか。

7. イエスに従ってきたのは、どのような人たちでしょうか。現代では、それは、どんな人たちで、その人た
ちを招くことは、どのようなことを意味しているのでしょう。

3.12.4 参照
• マタイ*150（ヤーヴェからの賜り物、アルパヨの子レビ）についての記述（今回の箇所以外）

– マルコ 3:16-19 こうして、この十二人をお立てになった。そしてシモンにペテロという名をつけ、17
またゼベダイの子ヤコブと、ヤコブの兄弟ヨハネ、彼らにはボアネルゲ、すなわち、雷の子という名
をつけられた。18 つぎにアンデレ、ピリポ、バルトロマイ、マタイ、トマス、アルパヨの子ヤコブ、
タダイ、熱心党のシモン、19 それからイスカリオテのユダ。このユダがイエスを裏切ったのである。
イエスが家にはいられると、

– マタイ 10:2-4 十二使徒の名は、次のとおりである。まずペテロと呼ばれたシモンとその兄弟アンデ
レ、それからゼベダイの子ヤコブとその兄弟ヨハネ、3 ピリポとバルトロマイ、トマスと取税人マタ
イ、アルパヨの子ヤコブとタダイ、4 熱心党のシモンとイスカリオテのユダ。このユダはイエスを裏
切った者である。

– ルカ 6:14-16 すなわち、ペテロとも呼ばれたシモンとその兄弟アンデレ、ヤコブとヨハネ、ピリポと
バルトロマイ、15 マタイとトマス、アルパヨの子ヤコブと、熱心党と呼ばれたシモン、ヤコブの子ユ
ダ、それからイスカリオテのユダ。このユダが裏切者となったのである。

– 使徒 1:13 彼らは、市内に行って、その泊まっていた屋上の間にあがった。その人たちは、ペテロ、ヨ
ハネ、ヤコブ、アンデレ、ピリポとトマス、バルトロマイとマタイ、アルパヨの子ヤコブと熱心党の
シモンとヤコブの子ユダとであった。

• 収税人：参照

– ルカ 3:12,13 取税人もバプテスマを受けにきて、彼に言った、「先生、わたしたちは何をすればよいの
ですか」。彼らに言った、「きまっているもの以上に取り立ててはいけない」。

• 罪人たち：参照

• ユダとガリラヤの統治者および徴税について：参照

• マタイ 9:13：ホセア 6:6 「わたしはいつくしみを喜び、犠牲を喜ばない。燔祭よりもむしろ神を知ること

*150 Μ�������: A shorter form of Μ�������� a(A:� �� �� ��� ��) Levite who presided over the offerings, B) a Levite appointed by David
to minister in the musical service before the ark, C) one of the family of Nebo who had a foreign wife in the time of
Ezra, D) one of the men who stood at the right hand of Ezra when he read the law to the people), Matthew = “gift of
Jehovah”, 1Chronicles 9:31; 15:18; 15:21; 16:5; 25:3; 25:21, Ezra 10:43, Nehemiah 8:4
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を喜ぶ。」� ��� *151� �� �� � ��� �� �� �� � �� ������ �� � �� �� �� �� ���� �� ���� ���� ��

13 Κ�� �������*152 ����� ���� ��� ��������·��� ��� � ����� ������ ���� �����, ��� ���������*153 ������. 14 Κ�� �������*154 ����� Λ����
��� ��� �������*155 ���������*156 ��� �� ��������*157, ��� ����� ����·��������� ���. ��� �������*158 ����������� ����. 15 Κ�� �������
�����������*159 ����� �� �� ����� �����, ��� ������ �������*160 ��� ���������*161 ������������*162 �� ����� ��� ���� �������� �����·���� ��� ������
��� ���������� ���� 16 ��� �� ���������� ��� Φ�������� �������*163 ��� ������ ���� ��� ��������� ��� ������� ������ ���� �������� �����·��� ����
��� ������� ��� ��������� ������; 17 ��� �������*164 � ������ ����� ������ [���] �� ������ ������� �� ��������� ������ ���’ �� ����� �������·���
����� ������� �������� ���’ ����������.

3.12.5 記録
• 日時：2023年 6月 29日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）5名

3.12.6 問いについて
1. 概要

1. 多くのひとたちがイエスのもとに集まってきて、海辺で教えた。（この背景はマルコのみ）

2. 収税所にすわっているアルパよの子レビを従うように招く。

3. レビは立ち上がって従う。

4. レビの家で、イエスに従ってきた多くの収税人や罪人たちが一緒に食卓についていた。

5. パリサイ派の律法学者が、弟子たちに、なぜ、罪人や収税人と食事を共にするのかと問う。

*151 � �� �� (kheh’-sed): i) goodness, kindness, faithfulness, ii) a reproach, shame
*152 ��������� (2AAI-3S): to go or come forth of
*153 ������� (IAI-3S): to teach
*154 ������ (PAP-NSM): i) pass by, ii) to pass by, go past
*155 ��������� (PAM-2S): i) to follow one who precedes, join him as his attendant, accompany him, ii) to join one as a disciple,

become or be his disciple
*156 ������� (PNP-ASM): i) to sit down, seat one’s self, ii) to sit, be seated, of a place occupied
*157 ��������: i) customs, toll, ii) toll house, place of toll, tax office, iii) the place in which the tax collector sat to collect the

taxes
*158 �������� (2AAP-NSM): i) to cause to rise up, raise up, ii) to rise, stand up, iii) at arise, appear, stand forth
*159 ���������� (PNN): to have lain down, i.e. to lie prostrate
*160 �������: i) a renter or farmer of taxes, ii) a tax gatherer, collector of taxes or tolls, one employed by a publican or farmer

general in the collection of taxes. The tax collectors were as a class, detested not only by the Jews, but by other nations
also, both on account of their employment and of the harshness, greed, and deception, with which they did their job.

*161 ���������: devoted to sin, a sinner
*162 ������������: to recline together, feast together
*163 ����� (PAP-ASM): to eat
*164 ����� (APA-NSM): i) to be endowed with the faculty of hearing, not deaf, ii) to hear, iii) to hear something
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6. イエスは、罪人を招くためにきたと断言。

2. アルパヨの子レビについて。

• マタイでは、マタイとなっている。マタイと同一人物としてよいか。

– マルコ、マタイ、ルカの記述からして、同一人物としてよいと思われる。

• 収税人だったのだろうか。たまたま収税所に座っていただけなのだろうか。

• ルカ 5:27には「レビという名の取税人」とあり、マタイと同一してもよいと思われるが、マタイにつ
いては、マタイ 10:3 には「取税人マタイ」とある。

– おそらく、ヘブル語、アラム語、ギリシャ語を話せ、お金もある。しかし、ユダヤ人からは、嫌
われ、ユダヤ人であるにもかかわらず、蔑まれていた。

• マタイ：マッタテヤの省略形歴代誌 15:18, 21, 16:5, 25:3, 21, エズラ 10:43 。ネヘミヤ 8:4 学者エズ
ラはこの事のために、かねて設けた木の台の上に立ったが、彼のかたわらには右の方にマッタテヤ、
シマ、アナヤ、ウリヤ、ヒルキヤおよびマアセヤが立ち、左の方にはペダヤ、ミサエル、マルキヤ、ハ
シュム、ハシバダナ、ゼカリヤおよびメシュラムが立った。

• 状況証拠からは、レビ族の出身だった可能性が高いように思う。その中でよく知られた、マタイが呼
称だったのか、イエスがそう呼んだのかは不明。

• イエスが通りすがりに声をかけたように思われる。イエスは、マタイの様子から何を見、なぜ、声を
かけたのだろうか。

• レビは、イエスの招きに対して「すると彼は立ち上がって、イエスに従った」と書かれている。ペト
ロたちのときのように、このときが、最初の出会いではないかもしれない。

– おそらく、職を失ったと思われる。ルカ 5;28 「彼はいっさいを捨てて立ちあがり」
– 強調することではないかもしれないが、漁師が船と網を置くこととは多少異なる。

3. 食卓に同席していたひとたち。

• 誰の家か。ルカでは、レビが「イエスのために盛大な宴会を催した」とある。

• マルコ、マタイからは、イエスについてきた人たちが、一緒に食事の席についていることがわかる。
レビが招いたのだろうか。それとも、イエスに単についてきたのだろうか。

• 仲間を連れてきたのか。それとも、イエスについてきたひとたちだから、一緒に食事をしたのか。マ
タイは（驚きはあったかもしれないが）おそらく歓迎しただろうが、パリサイ派の律法学者は違う見
方をした。

• 収税人や罪人とは、どのような人だろうか。（参照からリンク）
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4. パリサイ人の質問：「なぜ、彼は取税人や罪人などと食事を共にするのか」

• なぜ、イエスにではなく、弟子たちに聞くのか。レビ（マタイ）や、弟子には、はっきりとは答えら
れなかったかもしれない。しかし、どう答えたか、聞いてみたかった。それが、我々の一人の応答を
明らかにすることでもあるから。

• 聞く目的は？非難？すでに、危険視されていたと思われる。（体の麻痺した人を癒すの記事参照）

5. イエスの答え：「丈夫な人には医者はいらない。いるのは病人である。わたしがきたのは、義人を招くた
めではなく、罪人を招くためである」

• イエスにとっては、至極当然のこと。なぜ、疑問に思うのか。とはいえ、たいせつなことを教えてい
る。

• 義人を招くとは、罪人を招くとは。

• マタイ 9:13『わたしが好むのは、あわれみであって、いけにえではない』とはどういう意味か、学ん
できなさい。は、どのような意味だろうか。だれでも知っている、当たり前のこと。

• その当たり前のことを、受け入れられない頑なさを、現代に移して考えてみよう。

6. 現代では

• おそらく、さまざまなことを抱え込むことも含まれている。Welcoming Spirits, Availabiity は、
vulnerability をも必要とする。それこそが、イエスが体現したこと、イエスの生涯。

• 自分にたいする神様の憐れみを、他者にたいする神様の憐れみと同等に考えることができない。自分
が神様に愛されていること、その応答として、神様を愛することが、神様が愛される他者に向けられ
ることには、困難がある。

3.12.7 メモ
• マルコだけが、「13 イエスはまた海べに出て行かれると、多くの人々がみもとに集まってきたので、彼ら
を教えられた。」と始めている。

• マルコも、マタイも、ルカも「すわっていた」ことを書いている。何を表しているのだろう。

–「立ちあがって（イエスに）従った」と対置されている。悩んでいたかもしれない。そのひとが、一歩
を歩み出す。それが、レビにとっては、宴会を催すこと。

• マルコと、ルカは、レビ（マルコは、アルパヨの子レビ）、マタイは、マタイとし、マルコと、マタイは、
収税所に座っていたことだけ書いているが、ルカは、収税人と明確に書いている。

• ガリラヤ地方は、ローマ皇帝から領主に任ぜられたエドム人ヘロデ・アンティパスの配下にあった。この
徴税を行なっていた。（参照：ユダとガリラヤの統治者および徴税について）
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• Anna Karenina Principle (AKP) 「幸福な家庭はどれも似たものだが、不幸な家庭はいずれもそれぞれ
に不幸なものである All happy families are alike; each unhappy family is unhappy in its own way.」
レオ・トルストイ著、アンナ・カレーニナ冒頭（Leo Tolstoy’s 1877 novel Anna Karenina）

– 病人も、罪人も、ひとりひとり異なる。義人と、罪人と二分するのでは、本質は捉えられない。イエ
スが来たのは、神の国が近いとしらせること、それは、すべてのひとを救うためではなく、罪人（神
様の国から遠いと思われている・思っている）一人ひとりを招くこと。一人の例外もなく。

3.13 2:18-22 断食についての問答
2:18 ヨハネの弟子とパリサイ人とは、断食をしていた。そこで人々がきて、イエスに言った、「ヨハネの
弟子たちとパリサイ人の弟子たちとが断食をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食をしないので
すか」。19 するとイエスは言われた、「婚礼の客は、花婿が一緒にいるのに、断食ができるであろうか。花
婿と一緒にいる間は、断食はできない。20 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日には断食をする
であろう。21 だれも、真新しい布ぎれを、古い着物に縫いつけはしない。もしそうすれば、新しいつぎは
古い着物を引き破り、そして、破れがもっとひどくなる。22 まただれも、新しいぶどう酒を古い皮袋に入
れはしない。もしそうすれば、ぶどう酒は皮袋をはり裂き、そして、ぶどう酒も皮袋もむだになってしま
う。〔だから、新しいぶどう酒は新しい皮袋に入れるべきである〕」。

3.13.1 マタイ 9:14-17

14 そのとき、ヨハネの弟子たちがイエスのところにきて言った、「わたしたちとパリサイ人たちとが断食
をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食をしないのですか」。15 するとイエスは言われた、「婚礼
の客は、花婿が一緒にいる間は、悲しんでおられようか。しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その時
には断食をするであろう。16 だれも、真新しい布ぎれで、古い着物につぎを当てはしない。そのつぎきれ
は着物を引き破り、そして、破れがもっとひどくなるから。17 だれも、新しいぶどう酒を古い皮袋に入れ
はしない。もしそんなことをしたら、その皮袋は張り裂け、酒は流れ出るし、皮袋もむだになる。だから、
新しいぶどう酒は新しい皮袋に入れるべきである。そうすれば両方とも長もちがするであろう」。

3.13.2 ルカ 5:33-39

33 また彼らはイエスに言った、「ヨハネの弟子たちは、しばしば断食をし、また祈をしており、パリサイ
人の弟子たちもそうしているのに、あなたの弟子たちは食べたり飲んだりしています」。34 するとイエス
は言われた、「あなたがたは、花婿が一緒にいるのに、婚礼の客に断食をさせることができるであろうか。
35 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日には断食をするであろう」。36 それからイエスはまた一
つの譬を語られた、「だれも、新しい着物から布ぎれを切り取って、古い着物につぎを当てるものはない。
もしそんなことをしたら、新しい着物を裂くことになるし、新しいのから取った布ぎれも古いのに合わな
いであろう。37 まただれも、新しいぶどう酒を古い皮袋に入れはしない。もしそんなことをしたら、新し
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いぶどう酒は皮袋をはり裂き、そしてぶどう酒は流れ出るし、皮袋もむだになるであろう。38 新しいぶ
どう酒は新しい皮袋に入れるべきである。39 まただれも、古い酒を飲んでから、新しいのをほしがりは
しない。『古いのが良い』と考えているからである」。

マルコによる福音書 2章 18-22節福音書対照表

3.13.3 問い
1. マルコ、マタイ、ルカでは、それぞれ、どのようなときに、だれが、イエスに断食について質問していま
すか。

2. イエスはどのように答えていますか。（マルコ 2:19,20など）

3. 婚礼の客や、花婿とはだれのことだと思いますか。花婿が取り去られる時とはいつのことでしょうか。

4. ヨハネの弟子たちやパリサイ人たちなどと、イエスでは、どのようなところが違っていたと思いますか。

5. 布きれと服、ぶどう酒と革袋のたとえはどのようなことを説明しているのでしょうか。

6. イエスのこれらのことばは、現代においては、どのよなことを教えているでしょうか。

3.13.4 参照
• 断食について：参照

• 聖書における断食の記述：参照

• 聖書における花婿の記述

– イザヤ 61:10 わたしは主を大いに喜び、／わが魂はわが神を楽しむ。主がわたしに救の衣を着せ、／
義の上衣をまとわせて、／花婿が冠をいただき、／花嫁が宝玉をもって飾るようにされたからであ
る。

– イザヤ 62:5 若い者が処女をめとるように／あなたの子らはあなたをめとり、／花婿が花嫁を喜ぶよ
うに／あなたの神はあなたを喜ばれる。

– ホセア 2:19,20 またわたしは永遠にあなたとちぎりを結ぶ。すなわち正義と、公平と、いつくしみと、
あわれみとをもってちぎりを結ぶ。20 わたしは真実をもって、あなたとちぎりを結ぶ。そしてあな
たは主を知るであろう。（聖書協会共同訳 2:21,22）

– マタイ 25:1-10 そこで天国は、十人のおとめがそれぞれあかりを手にして、花婿を迎えに出て行くの
に似ている。
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– バプテスマのヨハネの証言：ヨハネ 3:29,30 花嫁をもつ者は花婿である。花婿の友人は立って彼の声
を聞き、その声を聞いて大いに喜ぶ。こうして、この喜びはわたしに満ち足りている。30 彼は必ず栄
え、わたしは衰える。

18 Κ�� ����*165 �� ������� ������� ��� �� Φ�������� �����������. ��� �������� ��� �������� ����·��� �� �� ������� ������� ��� �� ������� ���
Φ�������� �����������*166, �� �� ��� ������� �� �����������; 19 ��� ����� ������ � ������·�� �������� �� ���� ��� ��������*167 �� � � �������*168

���’ ����� ����� ���������; ���� ������ ������� ��� ������� ���’ ����� �� �������� ���������. 20 ����������*169 �� ������ ���� ������*170 ��’
����� � �������, ��� ���� ������������ �� ������ �� �����. 21 Ο����� �������� ������ ������� ���������*171 ��� ������� �������·�� �� ��, ����� ��
������� ��’ ����� �� ������ ��� ������� ��� ������ ������ �������. 22 ��� ������ ������ �����*172 ���� ��� ������ ��������·�� �� ��, ����� � �����
���� ������ ��� � ����� ��������� ��� �� �����·���’ ����� ���� ��� ������ �������.

3.13.5 記録
• 日時：2023年 7月 6日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）7名、参加（遠隔）4名

3.13.6 問いについて
1. どのようなときに、だれが質問しているか。

• レビの記事の直後。宴会をしているのを見て、「そのとき（中略）断食をしているのに」（マタイ）

• マルコ：人々、ルカ：彼ら（パリサイ人や律法学者？）、マタイ：ヨハネの弟子たち。（ヨハネ 3:22-30）

• 断食をする（と定められている）特別なときだったのかもしれない。

2. イエスの答え。

• マルコ 2:19 婚礼の客は、花婿が一緒にいるのに、断食ができるであろうか。花婿と一緒にいる間は、
断食はできない。20 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日には断食をするであろう。

• マタイ：悲しんでおられようか。

3. 花婿、婚礼の客

*165 �� (IXI-3P): I was, etc.
*166 ������� (PAP-NPM): to abstain as a religious exercise from food and drink: either entirely, if the fast lasted but a single

day, or from customary and choice nourishment, if it continued several days
*167 ������ (GSM): the chamber containing the bridal bed, the bridal chamber
*168 �������: a bridegroom
*169 ������� (FDI-3P): to come
*170 ������ (APS-3S): i) to lift off, take or carry away, ii) to be taken away from anyone
*171 �������� (PAI-3S): to sew upon, sew to
*172 �����: wine
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• 花婿はイエスだろうか。そう取るのがおそらく、一般的。花嫁は、婚礼の客は。ここには、花嫁は登
場しない。

• レビの家での宴会の主賓は、誰だったのだろうか。何を喜んでいたのだろうか。神様のものとなった
のは、レビや、イエスに従うようになった人たち。または、神様のもとに来た人たち。

• 相互性があるかもしれない。共に喜ぶ場、それが祝宴の場。

• しかし、取り去られるのは、イエス自身のことを言っていることは確実だろう。すでに、この時点で、
取り去られることについて語っている。

• ヨハネ 16:20-22 よくよくあなたがたに言っておく。あなたがたは泣き悲しむが、この世は喜ぶであ
ろう。あなたがたは憂えているが、その憂いは喜びに変るであろう。21 女が子を産む場合には、その
時がきたというので、不安を感じる。しかし、子を産んでしまえば、もはやその苦しみをおぼえては
いない。ひとりの人がこの世に生れた、という喜びがあるためである。22 このように、あなたがたに
も今は不安がある。しかし、わたしは再びあなたがたと会うであろう。そして、あなたがたの心は喜
びに満たされるであろう。その喜びをあなたがたから取り去る者はいない。

• ヨハネ 20:19-21 その日、すなわち、一週の初めの日の夕方、弟子たちはユダヤ人をおそれて、自分た
ちのおる所の戸をみなしめていると、イエスがはいってきて、彼らの中に立ち、「安かれ」と言われ
た。20 そう言って、手とわきとを、彼らにお見せになった。弟子たちは主を見て喜んだ。21 イエス
はまた彼らに言われた、「安かれ。父がわたしをおつかわしになったように、わたしもまたあなたが
たをつかわす」。

4. 違い

• 断食など、身を苦しめる、宗教儀式によって、神の国に近づくことができるのか。

• 確認：イエスの断食、使徒たち初代教会の断食、旧約聖書における断食はどのようなものだったのだ
ろうか。参照

5. 布きれと服、ぶどう酒と革袋

• 神様を讃えること、悔い改めること、喜ぶこと。

• ルカでは：36 だれも、新しい着物から布ぎれを切り取って、古い着物につぎを当てるものはない。も
しそんなことをしたら、新しい着物を裂くことになるし、新しいのから取った布ぎれも古いのに合わ
ないであろう。

• ヨブ 32:19 見よ、わたしの心は口を開かないぶどう酒のように、／新しいぶどう酒の皮袋のように、
／今にも張りさけようとしている。

6. イエスの教え

• 神の国はすぐそこにある。レビの家にもすでに来ている。
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3.13.7 メモ
• マルコも、マタイも、ルカも、レビの記事の直後にある。特に、マタイは、「そのとき」と始まっている。

• 断食は、旧約では、身を悩ますこと。

• ヨハネ 3章 29,30節を加味すると、ヨハネの証言を知っているものが質問をし、それをうけて、イエスが、
花婿のことを言ったと解釈するのが自然であり、マタイの証言のように、ここで、質問したのは、バプテ
スマのヨハネの弟子または、そのような情報を共有しているものととれる。また、アンデレやヨハネは、
バプテスマのヨハネの弟子で、このようなバプテスマのヨハネの証言を知っていたと思われる。すると、
花婿はイエス、介添人はバプテスマのヨハネ、婚礼の客は、花婿イエスの弟子である。花婿が取り去られ
ることを伝えているのは、すでに、師が取り去られ、断食をしている、バプテスマのヨハネの弟子たちへ
の配慮もあるように思われる。

• イザヤや、ホセア、さらに、マタイ 25章 1-12節の花嫁の譬えから、考えると、花嫁は、イエスと契りを
むすぶ、イエスが迎える人たちである。

• 布も、皮袋も、古いもののほうに、重きがある。これも、バプテスマのヨハネの弟子たちのように、イエ
スに従ってはいないひとたちへのメッセージかもしれない。すなわち、断食をしないことだけを、受け入
れると、すべてが壊れてしまう。断食のこともふくめた、イエスの新しい教えを受け入れるなら、そのな
かに、入り込まないといけないということを言っているのかもしれない。

• ただ、かなり、異なる記述もあるルカなども加味すると、ひとつの解釈にこだわってはいけないこともあ
るのかもしれない。実際、この場には、さまざまな人たちがいたのだから。

3.14 2:23-28 安息日に麦の穂を摘む
2:23 ある安息日に、イエスは麦畑の中をとおって行かれた。そのとき弟子たちが、歩きながら穂をつみは
じめた。24 すると、パリサイ人たちがイエスに言った、「いったい、彼らはなぜ、安息日にしてはならぬ
ことをするのですか」。25 そこで彼らに言われた、「あなたがたは、ダビデとその供の者たちとが食物がな
くて飢えたとき、ダビデが何をしたか、まだ読んだことがないのか。26 すなわち、大祭司アビアタルの
時、神の家にはいって、祭司たちのほか食べてはならぬ供えのパンを、自分も食べ、また供の者たちにも
与えたではないか」。27 また彼らに言われた、「安息日は人のためにあるもので、人が安息日のためにある
のではない。28 それだから、人の子は、安息日にもまた主なのである」。

3.14.1 マタイ 12:1-8

1 そのころ、ある安息日に、イエスは麦畑の中を通られた。すると弟子たちは、空腹であったので、穂を
摘んで食べはじめた。2 パリサイ人たちがこれを見て、イエスに言った、「ごらんなさい、あなたの弟子た
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ちが、安息日にしてはならないことをしています」。3 そこでイエスは彼らに言われた、「あなたがたは、
ダビデとその供の者たちとが飢えたとき、ダビデが何をしたか読んだことがないのか。4 すなわち、神の
家にはいって、祭司たちのほか、自分も供の者たちも食べてはならぬ供えのパンを食べたのである。5 ま
た、安息日に宮仕えをしている祭司たちは安息日を破っても罪にはならないことを、律法で読んだことが
ないのか。6 あなたがたに言っておく。宮よりも大いなる者がここにいる。7 『わたしが好むのは、あわ
れみであって、いけにえではない』とはどういう意味か知っていたなら、あなたがたは罪のない者をとが
めなかったであろう。8 人の子は安息日の主である」。

3.14.2 ルカ 6:1-5

1 ある安息日にイエスが麦畑の中をとおって行かれたとき、弟子たちが穂をつみ、手でもみながら食べて
いた。2 すると、あるパリサイ人たちが言った、「あなたがたはなぜ、安息日にしてはならぬことをするの
か」。3 そこでイエスが答えて言われた、「あなたがたは、ダビデとその供の者たちとが飢えていたとき、
ダビデのしたことについて、読んだことがないのか。4 すなわち、神の家にはいって、祭司たちのほかだ
れも食べてはならぬ供えのパンを取って食べ、また供の者たちにも与えたではないか」。5 また彼らに言
われた、「人の子は安息日の主である」。

マルコによる福音書 2章 23-28節福音書対照表

3.14.3 問い
1. マルコを読み、ここで起こったことを確認し、気づいたこと、疑問点を挙げてみましょう。

2. 弟子たちは「いつ」「どこで」「なに」をしていますか。マタイやルカも合わせて状況を想像してみましょう。

3. ファリサイ人たちは誰に何を訴えていますか。

4. ダビデの例を通してイエスはどんなことを説明していますか。（サムエル記上 21:1-7）

5. イエスは安息日の目的をどのように説明していますか。

6.「人の子は安息日にもまた主なのである。」は何を伝えているのでしょうか。

7. 安息日や主日（日曜日）は、わたしたちにとってどのようなものなのでしょうか。

3.14.4 参照
• 安息日について：参照

• 安息日に関する聖書箇所：参照
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• 申命記 23:24,25 あなたが隣人のぶどう畑にはいる時、そのぶどうを心にまかせて飽きるほど食べてもよ
い。しかし、あなたの器の中に取り入れてはならない。25 あなたが隣人の麦畑にはいる時、手でその穂を
摘んで食べてもよい。しかし、あなたの隣人の麦畑にかまを入れてはならない。

• 供えのパン

– レビ記 24:5-9 あなたは麦粉を取り、それで十二個の菓子を焼かなければならない。菓子一個に麦粉
十分の二エパ*173を用いなければならない。6 そしてそれを主の前の純金の机の上に、ひと重ね六個
ずつ、ふた重ねにして置かなければならない。7 あなたはまた、おのおのの重ねの上に、純粋の乳香
を置いて、そのパンの記念の分とし、主にささげて火祭としなければならない。8 安息日ごとに絶え
ず、これを主の前に整えなければならない。これはイスラエルの人々のささぐべきものであって、永
遠の契約である。9 これはアロンとその子たちに帰する。彼らはこれを聖なる所で食べなければなら
ない。これはいと聖なる物であって、主の火祭のうち彼に帰すべき永久の分である」。

– 供えのパンを置く台：出エジプト 25:23-30 あなたはまたアカシヤ材の机を造らなければならない。
長さは二キュビト*174、幅は一キュビト、高さは一キュビト半。24 純金でこれをおおい、周囲に金の
飾り縁を造り、25 またその周囲に手幅の棧を造り、その棧の周囲に金の飾り縁を造らなければなら
ない。26 また、そのために金の環四つを造り、その四つの足のすみ四か所にその環を取り付けなけ
ればならない。27 環は棧のわきに付けて、机をかつぐさおを入れる所としなければならない。28 ま
たアカシヤ材のさおを造り、金でこれをおおい、それをもって、机をかつがなければならない。また、
その皿、乳香を盛る杯および灌祭を注ぐための瓶と鉢を造り、これらは純金で造らなければならない。
30 そして机の上には供えのパンを置いて、常にわたしの前にあるようにしなければならない。

– 補足 1：民数記 4:7,8 また供えのパンの机の上には、青色の布をうちかけ、その上に、さら、乳香を
盛る杯、鉢、および灌祭の瓶を並べ、また絶やさず供えるパンを置き、8 緋色の布をその上にうちか
け、じゅごんの皮のおおいをもって、これをおおい、さおをさし入れる。

– 補足 2：列王記上 7:48-50 またソロモンは主の宮にあるもろもろの器を造った。すなわち金の祭壇と、
供えのパンを載せる金の机、49 および純金の燭台。この燭台は本殿の前に、五つは南に、五つは北に
あった。また金の花と、ともしび皿と、心かきと、50 純金の皿と、心切りばさみと、鉢と、香の杯と、
心取り皿と、至聖所である宮の奥のとびらのためおよび、宮の拝殿のとびらのために、金のひじつぼ
を造った。

– 補足 3: 歴代誌上 9:31-32 コラびとシャルムの長子でレビびとのひとりであるマタテヤはせんべいを
造る勤めをつかさどった。32 またコハテびとの子孫であるその兄弟たちのうちに供えのパンをつか
さどって、安息日ごとにこれを整える者どもがあった。

• サムエル記上 21:1-7 ダビデはノブに行き、祭司アヒメレクのところへ行った。アヒメレクはおののきな
がらダビデを迎えて言った、「どうしてあなたはひとりですか。だれも供がいないのですか」。2 ダビデは

*173 エパ 23リットル。十分の二エパは、4.6リットル。
*174 キュビト（アンマ）約 45cm なので、机は、90cm x 45cm x 67cm
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祭司アヒメレクに言った、「王がわたしに一つの事を命じて、『わたしがおまえをつかわしてさせる事、ま
たわたしが命じたことについては、何をも人に知らせてはならない』と言われました。そこでわたしは、
ある場所に若者たちを待たせてあります。3 ところで今あなたの手もとにパン五個でもあれば、それをわ
たしにください。なければなんでも、あるものをください」。4 祭司はダビデに答えて言った、「常のパン
はわたしの手もとにありません。ただその若者たちが女を慎んでさえいたのでしたら、聖別したパンがあ
ります」。5 ダビデは祭司に答えた、「わたしが戦いに出るいつもの時のように、われわれはたしかに女た
ちを近づけていません。若者たちの器は、常の旅であったとしても、清いのです。まして、きょう、彼ら
の器は清くないでしょうか」。6 そこで祭司は彼に聖別したパンを与えた。その所に、供えのパンのほかに
パンがなく、このパンは、これを取り下げる日に、あたたかいパンと置きかえるため、主の前から取り下
げたものである。

• サムエル記上 22:20 しかしアヒトブの子アヒメレクの子たちのひとりで、名をアビヤタルという人は、の
がれてダビデの所に走った。

23 Κ�� ������� ����� �� ���� ��������*175 ��������������*176 ��� ��� ��������*177, ��� �� ������� ����� ������� ���� ������ ���������*178 ����
�������*179. 24 ��� �� Φ�������� ������ ����·��� �� �������� ���� �������� � ��� �������*180; 25 ��� ����� ������·�������� �������� �� ��������
Δ���� ��� ������ ����� ��� ���������*181 ����� ��� �� ���’ �����, 26 ��� �������� ��� ��� ����� ��� ���� ��� ������� ��������� ��� ���� ������ ���
���������*182 ������, ��� ��� ������� ������ �� �� ���� ������, ��� ������ ��� ���� ��� ���� �����; 27 Κ�� ������ ������·�� �������� ���*183 ���
�������� ������� ��� ��� � �������� ��� �� ��������·28 ���� ������ ����� � ���� ��� �������� ��� ��� ��������.

3.14.5 記録
• 日時：2023年 7月 13日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）6名

3.14.6 問いについて
1. 概要

*175 ��������: i) the seventh day of each week which was a sacred festival on which the Israelites were required to abstain from
all work, ii) seven days, a week

*176 ������������� (PNN): to proceed at the side, go past, pass by
*177 ��������: i) fit for sowing, sown, ii) sown fields, growing crops
*178 �����: to pluck, pluck off
*179 ������: an ear of corn or of growing grain
*180 ������: it is lawful
*181 ������: i) to hunger, be hungry, ii) metaph. to crave ardently, to seek with eager desire
*182 ��������: i) a setting forth of a thing, placing of it in view, the shewbread: twelve loaves of wheaten bread, corresponding

to the number of the tribes of Israel, which loaves were offered to God every Sabbath, and separated into two rows, lay
for seven days upon a table placed in the sanctuary or front portion of the tabernacle, and afterwards of the temple, ii)
a purpose

*183 ���: i) through of place, of time, of means, ii) through the ground or reason by which something is or is not done
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• 当時「安息日にしてはならぬ」と考えられていたことを弟子たちはしていた。

• パリサイ人がイエスに問う。

• イエスは、ダビデの例と、安息日がだれのためかを語り、最後に安息日の主を示す。

2.「いつ」「どこで」「なに」を

• 安息日に麦畑の中で弟子たちが歩きながら穂を摘み始めた。

• マタイ：空腹だったので

• ルカ：穂を摘み手で揉みながら食べていた

•「こんな連中」品行方正とは言えない弟子たち。イエスはその面倒を引き受けておられる。

• 安息日に、十分理解して、これらのことをしたわけではない。

3. ファリサイ人たちの訴え

• いったい彼らはなぜ安息日にしてはならぬことをするのか。

– 他人の畑のものを無断で食べたのが違法だと言ったわけではない。安息日にしてはならぬことを
したことに焦点がある。（申命記 23:25）

• ルカ：あなたがたは。しかし、弟子たちが行為者であるとは書いている。

4. ダビデの例

• サムエル記上 21:1-7、サムエル記上 22:20 にアビヤタルも登場

• 供えのパン：レビ 24:5-9

5. 安息日の目的

• 安息日は人のためにあるもので、人が安息日のためにあるのではない。（マルコのみ）

• マタイ：5 また、安息日に宮仕えをしている祭司たちは安息日を破っても罪にはならないことを、律
法で読んだことがないのか。6 あなたがたに言っておく。宮よりも大いなる者がここにいる。7 『わ
たしが好むのは、あわれみであって、いけにえではない』とはどういう意味か知っていたなら、あな
たがたは罪のない者をとがめなかったであろう。

6. 人の子は安息日にもまた主なのである。

• マルコでは唐突

• マタイでは、4節と 5節の関係が唐突

• ルカではまったく説明がない
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7. 主日は何のため

• 神の創造のわざ - 休息

• マナを通して安息日を定める

• 礼拝 - 祭り、主を喜ぶ日

• バビロン捕囚における、分離

3.14.7 メモ
• 注：サムエル記上 21:1-7 祭司アヒメレクとあり、アビアタルではない。マタイ、ルカには、名前は省略さ
れている。マタイ、ルカにも供の者とあるが、供の者たちもいたとは考えられない。また、大祭司アビア
タルの時（26）とあるが、大祭司制度は、確立していないと思われる。引用句でも、祭司。大祭司につい
ては、レビ記 21:10、民数記 35:25, 28, 32 に記述があるが、歴史の記述で登場するのは、口語訳では、列
王記下 12:10（聖書教会共同訳では 11節）王の書記官と大祭司が初出、名前が登場するのは、ヨシヤ王の
時代の大祭司ヒルキヤから。列王記下 22:4, 8, 23:4, 歴代誌下 34:9

• イエスの弟子たちは、パリサイ人のように、厳格に律法を理解し守る訓練を受けた人たちではなかった。
そのような人たちを周りに置いた、イエスは、批判にたいして、弁護している。まずは、お腹が減ってい
るときの行為として、ダビデを例に上げている。名前の間違い（あとから書かれたマタイや、ルカでは省
略されている、大祭司という言い方も定着していなかったかもしれない。）供の者がいたかどうかなど、不
正確な引用であるようにも思われ、また、ダビデについて引用するときには、注意を払っているようにも
思われる。

• マルコでは、安息日は人のためという部分が強調されるが、安息日の主との繋がりは希薄である。マタイ
は、それを丁寧に説明もしている。ただ、その一つの正当な解釈に、収斂されてようかどうかは不明。

• 安息日は何のためかについて考えたい。多くの問題が背後に潜んでいるように見える。土曜日か、日曜日
か、毎日が主の日か、特別な日とするべきかも含めて、考えるべき課題は多い。続けて考えていきたい。

3.15 3:1-6 手の萎えた人を癒やす
3:1 イエスがまた会堂にはいられると、そこに片手のなえた人がいた。2 人々はイエスを訴えようと思っ
て、安息日にその人をいやされるかどうかをうかがっていた。3 すると、イエスは片手のなえたその人に、
「立って、中へ出てきなさい」と言い、4 人々にむかって、「安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救
うのと殺すのと、どちらがよいか」と言われた。彼らは黙っていた。5 イエスは怒りを含んで彼らを見ま
わし、その心のかたくななのを嘆いて、その人に「手を伸ばしなさい」と言われた。そこで手を伸ばすと、
その手は元どおりになった。6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかして
イエスを殺そうと相談しはじめた。
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3.15.1 マタイ 12:9-14

9 イエスはそこを去って、彼らの会堂にはいられた。10 すると、そのとき、片手のなえた人がいた。人々
はイエスを訴えようと思って、「安息日に人をいやしても、さしつかえないか」と尋ねた。11 イエスは彼
らに言われた、「あなたがたのうちに、一匹の羊を持っている人があるとして、もしそれが安息日に穴に
落ちこんだなら、手をかけて引き上げてやらないだろうか。12 人は羊よりも、はるかにすぐれているで
はないか。だから、安息日に良いことをするのは、正しいことである」。13 そしてイエスはその人に、「手
を伸ばしなさい」と言われた。そこで手を伸ばすと、ほかの手のように良くなった。14 パリサイ人たちは
出て行って、なんとかしてイエスを殺そうと相談した。

3.15.2 ルカ 6:6-11

6 また、ほかの安息日に会堂にはいって教えておられたところ、そこに右手のなえた人がいた。7 律法学
者やパリサイ人たちは、イエスを訴える口実を見付けようと思って、安息日にいやされるかどうかをうか
がっていた。8 イエスは彼らの思っていることを知って、その手のなえた人に、「起きて、まん中に立ちな
さい」と言われると、起き上がって立った。9 そこでイエスは彼らにむかって言われた、「あなたがたに聞
くが、安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救うのと殺すのと、どちらがよいか」。10 そして彼ら一
同を見まわして、その人に「手を伸ばしなさい」と言われた。そのとおりにすると、その手は元どおりに
なった。11 そこで彼らは激しく怒って、イエスをどうかしてやろうと、互に話合いをはじめた。

マルコによる福音書 3章 1-6節福音書対照表

3.15.3 問い
1. このできごとはいつ、どこで、どのような状況のもとでおきますか。

2. イエスは片手の萎（な）えた人を、なぜ、真ん中に立たせたのでしょうか。

3. イエスは、人々に、どのように問うていますか。

4. なぜイエスは怒り嘆くのでしょうか。そしてどうしますか。

5. パリサイ人たちは、どうしますか。

6. あなたは、一日をどのように生きようとしていますか。

3.15.4 参照
• ヘロデ党について：参照
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• ヘロデ党に関する聖書箇所：参照

• マタイ 12:15-21 も繋がっている

– イエスはこれを知って、そこを去って行かれた。ところが多くの人々がついてきたので、彼らを皆い
やし、 16 そして自分のことを人々にあらわさないようにと、彼らを戒められた。17 これは預言者イ
ザヤの言った言葉が、成就するためである、18 「見よ、わたしが選んだ僕、／わたしの心にかなう、
愛する者。わたしは彼にわたしの霊を授け、／そして彼は正義を異邦人に宣べ伝えるであろう。19 彼
は争わず、叫ばず、／またその声を大路で聞く者はない。20 彼が正義に勝ちを得させる時まで、／い
ためられた葦を折ることがなく、／煙っている燈心を消すこともない。

∗ 引用：イザヤ 42:1-3 わたしの支持するわがしもべ、／わたしの喜ぶわが選び人を見よ。わたし
はわが霊を彼に与えた。彼はもろもろの国びとに道をしめす。2 彼は叫ぶことなく、声をあげる
ことなく、／その声をちまたに聞えさせず、3 また傷ついた葦を折ることなく、／ほのぐらい灯
心を消すことなく、／真実をもって道をしめす。

•「わたしはレンガ職人で、わたしの手で自分のパンを稼いでいました。イエスよ。お願いです。恥さらしに
もこじきをすることができないために、わたしの健康を取り戻してください。」（4C ヒエロニムス：ナザ
レ派・エピオン派が用いていたヘブル語のマタイの福音書からの引用）

1 Κ�� �������� ����� ��� ��� ���������. ��� �� ���� �������� �����������*184 ���� ��� �����. 2 ��� ����������*185 ����� �� ���� �������� ����������
�����, ��� ������������� �����. 3 ��� ����� �� ������� �� ��� ����� ����� ������·������*186 ��� �� �����. 4 ��� ����� ������·�������*187 ����
�������� ������*188 ������� � �����������*189, ����� ����� � ����������; �� �� �������*190. 5 ��� ��������������*191 ������ ���’ �����*192,
�������������*193 ��� �� �������*194 ��� ������� ����� ����� �� �������·�������� ��� �����. ��� ��������� ��� ������������*195 � ���� �����. 6
Κ�� ���������� �� Φ�������� ����� ���� ��� ��������� ����������*196 ������� ���’ ����� ���� ����� ����������*197.

*184 ������� (RPP-ASF): i) to make dry, dry up, wither, ii) to become dry, to be dry, be withered, iii) to waste away, pine
away, i.e. a withered hand

*185 ��������� (IAI-3P): to stand beside and watch, to watch assiduously, observe carefully
*186 ������ (AMM-2S): to arouse, cause to rise
*187 ������ (PQI-3S): it is lawful
*188 ����������: i) to do good, do something which profits others, ii) to do well, do right
*189 ��������� (AAN): i) to do harm, ii) to do evil, do wrong
*190 ������ (IAI-3P): i) to be silent, hold one’s peace, ii) metaph. of a calm, quiet sea
*191 ��������� (AMP-NSM): i) to look around, ii) to look around about one’s self, iii) to look round on one (i.e. to look for one’s

self at one near by)
*192 ����: i) anger, the natural disposition, temper, character, ii) movement or agitation of the soul, impulse, desire, any violent

emotion, but esp. anger, iii) anger, wrath, indignation, iii) anger exhibited in punishment, hence used for punishment
itself

*193 �������� (PNP-NSM): i) to affect with grief together, ii) give with one’s self
*194 ������� (DSF): i) the covering with a callus, ii) obtrusiveness of mental discernment, dulled perception, iii) the mind of

one has been blunted
*195 ������������ (API-3S): i) to restore to its former state, ii) to be in its former state
*196 ���������� (ASN): i) counsel, which is given, taken, entered upon, ii) a council
*197 �������� (AAS-3P): to destroy
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3.15.5 記録
• 日時：2023年 7月 20日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）4名

3.15.6 問いについて
1. いつ、どこで、どのような状況

• マルコ、マタイ、ルカとも、安息日に起きた、麦畑の記事に続いている。ルカによると「他の安息日」。

• 会堂でのできごと：マタイには「彼らの会堂」とある。人々の只中にいる。そして、ラビとして教え
ていると思われる。ルカによると、教えてもいる。

• 片手の萎えたひとがいた。

• イエスを訴えようとしている（ルカによると）律法学者やパリサイ人が、安息日に癒すかどうかをう
かがっている。マタイによると、人々が「安息日に人をいやしても、さしつかえないか」と尋ねている。

2. なぜ、真ん中に立たせたか

•「立って、中へ出てきなさい」（マルコ）「起きて、まん中に立ちなさい」（ルカ）

• 人々に、考えること、教えることを目的としたのではないか。

3. 人々への問い

• マルコとルカはほぼ同じ。マタイは異なる。問いは人々に向けられている。

• マルコ：「安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救うのと殺すのと、どちらがよいか」ルカ：「あ
なたがたに聞くが、安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救うのと殺すのと、どちらがよいか」

• マタイ：「あなたがたのうちに、一匹の羊を持っている人があるとして、もしそれが安息日に穴に落
ちこんだなら、手をかけて引き上げてやらないだろうか。人は羊よりも、はるかにすぐれているでは
ないか。だから、安息日に良いことをするのは、正しいことである」。

– マタイは、「命を救うのと殺すのと、どちらがよいか」に重点をおき、当時も認められていること
を例として上げているように見える。

– マルコ、ルカの方が一般性が高い。

4. イエスの怒り嘆き、そして行動
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• マルコ：彼らは黙っていた。イエスは怒りを含んで彼らを見まわし、その心のかたくななのを嘆いて、
その人に「手を伸ばしなさい」と言われた。そこで手を伸ばすと、その手は元どおりになった。

– 怒りと嘆きは、マルコのみ。黙っていたことへの応答と思われる。

• ルカ：そして彼ら一同を見まわして、その人に「手を伸ばしなさい」と言われた。そのとおりにする
と、その手は元どおりになった。

• マタイ：そしてイエスはその人に、「手を伸ばしなさい」と言われた。そこで手を伸ばすと、ほかの手
のように良くなった。

5. パリサイ人たちの行動

• マルコ：パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そうと
相談しはじめた。

• マタイ：パリサイ人たちは出て行って、なんとかしてイエスを殺そうと相談した。

• ルカ：そこで彼らは激しく怒って、イエスをどうかしてやろうと、互に話合いをはじめた。

– 主体が、マルコは明確だが、マタイ、ルカと、不明確になっていく。律法学者や、パリサイ人が
いたことは、ルカにあるので、パリサイ人はよいとして、ヘロデ党の者たちとの共謀は、確証が
取れなかったのかもしれない。

6. 一日をどう生きるか

• 善を行い、命を救うことだろうか。しかし、それは、日常的にはどのようなことだろうか。

3.15.7 メモ
• マタイは、少し違う内容を伝えようとしているように思われる。イザヤの引用句は、次の箇所で学んでも
良いかもしれない。

• 安息日にしてもよいこと、悪いことに重点をおくのは、主要なことではないように思われる。

• 頑なな心を、まずは顧みること。単純な質問に答えられない。答えることを拒否するのは、なぜなのだろ
う。「単純な問いを難しくしているからか。」イエスが、神の子かどうか、安息日の主かどうか、罪を赦す
権威があるか、そちらが解決しなければ、簡単な問いにも答えない。そのような論理に陥ってしまってい
ることが、頑なさなのだろうか。むろん、生理的に受け入れられない。嫌い。ということもあるかもしれ
ない。しかし、イエスの単純な問いかけに、答えることは、最初の一歩なのかもしれない。拒否が、分断
を起こし、抹殺へと発展する。それを、どうすれば、断ち切ることができるのだろうか。

• 善いこととは？　命を救うこととは？　神様が何を望んでおられるか、互いに愛し合うために、何を為す
べきかを考えたい。
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3.16 3:7-12 湖の岸辺の群衆
3:7 それから、イエスは弟子たちと共に海べに退かれたが、ガリラヤからきたおびただしい群衆がついて
行った。またユダヤから、8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こうから、ツロ、シドン
のあたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもとにきた。9 イエスは群衆
が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命じられた。10 それは、多くの
人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとして、押し寄せてきたからである。11 また、
けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫んで、「あなたこそ神の子です」と言った。
12 イエスは御自身のことを人にあらわさないようにと、彼らをきびしく戒められた。

3.16.1 （参考 1）マタイ 4:23-25

23 イエスはガリラヤの全地を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の福音を宣べ伝え、民の中のあらゆる病
気、あらゆるわずらいをおいやしになった。24 そこで、その評判はシリヤ全地にひろまり、人々があらゆ
る病にかかっている者、すなわち、いろいろの病気と苦しみとに悩んでいる者、悪霊につかれている者、
てんかん、中風の者などをイエスのところに連れてきたので、これらの人々をおいやしになった。25 こ
うして、ガリラヤ、デカポリス、エルサレム、ユダヤ及びヨルダンの向こうから、おびただしい群衆がき
てイエスに従った。

3.16.2 （参考 2）ルカ 6:17-19

17 そして、イエスは彼らと一緒に山を下って平地に立たれたが、大ぜいの弟子たちや、ユダヤ全土、エル
サレム、ツロとシドンの海岸地方などからの大群衆が、18 教を聞こうとし、また病気をなおしてもらお
うとして、そこにきていた。そして汚れた霊に悩まされている者たちも、いやされた。19 また群衆はイエ
スにさわろうと努めた。それは力がイエスの内から出て、みんなの者を次々にいやしたからである。

3.16.3 （参考 3）マタイ 12:15-21

15 イエスはこれを知って、そこを去って行かれた。ところが多くの人々がついてきたので、彼らを皆い
やし、 16 そして自分のことを人々にあらわさないようにと、彼らを戒められた。17 これは預言者イザヤ
の言った言葉が、成就するためである、18「見よ、わたしが選んだ僕、／わたしの心にかなう、愛する者。
わたしは彼にわたしの霊を授け、／そして彼は正義を異邦人に宣べ伝えるであろう。19 彼は争わず、叫
ばず、／またその声を大路で聞く者はない。20 彼が正義に勝ちを得させる時まで、／いためられた葦を
折ることがなく、／煙っている燈心を消すこともない。

マルコによる福音書 3章 7-12節福音書対照表
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3.16.4 問い
1. 地図で、参考箇所も合わせて、地名を確認しましょう。

2.「おびただしい群衆」とありますが、人々は何を求めて、イエスのもとにるのでしょうか。

3. イエスは、どのように、弟子たちに命じますか。

4. 汚れた霊は、イエスを見るとどうしますか。

5. なぜイエスは、汚れた霊にご自身のことをあらわさないように戒めるのでしょうか。

6. イエスが宣教を始めてから、どのようなことがあったか、まとめてみましょう。どのようなことがわかり
ますか。

7. マタイ 12:15-21 のイザヤ書からの引用は、なにを伝えていますか。（イザヤ 42:1-3）

3.16.5 参照
• 地図：キリスト時代のパレスチナ、Palestine in the time of Jesus (1)

• 引用：イザヤ 42:1-3 わたしの支持するわがしもべ、／わたしの喜ぶわが選び人を見よ。わたしはわが霊
を彼に与えた。彼はもろもろの国びとに道をしめす。2 彼は叫ぶことなく、声をあげることなく、／その
声をちまたに聞えさせず、3 また傷ついた葦を折ることなく、／ほのぐらい灯心を消すことなく、／真実
をもって道をしめす。

7 Κ�� � ������ ���� ��� ������� ����� ����������*198 ���� ��� ��������, ��� ���� ������ ��� ��� Γ�������� [�����������*199], ��� ��� ��� ��������
8 ��� ��� ����������� ��� ��� ��� ��������� ��� ����� ��� �������� ��� ���� Τ���� ��� Σ����� ������ ���� ��������� ��� ������ ����� ���� �����. 9
Κ�� ����� ���� �������� ����� ��� ���������*200 �����������*201 ���� ��� ��� ����� ��� �� ��������*202 �����·10 ������� ��� �����������*203,
���� ����������*204 ���� ��� ����� �������*205 ���� ����� ��������*206. 11 ��� �� �������� �� ��������*207, ���� ����� ��������, �����������

*198 �������� (AAI-3S): i) to go back, return, ii) to withdraw
*199 ��������� (AAI-3P): i) to follow one who precedes, join him as his attendant, accompany him, ii) to join one as a disciple,

become or be his disciple
*200 ��������� (NSN): a small vessel, a boat
*201 ������������ (PAS-3S): i) to adhere to one, be his adherent, to be devoted or constant to one, ii) to be steadfastly attentive

unto, to give unremitting care to a thing, iii) to continue all the time in a place, iv) to persevere and not to faint, v) to
show one’s self courageous for, vi) to be in constant readiness for one, wait on constantly

*202 ����� (PAS-3P): i) to press (as grapes), press hard upon, ii) a compressed way, iii) metaph. to trouble, afflict, distress
*203 �������� (AAI-3S): i) to serve, do service, ii) to heal, cure, restore to health
*204 �������� (PAN): i) to fall upon, to rush or press upon, ii) to fall upon one i.e. to seize, take possession of him
*205 ������� (AMS-3P): to fasten one’s self to, adhere to, cling to
*206 ������ (APF): i) a whip, scourge, ii) metaph. a scourge, plague
*207 ��������� (NPN): not cleansed, unclean a) in a ceremonial sense: that which must be abstained from according to the

levitical law, b) in a moral sense: unclean in thought and life
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���� ��� ������� �������� ��� �� �� � ���� ��� ����. 12 ��� ����� ������� ������ ��� �� ����� ������� ���������.

3.16.6 問いについて
1. 地名

• ガリラヤ、ユダヤ、エルサレム、イドマヤ、ヨルダンの向こう、ツロ、シドン（ユダヤ、ガリラヤだ
けでなく、異邦人の町も含む）

– 1:28 では、ガリラヤ。「こうしてイエスのうわさは、たちまちガリラヤの全地方、いたる所にひ
ろまった。」（このときは、ガリラヤ）

2. 群衆の要求

• なさっていることを聞いて

• 病苦に悩む者がイエスに触ろうとして（押し寄せた）

– パリサイ人や、律法学者は、イエスに敵対しているが、群衆は、必ずしも、そのようには行動し
ていない。

3. イエスの弟子たちへの依頼

• 9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命じられた。

– 物理的接触以外のことをも求める。

4. 汚れた霊

• 11 また、けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫んで、「あなたこそ神の子で
す」と言った。

– 1:24「ナザレのイエスよ、あなたはわたしたちとなんの係わりがあるのです。わたしたちを滅ぼ
しにこられたのですか。あなたがどなたであるか、わかっています。神の聖者です」。

– 1:34 イエスは、さまざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い出さ
れた。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。彼らがイエスを知っていたから
である。

5. イエスの汚れた霊への対応

• 12 イエスは御自身のことを人にあらわさないようにと、彼らをきびしく戒められた。

6. 復習
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• バプテスマのヨハネの宣教：わたしよりも力のあるかたが、あとからおいでになる。わたしはかがん
で、そのくつのひもを解く値うちもない。わたしは水でバプテスマを授けたが、このかたは、聖霊に
よってバプテスマをお授けになるであろう」。（1:7,8）

– 力を示した。聖霊によってバプテスマをお授けになったのだろうか。

• 洗礼を受ける：そして、水の中から上がられるとすぐ、天が裂けて、聖霊がはとのように自分に下っ
て来るのを、ごらんになった。すると天から声があった、「あなたはわたしの愛する子、わたしの心に
かなう者である」。（1:10,11）

• 試みを受ける

• ガリラヤでの宣教開始：「時は満ちた、神の国は近づいた。悔い改めて福音を信ぜよ」。（1:15）

• 弟子を招く：「わたしについてきなさい。あなたがたを、人間をとる漁師にしてあげよう」。（1:17）

• 権威のある教え：汚れた霊に取り憑かれた者を癒す（1:21-28）

• ペトロのしゅうとめ、いろいろな病気の人をいやし、悪霊を追い出す。（1:29-34）

• 祈り、宣教し、悪霊をおいだす（1:35-39）

• 規定の病を患っている人をいやす。（1:40-45）

• 中風の人を癒す。罪を赦す権威（2:1-12）

• レビを弟子にし、収税人や罪人と宴会（2:13-17）：「丈夫な人には医者はいらない。いるのは病人であ
る。わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くためである」。 （2:17）

• 断食について（2:18-22）：だれも、真新しい布ぎれを、古い着物に縫いつけはしない。もしそうすれ
ば、新しいつぎは古い着物を引き破り、そして、破れがもっとひどくなる。まただれも、新しいぶど
う酒を古い皮袋に入れはしない。もしそうすれば、ぶどう酒は皮袋をはり裂き、そして、ぶどう酒も
皮袋もむだになってしまう。

• 安息日に麦の穂を摘む（2:23-28）：それだから、人の子は、安息日にもまた主なのである

• 手の萎えた人を癒す（3:1-6）：「安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救うのと殺すのと、どちら
がよいか」

7. イザヤ書の引用

• 17 これは預言者イザヤの言った言葉が、成就するためである、18「見よ、わたしが選んだ僕、／わた
しの心にかなう、愛する者。わたしは彼にわたしの霊を授け、／そして彼は正義を異邦人に宣べ伝え
るであろう。19 彼は争わず、叫ばず、／またその声を大路で聞く者はない。20 彼が正義に勝ちを得
させる時まで、／いためられた葦を折ることがなく、／煙っている燈心を消すこともない。（イザヤ
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42:1-3）NIV A bruised reed he will not break, and a smoldering wick he will not snuff out, till
he has brought justice through to victory.

3.16.7 記録
• 日時：2023年 7月 27日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）3名

3.16.8 メモ
• この後に、会堂で教えるのは、マルコでは１箇所のみ。

– マルコ 6:2 そして、安息日になったので、会堂で教えはじめられた。それを聞いた多くの人々は、驚
いて言った、「この人は、これらのことをどこで習ってきたのか。また、この人の授かった知恵はどう
だろう。このような力あるわざがその手で行われているのは、どうしてか。

• パリサイ人たちは、反発し、イエスを殺そうとすらする。しかし、群衆は、さまざまな場所から集まって
きている。イエスが伝えたかったことを受け取っていたのだろうか。悪霊に語らせなかったのだろうか。
イエスが伝えたかったこととは、異なる、そして、悪霊は、追い出すべき存在だったのだろう。イエスは、
神の国が近づいたと語っても、それが伝わってはいなかったのかもしれない。

• マタイがイザヤ書を引用して伝えたかったすがたが、神の僕イエスの姿だったのではないだろうか。大路
で語ることなく、傷ついた葦を折ることなく、消えかかった灯心を消すことなく。

• このあとで、弟子を選ぶが、その弟子を通して、イエスが伝えたことを、少しずつ学んでいきたい。

3.17 3:13-19 十二人を選ぶ
3:13 さてイエスは山に登り、みこころにかなった者たちを呼び寄せられたので、彼らはみもとにきた。14
そこで十二人をお立てになった。彼らを自分のそばに置くためであり、さらに宣教につかわし、15 また
悪霊を追い出す権威を持たせるためであった。16 こうして、この十二人をお立てになった。そしてシモ
ンにペテロという名をつけ、17 またゼベダイの子ヤコブと、ヤコブの兄弟ヨハネ、彼らにはボアネルゲ、
すなわち、雷の子という名をつけられた。18 つぎにアンデレ、ピリポ、バルトロマイ、マタイ、トマス、
アルパヨの子ヤコブ、タダイ、熱心党のシモン、19 それからイスカリオテのユダ。このユダがイエスを裏
切ったのである。イエスが家にはいられると、
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3.17.1 マタイ 10:1-4

1 そこで、イエスは十二弟子を呼び寄せて、汚れた霊を追い出し、あらゆる病気、あらゆるわずらいをい
やす権威をお授けになった。2 十二使徒の名は、次のとおりである。まずペテロと呼ばれたシモンとその
兄弟アンデレ、それからゼベダイの子ヤコブとその兄弟ヨハネ、3 ピリポとバルトロマイ、トマスと取税
人マタイ、アルパヨの子ヤコブとタダイ、4 熱心党のシモンとイスカリオテのユダ。このユダはイエスを
裏切った者である。

3.17.2 ルカ 6:12-16

12 このころ、イエスは祈るために山へ行き、夜を徹して神に祈られた。13 夜が明けると、弟子たちを呼
び寄せ、その中から十二人を選び出し、これに使徒という名をお与えになった。14 すなわち、ペテロとも
呼ばれたシモンとその兄弟アンデレ、ヤコブとヨハネ、ピリポとバルトロマイ、15 マタイとトマス、アル
パヨの子ヤコブと、熱心党と呼ばれたシモン、16 ヤコブの子ユダ、それからイスカリオテのユダ。このユ
ダが裏切者となったのである。

マルコによる福音書 3章 13-19節福音書対照表

3.17.3 問い
1. イエスは、どこで、どのようにして十二人を選びましたか。

2. マルコには、十二人を立てた理由が書かれていますが、それはどのようなものですか。マタイ、ルカでは
どのように書かれていますか。

3. マルコ、マタイ、ルカの弟子たちのリストについて気付いたことをあげてましょう。

4. イスカリオテのユダが含まれていることはなにを意味しているのでしょうか。

5. これまでのことなども復習して、なぜ、この時点で、十二人を選んだのか考えてみましょう。（マタイ
9:35-38）

3.17.4 参照
• 十二弟子を選ぶ直前：マタイ 9:35-38 イエスは、すべての町々村々を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の
福音を宣べ伝え、あらゆる病気、あらゆるわずらいをおいやしになった。36 また群衆が飼う者のない羊
のように弱り果てて、倒れているのをごらんになって、彼らを深くあわれまれた。37 そして弟子たちに
言われた、「収穫は多いが、働き人が少ない。38 だから、収穫の主に願って、その収穫のために働き人を
送り出すようにしてもらいなさい」。
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• 十二弟子を選ぶ直後：ルカ 6:17-19 そして、イエスは彼らと一緒に山を下って平地に立たれたが、大ぜい
の弟子たちや、ユダヤ全土、エルサレム、ツロとシドンの海岸地方などからの大群衆が、18 教を聞こうと
し、また病気をなおしてもらおうとして、そこにきていた。そして汚れた霊に悩まされている者たちも、
いやされた。19 また群衆はイエスにさわろうと努めた。それは力がイエスの内から出て、みんなの者を
次々にいやしたからである。

• 熱心党：参照（聖書に登場するのは十二弟子の箇所のみ）

• 12弟子について：参照

• 使徒 1:13：彼らは、市内に行って、その泊まっていた屋上の間にあがった。その人たちは、ペテロ、ヨハ
ネ、ヤコブ、アンデレ、ピリポとトマス、バルトロマイとマタイ、アルパヨの子ヤコブと熱心党のシモン
とヤコブの子ユダとであった。

13 Κ�� ���������*208 ��� �� ���� ��� ������������*209 ��� ������ �����, ��� �������*210 ���� �����. 14 Κ�� ��������*211 ������ [��� ���
���������� ��������] ��� ���� ���’ ����� ��� ��� ���������*212 ������ ���������*213 15 ��� ����� ��������*214 ��������� �� ��������·16 [Κ��
�������� ���� ������,] ��� �������� ����� �� Σ����� Π�����, 17 ��� ������� ��� ��� Ζ�������� ��� ������� ��� ������� ��� ������� ��� ��������
������ ����� [��] Β��������, � ����� ���� �������·18 ��� ������� ��� Φ������� ��� Β����������� ��� Μ������� ��� Θ���� ��� ������� ��� ���
������� ��� Θ������� ��� Σ����� ��� Κ�������� 19 ��� ������ ��������, �� ��� ��������� �����.

3.17.5 記録
• 日時：2023年 8月 3日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）6名

3.17.6 問いについて
1. どこでどのようにして十二人を立てたか

*208 �������� (PAI-3S): ascend, go up
*209 ��������� (PNI-3S): i) to call to, ii) to call to one’s self, iii) to bid to come to one’s self, iv) metaph. a) God is said to call to

himself the Gentiles, aliens as they are from him, by inviting them, through the preaching of the gospel unto fellowship
with himself in the Messiah’s kingdom, b) Christ and the Holy Sprit are said to call to themselves those preachers of
the gospel to whom they have decided to intrust a service having reference to the extension of the gospel

*210 ��������� (2AAi-3P): i) to go away, depart, ii) to go away
*211 ����� (AAI-3S): i) to make, ii) to do
*212 ��������� (PAS-3S): i) to order (one) to go to a place appointed, ii) to send away, dismiss
*213 ������� (PAN): i) to be a herald, to officiate as a herald, ii) to publish, proclaim openly: something which has been done,

iii) used of the public proclamation of the gospel and matters pertaining to it, made by John the Baptist, by Jesus, by
the apostles and other Christian teachers

*214 �������: i) power of choice, liberty of doing as one pleases, ii) physical and mental power, iii) the power of authority
(influence) and of right (privilege), iv) the power of rule or government (the power of him whose will and commands
must be submitted to by others and obeyed)
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• マルコ：山に登り、みこころにかなった者たち（ここにイスカリオテのユダも含まれている）を呼び
寄せられた

• マタイ：イエスは十二弟子を呼び寄せ

• ルカ：このころ、イエスは祈るために山へ行き、夜を徹して神に祈られた。夜が明けると、弟子たち
を呼び寄せ、その中から十二人を選び出し、これに使徒という名をお与えになった。

• いずれもイエスが呼び寄せておられる。

• ルカの記述からは、選別があった印象を受ける。

2. 十二人を立てた理由

• マルコ：自分のそばに置く、宣教につかわす、悪霊を追い出す権威を持たせるため

• マタイ：汚れた霊を追い出し、あらゆる病気、あらゆるわずらいをいやす権威をお授けになった。

• ルカ：目的は書かれていない。9章 1-6節に、十二人の派遣の記事がある。それ以外に、七十二人の
任命と派遣についても記事がある。10章 1-12節。派遣は、マルコ 6:7-13、マタイ 10:1,5-15（直後）

• 使徒（マタイ・ルカ）��������� (ap-os’-tol-os): a delegate, messenger, one sent forth with orders
a) specifically applied to the twelve apostles of Christ, b) in a broader sense applied to other
eminent Christian teachers i) of Barnabas, ii) of Timothy and Silvanus

3. 弟子のリスト

• 何人かに、名前以外の情報が含まれている。

– ペテロ、ボアネルゲ（雷の子）、アルパヨの子、熱心党、イスカリオテ

• マタイでは、二組の兄弟、収税人マタイ

• バルトロマイ（ピリポとくみになって登場するので、ヨハネ 1:45 のナタナエルか）

• タダイ（リストを比較すると、ヤコブの子ユダかヨハネ 14:22）

• アルパヨの子ヤコブ、熱心党（熱烈な民族主義者）のシモンについては、他の箇所に、記述なし。

4. イスカリオテのユダが含まれている理由

• マルコでは、みこころにかなった者としている。

• マタイ、ルカでも、イエスが呼び寄せた者たちの中にいる。

5. 背景と目的

• マルコにおけるこれまでの経緯
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• 直前：マタイ 9:35-38

– 36 群衆が飼う者のない羊のように弱り果てて、倒れているのをごらんになって、彼らを深くあ
われまれた。

– 37 そして弟子たちに言われた、「収穫は多いが、働き人が少ない。38 だから、収穫の主に願っ
て、その収穫のために働き人を送り出すようにしてもらいなさい」。

• 直後：ルカ 6:17-19

• 次の世代へのバトンタッチを考えていたのか？マルコ 2:19 するとイエスは言われた、「婚礼の客は、
花婿が一緒にいるのに、断食ができるであろうか。花婿と一緒にいる間は、断食はできない。

3.17.7 メモ
• 仲間との交わり

– パリサイ Φ��������：分離されたもの Hebrew origin（ �� �� ���：paw-rash’ to make distinct, declare, distin-
guish, separate）a separatist, i.e. exclusively religious; a Pharisean, i.e. Jewish sectary:—Pharisee.

– 最初から、こんな人たち（2:15 収税人、罪人）との、相互の交わりを大切にしていたと思われる。

• 普通の人

– 使徒 4:13,14 人々はペテロとヨハネとの大胆な話しぶりを見、また同時に、ふたりが無学な、ただの
人たちであることを知って、不思議に思った。そして彼らがイエスと共にいた者であることを認め、
14 かつ、彼らにいやされた者がそのそばに立っているのを見ては、まったく返す言葉がなかった。

• イエスに従っていく人

– すでに、ユダヤ教の権威、律法学者などには、危険視されていた。

– ヨハネ 6:66-71 それ以来、多くの弟子たちは去っていって、もはやイエスと行動を共にしなかった。
67 そこでイエスは十二弟子に言われた、「あなたがたも去ろうとするのか」。68 シモン・ペテロが答
えた、「主よ、わたしたちは、だれのところに行きましょう。永遠の命の言をもっているのはあなたで
す。69 わたしたちは、あなたが神の聖者であることを信じ、また知っています」。70 イエスは彼らに
答えられた、「あなたがた十二人を選んだのは、わたしではなかったか。それだのに、あなたがたのう
ちのひとりは悪魔である」。71 これは、イスカリオテのシモンの子ユダをさして言われたのである。
このユダは、十二弟子のひとりでありながら、イエスを裏切ろうとしていた。

• 権威を授けられた

– 権威：�������: i) power of choice, liberty of doing as one pleases, ii) physical and mental power, iii)
the power of authority (influence) and of right (privilege), iv) the power of rule or government
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(the power of him whose will and commands must be submitted to by others and obeyed)

– 実際の活動は、派遣によって：マルコ 6:7-13、マタイ 10:1,5-15、ルカ 9章 1-6節、ルカには、72人
の派遣も書いてある。10章 1-12節

– マルコ 9:17,18 群衆のひとりが答えた、「先生、口をきけなくする霊につかれているわたしのむすこ
を、こちらに連れて参りました。18 霊がこのむすこにとりつきますと、どこででも彼を引き倒し、そ
れから彼はあわを吹き、歯をくいしばり、からだをこわばらせてしまいます。それでお弟子たちに、
この霊を追い出してくださるように願いましたが、できませんでした」。

– いやし：�������� i) to serve, do service, ii) to heal, cure, restore to health. to wait upon menially,
i.e. (figuratively) to adore (God), or (specially) to relieve (of disease):—cure, heal, worship.

• 直接的動機

– マタイ 9:36 群衆が飼う者のない羊のように弱り果てて（�����: i) to loose, unloose, to set free,
ii) to dissolve, metaph., to weaken, relax, exhaust, a) to have one’s strength relaxed, to be
enfeebled through exhaustion, to grow weak, grow weary, be tired out, b) to despond, become
faint hearted）、倒れているのをごらんになって、彼らを深くあわれまれた。

– 神に願う、そこから始まる。マタイ 9:37b「収穫は多いが、働き人が少ない。38 だから、収穫の主に
願って、その収穫のために働き人を送り出すようにしてもらいなさい」

• 選択について

– 具体的には、この箇所を読んでも、どのように選んだのかよくわからないが、神様が定められたよう
になったのだろう。それを表現しているのが、ヨハネ 6:66-71

3.18 3:20-30 ベルゼブル論争
3:20 群衆がまた集まってきたので、一同は食事をする暇もないほどであった。21 身内の者たちはこの事
を聞いて、イエスを取押えに出てきた。気が狂ったと思ったからである。22 また、エルサレムから下って
きた律法学者たちも、「彼はベルゼブルにとりつかれている」と言い、「悪霊どものかしらによって、悪霊
どもを追い出しているのだ」とも言った。23 そこでイエスは彼らを呼び寄せ、譬をもって言われた、「ど
うして、サタンがサタンを追い出すことができようか。24 もし国が内部で分れ争うなら、その国は立ち
行かない。25 また、もし家が内わで分れ争うなら、その家は立ち行かないであろう。26 もしサタンが内
部で対立し分争するなら、彼は立ち行けず、滅んでしまう。27 だれでも、まず強い人を縛りあげなけれ
ば、その人の家に押し入って家財を奪い取ることはできない。縛ってからはじめて、その家を略奪するこ
とができる。28 よく言い聞かせておくが、人の子らには、その犯すすべての罪も神をけがす言葉も、ゆる
される。29 しかし、聖霊をけがす者は、いつまでもゆるされず、永遠の罪に定められる」。30 そう言われ
たのは、彼らが「イエスはけがれた霊につかれている」と言っていたからである。
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3.18.1 マタイ 12:22-32

22 そのとき、人々が悪霊につかれた盲人で口のきけない人を連れてきたので、イエスは彼をいやして、物
を言い、また目が見えるようにされた。23 すると群衆はみな驚いて言った、「この人が、あるいはダビデ
の子ではあるまいか」。24 しかし、パリサイ人たちは、これを聞いて言った、「この人が悪霊を追い出して
いるのは、まったく悪霊のかしらベルゼブルによるのだ」。25 イエスは彼らの思いを見抜いて言われた、
「おおよそ、内部で分れ争う国は自滅し、内わで分れ争う町や家は立ち行かない。26 もしサタンがサタン
を追い出すならば、それは内わで分れ争うことになる。それでは、その国はどうして立ち行けよう。27 も
しわたしがベルゼブルによって悪霊を追い出すとすれば、あなたがたの仲間はだれによって追い出すので
あろうか。だから、彼らがあなたがたをさばく者となるであろう。 28 しかし、わたしが神の霊によって悪
霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあなたがたのところにきたのである。29 まただれでも、ま
ず強い人を縛りあげなければ、どうして、その人の家に押し入って家財を奪い取ることができようか。縛
ってから、はじめてその家を掠奪することができる。30 わたしの味方でない者は、わたしに反対するも
のであり、わたしと共に集めない者は、散らすものである。31 だから、あなたがたに言っておく。人に
は、その犯すすべての罪も神を汚す言葉も、ゆるされる。しかし、聖霊を汚す言葉は、ゆるされることは
ない。32 また人の子に対して言い逆らう者は、ゆるされるであろう。しかし、聖霊に対して言い逆らう者
は、この世でも、きたるべき世でも、ゆるされることはない。

3.18.2 ルカ 11:14-23; 12:10

11:14 さて、イエスが悪霊を追い出しておられた。それは、物を言えなくする霊であった。悪霊が出て行く
と、口のきけない人が物を言うようになったので、群衆は不思議に思った。15 その中のある人々が、「彼
は悪霊のかしらベルゼブルによって、悪霊どもを追い出しているのだ」と言い、16 またほかの人々は、イ
エスを試みようとして、天からのしるしを求めた。17 しかしイエスは、彼らの思いを見抜いて言われた、
「おおよそ国が内部で分裂すれば自滅してしまい、また家が分れ争えば倒れてしまう。18 そこでサタンも
内部で分裂すれば、その国はどうして立ち行けよう。あなたがたはわたしがベルゼブルによって悪霊を追
い出していると言うが、19 もしわたしがベルゼブルによって悪霊を追い出すとすれば、あなたがたの仲
間はだれによって追い出すのであろうか。だから、彼らがあなたがたをさばく者となるであろう。20 し
かし、わたしが神の指によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあなたがたのところにきた
のである。21 強い人が十分に武装して自分の邸宅を守っている限り、その持ち物は安全である。22 しか
し、もっと強い者が襲ってきて彼に打ち勝てば、その頼みにしていた武具を奪って、その分捕品を分ける
のである。23 わたしの味方でない者は、わたしに反対するものであり、わたしと共に集めない者は、散ら
すものである。12:10 また、人の子に言い逆らう者はゆるされるであろうが、聖霊をけがす者は、ゆるさ
れることはない。

マルコによる福音書 3章 20-30節福音書対照表
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3.18.3 問い
1. イエスの身内のひとたちは、なぜ、取り押さえにきたのでしょうか。

2. どのような背景で、悪霊を追い出す権威についての論争が起きますか。マタイ、ルカも参考にしましょう。

3. エルサレムから下ってきた律法学者たちはどのようにイエスを批判していますか。

4. イエスは、律法学者のことばに、どのように反論していますか。

5. なぜ、イエスは、聖霊を汚す罪について、語っているのでしょうか。

6. マルコだけでなく、マタイや、ルカも参照すると、イエスについていろいろな受け止め方があったことが
わかりますが、それぞれの人に、イエスは、どのように語りかけているのでしょうか。あなたは、どのよ
うに、受け取りますか。（マタイ 12:33-37 も参照）

3.18.4 参照
• ベルゼブル（Beelzebub）

– Q. 新約聖書に出てくる、ベルゼブル（Beelzebub）は、どのようなものと考えられていたのでしょ
うか。聖書以外にも、記録はありますか。

– ChatGPT. 『新約聖書』において、ベルゼブル（Beelzebub）は悪魔や悪霊の一つとして言及され
ています。名前はヘブライ語で「バアル・ゼブブ（Ba’al Zebub）」と書かれ、直訳すると「蠅の君主」
という意味です。
ベルゼブルは主にマタイによる福音書（マタイ 12:24-27）やルカによる福音書（ルカ 11:15-19）で言
及されており、イエス・キリストが悪霊を追い出す力を持っていることを示すために登場します。ユ
ダヤ教の伝統においては、ベルゼブルは悪魔の首領であり、悪霊の王とされています。
また、聖書以外にもベルゼブルに関する記録はあります。例えば、中世のキリスト教の文献や伝説、
悪魔学においてベルゼブルについての言及が見られます。これらの文献では、ベルゼブルは堕天使の
一人であり、人々を誘惑し、悪霊を使役する存在として描かれます。
ただし、ベルゼブルに関する情報は聖書や後の宗教的文献以外では限られており、一般的な知識とし
て広く認知されている内容は限定的です。

• マタイでは、このときいより以前にも、以下の記述がある。
– マタイ 9:32-34 彼らが出て行くと、人々は悪霊につかれて口のきけない人をイエスのところに連れて
きた。33 すると、悪霊は追い出されて、口のきけない人が物を言うようになった。群衆は驚いて、「こ
のようなことがイスラエルの中で見られたことは、これまで一度もなかった」と言った。34 しかし、
パリサイ人たちは言った、「彼は、悪霊どものかしらによって悪霊どもを追い出しているのだ」。

– ベルゼプル議論（マタイ 12:22-32）では、悪霊にとりつかれ、目もみえず、口も聞けない人が登場す
る。9章では、口が聞けない人、悪霊に取りつかれ、口が聞けない人のことが、ルカでは、ベルゼブ
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ル議論（ルカ 11:14-23）に書かれている。マタイが正しいのかもしれない。そして、ここで、悪霊の
頭が登場し、ベルゼブル議論の、予兆を感じさせるようになっている。

• ユダヤ教における聖霊の理解：参照
• マタイ 12:33-37 木が良ければ、その実も良いとし、木が悪ければ、その実も悪いとせよ。木はその実でわ
かるからである。34 まむしの子らよ。あなたがたは悪い者であるのに、どうして良いことを語ることが
できようか。おおよそ、心からあふれることを、口が語るものである。35 善人はよい倉から良い物を取り
出し、悪人は悪い倉から悪い物を取り出す。36 あなたがたに言うが、審判の日には、人はその語る無益な
言葉に対して、言い開きをしなければならないであろう。37 あなたは、自分の言葉によって正しいとさ
れ、また自分の言葉によって罪ありとされるからである」。

20 Κ�� ������� ��� �����·��� ���������� ����� [�] �����, ���� �� �������� ������ ���� ����� ������. 21 ��� ���������� �� ���’ ����� �������
��������*215 �����·������ ��� ��� ������*216. 22 Κ�� �� ���������� �� ��� ����������� ����������*217 ������ ��� Β���������*218 ���� ��� ���
�� �� ������� ��� ���������*219 �������� �� ��������. 23 Κ�� ���������������*220 ������ �� ����������*221 ������ ������·��� ������� �������
������� ���������; 24 ��� ��� �������� ��’ ������ �������*222, �� ������� �������� � �������� ������·25 ��� ��� ����� ��’ ������ �������, ��
��������� � ����� ������ ��������. 26 ��� �� � ������� ������ ��’ ������ ��� ��������, �� ������� ������ ���� ����� ����. 27 ���’ �� ������� ������
��� ��� ������ ��� ������� �������� �� ����� ����� ���������, ��� �� ������ ��� ������� ����, ��� ���� ��� ������ ����� ���������. 28 ���� ���� ����
��� ����� ���������� ���� ����� ��� �������� �� ���������� ��� �� ����������*223 ��� ��� �������������·29 �� �’ �� ���������� ��� �� ������ �� �����,
��� ���� ������ ��� ��� �����, ���’ ������ ����� ������� �����������. 30 ��� ������·������ ��������� ����.

3.18.5 記録
• 日時：2023年 8月 10日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）5名

3.18.6 問いについて
1. 身内の人たちが取り押さえにきた理由

*215 ������ (AAN): i) to have power, be powerful, ii) to get possession of, iii) to hold
*216 �������� (2AAI3S): to throw out of position, displace
*217 ��������� (2AAP-NPM): to go down, come down, descend
*218 Β���������: Beelzebub = “lord of the house” (a name of Satan, the prince of evil spirits)
*219 ���������: i) the divine power, deity, divinity, ii) a spirit, a being inferior to God, superior to men, iii) evil spirits or the

messengers and ministers of the devil
*220 ��������� (ADP-NSM): to call to
*221 ��������: i) a placing of one thing by the side of another, juxtaposition, as of ships in battle, ii) metaph., iii) a pithy and

instructive saying, involving some likeness or comparison and having preceptive or admonitory force, iv) a proverb, v)
an act by which one exposes himself or his possessions to danger, a venture, a risk

*222 ������ (APS-3S): to divide
*223 ���������: i) slander, detraction, speech injurious, to another’s good name, ii) impious and reproachful speech injurious to

divine majesty
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• マルコ 3:20 群衆がまた集まってきたので、一同は食事をする暇もないほどであった。21 身内の者た
ちはこの事を聞いて、イエスを取押えに出てきた。気が狂ったと思ったからである。

• 群衆が押し寄せ、宗教指導者からは、拒否される。少しの弟子は、ついていっていたが、異常だと感
じていたのだろう。

• マルコではこのあと「イエスの母、きょうだい」の記事が、「3:31 さて、イエスの母と兄弟たちとが
きて、外に立ち、人をやってイエスを呼ばせた。」と続く。

• マルコ 6:3 この人は大工ではないか。マリヤのむすこで、ヤコブ、ヨセ、ユダ、シモンの兄弟ではな
いか。またその姉妹たちも、ここにわたしたちと一緒にいるではないか」。こうして彼らはイエスに
つまずいた。

2. 背景

• マタイ 12:22 そのとき、人々が悪霊につかれた盲人で口のきけない人を連れてきたので、イエスは彼
をいやして、物を言い、また目が見えるようにされた。23 すると群衆はみな驚いて言った、「この人
が、あるいはダビデの子ではあるまいか」。

• ルカ 11:14 さて、イエスが悪霊を追い出しておられた。それは、物を言えなくする霊であった。悪霊
が出て行くと、口のきけない人が物を言うようになったので、群衆は不思議に思った。

• 悪霊を追い出された人の記述がマタイとルカで異なる。また、反応も異なる。

• ルカ 11:16 またほかの人々は、イエスを試みようとして、天からのしるしを求めた。

3. エルサレムから下ってきた律法学者の批判

• マルコ 3:22 また、エルサレムから下ってきた律法学者たちも、「彼はベルゼブルにとりつかれている」
と言い、「悪霊どものかしらによって、悪霊どもを追い出しているのだ」とも言った。（マタイ、ルカ
もほぼ同じ）

4. イエスの反論

• 内部分裂は滅びに：もしサタンが内部で対立し分争するなら、彼は立ち行けず、滅んでしまう。

– マタイ 12:28 しかし、わたしが神の霊によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあ
なたがたのところにきたのである。（ルカ 11:20）

– ルカ 11:19 もしわたしがベルゼブルによって悪霊を追い出すとすれば、あなたがたの仲間はだれ
によって追い出すのであろうか。だから、彼らがあなたがたをさばく者となるであろう。（マタ
イ 12:27）

• まず強い人を縛りあげなければ、その人の家に押し入って家財を奪い取ることはできない。
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– マタイ 12:30 わたしの味方でない者は、わたしに反対するものであり、わたしと共に集めない者
は、散らすものである。

– イエスは何を強い人だと考えていたのか。

∗ 困難な状況、真意が伝わらない、頑なな心をみて、イエスは独白をしているのか。

5. 聖霊をけがす罪

• 28 よく言い聞かせておくが、人の子らには、その犯すすべての罪も神をけがす言葉も、ゆるされる。
29 しかし、聖霊をけがす者は、いつまでもゆるされず、永遠の罪に定められる」。

– マタイ 12:32聖霊に対して言い逆らう者は、この世でも、きたるべき世でも、ゆるされることは
ない。

6. それぞれの人へのメッセージ

• それぞれの人に対する、聖霊のはたらきについて、考えたい。

– 木のたとえをみると、救いがない。悔い改め（方向転換）か。

• マタイ、ルカは、このあと、さまざまな記事が続き、この箇所と関係しているように見える。

– マタイ：12:33-37 実によって木を知る、38-42 しるしを求める、43-45 汚れた霊が戻ってくる、
46-50 イエスの母、きょうだい

– ルカ：24-26 汚れた霊が戻ってくる、27-28 真の幸い、29-32 人々はしるしを欲しがる、33-36 目
は体の灯

3.18.7 メモ
• 家族：マタイ 10:32-39 だから人の前でわたしを受けいれる者を、わたしもまた、天にいますわたしの父
の前で受けいれるであろう。33 しかし、人の前でわたしを拒む者を、わたしも天にいますわたしの父の
前で拒むであろう。34 地上に平和をもたらすために、わたしがきたと思うな。平和ではなく、つるぎを投
げ込むためにきたのである。35 わたしがきたのは、人をその父と、娘をその母と、嫁をそのしゅうとめと
仲たがいさせるためである。36 そして家の者が、その人の敵となるであろう。37 わたしよりも父または
母を愛する者は、わたしにふさわしくない。わたしよりもむすこや娘を愛する者は、わたしにふさわしく
ない。38 また自分の十字架をとってわたしに従ってこない者はわたしにふさわしくない。39 自分の命を
得ている者はそれを失い、わたしのために自分の命を失っている者は、それを得るであろう。

• 悪霊：使徒 10:38 神はナザレのイエスに聖霊と力とを注がれました。このイエスは、神が共におられるの
で、よい働きをしながら、また悪魔に押えつけられている*224人々をことごとくいやしながら、巡回され

*224 ������������� (PPP-APM): i) to exercise harsh control over one, to use one’s power against one, ii) to oppress one
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ました。
• 共観福音書を読んでいると「悪霊どものかしらによって、悪霊どもを追い出しているのだ」との批判に対
して、イエスは、さまざまな方法で、反論しているように見える。神の国は近い、神の国はすでにきている
（マタイ・ルカ）ということの、証・しるしとして悪霊が追い出されているのに、それがまったく違ったも
のに理解されることを警戒したものだろう。マタイの実についての言及も、実を見るべきこととしてこの
ことに言及しているのかもしれない。しかし、本質は、このことを通して、イエス様と父なる神様の関係
のような、神様との交わりを持つ、永遠の命に生きる生活に導かれることだとすると、鍵は、神様の働き、
神様が聖霊を通して与えてくださる理解を受け入れることなのだろう。それを阻害するもの、それが何か
は明確にはわからないし、さまざまにあるのかもしれないが、それこそが、「強い人」なのかもしれない。

3.19 3:31-35 イエスの母、きょうだい
3:31 さて、イエスの母と兄弟たちとがきて、外に立ち、人をやってイエスを呼ばせた。32 ときに、群衆
はイエスを囲んですわっていたが、「ごらんなさい。あなたの母上と兄弟、姉妹たちが、外であなたを尋ね
ておられます」と言った。33 すると、イエスは彼らに答えて言われた、「わたしの母、わたしの兄弟とは、
だれのことか」。34 そして、自分をとりかこんで、すわっている人々を見まわして、言われた、「ごらんな
さい、ここにわたしの母、わたしの兄弟がいる。35 神のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、ま
た姉妹、また母なのである」。

3.19.1 マタイ 12:46-50

46 イエスがまだ群衆に話しておられるとき、その母と兄弟たちとが、イエスに話そうと思って外に立っ
ていた。47 それで、ある人がイエスに言った、「ごらんなさい。あなたの母上と兄弟がたが、あなたに話
そうと思って、外に立っておられます」。48 イエスは知らせてくれた者に答えて言われた、「わたしの母と
は、だれのことか。わたしの兄弟とは、だれのことか」。49 そして、弟子たちの方に手をさし伸べて言わ
れた、「ごらんなさい。ここにわたしの母、わたしの兄弟がいる。50 天にいますわたしの父のみこころを
行う者はだれでも、わたしの兄弟、また姉妹、また母なのである」。

3.19.2 ルカ 8:19-21

19 さて、イエスの母と兄弟たちとがイエスのところにきたが、群衆のためそば近くに行くことができな
かった。20 それで、だれかが「あなたの母上と兄弟がたが、お目にかかろうと思って、外に立っておられ
ます」と取次いだ。21 するとイエスは人々にむかって言われた、「神の御言を聞いて行う者こそ、わたし
の母、わたしの兄弟なのである」。

マルコによる福音書 3章 31-35節福音書対照表
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3.19.3 問い
1. 20節、21節を復習しましょう。イエスの（肉親である）母と兄弟たちは何のためにイエスのもとに来て
いますか。

2. イエスの（肉親である）母や兄弟たちはイエスのことをどう思っていたのでしょうか。

3. イエスはイエスの（ほんとうの）母や兄弟はどのような人たちだと言っていますか。

4.「わたしの母、わたしの兄弟」と呼んだ、イエスと共にいる人たちはどのような人たちでしょうか。

5. イエスはイエスの（肉親である）母や兄弟たちに何を伝えていますか。

3.19.4 参照
• マリアについて：参照

• 母マリアに関する聖書箇所抜粋

– ルカ 1:38 そこでマリヤが言った、「わたしは主のはしためです。お言葉どおりこの身に成りますよう
に」。そして御使は彼女から離れて行った。

– ルカ 1:45 （エリザベツ）主のお語りになったことが必ず成就すると信じた女は、なんとさいわいな
ことでしょう」。

– ルカ 11:27,28 イエスがこう話しておられるとき、群衆の中からひとりの女が声を張りあげて言った、
「あなたを宿した胎、あなたが吸われた乳房は、なんとめぐまれていることでしょう」。28 しかしイエ
スは言われた、「いや、めぐまれているのは、むしろ、神の言を聞いてそれを守る人たちである」。

– ヨハネ 2:1-5 三日目にガリラヤのカナに婚礼があって、イエスの母がそこにいた。2 イエスも弟子た
ちも、その婚礼に招かれた。3 ぶどう酒がなくなったので、母はイエスに言った、「ぶどう酒がなくな
ってしまいました」。4 イエスは母に言われた、「婦人よ、あなたは、わたしと、なんの係わりがあり
ますか。わたしの時は、まだきていません」。5 母は僕たちに言った、「このかたが、あなたがたに言
いつけることは、なんでもして下さい」。

• イエスの兄弟たち姉妹たち（郷里のひとたちについても参照）

– マルコ 6:1-6 ナザレで受け入れられない、マタイ 13:53-58、ルカ 4:16-30

– マルコ 6:3 この人は大工ではないか。マリヤのむすこで、ヤコブ、ヨセ、ユダ、シモンの兄弟ではな
いか。またその姉妹たちも、ここにわたしたちと一緒にいるではないか」。こうして彼らはイエスに
つまずいた。
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– マタイ 13:55,56 この人は大工の子ではないか。母はマリヤといい、兄弟たちは、ヤコブ、ヨセフ、シ
モン、ユダではないか。56 またその姉妹たちもみな、わたしたちと一緒にいるではないか。こんな数
々のことを、いったい、どこで習ってきたのか」。

– ヨハネ 7:1-8 そののち、イエスはガリラヤを巡回しておられた。ユダヤ人たちが自分を殺そうとして
いたので、ユダヤを巡回しようとはされなかった。2 時に、ユダヤ人の仮庵の祭が近づいていた。3
そこで、イエスの兄弟たちがイエスに言った、「あなたがしておられるわざを弟子たちにも見せるた
めに、ここを去りユダヤに行ってはいかがです。4 自分を公けにあらわそうと思っている人で、隠れ
て仕事をするものはありません。あなたがこれらのことをするからには、自分をはっきりと世にあら
わしなさい」。5 こう言ったのは、兄弟たちもイエスを信じていなかったからである。6 そこでイエス
は彼らに言われた、「わたしの時はまだきていない。しかし、あなたがたの時はいつも備わっている。
7 世はあなたがたを憎み得ないが、わたしを憎んでいる。わたしが世のおこないの悪いことを、あか
ししているからである。8 あなたがたこそ祭に行きなさい。わたしはこの祭には行かない。わたしの
時はまだ満ちていないから」。9 彼らにこう言って、イエスはガリラヤにとどまっておられた。

– コリント前 9:5 わたしたちには、ほかの使徒たちや主の兄弟たちやケパのように、信者である妻を連
れて歩く権利がないのか。

– ガラテヤ 1:19 しかし、主の兄弟ヤコブ以外には、ほかのどの使徒にも会わなかった。

• マタイ 10:36 そして家の者が、その人の敵となるであろう。

• 父の御心を行う

– ヨハネ 6:38-40 わたしが天から下ってきたのは、自分のこころのままを行うためではなく、わたしを
つかわされたかたのみこころを行うためである。39 わたしをつかわされたかたのみこころは、わた
しに与えて下さった者を、わたしがひとりも失わずに、終りの日によみがえらせることである。40
わたしの父のみこころは、子を見て信じる者が、ことごとく永遠の命を得ることなのである。そして、
わたしはその人々を終りの日によみがえらせるであろう」。

31 Κ�� ������� � ����� ����� ��� �� ������� ����� ��� ��� ��������� ����������*225 ���� ����� ��������� �����. 32 ��� �������*226 ���� �����
�����, ��� �������� ����·���� � ����� ��� ��� �� ������� ��� [��� �� ������� ���] ��� ��������*227 ��. 33 ��� ���������� ������ �����·��� ����� �
����� ��� ��� �� ������� [���]; 34 ��� ��������������*228 ���� ���� ����� �����*229 ���������� �����·��� � ����� ��� ��� �� ������� ���. 35 ��
[���] �� ������ �� ������*230 ��� ����, ����� ������� ��� ��� ������ ��� ����� �����.

*225 ��������� (AAI-3P): i) to order (one) to go to a place appointed, ii) to send away, dismiss
*226 ������� (INI-3S): i) to sit down, seat one’s self, ii) to sit, be seated, of a place occupied
*227 ����� (PAI-3P): i) to seek in order to find, ii) to seek i.e. require, demand
*228 ��������� (AMP-NSM): i) to look around, ii) to look around about one’s self, iii) to look round on one (i.e. to look for one’s

self at one near by)
*229 ����� (DSM): in a circle, around, round about, on all sides
*230 ������ (ASN): i) what one wishes or has determined shall be done, ii) will, choice, inclination, desire, pleasure
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3.19.5 記録
• 日時：2023年 8月 17日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）7名、参加（遠隔）3名

3.19.6 問いについて
1. 20,21 の復習

• 20 群衆がまた集まってきたので、一同は食事をする暇もないほどであった。21 身内の者たちはこの
事を聞いて、イエスを取押えに出てきた。気が狂ったと思ったからである。

•「取押えに出てきた」身内の者であることを確認
• マタイ、ルカでは、この表現はなく、柔らかくなっている。マリアや、主の兄弟への配慮か。

2. 肉親はどう思っていたか
• マタイ 12:46 イエスがまだ群衆に話しておられるとき、その母と兄弟たちとが、イエスに話そうと思
って外に立っていた。47 それで、ある人がイエスに言った、「ごらんなさい。あなたの母上と兄弟が
たが、あなたに話そうと思って、外に立っておられます」。

• 群衆が押し寄せ、宗教指導者からは、拒否される。少しの弟子は、ついていっていたが、異常だと感
じていたのだろう。

• 33節は、かなり厳しく響く。33 すると、イエスは彼らに答えて言われた、「わたしの母、わたしの兄
弟とは、だれのことか」。「取押さえに」出てくるような人ではないよ。と言っている。

• 参照のヨハネ 7:1-8は、一つの背景を明らかにしている。
• 参照のルカ 11:27,28も、イエスと母マリアの関係を明らかにしている。

3. 本当の母、兄弟とは
• 34 そして、自分をとりかこんで、すわっている人々を見まわして、言われた、「ごらんなさい、ここ
にわたしの母、わたしの兄弟がいる。35 神のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、また姉
妹、また母なのである」。

• マタイ：49 そして、弟子たちの方に手をさし伸べて言われた、「ごらんなさい。ここにわたしの母、
わたしの兄弟がいる。50 天にいますわたしの父のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、ま
た姉妹、また母なのである」。

• ルカ：21 するとイエスは人々にむかって言われた、「神の御言を聞いて行う者こそ、わたしの母、わ
たしの兄弟なのである」。

4. イエスの周りにいる人：母、兄弟と呼ばれている
• 父は含まれていない。母と呼ばれるような人だけではなく、姉妹は、おそらく含まれていただろう。
• 35 神のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、また姉妹、また母なのである」。
• 神のみこころを行っているものたちなのだろうか。
• 父なる神の子となることが鍵
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• マルコでは、20：食事を一緒にしようとしていたひと。群衆。前段の続きとすると、22 エルサレムか
ら下ってきた律法学者たち。マタイでは、パリサイ人。まだいただろうか。

5. 肉親へのメッセージ
• 一般論ではなく「取り押さえに来た」家族に対して語っている。33「わたしの母、わたしの兄弟とは、
だれのことか」。

• イエスは、バプテスマの時に、神の声を聞き、聖霊が下ったイエスとし、父なる神の子として「神の
みこころを行う者」として、生きようとし、そのような者と共に、生きようとしている。

• 聖霊の働きを見、聖霊の声に聞き従うように。
• 肉の目ではなく、霊の目で

3.19.7 メモ
•「神のみこころを行う者」、マタイ「天にいますわたしの父のみこころを行うもの」、ルカ「神の御言を聞い
て行う者」

• 共通の経験：ともに神のみこころに従おうとしたものたち、ともに喜び、ともに悲しみ、泣く人、それが、
それぞれの尊厳を形作る。何でも良いわけではないが。

• 共通の興味、同じ方向を向いている。共通の方に従っている。

• これらが、互いに愛し合うように招かれる。

– ヨハネ 13:34,35 わたしは、新しいいましめをあなたがたに与える、互に愛し合いなさい。わたしが
あなたがたを愛したように、あなたがたも互に愛し合いなさい。35 互に愛し合うならば、それによ
って、あなたがたがわたしの弟子であることを、すべての者が認めるであろう」。

• イエスの言葉：34 そして、自分をとりかこんで、すわっている人々を見まわして、言われた、「ごらんな
さい、ここにわたしの母、わたしの兄弟がいる。35 神のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、ま
た姉妹、また母なのである」。

– これをみても、全員が、「わたしの兄弟、また姉妹、また母」だとは言っていないように、見える。「い
る」と言っているのだから。

– 父については、語らないことで（マタイは明確に、「12:50 天にいますわたしの父のみこころを行う者
はだれでも、わたしの兄弟、また姉妹、また母なのである」と言っている。）自分は、神の子として生
きていること。そして「神のみこころを行う者はだれでも」イエスの家族、すなわち、神の子だよと
言っている。（母も、父の責任下にあると考えられていたのだろう、その意味では、兄弟も姉妹も、母
も同じである。）

– このことばを聞いた人たちは、おそらく、聖霊の促しを聞いただろう。「神のみこころをおこなう」こ
こにかかっていることを。エルサレムから下ってきた律法学者たちも、これを聞いたとすると、考え
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る糸口はあったかもしれない。悔い改められるかどうかは、不明だが。

3.20 4:1-9 「種を蒔く人」のたとえ
4:1 イエスはまたも、海べで教えはじめられた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イエスは舟
に乗ってすわったまま、海上におられ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。2 イエスは譬で多くの事を教
えられたが、その教の中で彼らにこう言われた、3 「聞きなさい、種まきが種をまきに出て行った。4 ま
いているうちに、道ばたに落ちた種があった。すると、鳥がきて食べてしまった。5 ほかの種は土の薄い
石地に落ちた。そこは土が深くないので、すぐ芽を出したが、6 日が上ると焼けて、根がないために枯れ
てしまった。7 ほかの種はいばらの中に落ちた。すると、いばらが伸びて、ふさいでしまったので、実を
結ばなかった。8 ほかの種は良い地に落ちた。そしてはえて、育って、ますます実を結び、三十倍、六十
倍、百倍にもなった」。9 そして言われた、「聞く耳のある者は聞くがよい」。

3.20.1 マタイ 13:1-9

1 その日、イエスは家を出て、海べにすわっておられた。2 ところが、大ぜいの群衆がみもとに集まったの
で、イエスは舟に乗ってすわられ、群衆はみな岸に立っていた。3 イエスは譬で多くの事を語り、こう言
われた、「見よ、種まきが種をまきに出て行った。4 まいているうちに、道ばたに落ちた種があった。する
と、鳥がきて食べてしまった。5 ほかの種は土の薄い石地に落ちた。そこは土が深くないので、すぐ芽を
出したが、6 日が上ると焼けて、根がないために枯れてしまった。7 ほかの種はいばらの地に落ちた。す
ると、いばらが伸びて、ふさいでしまった。8 ほかの種は良い地に落ちて実を結び、あるものは百倍、あ
るものは六十倍、あるものは三十倍にもなった。9 耳のある者は聞くがよい」。

3.20.2 ルカ 8:4-8

4 さて、大ぜいの群衆が集まり、その上、町々からの人たちがイエスのところに、ぞくぞくと押し寄せて
きたので、一つの譬で話をされた、5 「種まきが種をまきに出て行った。まいているうちに、ある種は道
ばたに落ち、踏みつけられ、そして空の鳥に食べられてしまった。6 ほかの種は岩の上に落ち、はえはし
たが水気がないので枯れてしまった。7 ほかの種は、いばらの間に落ちたので、いばらも一緒に茂ってき
て、それをふさいでしまった。8 ところが、ほかの種は良い地に落ちたので、はえ育って百倍もの実を結
んだ」。こう語られたのち、声をあげて「聞く耳のある者は聞くがよい」と言われた。

マルコによる福音書 4章 1-9節福音書対照表

3.20.3 問い
1. イエスはどこでどのような人たちにどのようなな方法で教えていますか。
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2. なぜ、舟に乗って教えたのでしょうか。会堂で教えることとは、どのような違いがありますか。

3. 一般的にたとえ話にはどのような特徴・効果がありますか。

4. 種がまかれた４種類の土地について書かれていますが、これらの土地の特徴、そしてその種がどうなった
かについてまとめてみましょう。どうして異なる結果になったのでしょうか。

5. 最後に、イエスはなんと言っていますか。

3.20.4 参照
• たとえと比喩：参照
• これまでに教えた場所

– マルコ 1:16 海辺：弟子を招く
– マルコ 1:21 それから、彼らはカペナウムに行った。そして安息日にすぐ、イエスは会堂にはいって
教えられた。

– マルコ 1:29 シモンとアンデレとの家
– マルコ 1:39 そして、ガリラヤ全地を巡りあるいて、諸会堂で教えを宣べ伝え、また悪霊を追い出さ
れた。重い皮膚病

– マルコ 2:1,2 幾日かたって、イエスがまたカペナウムにお帰りになったとき、家におられるというう
わさが立ったので、

– マルコ 2:13 イエスはまた海べに出て行かれると、多くの人々がみもとに集まってきたので、彼らを
教えられた。

– マルコ 2:15 レビの家
– マルコ 2:23 麦畑
– マルコ 3:1 イエスがまた会堂にはいられると、そこに片手のなえた人がいた。
– マルコ 3:7-10 それから、イエスは弟子たちと共に海べに退かれたが、ガリラヤからきたおびただし
い群衆がついて行った。またユダヤから、8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こう
から、ツロ、シドンのあたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもと
にきた。9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命
じられた。10 それは、多くの人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとして、押し
寄せてきたからである。

– マルコ 3:13 さてイエスは山に登り、みこころにかなった者たちを呼び寄せられたので、彼らはみも
とにきた。

– マルコ 3:19b, 20 イエスが家にはいられると、20 群衆がまた集まってきたので、一同は食事をする暇
もないほどであった。

• 説教における舟の利用
– マルコ 3:9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命
じられた。
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– ルカ 5:3 その一そうはシモンの舟であったが、イエスはそれに乗り込み、シモンに頼んで岸から少し
こぎ出させ、そしてすわって、舟の中から群衆にお教えになった。

1 Κ�� ����� ������ ��������� ���� ��� ��������·��� ���������*231 ���� ����� ����� ��������, ���� ����� ��� ������ ������� �������� �� �� �������,
��� ��� � ����� ���� ��� �������� ��� ��� ��� ����. 2 ��� ��������� ������ �� ����������*232 ����� ��� ������ ������ �� �� ������ �����·3 �������.
���� ������� � ������� �������*233. 4 ��� ������� �� �� �������� � ��� ������ ���� ��� ����, ��� ����� �� �������*234 ��� ���������*235 ����.
5 ��� ���� ������ ��� �� ��������*236 ���� ��� ����� ��� ������, ��� ����� �����������*237 ��� �� �� ����� ����� ���·6 ��� ��� ��������� �
����� �����������*238 ��� ��� �� �� ����� �����*239 ��������*240. 7 ��� ���� ������ ��� ��� �������*241, ��� ��������*242 �� ������� ���
����������*243 ����, ��� ������ ��� ������. 8 ��� ���� ������ ��� ��� ��� ��� ����� ��� ������ ������ ����������� ��� ���������� ��� ������ ��
��������� ��� �� �������� ��� �� ������. 9 ��� ������·�� ���� ��� ������� �������.

3.20.5 記録
• 日時：2023年 8月 24日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）5名

3.20.6 問いについて
1. どこで、どのようなひとたちに、どのような方法で

• 1 イエスはまたも、海べで教えはじめられた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イエスは
舟に乗ってすわったまま、海上におられ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。2 イエスは譬で多くの
事を教えられたが、その教の中で彼らにこう言われた、

*231 ������ (API-3S): i) to gather together, to gather, ii) to bring together, assemble, collect, iii) to lead with one’s self
*232 �������� (DOF): i) a placing of one thing by the side of another, juxtaposition, as of ships in battle, ii) metaph. a) a

comparing, comparison of one thing with another, likeness, similitude b) an example by which a doctrine or precept is
illustrated c) a narrative, fictitious but agreeable to the laws and usages of human life, by which either the duties of men
or the things of God, particularly the nature and history of God’s kingdom are figuratively portrayed, d) a parable: an
earthly story with a heavenly meaning, iii) a pithy and instructive saying, involving some likeness or comparison and
having preceptive or admonitory force, a) an aphorism, a maxim, iv) a proverb, v) an act by which one exposes himself
or his possessions to danger, a venture, a risk

*233 ������ (AAN): i) to sow, scatter, seed, ii) metaph. of proverbial sayings
*234 ��������: i) flying, winged, ii) flying or winged animals, birds
*235 �������� (2AAI-3S): i) to consume by eating, to eat up, devour, ii) metaph.
*236 �������� (ASN): rocky, stony
*237 ����������: i) to make spring up, cause to shoot forth, ii) to spring up
*238 ���������: i) to burn with heat, to scorch, ii) to be tortured with intense heat
*239 ����: i) a root, ii) that which like a root springs from a root, a sprout, shoot, iii) metaph. offspring, progeny
*240 ������� (API-3S): i) to make dry, dry up, wither, ii) to become dry, to be dry, be withered, iii) to waste away, pine away,

i.e. a withered hand
*241 ������ (APS): i) thorn, bramble, ii) bush, brier, a thorny plant
*242 ��������: ascend, a) to go up, b) to rise, mount, be borne up, spring up
*243 ��������: to choke utterly, a) metaph. the seed of the divine word sown in the mind, b) to press round or throng one so as

almost to suffocate him

211



• 陸地にいる、おびただしい群衆（1000人以上か）にむかい、舟に乗って座ったまま、譬でおしえた。

2. なぜ、舟に乗って、会堂で教えることとの違い

• いやしや、悪霊を追い出すのではなく、話をするため

• 何が大切かをしっていた

• 会堂は許可がいる、人数が限られる、パリサイ派のひとたちや、律法学者たちとの議論をさけるため

• 会堂では、律法学者や、長老、会堂司の許可・合意が得られず、イエスはもう教えられなかったかも
しれない。一方、屋外では、会堂に入りづらいひとも、聞くことができたかもしれない。

3. たとえ話

• 考えてもらうため、何を伝えるためだろうか。
• たとえ（��������: a placing of one thing by the side of another, juxtaposition）：あるものの、横に
置く

• 神の国の奥義（11節）は、知らないこと、わからないこと。イエスは、それを教えるのに、たとえを
用いられた。

4. 四種類の土地とその結果、なぜ異なる結果となったか

• 道ばた：鳥が来て食べた。ルカでは「踏みつけられ」

• 土の薄い石地：すぐに芽を出したが、根がないので枯れてしまった

• いばらの中：いばらが伸びて、ふさぎ、実がならなかった（実のことはマルコのみ）

• 良い地：はえて、そだち、実を結び、三十倍、六十倍、百倍。マタイでは、百倍、六十倍、三十倍、ル
カでは、百倍。

• 種はおなじ、撒かれた場所も偶然に見える。

• 結果はどこに責任があるのか。実際とたとえ

5. 聞く耳のある者はきくがよい

• マタイは「耳のある者は聞くが良い」（� ���� ��� �������.）
• 聞き方に注意せよということか

3.20.7 メモ
• 譬（たとえ）天的な意味を持つ地上の物語。天のこと、神の国のことは、神の国は近いと言われても、想
像がつかない。地上の身近なもので説明してもらわないと、わからない。
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• 聞きなさい。聞く耳のある者は聞きなさい、と聞くことの大切さ、おそらく、しっかり聞いて、理解する
ことが求められている。そこには、ベルゼブルの話でも出てきた、聖霊の促しがあるのかもしれない。

• 一つ一つのたねの撒かれた地について、イエスが知っていたり、制御していたりするわけではない。聞く
側に、すべての責任があるわけでもないだろう。神様に委ねられているとも言えるし、わからないとも言
える。それこそ、奥義は、完璧に理解できるわけではないのかもしれな。しかし、注意して聞き、理解し
ようとすること、心に語りかける聖霊の促しに心をとめることも必要。

•「新聖書注解」いのちのことば社、新約 1 352頁には、次のようにある。「参考までに日本の農業では一粒
から五、六百粒、最高で五万七千百粒も実るし、古代バビロニアでも二、三百倍の身を結んだ（ヘロドト
ス『歴史』一 193）」。ユダヤの農業がいかに杜撰だったかがわかる。本職の「種まき」が「わざわざ種を
蒔きにでかけた」最中でさえ、道ばた、岩の上、いばらの中に落ちるのはそのためである。

3.21 4:10-12 たとえを用いて話す理由
4:10 イエスがひとりになられた時、そばにいた者たちが、十二弟子と共に、これらの譬について尋ねた。
11 そこでイエスは言われた、「あなたがたには神の国の奥義が授けられているが、ほかの者たちには、す
べてが譬で語られる。12 それは／『彼らは見るには見るが、認めず、／聞くには聞くが、悟らず、／悔い
改めてゆるされることがない』／ためである」。

3.21.1 マタイ 13:10-17

10 それから、弟子たちがイエスに近寄ってきて言った、「なぜ、彼らに譬でお話しになるのですか」。11
そこでイエスは答えて言われた、「あなたがたには、天国の奥義を知ることが許されているが、彼らには
許されていない。12 おおよそ、持っている人は与えられて、いよいよ豊かになるが、持っていない人は、
持っているものまでも取り上げられるであろう。13 だから、彼らには譬で語るのである。それは彼らが、
見ても見ず、聞いても聞かず、また悟らないからである。14 こうしてイザヤの言った預言が、彼らの上に
成就したのである。『あなたがたは聞くには聞くが、／決して悟らない。見るには見るが、決して認めな
い。15 この民の心は鈍くなり、／その耳は聞えにくく、／その目は閉じている。それは、彼らが目で見
ず、耳で聞かず、心で悟らず、／悔い改めていやされることがないためである』。16 しかし、あなたがた
の目は見ており、耳は聞いているから、さいわいである。17 あなたがたによく言っておく。多くの預言者
や義人は、あなたがたの見ていることを見ようと熱心に願ったが、見ることができず、またあなたがたの
聞いていることを聞こうとしたが、聞けなかったのである。

3.21.2 ルカ 8:9-10

9 弟子たちは、この譬はどういう意味でしょうか、とイエスに質問した。10 そこで言われた、「あなたが
たには、神の国の奥義を知ることが許されているが、ほかの人たちには、見ても見えず、聞いても悟られ
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ないために、譬で話すのである。

マルコによる福音書 4章 10-12節福音書対照表

3.21.3 問い
1. たとえについて尋ね、説明を聞いているのはだれですか。

2. 以下、マタイを中心に考えましょう。なぜイエスはたとえを用いるのでしょうか。

3. 弟子たちが「神の国の奥義を授けられている」とは、どのような意味なのでしょうか。群衆とはなにが違
うのでしょうか。

4. イザヤ書からの引用はなにを伝えているのでしょうか。

5. マタイ 13章 17節の「多くの預言者や義人」が見たかったこと、聞きたかったこととは何なのでしょうか。

3.21.4 参照
• ルカ直前の記事：ルカ 8:1-3 そののちイエスは、神の国の福音を説きまた伝えながら、町々村々を巡回し
続けられたが、十二弟子もお供をした。2 また悪霊を追い出され病気をいやされた数名の婦人たち、すな
わち、七つの悪霊を追い出してもらったマグダラと呼ばれるマリヤ、3 ヘロデの家令クーザの妻ヨハンナ、
スザンナ、そのほか多くの婦人たちも一緒にいて、自分たちの持ち物をもって一行に奉仕した。

– マルコ 15:40,41 また、遠くの方から見ている女たちもいた。その中には、マグダラのマリヤ、小ヤコ
ブとヨセとの母マリヤ、またサロメがいた。41 彼らはイエスがガリラヤにおられたとき、そのあと
に従って仕えた女たちであった。なおそのほか、イエスと共にエルサレムに上ってきた多くの女たち
もいた。

–（対照句）マタイ 27:56 その中には、マグダラのマリヤ、ヤコブとヨセフとの母マリヤ、またゼベダイ
の子たちの母がいた。（マタイ 13:55）

• イザヤ 6:9-10 主は言われた、「あなたは行って、この民にこう言いなさい、／『あなたがたはくりかえし
聞くがよい、／しかし悟ってはならない。あなたがたはくりかえし見るがよい、／しかしわかってはなら
ない』と。10 あなたはこの民の心を鈍くし、／その耳を聞えにくくし、／その目を閉ざしなさい。これは
彼らがその目で見、／その耳で聞き、／その心で悟り、／悔い改めていやされることのないためである」。

• ヨハネ 12:36-43 光のある間に、光の子となるために、光を信じなさい」。イエスはこれらのことを話して
から、そこを立ち去って、彼らから身をお隠しになった。37 このように多くのしるしを彼らの前でなさ
ったが、彼らはイエスを信じなかった。38 それは、預言者イザヤの次の言葉が成就するためである、「主
よ、わたしたちの説くところを、だれが信じたでしょうか。また、主のみ腕はだれに示されたでしょう
か」。39 こういうわけで、彼らは信じることができなかった。イザヤはまた、こうも言った、40「神は彼
らの目をくらまし、心をかたくなになさった。それは、彼らが目で見ず、心で悟らず、悔い改めていやさ
れることがないためである」。41 イザヤがこう言ったのは、イエスの栄光を見たからであって、イエスの
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ことを語ったのである。42 しかし、役人たちの中にも、イエスを信じた者が多かったが、パリサイ人をは
ばかって、告白はしなかった。会堂から追い出されるのを恐れていたのである。43 彼らは神のほまれよ
りも、人のほまれを好んだからである。

• 使徒 28:23-28(-29) そこで、日を定めて、大ぜいの人が、パウロの宿につめかけてきたので、朝から晩ま
で、パウロは語り続け、神の国のことをあかしし、またモーセの律法や預言者の書を引いて、イエスにつ
いて彼らの説得につとめた。24 ある者はパウロの言うことを受けいれ、ある者は信じようともしなかっ
た。25 互に意見が合わなくて、みんなの者が帰ろうとしていた時、パウロはひとこと述べて言った、「聖
霊はよくも預言者イザヤによって、あなたがたの先祖に語ったものである。26『この民に行って言え、／
あなたがたは聞くには聞くが、決して悟らない。見るには見るが、決して認めない。27 この民の心は鈍く
なり、／その耳は聞えにくく、／その目は閉じている。それは、彼らが目で見ず、／耳で聞かず、／心で
悟らず、悔い改めて／いやされることがないためである』。28 そこで、あなたがたは知っておくがよい。
神のこの救の言葉は、異邦人に送られたのだ。彼らは、これに聞きしたがうであろう」。29 〔パウロがこ
れらのことを述べ終ると、ユダヤ人らは、互に論じ合いながら帰って行った。〕

• 参照：ローマ 11:7-8 では、どうなるのか。イスラエルはその追い求めているものを得ないで、ただ選ば
れた者が、それを得た。そして、他の者たちはかたくなになった。8 「神は、彼らに鈍い心と、／見えな
い目と、聞えない耳とを与えて、／きょう、この日に及んでいる」／と書いてあるとおりである。

– 申命記 29:4 (or 3) しかし、今日まで主はあなたがたの心に悟らせず、目に見させず、耳に聞かせら
れなかった。

– イザヤ 29:10 主が深い眠りの霊をあなたがたの上にそそぎ、／あなたがたの目である預言者を閉じこ
め、／あなたがたの頭である先見者を／おおわれたからである。

10 Κ�� ��� ������� ���� �����, ������*244 ����� �� ���� ����� ��� ���� ������ ��� ���������. 11 ��� ������ ������·���� �� ��������� ������� ���
��������� ��� ����·�������� �� ���� ���*245 �� ���������� �� ����� �������*246, 12 ��� ��������� �������� ��� �� ������, ��� ��������� ��������
��� �� ��������, ������ ������������ ��� ����� ������.

マタイ 13:10-17

10 Κ�� ������������ �� ������� ����� ����·��� �� �� ���������� ������ ������; 11 � �� ���������� ����� ������·��� ���� ������� ������ �� ��������
��� ��������� ��� �������, �������� �� �� �������. 12 ����� ��� ����, ��������� ���� ��� ���������������·����� �� ��� ����, ��� � ���� ��������� ��’
�����. 13��� ����� �� ���������� ������ ����, ��� ��������� �� ��������� ��� ��������� ��� ��������� ���� ���������, 14��� ������������ ������ �
��������� ������ � �������·���� �������� ��� �� �� ������, ��� ��������� ������� ��� �� �� �����. 15 �������� ��� � ������ ��� ���� ������, ��� ����
���� ������ ������� ��� ���� ��������� ����� ���������, ������ ������ ���� ��������� ��� ���� ���� ��������� ��� �� ������ ������� ��� ������������ ���
������� ������. 16 ���� �� �������� �� �������� ��� ��������� ��� �� ��� ���� ��� ���������. 17 ���� ��� ���� ���� ��� ������ �������� ��� �������
���������� ����� � ������� ��� ��� �����, ��� ������� � ������� ��� ��� �������.

*244 ������ (AAI-3P): i) to question, ii) to ask
*245 ���: without, out of doors
*246 �������: i) to become, i.e. to come into existence, begin to be, receive being, ii) to become, i.e. to come to pass, happen,

iii) to arise, appear in history, come upon the stage, iv) to be made, finished, v) to become, be made
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3.21.5 記録
• 日時：2023年 8月 31日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）1名

3.21.6 問いについて
1. 説明を聞いているのは

• マルコ：そばにいた者たち、十二弟子。マタイ、ルカでは、弟子たち。

• ルカ 8:1-3 参照。多くの女性たちが一緒にいたことがわかる。2 また悪霊を追い出され病気をいやさ
れた数名の婦人たち、すなわち、七つの悪霊を追い出してもらったマグダラと呼ばれるマリヤ、3 ヘ
ロデの家令クーザの妻ヨハンナ、スザンナ、そのほか多くの婦人たちも一緒にいて、自分たちの持ち
物をもって一行に奉仕した。

– ルカではこの前に、パリサイ人シモンの家での食事の記事（7:36-50）で、罪の女であったもの
が、香油が入れてある石膏のつぼを持ってきて、泣きながら、イエスのうしろでその足もとに寄
り、まず涙でイエスの足をぬらし、自分の髪の毛でぬぐい、そして、その足に接吻して、香油を
塗った。記事がある。最後には、イエスは女にむかって言われた、「あなたの信仰があなたを救っ
たのです。安心して行きなさい」。と伝えている。

2. なぜ、たとえを用いるのか

• マルコ：「あなたがたには神の国の奥義が授けられているが、ほかの者たちには、すべてが譬で語ら
れる。12 それは／『彼らは見るには見るが、認めず、／聞くには聞くが、悟らず、／悔い改めてゆる
されることがない』／ためである」。明確ではないが、旧約聖書からの引用を匂わせる言葉を付け加
えている。

• ルカ：「あなたがたには、神の国の奥義を知ることが許されているが、ほかの人たちには、見ても見
えず、聞いても悟られないために、譬で話すのである。」一番簡単。旧約聖書からの引用も、あまり感
じられない。

• マタイ：「あなたがたには、天国の奥義を知ることが許されているが、彼らには許されていない。12
おおよそ、持っている人は与えられて、いよいよ豊かになるが、持っていない人は、持っているもの
までも取り上げられるであろう。13 だから、彼らには譬で語るのである。それは彼らが、見ても見
ず、聞いても聞かず、また悟らないからである。

• 共通なのは「神の国（天国）の奥義を知ることが許されている」という部分、つまり、神の国につい
ての、たとえなので、直接には語っても理解できない。だから、我々あの住む世界にあるものに置き
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換えて、たとえで語る。

3. 弟子たちは何が違うのか

• そばにいる、つねに、イエスと共にいて、学ぼうとしているかどうか。

– そばにいると、なにが違うのか。

• 神の御心を、天の父の御心として生きること、神の国がすでにきている。近いと感じられる、神の国
自体を日常的にみることができるかどうかにかかっている。

• みなさんは、神の国（が近いこと）を見ていますか、

4. イザヤ書

• 14 こうしてイザヤの言った預言が、彼らの上に成就したのである。『あなたがたは聞くには聞くが、
／決して悟らない。見るには見るが、決して認めない。15 この民の心は鈍くなり、／その耳は聞えに
くく、／その目は閉じている。それは、彼らが目で見ず、耳で聞かず、心で悟らず、／悔い改めてい
やされることがないためである』。

• イザヤ 6:9-10、ヨハネ 12:36-43、使徒 28:23-28(-29) 参照
•（適切に素晴らしいメッセージを）語れば、聞き入れられ、悔い改めに至るわけではない。悔い改めな
い自由も（自立性）も与えられている。同時に、聖霊が語りかけ、悔い改めが促されていることも事
実。そこに、至らない理由は、ひと様々だということもあるのだろう。種まきの譬からも。悔い改め
て、イエスに従うことは、神の国の奥義を得ることでもある。

5.「多くの預言者や義人」が見たかったこと、聞きたかったこと？

• 16 しかし、あなたがたの目は見ており、耳は聞いているから、さいわいである。17 あなたがたによ
く言っておく。多くの預言者や義人は、あなたがたの見ていることを見ようと熱心に願ったが、見る
ことができず、またあなたがたの聞いていることを聞こうとしたが、聞けなかったのである。

• おそらく、「天国の奥義」（マタイ 13:11）、「神の国の奥義」（マルコ 4:11、ルカ 8:10）を指していると
思われる。

•「多くの預言者や義人」が見たかったこと、聞きたかったこととすると、メシヤを意味しているともと
れる。そのメシヤを通して、示される神様の御心？

• イエスのそばにいることで、神の国がすぐそばにあることを見ることができる。

• マタイ 12:28-29 28 しかし、わたしが神の霊によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでに
あなたがたのところにきたのである。ルカ 11:20-21 20 しかし、わたしが神の指によって悪霊を追い
出しているのなら、神の国はすでにあなたがたのところにきたのである。
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3.21.7 メモ
•「イエスがひとりになられた時、そばにいた者たちが、十二弟子と共に、これらの譬について尋ねた。」（10）
とはじまる。それを待っていたのだろうか。そばにいたのに、イエスがひとりになられた時と言っている。
イエスに従ってきていたひとは、別としてということだろう。十二弟子と共には、知りたかったのは、そ
ばにいたものたちだが、弟子たちが意味がわからないとは言えなかったのかもしれない。しかし、結局、
皆でイエスの下に、聞きにに行く。

• イエスのそばにいて、何がよかったかは、神の国の奥義を知る鍵でもあるだろう。すこし考えてみる。
– 直接的には、解きあかしを聞くことができる。説明してもらえる。
– そばにいることで、イエスが伝える、神の国の到来を、それが神の国が近いことだとして経験するこ
とができる。

– イエスは、つねに守ってくれる。レビの家での会食の時。麦の穂を摘んで食べていた時。他にもある
ように思える。

– 共に、働くことができる。舟を用意する。派遣される。他にもあるように思える。
– もっと一般的に、神様の御心を知ることなのかもしれない。イエスと共に歩むこと、イエスに従って
いくことに勝るものはないように思う。一つのことでは、ないように思う。「神の御心を行う人」（マ
タイ 12:50）になることなのかもしれない。一点ではなく、ずっと継続的に、イエスに従って歩むこ
とだろうか。

• Matt 13:11b: あなたがたには、天国の奥義を知ることが許されているが、彼らには許されていない。���
���� ������� ������*247 �� �������� ��� ��������� ��� �������, �������� �� �� �������.

• かたくなにするメッセージ：聖霊による導き、語りかけがあり、それに応答する悔い改めが、同時に促さ
れている。まさに、聞く耳のあるものは、聞きなさい。

• イザヤの部分は、マルコだけではなく、ルカでもほとんど触れていないので、イエスは、イザヤの言葉と
して、引用したのではないかもしれない。

3.22 4:13-20 「種を蒔く人」のたとえの説明
4:13 また彼らに言われた、「あなたがたはこの譬がわからないのか。それでは、どうしてすべての譬がわ
かるだろうか。14 種まきは御言をまくのである。15 道ばたに御言がまかれたとは、こういう人たちのこ
とである。すなわち、御言を聞くと、すぐにサタンがきて、彼らの中にまかれた御言を、奪って行くので
ある。16 同じように、石地にまかれたものとは、こういう人たちのことである。御言を聞くと、すぐに喜
んで受けるが、17 自分の中に根がないので、しばらく続くだけである。そののち、御言のために困難や迫
害が起ってくると、すぐつまずいてしまう。18 また、いばらの中にまかれたものとは、こういう人たちの
ことである。御言を聞くが、19 世の心づかいと、富の惑わしと、その他いろいろな欲とがはいってきて、

*247 �������: i) to learn to know, come to know, get a knowledge of perceive, feel, ii) to know, understand, perceive, have
knowledge of, iii) sexual intercourse between a man and a woman, iv) to become acquainted with, to know
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御言をふさぐので、実を結ばなくなる。20 また、良い地にまかれたものとは、こういう人たちのことであ
る。御言を聞いて受けいれ、三十倍、六十倍、百倍の実を結ぶのである」。

3.22.1 マタイ 13:18-23

18 そこで、種まきの譬を聞きなさい。19 だれでも御国の言を聞いて悟らないならば、悪い者がきて、そ
の人の心にまかれたものを奪いとって行く。道ばたにまかれたものというのは、そういう人のことである。
20 石地にまかれたものというのは、御言を聞くと、すぐに喜んで受ける人のことである。21 その中に根
がないので、しばらく続くだけであって、御言のために困難や迫害が起ってくると、すぐつまずいてしま
う。22 また、いばらの中にまかれたものとは、御言を聞くが、世の心づかいと富の惑わしとが御言をふさ
ぐので、実を結ばなくなる人のことである。23 また、良い地にまかれたものとは、御言を聞いて悟る人の
ことであって、そういう人が実を結び、百倍、あるいは六十倍、あるいは三十倍にもなるのである」。

3.22.2 ルカ 8:11-15

11 この譬はこういう意味である。種は神の言である。12 道ばたに落ちたのは、聞いたのち、信じること
も救われることもないように、悪魔によってその心から御言が奪い取られる人たちのことである。13 岩
の上に落ちたのは、御言を聞いた時には喜んで受けいれるが、根が無いので、しばらくは信じていても、
試錬の時が来ると、信仰を捨てる人たちのことである。 14 いばらの中に落ちたのは、聞いてから日を過
ごすうちに、生活の心づかいや富や快楽にふさがれて、実の熟するまでにならない人たちのことである。
15 良い地に落ちたのは、御言を聞いたのち、これを正しい良い心でしっかりと守り、耐え忍んで実を結ぶ
に至る人たちのことである。

マルコによる福音書 3章 13-20節福音書対照表

3.22.3 問い
1. マルコ、マタイ、ルカを比較しながら読みましょう。たとえのなかで、種まきのまく種は何だと言ってい
ますか。

2.「道ばたに蒔かれたもの」とはどのような人たち、聞き方で、どうなりますか。

3.「石地に蒔かれたもの」とはどのような人たち、聞き方で、どうなりますか。

4.「茨の中に蒔かれたもの」とはどのような人たち、聞き方で、どうなりますか。

5.「良い土地に蒔かれたもの」とはどのような人たち、聞き方で、どうなりますか。

6. イエスは、このたとえとそのときあかしを通して、何を伝えようとしているのでしょうか。弟子たちや、
イエスのことばを聞いた人たちは、何に注意し、何を理解しないといけないのでしょうか。
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3.22.4 参照
• サタン（敵対するもの）と悪魔（分裂させるもの・中傷するもの）：参照

• サタンと悪魔の福音書における引用：参照（荒野での試み以外の箇所）

– マタイ 4:10 するとイエスは彼に言われた、「サタンよ、退け。『主なるあなたの神を拝し、ただ神にの
み仕えよ25』と書いてある」。

– マルコ 8:33 イエスは振り返って、弟子たちを見ながら、ペテロをしかって言われた、「サタンよ、引
きさがれ。あなたは神のことを思わないで、人のことを思っている」。

13 Κ�� ����� ������·��� ������*248 ��� ��������� ������, ��� ��� ����� ��� ��������� ��������*249; 14 � ������� ��� ����� �������. 15 �����
�� ����� �� ���� ��� ����·���� ��������� � ����� ��� ���� ���������, �����*250 ������� � ������� ��� ����� ��� ����� ��� ���������� ��� ������. 16
��� ����� ����� �� ��� �� �������*251 �����������, �� ���� ��������� ��� ����� ����� ���� ����� ����������� �����, 17 ��� ��� ������� �����*252

�� ������� ���� ���������� �����, ���� ��������� �������*253 � �������*254 ��� ��� ����� ����� ��������������. 18 ��� ����� ����� �� ��� ���
�������*255 �����������·����� ����� �� ��� ����� ����������, 19 ��� �� ��������*256 ��� ������*257 ��� � �����*258 ��� �������*259 ��� �� ����
�� ����� ���������*260 ��������������*261 ������������*262 ��� ����� ��� �������*263 �������. 20 ��� ������� ����� �� ��� ��� ��� ��� �����
���������, ������� ��������� ��� ����� ��� ������������*264 ��� �������������*265 �� ��������� ��� �� �������� ��� �� ������.

*248 ����: i) to see, a) to perceive with the eyes, b) to perceive by any of the senses, c) to perceive, notice, discern, discover,
d) to see, e) to experience any state or condition, f) to see i.e. have an interview with, to visit, ii) to know, a) to know
of anything, b) to know, i.e. get knowledge of, understand, perceive, c) to have regard for one, cherish, pay attention to

*249 �������: i) to learn to know, come to know, get a knowledge of perceive, feel, ii) to know, understand, perceive, have
knowledge of, iii) sexual intercourse between a man and a woman, iv) to become acquainted with, to know

*250 ������: straightway, immediately, forthwith
*251 ��������: rocky, stony, of a ground full of rocks
*252 ����: i) a root, ii) that which like a root springs from a root, a sprout, shoot, iii) metaph. offspring, progeny
*253 ������: i) a pressing, pressing together, pressure, ii) metaph. oppression, affliction, tribulation, distress, straits
*254 �������: persecution
*255 ������: i) thorn, bramble, ii) bush, brier, a thorny plant
*256 �������: care, anxiety
*257 ����: i) for ever, an unbroken age, perpetuity of time, eternity, ii) the worlds, universe, iii) period of time, age
*258 �����: deceit, deceitfulness
*259 �������: riches, wealth, a) abundance of external possessions, b) fulness, abundance, plenitude, c) a good i.e. that with

which one is enriched
*260 ��������: desire, craving, longing, desire for what is forbidden, lust
*261 ������������: i) to go into, enter, ii) metaph. of affections entering the soul
*262 ��������: to choke utterly, a) metaph. the seed of the divine word sown in the mind, b) to press round or throng one so as

almost to suffocate him
*263 �������: metaph. without fruit, barren, not yielding what it ought to yield
*264 �����������: i) to receive, take up, take upon one’s self, ii) to admit i.e. not to reject, to accept, receive
*265 ����������: i) to bear fruit, ii) to bear, bring forth, deeds, iii) to bear fruit of one’s self
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3.22.5 記録
• 日時：2023年 9月 7日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）2名

3.22.6 問いについて
1. 種まきのまく種

•（聞いた）御言（マルコ）14 種まきは御言をまくのである。（� ������� ��� ����� �������.）御国の言（マタイ
13:19）神の言（ルカ 8:11）これ以外は、御言

• 心にまかれたもの（マタイ 13:18）

• 成長し、実を結ばせるもの。それは、実際、何なのだろうか。

2. 道ばたに蒔かれたもの

• マルコ 4:15 道ばたに御言がまかれたとは、こういう人たちのことである。すなわち、御言を聞くと、
すぐにサタンがきて、彼らの中にまかれた御言を、奪って行くのである。

• マタイ 13:19 だれでも御国の言を聞いて悟らないならば、悪い者がきて、その人の心にまかれたもの
を奪いとって行く。道ばたにまかれたものというのは、そういう人のことである。

• ルカ 8:12 道ばたに落ちたのは、聞いたのち、信じることも救われることもないように、悪魔によっ
てその心から御言が奪い取られる人たちのことである。

• なぜ、「道ばたにまかれた」と表現しているのか？　畑ではないところ？

• 聞いても、理解しない。うわの空だろうか。そのようなときもあるように思う。

• 病を治してもらいたい人、悪霊を追い出してもらいたい人、イエスに触れていただきたい人は、はや
くメッセージが終わらないかと待っていたかもしれない。他のことに気を取られている、聞いて受け
取る状態にはないということかもしれない。

3. 石地に蒔かれたもの

• マルコ 4:16,17 16 同じように、石地にまかれたものとは、こういう人たちのことである。御言を聞く
と、すぐに喜んで受けるが、17 自分の中に根がないので、しばらく続くだけである。そののち、御言
のために困難や迫害が起ってくると、すぐつまずいてしまう。
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• マタイ 13:20,21 20 石地にまかれたものというのは、御言を聞くと、すぐに喜んで受ける人のことで
ある。21 その中に根がないので、しばらく続くだけであって、御言のために困難や迫害が起ってく
ると、すぐつまずいてしまう。

• ルカ 8:13 岩の上に落ちたのは、御言を聞いた時には喜んで受けいれるが、根が無いので、しばらく
は信じていても、試錬の時が来ると、信仰を捨てる人たちのことである。

•「根がない」とはどういうことだろうか。素晴らしい、ハレルヤと、賛美するが、その人の（生活の）
中に入っていかない、そのひとの人生の一部にならない、主体的に受け取れていないと表現できるか
もしれない。御心を深く理解し、神様との関係が深まるわけではない。

• 困難や迫害が起こってもつまづかない、信仰を捨てないために、必要なことは何なのだろうか、とい
う問いにもつながる。

4. 茨の中に蒔かれたもの

• マルコ 4:18,19 18 また、いばらの中にまかれたものとは、こういう人たちのことである。御言を聞く
が、19 世の心づかいと、富の惑わしと、その他いろいろな欲とがはいってきて、御言をふさぐので、
実を結ばなくなる。

• マタイ 13:22 また、いばらの中にまかれたものとは、御言を聞くが、世の心づかいと富の惑わしとが
御言をふさぐので、実を結ばなくなる人のことである。

• ルカ 8:14 いばらの中に落ちたのは、聞いてから日を過ごすうちに、生活の心づかいや富や快楽にふ
さがれて、実の熟するまでにならない人たちのことである。

•「実」とは何だろうか。

• さまざまなものに気を配ることは大切であるようにも思う。しかし、それによって、心が分裂し、た
いせつなもの、核が、薄まってしまうということか。

5. 良い土地に蒔かれたもの

• マルコ 4:20 20 また、良い地にまかれたものとは、こういう人たちのことである。御言を聞いて受け
いれ、三十倍、六十倍、百倍の実を結ぶのである」。

• マタイ 13:23 また、良い地にまかれたものとは、御言を聞いて悟る人のことであって、そういう人が
実を結び、百倍、あるいは六十倍、あるいは三十倍にもなるのである」。

• ルカ 8:15 良い地に落ちたのは、御言を聞いたのち、これを正しい良い心でしっかりと守り、耐え忍
んで実を結ぶに至る人たちのことである。

• 受け入れ、実を結ぶ。しかし、比較的あっさり書かれている。これも、アンナカレーニナの法則（AKP）
か。実を結ぶに至らない人への、メッセージが中心なのか。
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6. 何を理解しなければいけないのか

• マルコ 4:13b あなたがたはこの譬がわからないのか。それでは、どうしてすべての譬がわかるだろう
か。

• 結局、種は、神の言葉は、どのようなものなのだろうか。
• 聞け（イエスは、「シェマー」と言っただろうか。���� ��（HHH）pay attention）、聞く耳のあるもの
は聞きなさい、に中心があるのだろう。

3.22.7 メモ
• マルコにだけ「4:13 また彼らに言われた、「あなたがたはこの譬がわからないのか。それでは、どうして
すべての譬がわかるだろうか。」が含まれている。マタイ、ルカでは、このようなイエスの叱責とも聞こえ
る言葉は、入れなかったのだろう。しかし、ペテロが語った説教を書いたマルコは、ペトロ自身の言葉と
して含めたのかもしれない。素朴と言われるマルコの生き生きとしている部分でもある。

• 種は、神の言で、その神の言葉は、悟り、受け入れ、正しい心でしっかりと守り、耐え忍ぶと、神の御心
が成就するように、豊かな実を結ぶもの。

• サタン、悪い者、悪魔と福音書によって表現が異なるが、イエスが、「サタンよ引き下がれ」（マタイ 4:10,
マルコ 8:33）のように、サタンと対峙されるイエスから学ぶこともできる。単に、サタンに取られてしま
うなら仕方がないとする必要もないのかもしれない。戦いがあるともとれる。

• たとえ全体が、「神の国の奥義」（4:11）に関係するとすると、このたとえも、神の国、すぐそこに来てい
るとイエスが宣べ伝える福音に関係していると理解することもできる。実が豊かになることは、神の御心
がなることが広がっていく様を表しているのかもしれない。

• 聞く人の問題なのか、聞き方の問題なのか、どうすれば良いのか、種の撒き方に問題があるのでは、なぜ
神様はこのようなことを許容しておられるのか、結局、御言や、神の言葉、そして実は、何を意味するの
か。このたとえでイエスが群衆に語っていることは、そして、弟子たちに伝えていることは、とさまざま
な観点から考えられる。おそらく、神の国の奥義としてイエスが伝えるものは、人間のことばでは、一つ
の表現には、おさまらないのだろう。すなわち、一つに、確定しなくて良いのかもしれない。みなで、読
む、利点でもある。それぞれの問いについて、深く考えることは素晴らしいが、それだけが、正しい解釈
とすることは問題があるように思う。

•「いろいろあってな。」も神の国の奥義の一部なのかもしれない。多様性のもたらす素晴らしさということ
ばでは、表現できないが。

3.23 4:21-25 「灯」と「秤」のたとえ
4:21 また彼らに言われた、「ますの下や寝台の下に置くために、あかりを持ってくることがあろうか。燭
台の上に置くためではないか。22 なんでも、隠されているもので、現れないものはなく、秘密にされてい
るもので、明るみに出ないものはない。23 聞く耳のある者は聞くがよい」。24 また彼らに言われた、「聞
くことがらに注意しなさい。あなたがたの量るそのはかりで、自分にも量り与えられ、その上になお増し
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加えられるであろう。25 だれでも、持っている人は更に与えられ、持っていない人は、持っているものま
でも取り上げられるであろう」。

3.23.1 ルカ 8:16-18

16 だれもあかりをともして、それを何かの器でおおいかぶせたり、寝台の下に置いたりはしない。燭台
の上に置いて、はいって来る人たちに光が見えるようにするのである。17 隠されているもので、あらわ
にならないものはなく、秘密にされているもので、ついには知られ、明るみに出されないものはない。18
だから、どう聞くかに注意するがよい。持っている人は更に与えられ、持っていない人は、持っていると
思っているものまでも、取り上げられるであろう」。

マルコによる福音書 4章 21-25節福音書対照表

3.23.2 問い
1. この箇所は、誰に語っているのでしょうか。前からの続きで、たとえについて語っているのでしょうか。
それとも、独立のたとえなのでしょうか。

2. あかりのたとえが、弟子たちに語られているとすると、なにを伝えているのでしょうか。

3.「隠されているもの」とはなにを指しているのでしょうか。

4. イエスは「聞くことがら」について、または「聞き方」についてどう教えていますか。

5. 最後のことばは、なにを弟子たちに、そして、わたしたちに教えていますか。

6. これらのことばは、聖書の他の箇所にもありますが、あなたは、どのようなことを学びますか。

3.23.3 参照
• マタイ 5:14-16 あなたがたは、世の光である。山の上にある町は隠れることができない。15 また、あかり
をつけて、それを枡の下におく者はいない。むしろ燭台の上において、家の中のすべてのものを照させる
のである。16 そのように、あなたがたの光を人々の前に輝かし、そして、人々があなたがたのよいおこな
いを見て、天にいますあなたがたの父をあがめるようにしなさい。

• マタイ 10:26-28 だから彼らを恐れるな。おおわれたもので、現れてこないものはなく、隠れているもの
で、知られてこないものはない。27 わたしが暗やみであなたがたに話すことを、明るみで言え。耳にささ
やかれたことを、屋根の上で言いひろめよ。28 また、からだを殺しても、魂を殺すことのできない者ども
を恐れるな。むしろ、からだも魂も地獄で滅ぼす力のあるかたを恐れなさい。

• マタイ 7:1,2 人をさばくな。自分がさばかれないためである。2 あなたがたがさばくそのさばきで、自分
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もさばかれ、あなたがたの量るそのはかりで、自分にも量り与えられるであろう。

• マタイ 13:11,12 そこでイエスは答えて言われた、「あなたがたには、天国の奥義を知ることが許されてい
るが、彼らには許されていない。12 おおよそ、持っている人は与えられて、いよいよ豊かになるが、持っ
ていない人は、持っているものまでも取り上げられるであろう。

• マタイ 25:29 おおよそ、持っている人は与えられて、いよいよ豊かになるが、持っていない人は、持って
いるものまでも取り上げられるであろう。

• ルカ 11:33 だれもあかりをともして、それを穴倉の中や枡の下に置くことはしない。むしろはいって来る
人たちに、そのあかりが見えるように、燭台の上におく。

• ルカ 12:2 おおいかぶされたもので、現れてこないものはなく、隠れているもので、知られてこないもの
はない。

• ルカ 6:38 与えよ。そうすれば、自分にも与えられるであろう。人々はおし入れ、ゆすり入れ、あふれ出る
までに量をよくして、あなたがたのふところに入れてくれるであろう。あなたがたの量るその量りで、自
分にも量りかえされるであろうから」。

• ルカ 19:26 『あなたがたに言うが、おおよそ持っている人には、なお与えられ、持っていない人からは、
持っているものまでも取り上げられるであろう。

21 Κ�� ������ ������·����*266 ������� � ������*267 ��� ��� ��� ������*268 ���� � ��� ��� ������*269; ��� ��� ��� ��� ������� ����; 22 �� ���
����� �������*270 ��� �� ��� ��������*271, ���� ������� ��������� ���’ ��� ���� ��� �������. 23 �� ��� ���� ��� ������� �������. 24 Κ�� ������
������·������� �� �������. �� � �����*272 �������� ������������ ���� ��� ������������� ����. 25�� ��� ����, ��������� ����·��� �� ��� ����, ��� �
���� ���������*273 ��’ �����.

3.23.4 記録
• 日時：2023年 9月 14日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）4名

*266 ����: whether, at all, perchance
*267 ������: a lamp, candle, that is placed on a stand or candlestick
*268 ������: a dry measure holding 16 sextarii (or 1/6 of the Attic medimnus), about a peck (9 litres)
*269 �����: i) a small bed, a couch, ii) a couch to recline on at meals, iii) a couch on which a sick man is carried
*270 �������: hidden, concealed, secret
*271 �������: to make manifest or visible or known what has been hidden or unknown, to manifest, whether by words, or deeds,

or in any other way
*272 ������: i) measure, an instrument for measuring, ii) determined extent, portion measured off, measure or limit
*273 ����: i) to raise up, elevate, lift up, ii) to take upon one’s self and carry what has been raised up, to bear, iii) to bear

away what has been raised, carry off
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3.23.5 問いについて
1. だれに語られているのか。

• マタイ、ルカともに、似た句が、他の文脈で語られている。

– 21: マタイ 5:15 - （地の塩、）世の光、ルカ 11:33 - 目は体の灯火

– 22: マタイ 10:26 - 恐るべきもの、ルカ 12:2 - 偽善に気をつけさせる

– 24: マタイ 7:2 - 人を裁くな、ルカ 6:38 - 人を裁くな

– 25: マタイ 13:12 - たとえで話す理由、25:29 - タラントのたとえ、ルカ 19:26 - ミナのたとえ

• 4:2 「イエスは譬で多くの事を教えられたが、その教の中で彼らにこう言われた、」ともあり、まった
く、異なる、次のたとえを、挿入していると見ることも可能。

• しかし、ルカでは、他の文脈でも語られていても、ここでは、たとえに関連した箇所で、マルコと似
た記述がされている。すなわち、弟子たち向けととることも可能。

• また、22節については、弟子たちに、譬で語る理由を語っている中（マタイ 10:26）で語られている。
これは、マタイでも唐突に感じられるが、このことばが、締めに使われている、今回の箇所は、やは
り、弟子たちに向けて語られているとして理解することが自然であるように思われる。

• まずは、この文脈、特に、弟子たちに語られたとして理解し、他の文脈における意味は別途考えるの
が良いように思われる。

2. あかりのたとえ

• 21b「ますの下や寝台の下に置くために、あかりを持ってくることがあろうか。燭台の上に置くため
ではないか。22 なんでも、隠されているもので、現れないものはなく、秘密にされているもので、明
るみに出ないものはない。23 聞く耳のある者は聞くがよい」

• イエスに直接説明してもらったことを、他の人にも知らせるようにということだろうか。

3. 隠されているもの

• 11 そこでイエスは言われた、「あなたがたには神の国の奥義が授けられているが、ほかの者たちには、
すべてが譬で語られる。マタイ 13:10 天国の奥義、ルカ 8:10 神の国の奥義

• 実際に、サタンに取られてしまったり、枯れてしまったり、実を結ばなかったり、実を豊かに結ぶと
言ったことか。

4.「聞くことがら」「聞き方」
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• 23 「聞く耳のある者は聞くがよい。」とあり、そのあとに、「また彼らに言われた、」があり、24節 b
に繋がっている。聞くことが鍵であることは、確かだろう。

• 24b 「聞くことがらに注意しなさい。あなたがたの量るそのはかりで、自分にも量り与えられ、その
上になお増し加えられるであろう。25 だれでも、持っている人は更に与えられ、持っていない人は、
持っているものまでも取り上げられるであろう」

• ルカでは、どう聞くかに注意しなさい。

• 聞くことがらに注意しなさい。あなたがたの量るそのはかりで、自分にも量り与えられ、その上にな
お増し加えられるであろう。

5. 最後のことば

• 25 だれでも、持っている人は更に与えられ、持っていない人は、持っているものまでも取り上げら
れるであろう

• 聞いて悟るかどうかが大きな違いをもたらすということか。

•「持っている」「持っている者」は、なにを意味するのだろうか。

• イエスに従うことが、大きな違いをもたらすとういことか。

• 実を結ぶことを指しているのか。

6. これらのことば

• ていねいに、聖書をよむことで、大きな祝福が得られるということだろうか。

3.23.6 メモ
• 4:13 また彼らに言われた、「あなたがたはこの譬がわからないのか。それでは、どうしてすべての譬がわ
かるだろうか。

– この句から考えると、種まきのたとえよりも、他のたとえは難しいのかもしれない。
•「聞く耳のある者は聞くがよい」（23）と「聞くことがらに注意しなさい。」（24）とあり、聞いているだけ
では、だめなようである。聞くことがらは、聞く内容という印象がおうけるが、それに続く「あなたがた
の量るそのはかりで、自分にも量り与えられ、その上になお増し加えられるであろう。」からすると、聞い
たことをどう生きるかに深く関係しているようである。

• 謙虚でありたいとは願っているが、正直、聖書、特に、イエスについて学び、イエスにしたがって生きよ
うとして得られる恵の大きさは、はかりしれないと感じている。他者から、学ぶことも通して。

• 隠されていることが、神の国の奥義であるなら、すべてを理解することはハナから無理なのかもしれない。
しかし、すこしずつ受け取ったものをみなに語るということと同時に、汲み尽くせないものであっても、
すこしでも、深いものを受け取ろうと求め続けることには、大きな意味があるように思われる。
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• 最後のことばは、一般論として聞くと、不公平に聞こえるが、イエスと弟子たちの信頼関係の中で話され
たのであれば、チャレンジとしては受け取れたとしても、不公平とは受け取らなかったかもしれないとも、
考えられるのは、素晴らしいと思った。弟子たちに語られたとするのが自然のように思われる。

• 次もまた真実。マルコ 10:39-31 イエスは言われた、「よく聞いておくがよい。だれでもわたしのために、
また福音のために、家、兄弟、姉妹、母、父、子、もしくは畑を捨てた者は、30 必ずその百倍を受ける。
すなわち、今この時代では家、兄弟、姉妹、母、子および畑を迫害と共に受け、また、きたるべき世では
永遠の生命を受ける。31 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう」。

• 21: マタイ 5:15 - （地の塩、）世の光、ルカ 11:33 - 目は体の灯火
– 神の子として生きるということだろうか。見、聞く、そうして得たものを生きることだろうか。

• 22: マタイ 10:26 - 恐るべきもの、ルカ 12:2 - 偽善に気をつけさせる
– 奥にあるもの、真理を受け取らないといけないということか。

• 24: マタイ 7:2 - 人を裁くな、ルカ 6:38 - 人を裁くな
– 神様は、ひとりひとりを愛しておられる。自分視点ではなく、他者視点、神の視点だろうか。

• 25: マタイ 13:12 - たとえで話す理由、25:29 - タラントのたとえ、ルカ 19:26 - ミナのたとえ
– 違いが明らかになっていく原因があるようである。神様、主との関係だろうか。

3.24 4:26-29 「成長する種」のたとえ
4:26 また言われた、「神の国は、ある人が地に種をまくようなものである。27 夜昼、寝起きしている間に、
種は芽を出して育って行くが、どうしてそうなるのか、その人は知らない。28 地はおのずから実を結ば
せるもので、初めに芽、つぎに穂、つぎに穂の中に豊かな実ができる。29 実がいると、すぐにかまを入れ
る。刈入れ時がきたからである」。

マルコによる福音書 4章 26-29節福音書対照表

3.25 4:30-32 「からし種」のたとえ
4:30 また言われた、「神の国を何に比べようか。また、どんな譬で言いあらわそうか。31 それは一粒のか
らし種のようなものである。地にまかれる時には、地上のどんな種よりも小さいが、32 まかれると、成長
してどんな野菜よりも大きくなり、大きな枝を張り、その陰に空の鳥が宿るほどになる」。

3.25.1 マタイ 13:31-32, 33

31 また、ほかの譬を彼らに示して言われた、「天国は、一粒のからし種のようなものである。ある人がそ
れをとって畑にまくと、32 それはどんな種よりも小さいが、成長すると、野菜の中でいちばん大きくな
り、空の鳥がきて、その枝に宿るほどの木になる」。33 またほかの譬を彼らに語られた、「天国は、パン種
のようなものである。女がそれを取って三斗の粉の中に混ぜると、全体がふくらんでくる」。
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3.25.2 ルカ 13:18-19, 20-21

18 そこで言われた、「神の国は何に似ているか。またそれを何にたとえようか。19 一粒のからし種のよう
なものである。ある人がそれを取って庭にまくと、育って木となり、空の鳥もその枝に宿るようになる」。
20 また言われた、「神の国を何にたとえようか。21 パン種のようなものである。女がそれを取って三斗の
粉の中に混ぜると、全体がふくらんでくる」。

マルコによる福音書 4章 30-32節福音書対照表

3.26 4:33-34 たとえを用いて語る
4:33 イエスはこのような多くの譬で、人々の聞く力にしたがって、御言を語られた。34 譬によらないで
は語られなかったが、自分の弟子たちには、ひそかにすべてのことを解き明かされた。

3.26.1 マタイ 13:34-35

34 イエスはこれらのことをすべて、譬で群衆に語られた。譬によらないでは何事も彼らに語られなかっ
た。35 これは預言者によって言われたことが、成就するためである、／「わたしは口を開いて譬を語り、
／世の初めから隠されていることを語り出そう」。

マルコによる福音書 4章 33-34節福音書対照表

マルコによる福音書 4章 26-34節福音書対照表

3.26.2 問い
1. 26–29節のたとえからは、神の国についてどのようなことがわかりますか。
2. このたとえを通して、イエスはなにを教えているのでしょうか。
3. 30–32節のたとえからは、神の国についてどのようなことがわかりますか。
4. このたとえを通して、イエスはなにを教えているのでしょうか。
5. 33節では、たとえを用いて語ることについて、イエスはどのように語っていますか。

3.26.3 参照
• かま（鎌）：ヨエル 3:13,14（訳によっては 4:13）かまを入れよ、作物は熟した。来て踏め、／酒ぶねは満
ち、石がめはあふれている。彼らの悪が大きいからだ。14 群衆また群衆は、さばきの谷におる。主の日が
さばきの谷に近いからである。（ツロとシドンへの裁きの預言の箇所）
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– かま（鎌）がさばきのときの道具として明示的に用いられるのは、引用句のみ。

• マルコ 4:26-29 はマタイ、ルカにはないが、マタイの対応する箇所マタイ 13:24-30 には「毒麦のたとえ」
が挿入され、さらに、たとえを用いて語るのあとマタイ 13:36-43に、「毒麦のたとえの説明」があり、さ
らに、マタイ 13:44-50 には「天の国のたとえ」が挿入され、最後にマタイ 13:51-52 には「天の国のこと
を学んだ学者」について書かれている。

• からし種

– マタイ 17:20 するとイエスは言われた、「あなたがたの信仰が足りないからである。よく言い聞かせ
ておくが、もし、からし種一粒ほどの信仰があるなら、この山にむかって『ここからあそこに移れ』
と言えば、移るであろう。このように、あなたがたにできない事は、何もないであろう。

– ルカ 17:6 そこで主が言われた、「もし、からし種一粒ほどの信仰があるなら、この桑の木に、『抜け出
して海に植われ』と言ったとしても、その言葉どおりになるであろう。

•「大きな枝を張り、その陰に空の鳥が宿るほど」（マルコ）「野菜の中でいちばん大きくなり、空の鳥がき
て、その枝に宿るほどの木になる」（マタイ）「育って木となり」（ルカ）

– エゼキエル 17:22-24 主なる神はこう言われる、「わたしはまた香柏の高いこずえから小枝をとって、
これを植え、その若芽の頂から柔らかい芽を摘みとり、これを高いすぐれた山に植える。23 わたし
はイスラエルの高い山にこれを植える。これは枝を出し、実を結び、みごとな香柏となり、その下に
もろもろの種類の獣が住み、その枝の陰に各種の鳥が巣をつくる。24 そして野のすべての木は、主
なるわたしが高い木を低くし、低い木を高くし、緑の木を枯らし、枯れ木を緑にすることを知るよう
になる。主であるわたしはこれを語り、これをするのである」。

– エゼキエル 31:6 （エジプトに関して）その枝葉に空のすべての鳥が、巣をつくり、／その枝の下に
野のすべての獣は子を生み、／その陰にもろもろの国民は住む。

– ダニエル 4:11 その木は成長して強くなり、天に達するほどの高さになって、地の果までも見えわた
り、12 その葉は美しく、その実は豊かで、すべての者がその中から食物を獲、また野の獣はその陰に
やどり、空の鳥はその枝にすみ、すべての肉なる者はこれによって養われた。（ネブカデネザルに対
して）

• マタイ 13:51-53 あなたがたは、これらのことが皆わかったか」。彼らは「わかりました」と答えた。 52 そ
こで、イエスは彼らに言われた、「それだから、天国のことを学んだ学者は、新しいものと古いものとを、
その倉から取り出す一家の主人のようなものである」。53 イエスはこれらの譬を語り終えてから、そこを
立ち去られた。（このあとに、「ナザレで受け入れられない」マタイ 13:53-58, マルコ 6:1-6、ルカ 4:16-30）

• マタイ 13:35b 「わたしは口を開いて譬を語り、／世の初めから隠されていることを語り出そう」。

– 詩篇 78:2 わたしは口を開いて、たとえを語り、／いにしえからの、なぞを語ろう。
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• コリント一 3:5-9 アポロは、いったい、何者か。また、パウロは何者か。あなたがたを信仰に導いた人に
すぎない。しかもそれぞれ、主から与えられた分に応じて仕えているのである。6 わたしは植え、アポロ
は水をそそいだ。しかし成長させて下さるのは、神である。7 だから、植える者も水をそそぐ者も、とも
に取るに足りない。大事なのは、成長させて下さる神のみである。8 植える者と水をそそぐ者とは一つで
あって、それぞれその働きに応じて報酬を得るであろう。9 わたしたちは神の同労者である。あなたがた
は神の畑であり、神の建物である。

– 神様が背後におられるかもしれないが、「成長する種」のたとえの中心は、「夜昼、寝起きしている間
に、種は芽を出して育って行くが、どうしてそうなるのか、その人は知らない。」という部分なのだ
ろう。

26 Κ�� ������·����� ����� � �������� ��� ���� �� �������� ���� ��� ������ ��� ��� ��� 27 ��� �������*274 ��� ���������*275 ����� ��� ������, ���
� ������ ������*276 ��� ���������*277 �� ��� ����� �����. 28 �������� � �� ����������*278, ������ ������*279 ���� ������*280 ���� �����*281

[�] �����*282 �� �� ������. 29 ���� �� ������� � ������, ����� ����������*283 �� ��������*284, ��� ���������� *285� ��������*286.

30 Κ�� ������·��� ���������� ��� ��������� ��� ���� � �� ���� ����� �������� �����; 31 �� �����*287 ��������*288, �� ���� ����� ��� ��� ���,
���������� �� ������ ��� ��������� ��� ��� ��� ���, 32 ��� ���� �����, ���������*289 ��� ������� ������ ������ ��� ������� ��� ����� ������� ��������,
���� �������� ��� ��� ����� ����� �� ������� ��� ������� �����������.

33 Κ�� ��������� ���������� ������� ������ ������ ��� ����� ����� �������� �������·34 ����� �� ��������� ��� ������ ������, ���’ ����� �� ����
������ �������� ������� �����.

3.26.4 記録
• 日時：2023年 9月 21日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）3名、参加（遠隔）2名

*274 �������（PAS-3S）: i) to fall asleep, drop off to sleep, ii) to sleep
*275 ������ (PPS-3S): to arouse, cause to rise
*276 ��������: i) to sprout, bud, put forth new leaves, ii) to produce
*277 ������: i) to make long, to lengthen, ii) in the Bible twice of plants, to cause to grow, increase
*278 ����������: i) to bear fruit, ii) to bear, bring forth, deeds, iii) to bear fruit of one’s self
*279 ������: i) the place where grass grows and animals graze, ii) grass, herbage, hay, provender
*280 ������: an ear of corn or of growing grain
*281 ������: i) full, i.e. filled up (as opposed to empty), ii) full, i.e. complete
*282 �����: wheat, grain
*283 ���������: i) to order (one) to go to a place appointed, ii) to send away, dismiss
*284 ��������: a sickle, a pruning-hook, a hooked vine knife, such as reapers and vinedressers use
*285 ���������: i) to place beside or near, ii) to stand beside, stand by or near, to be at hand, be present
*286 ��������: harvest, the act of reaping
*287 ������: a grain
*288 ������: mustard, the name of a plant which in oriental countries grows from a very small seed and attains to the height

of a tree, 10 feet (3 m) and more; hence a very small quantity of a thing is likened to a mustard seed, and also a thing
which grows to a remarkable size

*289 ��������: ascend
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3.26.5 問いについて
1. 26-29 神の国について

• 神の国は育っていく。

• どうして育つのかは知らない、分からない。

• 順々に育ち、最後は実をならせ、収穫される。

•「神の国」は「ある人が種を撒くようなもの」とはどのような意味だろうか。

•「ある人」とは誰だろうか。一義的には、イエス、そして弟子たち？

2. なにを教えているのか

• 実際の成長のもとは、努力などで得られるものではない。

• 神の国の成長に関わることが否定されているわけではない。

• 中心は、「どうして育つのか知らない。」ということだろう。おそらく、イエスも、知らない。

• 最終目標がある。実を結び、収穫される。

• 御国を来たらせたまえ。

3. 30-32 神の国について

• 非常に小さい一粒のからし種のようなもの

• 非常に大きくなる

4. なにを教えているのか

• 最初はよくわからないほどのもの

• 大きな国になる

• 結局、神の国とは、何を意味しているのだろうか。

5. たとえを用いて語ること

• 聞く力にしたがって語られた。これは何を意味するのだろうか。

– 最初から聞く人の多様性が認識されている。聞くときの状態も、様々かもしれない。イエスはそ
のことを実感していたかもしれない。
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• 弟子たちにはすべてのことを解き明かした

– 弟子たちは理解できたのだろうか。（マタイ 13:51）

3.26.6 メモ
•「26b 神の国は、ある人が地に種をまくようなものである。27 夜昼、寝起きしている間に、種は芽を出し
て育って行くが、どうしてそうなるのか、その人は知らない。」種をまくのが一義的には、イエスだとする
と、イエスも、知らないのだろう。実感なのかもしれない。全部わかる必要はないし、実際わからない。
そのことを受け入れることも大切なのだろう。

•「神の国」は何を意味するのだろうか。神の支配を意味すると言われる。では、それはどのようなことなの
だろうか。そして、イエスはどのように理解していたのだろうか。神の支配をもうすこし噛み砕いてみる
と、神様の望むこと（御心）がなる世界だろうか。すると、神様の御心を理解し、その御心を生きるひと
たちで満たされた国だろうか、または、それを求めて、生きようとする世界だろうか。

– マタイ 6:10 御国が来ますように。／御心が行われますように／天におけるように地の上にも。

– ルカ 11: 2 こで、イエスは言われた。「祈るときには、こう言いなさい。／『父よ／御名が聖とされま
すように。／御国が来ますように。

• マタイ 13:51 には「あなたがたは、これらのことが皆わかったか」。彼らは「わかりました」と答えた。」と
あるが、本当にわかったのだろうか。マルコの書き方「34 譬によらないでは語られなかったが、自分の弟
子たちには、ひそかにすべてのことを解き明かされた。」は、ほんとうにわかったかどうかは、曖昧である。

• マルコ 8:14-21 ファリサイ派の人々とヘロデのパン種

– 8:17,18 イエスはそれと知って、彼らに言われた、「なぜ、パンがないからだと論じ合っているのか。
まだわからないのか、悟らないのか。あなたがたの心は鈍くなっているのか。18 目があっても見え
ないのか。耳があっても聞えないのか。また思い出さないのか。

– マタイ 16:5-12 に対照箇所があるが、そこでは、「イエスはそれと知って言われた、「信仰の薄い者た
ちよ、なぜパンがないからだと互に論じ合っているのか。まだわからないのか。覚えていないのか。」
と厳しさが和らいでいる。

• 四福音書にたとえは約 70、マルコには 18のみ。

• 知識や知恵も、経験や努力も、大切ですが、本当に小さな部分、ほとんど、知りうることも知らない、な
すことが可能なこともなさないのが、実際だと思っています。そして、知りえないこと、成しえないこと
が、ほとんど。神様の愛と恵みに信頼して、わたしたちは、「御国を来たらせ給え。／御心の天に成るごと
く／地にもなさせ給え。」と祈ります。おそらく、神様も、どうしたら良いかわからないことばかりだと思
います。Good Grief! （やれやれだぜ）と、叫びたいような、そして、はらわたが、傷つくような苦しさ
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を持って、わたしたちを深く憐れまれることが多いのだと思いますが。

• 弟子たちの中での、御国、御心の理解の広がりも、この種のようなものなのかもしれない。知らずに、少
しずつ。とても、小さいものから、大きなものに成長していく。そのようにも取れるのかもしれない。神
の国を質的なものと取れば。

3.27 4:35-41 突風を静める
4:35 さてその日、夕方になると、イエスは弟子たちに、「向こう岸へ渡ろう」と言われた。36 そこで、彼
らは群衆をあとに残し、イエスが舟に乗っておられるまま、乗り出した。ほかの舟も一緒に行った。37 す
ると、激しい突風が起り、波が舟の中に打ち込んできて、舟に満ちそうになった。38 ところが、イエス自
身は、舳の方でまくらをして、眠っておられた。そこで、弟子たちはイエスをおこして、「先生、わたしど
もがおぼれ死んでも、おかまいにならないのですか」と言った。39 イエスは起きあがって風をしかり、海
にむかって、「静まれ、黙れ」と言われると、風はやんで、大なぎになった。40 イエスは彼らに言われた、
「なぜ、そんなにこわがるのか。どうして信仰がないのか」。41 彼らは恐れおののいて、互に言った、「い
ったい、この方はだれだろう。風も海も従わせるとは」。

3.27.1 マタイ 8:23-27

23 それから、イエスが舟に乗り込まれると、弟子たちも従った。24 すると突然、海上に激しい暴風が起
って、舟は波にのまれそうになった。ところが、イエスは眠っておられた。25 そこで弟子たちはみそばに
寄ってきてイエスを起し、「主よ、お助けください、わたしたちは死にそうです」と言った。26 するとイ
エスは彼らに言われた、「なぜこわがるのか、信仰の薄い者たちよ」。それから起きあがって、風と海とを
おしかりになると、大なぎになった。27 彼らは驚いて言った、「このかたはどういう人なのだろう。風も
海も従わせるとは」。

3.27.2 ルカ 8:22-25

22 ある日のこと、イエスは弟子たちと舟に乗り込み、「湖の向こう岸へ渡ろう」と言われたので、一同が
船出した。23 渡って行く間に、イエスは眠ってしまわれた。すると突風が湖に吹きおろしてきたので、彼
らは水をかぶって危険になった。24 そこで、みそばに寄ってきてイエスを起し、「先生、先生、わたした
ちは死にそうです」と言った。イエスは起き上がって、風と荒浪とをおしかりになると、止んでなぎにな
った。25 イエスは彼らに言われた、「あなたがたの信仰は、どこにあるのか」。彼らは恐れ驚いて互に言い
合った、「いったい、このかたはだれだろう。お命じになると、風も水も従うとは」。

マルコによる福音書 4章 35-41節福音書対照表
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3.27.3 問い
1. 舟に乗って弟子たちと出発したときの様子で、わかることを上げてみましょう。

2. 突風と、そのときのイエスの様子についてどのように書かれていますか。

3. 弟子たちは、どのように言って、イエスを起こしますか。弟子たちのこのときの気持ちを考えてみましょ
う。

4. イエスはどうされますか。

5. 弟子たちは、何に恐れおののき、何を学んだでしょうか。

6. イエスは、弟子たちに、何を期待していたのでしょうか。

3.27.4 参照
• 舟での移動に関する福音書の箇所：参照

• ガリラヤ湖周辺の地形：8 Cross Sectional Views of Longitudinal Zones, 9 Northern Coastal Plains,
Jezreel Valley, Galilee, and Bashan (Bible Maps)

• ヘルモン山：Mount Hermon (Arabic: ��� ����� or ��� ����� / ALA-LC: Jabal al-Shaykh (“Mountain of
the Sheikh”) or Jabal Haramun; Hebrew: � �� ,���� �� �� Har Hermon,( 2,236m (7,336ft)

• ガリラヤ湖：The Sea of Galilee (Hebrew: � �� ,� �� ��� ��� Judeo-Aramaic: � �� �� ,������ ,� ��� ��� ��� Arabic: ����� ,(����� also
called Lake Tiberias or Kinneret, is a freshwater lake in Israel. It is the lowest freshwater lake
on Earth and the second-lowest lake in the world (after the Dead Sea, a salt lake), at levels between
215 metres (705 ft) and 209 metres (686 ft) below sea level. It is approximately 53 km (33 mi) in
circumference, about 21 km (13 mi) long, and 13 km (8.1 mi) wide. Its area is 166.7 km2 (64.4 sq mi)
at its fullest, and its maximum depth is approximately 43 metres (141 ft). The lake is fed partly by
underground springs, but its main source is the Jordan River, which flows through it from north to
south and exits the lake at the Degania Dam.

• マルコ 1:25 イエスはこれをしかって、「黙れ（Φ�������: ����� APM-2S）、この人から出て行け」と言われた。

• ヘブル 2:14,15 このように、子たちは血と肉とに共にあずかっているので、イエスもまた同様に、それら
をそなえておられる。それは、死の力を持つ者、すなわち悪魔を、ご自分の死によって滅ぼし、15 死の恐
怖のために一生涯、奴隷となっていた者たちを、解き放つためである。

35 Κ�� ����� ������ �� ������ �� ����� ����� ���������·��������� ��� �� �����. 36 ��� ������� ��� ����� ��������������� ����� �� �� �� �� �����, ���
���� ����� �� ���’ �����. 37 ��� ������� ������ ������ ������ ��� �� ������ ��������� ��� �� ������, ���� ��� ���������� �� ������. 38 ��� ����� ��

235

https://icu-hsuzuki.github.io/biblestudy/aboutmark.html#舟での移動に関する福音書の箇所
https://www.seektheoldpaths.com/Maps/008.jpg
https://www.seektheoldpaths.com/Maps/009.jpg
https://www.seektheoldpaths.com/Maps/009.jpg
https://www.seektheoldpaths.com/Maps/
https://en.wikipedia.org/wiki/Mount_Hermon
https://en.wikipedia.org/wiki/Sea_of_Galilee


�� �� ������ ��� �� ������������� ��������. ��� ���������� ����� ��� �������� ����·���������, �� ����� ��� ��� ����������; 39 ��� ���������� ����������
�� ����� ��� ����� �� �������·�����*290, ��������*291. ��� �������� � ������ ��� ������� ������ ������. 40��� ����� ������·�� ������ ����; ����
����� ������; 41 ��� ���������� ����� ����� ��� ������ ���� ��������·��� ��� ����� ����� ��� ��� � ������ ��� � ������� �������� ����;

3.27.5 記録
• 日時：2023年 9月 28日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）4名

3.27.6 問いについて
1. 出発したときの様子

•「その日」とあり、たとえを語ったときから、続いているように書かれている。マタイも「それから」
と書き出しているが、ルカは「ある日のこと」

• マルコには、「夕方になると」とあり、日暮れが近い。もしかすると、嵐は夜起こったかもしれない。
（5章 1節ー 20節の記事参照）

• イエスは弟子たちに、「向こう岸へ渡ろう」と言われた。ルカも、イエスは弟子たちと舟に乗り込み、
「湖の向こう岸へ渡ろう」と言われた。と記している。イエスから言い出していることも記憶に留める
べき。

• 群衆をあとに残し、イエスが舟に乗っておられるまま、乗り出した。ほかの舟も一緒に行った。

– 4:1 イエスはまたも、海べで教えはじめられた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イ
エスは舟に乗ってすわったまま、海上におられ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。

• 5:1 こうして彼らは海の向こう岸、ゲラサ人の地に着いた。

– この記事が、すべて、夕方以降に起こったとは考えられない。夜、移動している記事もある。（マ
ルコ 6:45-52, マタイ 14:22-27、ヨハネ 6:16-21（五千人給食の前後））

• 他の舟も一緒に行った。一緒に行動した人たちはどんな人達だったろうか。

2. 突風と、その時のイエスの様子

• 37 すると、激しい突風が起り、波が舟の中に打ち込んできて、舟に満ちそうになった。38a ところ
が、イエス自身は、舳（とも、艫と同じ：舟の後端部）の方でまくらをして、眠っておられた。

*290 ������: i) to be silent, hold one’s peace, ii) metaph. of a calm, quiet sea
*291 �����: i) to close the mouth with a muzzle, to muzzle, ii) metaph., iii) to be kept in check
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• イエスは、舟の一番うしろのお客さん席で眠っていた。（夕方の船出でもあり、夕刻で、疲れていたの
だろう。「その日の夕方になると」（1））

• 激しい突風で、波が舟の中に打ち込んできて、舟に満ちそうになった。

3. 弟子たちは

• 38b そこで、弟子たちはイエスをおこして、「先生、わたしどもがおぼれ死んでも、おかまいにならな
いのですか」と言った。

• マタイ：25 そこで弟子たちはみそばに寄ってきてイエスを起し、「主よ、お助けください、わたした
ちは死にそうです」と言った。

• ルカ：24 そこで、みそばに寄ってきてイエスを起し、「先生、先生、わたしたちは死にそうです」と
言った。

• マルコの厳しい責めるようなことばが、緩和されている。しかし、マルコからは、イエスはおそらく、
溺れ死ぬことがない、または、大変だとは思っていないという、ある信頼も表現されている。

• この弟子たちを、漁師のペテロ、アンデレ、ヤコブ、ヨハネと取る解釈が多いが、他にも乗っていた
ことを考えると、漁師は、必死で、突風や嵐と、向き合っていたと思われるので、パニックに陥るの
は、漁師ではなく、他の弟子たち、または、イエスの「そばにいる」としてついてきた人たちだった
と考えたほうが自然。

4. イエスの対応

• 39 イエスは起きあがって風をしかり、海にむかって、「静まれ、黙れ」と言われると、風はやんで、大
なぎになった。40 イエスは彼らに言われた、「なぜ、そんなにこわがるのか。どうして信仰がないの
か」。

• 奇跡とも言えるし、滑稽とも言える。神様への信仰の表明なのだろうか。少なくとも、これからは、
すぐに、ピタッと、激しい突風が止んだかどうかは不明である。しかし、いつしか、風はやみ、大な
ぎになり、まったく心配しなくて良い状態になったのだろう。「なぜ、そんなにこわがるのか。どうし
て信仰がないのか」までは、少し、時間があったかもしれない。

• このようにされれば、超自然的な力が示されたと思わされる方が自然かもしれない。イエスは、それ
を伝えよとはしていないとも思えるが。

5. 何に恐れおののき、何を学んだか。

• 41 彼らは恐れおののいて、互に言った、「いったい、この方はだれだろう。風も海も従わせるとは」。

• マタイ：27 彼らは驚いて言った、「このかたはどういう人なのだろう。風も海も従わせるとは」。
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• ルカ：彼らは恐れ驚いて互に言い合った、「いったい、このかたはだれだろう。お命じになると、風も
水も従うとは」。

• イエスは、風も、海も従わせる、すごいお方だ。神のようなお方だ。神の子だ。

• マタイも、ルカも、似た言葉で表現しているところを見ると、それが弟子たちが受け取ったことなの
だろう。それのほうが、簡単である。

6. イエスの期待。

•「いったい、この方はだれだろう。風も海も従わせるとは」に、結論が至っているが、それは、おそら
く、誤りで、信仰のなさを嘆いたのではないだろうか。そうでなければ、イエスのことばを受け取っ
たとは言えない。少なくとも、イエスの狙いは、イエスに、風も波も従わせる力があることを信じさ
せることではなかったと思われる。

•「なぜ、そんなにこわがるのか。どうして信仰がないのか」ここから、受け取れるのは、しっかりと神
様に信頼することである。

• 弟子たちの解釈は、イエスを、天に、神のところにまで、引き上げている。しかし、イエスが伝えた
かったのは、地上で、イエスのように、神を信頼することではなかったのか。

3.27.7 メモ
• マタイによる福音書では、マタイを招くのは、9:9-13。この記事は、8:23-27 なので、マタイは現場にいな
かったのかもしれない。ただ、種まきのたとえの解き明かしには、十二人とあり、十二使徒を意味すると
すると、マルコの流れのほうが正しいかもしれない。するとマタイは同乗組か。

• マルコだけ「先生、わたしどもがおぼれ死んでも、おかまいにならないのですか」と言った。（38b）と、
批判的。マタイ「主よ、お助けください、わたしたちは死にそうです」ルカ「先生、先生、わたしたちは
死にそうです」

• 一緒に行動した人たちはどんな人達だったろうか。通常は、漁師 4人が少なくとも二艘の舟に分乗してい
たとされる。しかし、もし、種まきのたとえから続いているとすると、十二弟子以外にも、そばにいたひ
とたちがいたことに成る。女性もいたかもしれない。ルカによる福音書 5章 6節では、おびただしい魚が
かかり、網がやぶれそうになったとある。St. Peter’s Fish は、大きなものでは、40cm 以上、重さ 1.5kg
以上とされることを考えると、釣り竿で釣る小さな船ではなく、ある程度大きかった可能性もある。すな
わち、一艘に、10人以上乗っていた可能性もある*292。簡単には沈まないはずで、漁師はそのことも知っ

*292 9mカッター：現在、上記の訓練等で使用されているほとんどのカッターは 9mカッターであり、全長 9m、全幅 2.45m、深さ 0.83m、
排水量 1.5トン、定員 45名（実質は漕ぎ手 12名と艇指揮 1名、艇長 1名の 14名で運用する）の手漕ぎの船である。
通常、艇長が舵をとり、艇指揮がかける号令の下、12名の漕ぎ手がそれぞれオールを使い、息を合わせて 12本のオールで漕ぐ。全国
大会で使われるのもこの 9mカッターである。
漕ぎ手にはそれぞれ番号が付与されており、右舷は艇首から順に 1番 3番 5番 7番 9番 11番、左舷は同じく 2番 4番 6番 8番 10
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ていたはず。しかし、慣れていないものには、とても恐ろしい。特に、舟の中に、水が入ってくると、パ
ニックになる人が出てくるのは十分理解できる。すなわち、漁師でさえこわがって、訴えたのではなく、
漁師が乗り切ろうとして、いつも通り必死に漕艇していても、恐怖からイエスに訴えた人たちがいて、そ
れにイエスが対応したということだろう。それなら、「なぜ、そんなにこわがるのか。どうして信仰がない
のか」もまた、べつの雰囲気から伝わってくる。

• 最終的なメッセージは何なのかであるが、教師は、生徒にはなかなかメッセージが伝わらないことを、常
に経験している。これも、イエスが伝えたかったことと、弟子たちがうけとったことに食い違いがあると
考えても、問題ではないように思う。そして、特に、ペトロは、語るときに、その両面、イエスのことば
と、弟子たちの驚きを伝えたのではないだろうか。その場にいたゆえに、現実の複雑さ、微妙さを伝えて
いると言える。

• Jesus in action! のマルコによる福音書の特徴がよく現れている。ペテロの素朴な表現も。

5:1-20 悪霊に取りつかれたゲラサの人を癒やす
1 こうして彼らは海の向こう岸、ゲラサ人の地に着いた。2 それから、イエスが舟からあがられるとすぐ
に、けがれた霊につかれた人が墓場から出てきて、イエスに出会った。3 この人は墓場をすみかとしてお
り、もはやだれも、鎖でさえも彼をつなぎとめて置けなかった。4 彼はたびたび足かせや鎖でつながれた
が、鎖を引きちぎり、足かせを砕くので、だれも彼を押えつけることができなかったからである。5 そし
て、夜昼たえまなく墓場や山で叫びつづけて、石で自分のからだを傷つけていた。6 ところが、この人が
イエスを遠くから見て、走り寄って拝し、7 大声で叫んで言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわ
たしとなんの係わりがあるのです。神に誓ってお願いします。どうぞ、わたしを苦しめないでください」。
8それは、イエスが、「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言われたからである。9 また彼に、「なんと
いう名前か」と尋ねられると、「レギオンと言います。大ぜいなのですから」と答えた。10 そして、自分
たちをこの土地から追い出さないようにと、しきりに願いつづけた。11 さて、そこの山の中腹に、豚の大
群が飼ってあった。12 霊はイエスに願って言った、「わたしどもを、豚にはいらせてください。その中へ
送ってください」。13 イエスがお許しになったので、けがれた霊どもは出て行って、豚の中へはいり込ん
だ。すると、その群れは二千匹ばかりであったが、がけから海へなだれを打って駆け下り、海の中でおぼ
れ死んでしまった。14 豚を飼う者たちが逃げ出して、町や村にふれまわったので、人々は何事が起った
のかと見にきた。15 そして、イエスのところにきて、悪霊につかれた人が着物を着て、正気になってすわ
っており、それがレギオンを宿していた者であるのを見て、恐れた。16 また、それを見た人たちは、悪霊
につかれた人の身に起った事と豚のこととを、彼らに話して聞かせた。17 そこで、人々はイエスに、この
地方から出て行っていただきたいと、頼みはじめた。18 イエスが舟に乗ろうとされると、悪霊につかれ
ていた人がお供をしたいと願い出た。19 しかし、イエスはお許しにならないで、彼に言われた、「あなた

番 12番である。
オールには、4.3mの長さのものと、4.2mの長さのものがあり、後者は 1番 2番 11番 12番のみが使用する。木製オールと、FRP
製オールがあるが、FRP製が主流になってきている。
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の家族のもとに帰って、主がどんなに大きなことをしてくださったか、またどんなにあわれんでくださっ
たか、それを知らせなさい」。20 そこで、彼は立ち去り、そして自分にイエスがしてくださったことを、
ことごとくデカポリスの地方に言いひろめ出したので、人々はみな驚き怪しんだ。

3.27.8 マタイ 8:28-34

28 それから、向こう岸、ガダラ人の地に着かれると、悪霊につかれたふたりの者が、墓場から出てきてイ
エスに出会った。彼らは手に負えない乱暴者で、だれもその辺の道を通ることができないほどであった。
29 すると突然、彼らは叫んで言った、「神の子よ、あなたはわたしどもとなんの係わりがあるのです。ま
だその時ではないのに、ここにきて、わたしどもを苦しめるのですか」。30 さて、そこからはるか離れた
所に、おびただしい豚の群れが飼ってあった。31 悪霊どもはイエスに願って言った、「もしわたしどもを
追い出されるのなら、あの豚の群れの中につかわして下さい」。32 そこで、イエスが「行け」と言われる
と、彼らは出て行って、豚の中へはいり込んだ。すると、その群れ全体が、がけから海へなだれを打って
駆け下り、水の中で死んでしまった。33 飼う者たちは逃げて町に行き、悪霊につかれた者たちのことな
ど、いっさいを知らせた。34 すると、町中の者がイエスに会いに出てきた。そして、イエスに会うと、こ
の地方から去ってくださるようにと頼んだ。

3.27.9 ルカ 8:26-39

26 それから、彼らはガリラヤの対岸、ゲラサ人の地に渡った。27 陸にあがられると、その町の人で、悪霊
につかれて長いあいだ着物も着ず、家に居つかないで墓場にばかりいた人に、出会われた。28 この人がイ
エスを見て叫び出し、みまえにひれ伏して大声で言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわたしとな
んの係わりがあるのです。お願いです、わたしを苦しめないでください」。29 それは、イエスが汚れた霊
に、その人から出て行け、とお命じになったからである。というのは、悪霊が何度も彼をひき捕えたので、
彼は鎖と足かせとでつながれて看視されていたが、それを断ち切っては悪霊によって荒野へ追いやられて
いたのである。30 イエスは彼に「なんという名前か」とお尋ねになると、「レギオンと言います」と答え
た。彼の中にたくさんの悪霊がはいり込んでいたからである。31 悪霊どもは、底知れぬ所に落ちて行くこ
とを自分たちにお命じにならぬようにと、イエスに願いつづけた。32 ところが、そこの山ベにおびただ
しい豚の群れが飼ってあったので、その豚の中へはいることを許していただきたいと、悪霊どもが願い出
た。イエスはそれをお許しになった。33 そこで悪霊どもは、その人から出て豚の中へはいり込んだ。する
とその群れは、がけから湖へなだれを打って駆け下り、おぼれ死んでしまった。34 飼う者たちは、この出
来事を見て逃げ出して、町や村里にふれまわった。35 人々はこの出来事を見に出てきた。そして、イエス
のところにきて、悪霊を追い出してもらった人が着物を着て、正気になってイエスの足もとにすわってい
るのを見て、恐れた。36 それを見た人たちは、この悪霊につかれていた者が救われた次第を、彼らに語り
聞かせた。37 それから、ゲラサの地方の民衆はこぞって、自分たちの所から立ち去ってくださるように
とイエスに頼んだ。彼らが非常な恐怖に襲われていたからである。そこで、イエスは舟に乗って帰りかけ
られた。38 悪霊を追い出してもらった人は、お供をしたいと、しきりに願ったが、イエスはこう言って彼
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をお帰しになった。39「家へ帰って、神があなたにどんなに大きなことをしてくださったか、語り聞かせ
なさい」。そこで彼は立ち去って、自分にイエスがして下さったことを、ことごとく町中に言いひろめた。

マルコによる福音書 5章 1-20節福音書対照表

3.28 5:1-10 悪霊に取りつかれたゲラサの人を癒やす（１）
1 こうして彼らは海の向こう岸、ゲラサ人の地に着いた。2 それから、イエスが舟からあがられるとすぐ
に、けがれた霊につかれた人が墓場から出てきて、イエスに出会った。3 この人は墓場をすみかとしてお
り、もはやだれも、鎖でさえも彼をつなぎとめて置けなかった。4 彼はたびたび足かせや鎖でつながれた
が、鎖を引きちぎり、足かせを砕くので、だれも彼を押えつけることができなかったからである。5 そし
て、夜昼たえまなく墓場や山で叫びつづけて、石で自分のからだを傷つけていた。6 ところが、この人が
イエスを遠くから見て、走り寄って拝し、7 大声で叫んで言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわ
たしとなんの係わりがあるのです。神に誓ってお願いします。どうぞ、わたしを苦しめないでください」。
8それは、イエスが、「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言われたからである。9 また彼に、「なんと
いう名前か」と尋ねられると、「レギオンと言います。大ぜいなのですから」と答えた。10 そして、自分
たちをこの土地から追い出さないようにと、しきりに願いつづけた。

3.28.1 マタイ 8:28-29

28 それから、向こう岸、ガダラ人の地に着かれると、悪霊につかれたふたりの者が、墓場から出てきてイ
エスに出会った。彼らは手に負えない乱暴者で、だれもその辺の道を通ることができないほどであった。
29 すると突然、彼らは叫んで言った、「神の子よ、あなたはわたしどもとなんの係わりがあるのです。ま
だその時ではないのに、ここにきて、わたしどもを苦しめるのですか」。

3.28.2 ルカ 8:26-31

26 それから、彼らはガリラヤの対岸、ゲラサ人の地に渡った。27 陸にあがられると、その町の人で、悪
霊につかれて長いあいだ着物も着ず、家に居つかないで墓場にばかりいた人に、出会われた。28 この人
がイエスを見て叫び出し、みまえにひれ伏して大声で言った、「いと高き神の子イエスよ、あなたはわた
しとなんの係わりがあるのです。お願いです、わたしを苦しめないでください」。29 それは、イエスが汚
れた霊に、その人から出て行け、とお命じになったからである。というのは、悪霊が何度も彼をひき捕え
たので、彼は鎖と足かせとでつながれて看視されていたが、それを断ち切っては悪霊によって荒野へ追い
やられていたのである。30 イエスは彼に「なんという名前か」とお尋ねになると、「レギオンと言います」
と答えた。彼の中にたくさんの悪霊がはいり込んでいたからである。31 悪霊どもは、底知れぬ所に落ち
て行くことを自分たちにお命じにならぬようにと、イエスに願いつづけた。

マルコによる福音書 5章 1-10節福音書対照表
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3.28.3 問い
1. イエスたちは、どのような時に、どのような経験を経て、ゲラサ人の地につきますか。

2. どのような人と出会いますか。この人について、わかることを、あげてみましょう。（2-5）

3. イエスを見ると、この人は、どのように行動しますか。その時の様子は、どのように描かれていますか。
（6-8）

4. イエスは、なぜ、名前を聞かれたのでしょうか。（9）

5. このひと、または、悪霊の、どのような願いが描かれていまか。（10）

6. この人は、この時点で、どのような状態にあるのでしょうか。また、イエスは、どのように、この人を見
ているのでしょうか。

3.28.4 参照
• 地図：イエスの時代のガリラヤ（107 Galilee in the time of Jesus）
• 地図：ガリラヤでのイエスの宣教とエルサレムへの旅（107a Jesus’ Ministry in Galilee and Journey to

Jerusalem）
• 地図：ガリラヤ湖周辺（108 The Ministry of Jesus Around the Sea of Galilee）
• Google Map：ティベリアス湖
• ゲラサ（Gergesa）：Wikipedia

– Gergesa, also Gergasa (Γ������ in Byzantine greek) or the Country of the Gergesenes, is a place
on the eastern (Golan Heights) side of the Sea of Galilee located at some distance to the ancient
Decapolis cities of Gadara and Gerasa. Today, it is identified with El-Koursi or Kursi. It is
mentioned in some ancient manuscripts of the Gospel of Matthew as the place where the Miracle
of the Swine took place, a miracle performed by Jesus who drove demons out of a possessed
man and into a herd of pigs. All three Synoptic Gospels mention this miracle, Matthew writes
about two possessed men instead of just one, and only some manuscripts of his Gospel name the
location as Gergesa, while the other copies, as well as all versions of Luke and Mark, mention
either Gadara or Gerasa (see Mark 5:1-20, Luke 8:26-39, Matthew 8:28-34). The “Gerasa”
reading is problematic, because Gerasa is neither near a sea nor does it border Galilee.
Some are of the opinion that Gergesa was the country of the ancient Girgashites; but it is
more probable that ‘Gergesenes’ was introduced by Origen upon mere conjecture; as before him
most copies seem to have read ‘Gadarenes’, agreeable to the parallel passages and the ancient
Syriac version. In any event, the “country of the Gergesenes/Gadarenes/Gerasenes” in the New
Testament Gospels refers to some location on the eastern shore of the Sea of Galilee. The name
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is derived from either a lakeside village, Gergesa, the next larger city, Gadara, or the best-known
city in the region, Gerasa. It is likely that the “Gerasa” reading is erroneous and a copyist error
for “Gergesa,” since only the latter place is bordering a lake while Gerasa is very far away from
a lake.

– ゲルゲサ（ビザンチン・ギリシア語で Γ������）またはゲルゲセン人の国とも呼ばれるゲルゲサは、ガ
リラヤ海の東側（ゴラン高原）にある地名で、古代デカポリスの都市ガダラとゲラサから少し離れた
ところに位置している。今日では、エル・クルシまたはクルシと同定されている。マタイによる福音
書のいくつかの古写本には、「豚の奇跡」が起こった場所として言及されている。3つの共観福音書
すべてがこの奇跡に言及しているが、マタイは一人ではなく二人の取り憑かれた男について書いてお
り、彼の福音書の一部の写本だけがその場所をゲルゲサと呼んでいる。なぜなら、ゲラサは海の近く
でもなければ、ガリラヤとの境界でもないからである。
ゲルゲサは古代のギルガシ人の国であったという説もあるが、オリゲンが単なる推測に基づいて「ゲ
ルゲセネス」を導入した可能性が高い。オリゲン以前は、ほとんどの書物が「ガダレネス」と読んで
いたようであり、並行箇所や古代のシリア語版と一致している。いずれにせよ、新約聖書の福音書に
登場する「ゲルゲセネス／ガダレネス／ゲラセネスの国」とは、ガリラヤ海東岸のある場所を指して
いる。この名前は、湖畔の村ゲルゲサ、次に大きな都市ガダラ、またはこの地域で最もよく知られた
都市ゲラサのいずれかに由来する。ゲラサ」は「ゲルゲサ」の誤りであり、「ゲルゲサ」のコピーミス
である可能性が高い。

– Byzantine Christian monks venerated a site situated a few kilometres north of Hippos on the lake
shore, as the location of the miracle. It is the only place fitting Matthew’s description, since it
contains the only “steep bank” in the area descending all the way to the shore of the lake. The site
became apparently known since at least the Early Muslim period as Kursya, the Aramaic word
for “chair”, and later as Kursi, a word with the same meaning in Arabic. The monks built a
walled monastic complex there and made it a destination for Christian pilgrims. That monastery
was destroyed by Sassanid Persian armies in 614 CE, partially rebuilt, and finally levelled by
the 749 Galilee earthquake. The remains of the monastery can be visited in the Kursi National
Park. Christian artifacts from Kursi can be viewed at the Golan Archaeological Museum.

– ビザンチン・キリスト教の修道士たちは、ヒッポスから数キロ北の湖畔にある場所を奇跡の場所とし
てたいせつにした。マタイの記述に合致する、この地域唯一の「険しい土手」が湖岸まで続いている
からである。この場所は、少なくとも初期イスラム時代から、アラム語で「椅子」を意味するクルシ
ャとして知られるようになり、後にはアラビア語で同じ意味のクルシとして知られるようになったよ
うだ。修道士たちはそこに城壁に囲まれた修道院を建て、キリスト教の巡礼地とした。その修道院は、
614年にサーサーン朝ペルシャ軍によって破壊され、部分的に再建された後、749年のガリラヤ地震
で壊滅した。修道院跡はクルシ国立公園の一部になっており、見学できる。また、クルシから出土し
たキリスト教の遺物は、ゴラン考古学博物館で見ることができる。

• レギオン legion (Wikipedia), Roman Legion (Wikipedia)
– Legion means a large group or in another parlance it may mean “many”. In the Christian Bible,

it is used to refer to the group of demons, particularly those in two of three versions of the
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exorcism of the Gerasene demoniac, an account in the New Testament of an incident in which
Jesus performs an exorcism.

– レギオン（Legion）とは、大集団を意味し、別の言い方をすれば「多数」を意味することもある。キ
リスト教聖書では、特に新約聖書の中でイエスが悪魔祓いを行った出来事である「ゲラセナの悪魔祓
い」の 3つのうち 2つのバージョンに登場する悪魔の集団を指すのに使われる。

– The Roman legion (Latin: legiō, [����io�]), the largest military unit of the Roman army, comprised
4,200 infantry and 300 equites (cavalry) in the period of the Roman Republic (509 BC–27 BC)
and 5,600 infantry and 200 auxilia in the period of the Roman Empire (27 BC – AD 476).

– ローマ軍最大の部隊であるレギオン（ラテン語: legiō, [�&���）は、ローマ共和国時代（紀元前 509
年～紀元前 27年）には歩兵 4,200人と騎兵 300人、ローマ帝国時代（紀元前 27年～紀元後 476年）
には歩兵 5,600人と補助兵 200人で構成されていた。

• 悪霊について：参照
• 悪霊・汚れた霊を追い出すエピソード：参照

3.28.5 記録
• 日時：2023年 10月 5日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）4名

3.28.6 問いについて
1. 背景

• 1 こうして彼らは海の向こう岸、ゲラサ人の地に着いた。

• この旅の最初は、イエスが向こう岸に行こうと言われて始まった。：4:35 さてその日、夕方になると、
イエスは弟子たちに、「向こう岸へ渡ろう」と言われた。

• 夜移動して、到着したと思われる。どこかで、休んだ可能性はある。

• ゲラサ人の地とあるが、マタイではガダラ人の地とある。（地図参照）

• デカポリス地方で、さまざまな人たちが住んでいた。ユダヤ人が汚れた動物とする豚を飼っていたこ
とから、非ユダヤ人が住んでいる地域と思われる。そこに、イエスはわざわざ行ったことになる。

2. 悪霊に憑かれた人について（2-5）

• 2 それから、イエスが舟からあがられるとすぐに、けがれた霊につかれた人が墓場から出てきて、イ
エスに出会った。3 この人は墓場をすみかとしており、もはやだれも、鎖でさえも彼をつなぎとめて
置けなかった。4 彼はたびたび足かせや鎖でつながれたが、鎖を引きちぎり、足かせを砕くので、だ

244

https://icu-hsuzuki.github.io/biblestudy/aboutmark.html#悪霊について
https://icu-hsuzuki.github.io/biblestudy/aboutmark.html#悪霊汚れた霊を追い出すエピソード


れも彼を押えつけることができなかったからである。5 そして、夜昼たえまなく墓場や山で叫びつづ
けて、石で自分のからだを傷つけていた。

• 最終目的には、この汚れた霊につかれたひとの住む、墓場だったのだろう。石灰岩質の崖もあり、侵
食されて穴が空いているため、墓に使われていたとされる。雨露や風を凌ぐには、良い場所だったか
もしれない。

• 墓場をすみかとし、鎖で繋ぎ止めることもできない。人々は、押さえつけようとしていたがそれもで
きない。

– マタイはふたりとあり「28 それから、向こう岸、ガダラ人の地に着かれると、悪霊につかれたふ
たりの者が、墓場から出てきてイエスに出会った。彼らは手に負えない乱暴者で、だれもその辺
の道を通ることができないほどであった。」手に追えない乱暴者とも書かれている。

– ルカには、「27 陸にあがられると、その町の人で、悪霊につかれて長いあいだ着物も着ず、家に
居つかないで墓場にばかりいた人に、出会われた。」通常の社会には住めないひと。

3. この人の行動（6-8）

• 6 ところが、この人がイエスを遠くから見て、走り寄って拝し、7 大声で叫んで言った、「いと高き神
の子イエスよ、あなたはわたしとなんの係わりがあるのです。神に誓ってお願いします。どうぞ、わ
たしを苦しめないでください」。8それは、イエスが、「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言わ
れたからである。

– イエスがまず「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言われている。

–「いと高き神の子イエスよ、あなたはわたしとなんの係わりがあるのです。神に誓ってお願いし
ます。どうぞ、わたしを苦しめないでください」。と叫んでいる。

– このようなひとの存在の情報をイエスは、知って、きた可能性がある。このひともイエスが来る
ことを知っていたかもしれない。家族が願った可能性もある。

4. 名前

• この人を理解しようとしているとも取れるし、この人が、自分をどのように理解しているかを問うて
いるようにも見える。ある関係を結ぼうとしているようにも見える。

•「あなたのことを教えてください」「あなたの苦しみは何ですか」

• 単に、悪霊に憑かれた、迷惑な、乱暴者ではない。

• レギオン：6000人の部隊。ユダヤに数部隊。

5. このひと、悪霊の願い（9）

• 10 そして、自分たちをこの土地から追い出さないようにと、しきりに願いつづけた。
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• 自分たちと言っているので、悪霊たち（レギオン）がはなしていることが想定しているようにとれる。

• 過去が、すべて否定されるような、自分の存在自身が失われるのではないかという不安があるように
見える。

6. このひとの状態、イエスの視点

• 悪霊は追い出されているのだろうか。おそらく、まだ追い出されてはいない。または、完全に正気に
はなっていない。

• 少しずつ、自分の状態、なにを望んでいるかが、分裂気味ではあっても、認識し始めている。

• 8それは、イエスが、「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言われたからである。から見ると、汚
れた霊を追い出そうとされているが、一瞬にして、問題が解決したわけではないように見える。相手
のことを理解しようとしている。愛そうとしている。

• 歴史的には、奇跡シリーズ、波も風も従わせる、悪霊の大部隊も従わせる、死人を蘇らせるのひとつ
と捉えられている。しかし、かなり詳しく書かれている、マルコの記事から、実際に起こったことを、
丁寧にみていくことは意味があると思われる。

3.28.7 メモ
• 奇跡の一つとすることは、自分の世界とは切り離すことでもあり、自分に引き寄せて考えることをやめ、
思考停止にさせる。丁寧に、紡いでいくこと、当時の人が、あることばで表現する背後には、どのようなこ
とがあったのかを、丁寧に見、考えていくことで、そこで起こったこと、イエスがたいせつにしたことが
少しずつ見えてくるように思う。それによって、はじめて、イエスに従っていくことができるようになる。

•「8それは、イエスが、「けがれた霊よ、この人から出て行け」と言われたからである。」は後置になってお
り、不自然ということで、これは、汚れた霊が、このように受け取ったという意味に取ることもできると
の発言もあった。イエスが、どのような気持ちで、予定してきたと思われるこの地で、このひとと対し、
交流を持とうとしたか、もうすこし、深く考えられると良い。マタイでは「31 悪霊どもはイエスに願って
言った、『もしわたしどもを追い出されるのなら、あの豚の群れの中につかわして下さい』。」と書いてい
ることも、多少、それを支持しているように見える。

• 悪霊は、神様の働きを邪魔するものと考えられていたことからしても、このひとの状態は、「神の国が近
い」とは言い難い状態であることは確かである。そのいみでも、イエスにとって、このことと向き合うこ
とは重要だったのだろう。少なくとも、イエスは、ずっとこのひとのことを考えていただろう。その苦し
み、痛みをも含めて。嵐の中で、イエスはなにを考えていただろうか。悪魔の働きを打ち破ることだろう
か。このひとの痛みを受け取ることだろうか。

• 精神病院における身体拘束を考える、精神科病院の身体拘束、諸外国の数百倍　「異様に多い」、Restraint
more prevalent at psychiatric centers in Japan、精神科医療の隔離・身体拘束
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3.29 5:11-20 悪霊に取りつかれたゲラサの人を癒やす（２）
11 さて、そこの山の中腹に、豚の大群が飼ってあった。12 霊はイエスに願って言った、「わたしどもを、
豚にはいらせてください。その中へ送ってください」。13 イエスがお許しになったので、けがれた霊ども
は出て行って、豚の中へはいり込んだ。すると、その群れは二千匹ばかりであったが、がけから海へなだ
れを打って駆け下り、海の中でおぼれ死んでしまった。14 豚を飼う者たちが逃げ出して、町や村にふれ
まわったので、人々は何事が起ったのかと見にきた。15 そして、イエスのところにきて、悪霊につかれた
人が着物を着て、正気になってすわっており、それがレギオンを宿していた者であるのを見て、恐れた。
16 また、それを見た人たちは、悪霊につかれた人の身に起った事と豚のこととを、彼らに話して聞かせ
た。17 そこで、人々はイエスに、この地方から出て行っていただきたいと、頼みはじめた。18 イエスが
舟に乗ろうとされると、悪霊につかれていた人がお供をしたいと願い出た。19 しかし、イエスはお許し
にならないで、彼に言われた、「あなたの家族のもとに帰って、主がどんなに大きなことをしてくださっ
たか、またどんなにあわれんでくださったか、それを知らせなさい」。20 そこで、彼は立ち去り、そして
自分にイエスがしてくださったことを、ことごとくデカポリスの地方に言いひろめ出したので、人々はみ
な驚き怪しんだ。

3.29.1 マタイ 8:30-34

30 さて、そこからはるか離れた所に、おびただしい豚の群れが飼ってあった。31 悪霊どもはイエスに願
って言った、「もしわたしどもを追い出されるのなら、あの豚の群れの中につかわして下さい」。32 そこ
で、イエスが「行け」と言われると、彼らは出て行って、豚の中へはいり込んだ。すると、その群れ全体
が、がけから海へなだれを打って駆け下り、水の中で死んでしまった。33 飼う者たちは逃げて町に行き、
悪霊につかれた者たちのことなど、いっさいを知らせた。34 すると、町中の者がイエスに会いに出てき
た。そして、イエスに会うと、この地方から去ってくださるようにと頼んだ。

3.29.2 ルカ 8:32-39

32 ところが、そこの山ベにおびただしい豚の群れが飼ってあったので、その豚の中へはいることを許し
ていただきたいと、悪霊どもが願い出た。イエスはそれをお許しになった。33 そこで悪霊どもは、その人
から出て豚の中へはいり込んだ。するとその群れは、がけから湖へなだれを打って駆け下り、おぼれ死ん
でしまった。34 飼う者たちは、この出来事を見て逃げ出して、町や村里にふれまわった。35 人々はこの
出来事を見に出てきた。そして、イエスのところにきて、悪霊を追い出してもらった人が着物を着て、正
気になってイエスの足もとにすわっているのを見て、恐れた。36 それを見た人たちは、この悪霊につか
れていた者が救われた次第を、彼らに語り聞かせた。37 それから、ゲラサの地方の民衆はこぞって、自
分たちの所から立ち去ってくださるようにとイエスに頼んだ。彼らが非常な恐怖に襲われていたからであ
る。そこで、イエスは舟に乗って帰りかけられた。38 悪霊を追い出してもらった人は、お供をしたいと、
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しきりに願ったが、イエスはこう言って彼をお帰しになった。39「家へ帰って、神があなたにどんなに大
きなことをしてくださったか、語り聞かせなさい」。そこで彼は立ち去って、自分にイエスがして下さっ
たことを、ことごとく町中に言いひろめた。

マルコによる福音書 5章 11-20節福音書対照表

3.29.3 問い
1. 1節から 10節を復習しましょう。どのようなことが起きていますか。

2. 汚れた霊どもは、何を願い、どうなりますか。（11-13）

3. 悪霊につかれた人にどんな変化が起こっていますか。（15）

4. 人々はどんな反応をしますか。それはなぜでしょうか。（14-17）

5. 悪霊にとりつかれていた人は何を望みますか。イエスはどのように答えますか。それは、なぜでしょうか。
（18,19）

6. この人はどうしますか。人々はどのような反応をしますか。（20）

7. イエスがたいせつにしたこと、このことをとおして、示していることは何なのでしょうか。

3.29.4 参照
• 地図：イエスの時代のガリラヤ（107 Galilee in the time of Jesus）
• 地図：ガリラヤでのイエスの宣教とエルサレムへの旅（107a Jesus’ Ministry in Galilee and Journey to

Jerusalem）
• 豚について：レビ記 11:7 豚、これは、ひずめが分かれており、ひずめが全く切れているけれども、反芻す
ることをしないから、あなたがたには汚れたものである。

• デカポリス（20）：23 イエスはガリラヤの全地を巡り歩いて、諸会堂で教え、御国の福音を宣べ伝え、民
の中のあらゆる病気、あらゆるわずらいをおいやしになった。24 そこで、その評判はシリヤ全地にひろ
まり、人々があらゆる病にかかっている者、すなわち、いろいろの病気と苦しみとに悩んでいる者、悪霊
につかれている者、てんかん、中風の者などをイエスのところに連れてきたので、これらの人々をおいや
しになった。25 こうして、ガリラヤ、デカポリス、エルサレム、ユダヤ及びヨルダンの向こうから、おび
ただしい群衆がきてイエスに従った。

• 家：「あなたに命じる。起きよ、床を取りあげて家に帰れ」と言われた。（マルコ 2:11）（マタイ 9:6,7, ルカ
5:24,25 参照）「そこでイエスは、「村にはいってはいけない」と言って、彼を家に帰された。」（マルコ 8:26）
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3.29.5 記録
• 日時：2023年 10月 12日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）7名、参加（遠隔）5名

3.29.6 問いについて
1. 復習（1-10）

• イエスは、悪霊につかれたひとと、対話をしている。

• レギオン（悪霊たち）は、自分たちを追い出さないように願い続けた。

• 悪霊につかれたひとの変化は少し見えるが、正気になっているわけではない。

2. 汚れた霊どもの願い（11-13）

• 11 さて、そこの山の中腹に、豚の大群が飼ってあった。12 霊はイエスに願って言った、「わたしども
を、豚にはいらせてください。その中へ送ってください」

• 13 イエスがお許しになったので、けがれた霊どもは出て行って、豚の中へはいり込んだ。すると、そ
の群れは二千匹ばかりであったが、がけから海へなだれを打って駆け下り、海の中でおぼれ死んでし
まった。

• なにが起こったのだと思いますか。

• イエスは、何をお許しになったのでしょうか。

3. 悪霊につかれた人の変化（15）

• 15 そして、イエスのところにきて、悪霊につかれた人が着物を着て、正気になってすわっており、そ
れがレギオンを宿していた者であるのを見て、恐れた。

• どのような状態から、どのような状態に変化したかを確認。

• ルカ 8:27「長い間着物も着ず」とある。そこからの変化。

•「正気になって」が「5 そして、夜昼たえまなく墓場や山で叫びつづけて、石で自分のからだを傷つけ
ていた。」に対応している。

•「すわっている」が「マルコ 5:3 この人は墓場をすみかとしており、もはやだれも、鎖でさえも彼をつ
なぎとめて置けなかった。4 彼はたびたび足かせや鎖でつながれたが、鎖を引きちぎり、足かせを砕
くので、だれも彼を押えつけることができなかったからである。」に対応している。
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•「家に居つかないで」（27）「あなたの家族のもとに帰って、主がどんなに大きなことをしてくださった
か、またどんなにあわれんでくださったか、それを知らせなさい」。（19）

4. 人々の反応（14-17）

• 14 豚を飼う者たちが逃げ出して、町や村にふれまわったので、人々は何事が起ったのかと見にきた。
15 そして、イエスのところにきて、悪霊につかれた人が着物を着て、正気になってすわっており、そ
れがレギオンを宿していた者であるのを見て、恐れた。16 また、それを見た人たちは、悪霊につかれ
た人の身に起った事と豚のこととを、彼らに話して聞かせた。17 そこで、人々はイエスに、この地方
から出て行っていただきたいと、頼みはじめた。

• なぜ、豚を飼うものたちは逃げ出したのでしょうか。

• 何を人々は恐れたのでしょうか。

• なぜ、出ていっていただきたいと頼みはじめたのでしょうか。

5. 悪霊に取りつかれていた人の希望。イエスの応答。（18,19）

• 18 イエスが舟に乗ろうとされると、悪霊につかれていた人がお供をしたいと願い出た。19 しかし、
イエスはお許しにならないで、彼に言われた、「あなたの家族のもとに帰って、主がどんなに大きな
ことをしてくださったか、またどんなにあわれんでくださったか、それを知らせなさい」。

• なぜ、お供をしたいと願ったのでしょうか。

• なぜ、イエスはそれを許されなかったのでしょうか。

• なぜ、「家族のもとに帰り、主がどんなに大きなことをしてくださったか、またどんなにあわれんで
くださったか、それを知らせなさい」と言ったのでしょうか。

6. このひとの応答。人々の反応。（20）

• 20 そこで、彼は立ち去り、そして自分にイエスがしてくださったことを、ことごとくデカポリスの
地方に言いひろめ出したので、人々はみな驚き怪しんだ。

• イエスの言いつけを守ったのだろうか。

• 人々の驚き怪しむとはどのような状態を表現しているのだろうか。

• デカポリスの人たちは、信仰をもったのだろうか。おそらく難しいのだろう。

7. イエスがたいせつにしたこと。

• いろいろな見方があるだろう。さまざまな受け取り方をたいせつに。
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3.29.7 メモ
• このひとをたいせつにしたことは確かだろう。同時に、このひとの存在のために、苦しんでいたと思われ
る、家族や、街の人にも、そして、その地方のひとにも、おおきなインパクトを与えたと思われる。なに
を、どう受け取るかは、個人によって、おそらく、異なるのだろう。それは、オープンにされている。

•「11 さて、そこの山の中腹に、豚の大群が飼ってあった。12 霊はイエスに願って言った、「わたしどもを、
豚にはいらせてください。その中へ送ってください」。13 イエスがお許しになったので、けがれた霊ども
は出て行って、豚の中へはいり込んだ。すると、その群れは二千匹ばかりであったが、がけから海へなだ
れを打って駆け下り、海の中でおぼれ死んでしまった。」の部分の解釈は、難しい。しかし、語られた事実
と、事実は区別して考えるべきではある。このようなことは、どのような場合に起こるかを考えてみると、
実際に、多数の豚が、何らかの拍子で、崖から海へ雪崩をうって駆け下り、海の中で溺れ死んでしまった。
ことがあるのだろう。これは、弟子たちも、確認できたはずである。霊がイエスに願った部分は、傍で見
ているとそうだとわかったと理解することも可能だが、イエスが、弟子たちに説明したと取る方が自然な
ように思われる。「これはなにが起こったのですか」「汚れた霊が豚にはいることを願ったので許したのだ
よ」と解釈すると、イエスがされたことは、そのようなことを許容された「このことをイエスがお許しに
なった」に凝縮されているのかと思う。それを聞いた弟子たちは、おそらく、このように伝えるだろう。

• この結果について、経済的損失を現代人は考える。しかし、少なくとも、聖書が伝えるのはそれではない。
このような大きな変化に怖気づいたのである。それは、豚のことを通しても、確認できるほどの大きな変
化であった。そして、それを、人びとは歓迎しなかったということだろう。

• この人が、本当に変化していて、正気になって、一緒に生活することになっていたら、家族や周囲の人達
は、神を褒め称えたのではないだろうか。一時的な変化がすごいのではなく、使命をうけとって、恵みに
生きることが、大切なのではないだろうか。豚のことに囚われてはいけない。豚は、特別なことがおこっ
たことを伝えてはいるが、もっと素晴らしいことが、このひとを通して明かしされているはずである。そ
れを、人は喜ばないかもしれないが。

• 精神病だとしても、それが癒やされ、治ったことが大切なのではなく、「このむすこが死んでいたのに生
き返り、いなくなっていたのに見つかった」（ルカ 15:24）ことが大切なのでは。それは、放蕩息子の兄の
ように、なかなか受け入れられない。「あなたがたのうちに、百匹の羊を持っている者がいたとする。その
一匹がいなくなったら、九十九匹を野原に残しておいて、いなくなった一匹を見つけるまでは捜し歩かな
いであろうか。」（ルカ 15:4）「あなたがたはどう思うか。ある人に百匹の羊があり、その中の一匹が迷い
出たとすれば、九十九匹を山に残しておいて、その迷い出ている羊を捜しに出かけないであろうか。」（マ
タイ 18:12）

• この地方の人たち：その日をさいわいに過ごし、／安らかに陰府にくだる。彼らは神に言う、『われわれ
を離れよ、／われわれはあなたの道を知ることを好まない。（ヨブ 21:13,14）このことを喜べない。 　

• イエスの言葉に従ったのだろうか。「19 しかし、イエスはお許しにならないで、彼に言われた、『あなた
の家族のもとに帰って、主がどんなに大きなことをしてくださったか、またどんなにあわれんでくださ
ったか、それを知らせなさい』。20 そこで、彼は立ち去り、そして自分にイエスがしてくださったこと
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を、ことごとくデカポリスの地方に言いひろめ出したので、人々はみな驚き怪しんだ。 」����� ��� ��� �����
��� ���� ���� ���� あなたの家にいけ、あなたの人びとに、となっており、家族に限ってはいないのだろう。た
だ、「主が」と言っている部分が「イエスが」に置き換わっていることに注意する必要はある。

• ルカの記述は、マルコに近い。ただ「31 悪霊どもは、底知れぬ所に落ちて行くことを自分たちにお命じに
ならぬようにと、イエスに願いつづけた。」が、マルコの「10 そして、自分たちをこの土地から追い出さな
いようにと、しきりに願いつづけた。」に対応しており、悪霊のいるべき「底知れぬ所」との記述になって
いる。また、マルコでは、「恐れた」は 15節のみであるが、ルカでは、35節に「恐れた」とあり 37節に
「非常な恐怖に襲われいたからである。」となっている。この恐れは、突風を静めるにおける「彼らは恐れ
おののいて」（4章 41節）また、5章 42節の「彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。」に繋がっている。

• マタイでは、最初、「悪霊につかれた二人の者」とあり、焦点が異なっているようである。また「29 する
と突然、彼らは叫んで言った、『神の子よ、あなたはわたしどもとなんの係わりがあるのです。まだその時
ではないのに、ここにきて、わたしどもを苦しめるのですか』。」ともあり、終末的な結末の先取りのよう
な印象を受ける。この悪霊につかれた人には焦点が当たっていない。マタイでは、マタイが弟子になった
記事は 9章で、この（マタイ 8:28-34）よりあとに置かれており、マタイはまだ、この時点で、弟子に加わ
っていなかったのかもしれない。マルコでは、十二使徒を選んだのは、3章 13節から 19節に置かれ、こ
の記事と連続しているようにかかれている、譬えの説明の箇所で、十二人ということばもある。正確には
わからない。しかし、十二人は、ヨハネ 6章終わりの記事からすると、五千人の給食のあとに、人びとが
イエスに期待したメシヤ像が崩れたときに、残った人たちとの記述もあるので、そちらに真実性があるよ
うにも思われる。この記事のときには、マタイは同行しておらず、場所として、ゲラサと書いてあったり、
一人と書いてある部分を、他の情報から修正しているのかもしれない。　

• 人一人のほうが、豚 2000匹の命よりも大切とするのも、軽率で、少なくとも、ここでそのことは、言わ
れていない。しかし、ここでは、このひとのなかから悪霊が追い出されることのために、このことが起こ
ったことを許容されたということなのだろう。このことに結びつけて、人は魂の救いよりも、豚 2000匹
の方を、選んだとするのも、直接的には導けないように見える。　　　　　　　　

5:21-43 ヤイロの娘とイエスの服に触れる女
21 イエスがまた舟で向こう岸へ渡られると、大ぜいの群衆がみもとに集まってきた。イエスは海べにお
られた。22 そこへ、会堂司のひとりであるヤイロという者がきて、イエスを見かけるとその足もとにひ
れ伏し、23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その子がなおって
助かりますように、おいでになって、手をおいてやってください」。24 そこで、イエスは彼と一緒に出か
けられた。大ぜいの群衆もイエスに押し迫りながら、ついて行った。25 さてここに、十二年間も長血をわ
ずらっている女がいた。26 多くの医者にかかって、さんざん苦しめられ、その持ち物をみな費してしま
ったが、なんのかいもないばかりか、かえってますます悪くなる一方であった。27 この女がイエスのこ
とを聞いて、群衆の中にまぎれ込み、うしろから、み衣にさわった。28 それは、せめて、み衣にでもさわ
れば、なおしていただけるだろうと、思っていたからである。29 すると、血の元がすぐにかわき、女は病
気がなおったことを、その身に感じた。30 イエスはすぐ、自分の内から力が出て行ったことに気づかれ
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て、群衆の中で振り向き、「わたしの着物にさわったのはだれか」と言われた。31 そこで弟子たちが言っ
た、「ごらんのとおり、群衆があなたに押し迫っていますのに、だれがさわったかと、おっしゃるのです
か」。32 しかし、イエスはさわった者を見つけようとして、見まわしておられた。33 その女は自分の身に
起ったことを知って、恐れおののきながら進み出て、みまえにひれ伏して、すべてありのままを申し上げ
た。34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行きなさい。
すっかりなおって、達者でいなさい」。35 イエスが、まだ話しておられるうちに、会堂司の家から人々が
きて言った、「あなたの娘はなくなりました。このうえ、先生を煩わすには及びますまい」。36 イエスはそ
の話している言葉を聞き流して、会堂司に言われた、「恐れることはない。ただ信じなさい」。37 そしてペ
テロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネのほかは、ついて来ることを、だれにもお許しにならなかった。38 彼
らが会堂司の家に着くと、イエスは人々が大声で泣いたり、叫んだりして、騒いでいるのをごらんになり、
39 内にはいって、彼らに言われた、「なぜ泣き騒いでいるのか。子供は死んだのではない。眠っているだ
けである」。40 人々はイエスをあざ笑った。しかし、イエスはみんなの者を外に出し、子供の父母と供の
者たちだけを連れて、子供のいる所にはいって行かれた。41 そして子供の手を取って、「タリタ、クミ」
と言われた。それは、「少女よ、さあ、起きなさい」という意味である。42 すると、少女はすぐに起き上
がって、歩き出した。十二歳にもなっていたからである。彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。43 イエ
スは、だれにもこの事を知らすなと、きびしく彼らに命じ、また、少女に食物を与えるようにと言われた。

3.29.8 マタイ 9:18-26

18 これらのことを彼らに話しておられると、そこにひとりの会堂司がきて、イエスを拝して言った、「わ
たしの娘がただ今死にました。しかしおいでになって手をその上においてやって下さい。そうしたら、娘
は生き返るでしょう」。19 そこで、イエスが立って彼について行かれると、弟子たちも一緒に行った。20
するとそのとき、十二年間も長血をわずらっている女が近寄ってきて、イエスのうしろからみ衣のふさに
さわった。21 み衣にさわりさえすれば、なおしていただけるだろう、と心の中で思っていたからである。
22 イエスは振り向いて、この女を見て言われた、「娘よ、しっかりしなさい。あなたの信仰があなたを救っ
たのです」。するとこの女はその時に、いやされた。23 それからイエスは司の家に着き、笛吹きどもや騒
いでいる群衆を見て言われた。24「あちらへ行っていなさい。少女は死んだのではない。眠っているだけ
である」。すると人々はイエスをあざ笑った。25 しかし、群衆を外へ出したのち、イエスは内へはいって、
少女の手をお取りになると、少女は起きあがった。26 そして、そのうわさがこの地方全体にひろまった。

3.29.9 ルカ 8:40-56

40 イエスが帰ってこられると、群衆は喜び迎えた。みんながイエスを待ちうけていたのである。41 する
とそこに、ヤイロという名の人がきた。この人は会堂司であった。イエスの足もとにひれ伏して、自分の
家においでくださるようにと、しきりに願った。42 彼に十二歳ばかりになるひとり娘があったが、死にか
けていた。ところが、イエスが出て行かれる途中、群衆が押し迫ってきた。43 ここに、十二年間も長血を
わずらっていて、医者のために自分の身代をみな使い果してしまったが、だれにもなおしてもらえなかっ
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た女がいた。44 この女がうしろから近寄ってみ衣のふさにさわったところ、その長血がたちまち止まっ
てしまった。45 イエスは言われた、「わたしにさわったのは、だれか」。人々はみな自分ではないと言った
ので、ペテロが「先生、群衆があなたを取り囲んで、ひしめき合っているのです」と答えた。46 しかしイ
エスは言われた、「だれかがわたしにさわった。力がわたしから出て行ったのを感じたのだ」。47 女は隠し
きれないのを知って、震えながら進み出て、みまえにひれ伏し、イエスにさわった訳と、さわるとたちま
ちなおったこととを、みんなの前で話した。 48 そこでイエスが女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があ
なたを救ったのです。安心して行きなさい」。49 イエスがまだ話しておられるうちに、会堂司の家から人
がきて、「お嬢さんはなくなられました。この上、先生を煩わすには及びません」と言った。50 しかしイ
エスはこれを聞いて会堂司にむかって言われた、「恐れることはない。ただ信じなさい。娘は助かるのだ」。
51 それから家にはいられるとき、ペテロ、ヨハネ、ヤコブおよびその子の父母のほかは、だれも一緒には
いって来ることをお許しにならなかった。52 人々はみな、娘のために泣き悲しんでいた。イエスは言われ
た、「泣くな、娘は死んだのではない。眠っているだけである」。53 人々は娘が死んだことを知っていたの
で、イエスをあざ笑った。54 イエスは娘の手を取って、呼びかけて言われた、「娘よ、起きなさい」。55 す
るとその霊がもどってきて、娘は即座に立ち上がった。イエスは何か食べ物を与えるように、さしずをさ
れた。56 両親は驚いてしまった。イエスはこの出来事をだれにも話さないようにと、彼らに命じられた。

3.30 5:25-34 ヤイロの娘とイエスの服に触れる女（１）
25 さてここに、十二年間も長血をわずらっている女がいた。26 多くの医者にかかって、さんざん苦しめ
られ、その持ち物をみな費してしまったが、なんのかいもないばかりか、かえってますます悪くなる一方
であった。27 この女がイエスのことを聞いて、群衆の中にまぎれ込み、うしろから、み衣にさわった。28
それは、せめて、み衣にでもさわれば、なおしていただけるだろうと、思っていたからである。29 する
と、血の元がすぐにかわき、女は病気がなおったことを、その身に感じた。30 イエスはすぐ、自分の内か
ら力が出て行ったことに気づかれて、群衆の中で振り向き、「わたしの着物にさわったのはだれか」と言
われた。31 そこで弟子たちが言った、「ごらんのとおり、群衆があなたに押し迫っていますのに、だれが
さわったかと、おっしゃるのですか」。32 しかし、イエスはさわった者を見つけようとして、見まわして
おられた。33 その女は自分の身に起ったことを知って、恐れおののきながら進み出て、みまえにひれ伏
して、すべてありのままを申し上げた。34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを
救ったのです。安心して行きなさい。すっかりなおって、達者でいなさい」。

3.30.1 マタイ 9:20-21

20 するとそのとき、十二年間も長血をわずらっている女が近寄ってきて、イエスのうしろからみ衣のふ
さにさわった。21 み衣にさわりさえすれば、なおしていただけるだろう、と心の中で思っていたからで
ある。22 イエスは振り向いて、この女を見て言われた、「娘よ、しっかりしなさい。あなたの信仰があな
たを救ったのです」。するとこの女はその時に、いやされた。
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3.30.2 ルカ 8:43-48

43 ここに、十二年間も長血をわずらっていて、医者のために自分の身代をみな使い果してしまったが、だ
れにもなおしてもらえなかった女がいた。44 この女がうしろから近寄ってみ衣のふさにさわったところ、
その長血がたちまち止まってしまった。45 イエスは言われた、「わたしにさわったのは、だれか」。人々は
みな自分ではないと言ったので、ペテロが「先生、群衆があなたを取り囲んで、ひしめき合っているので
す」と答えた。46 しかしイエスは言われた、「だれかがわたしにさわった。力がわたしから出て行ったの
を感じたのだ」。47 女は隠しきれないのを知って、震えながら進み出て、みまえにひれ伏し、イエスにさ
わった訳と、さわるとたちまちなおったこととを、みんなの前で話した。 48 そこでイエスが女に言われ
た、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行きなさい」。

マルコによる福音書 5章 25-34節福音書対照表

3.30.3 問い
1. このことはどのような状況のもとで起きますか。（21-24）

2. この女の人はどのような困難をかかえていますか。またイエスをどのように考えていたのでしょうか。
（25-28）

3. どんなことがおこりますか。またイエスはどうしますか。弟子たちの反応と合わせて考えてみましょう。
（29-32）

4. この女の人はなぜ恐れおののくのでしょう。（33）

5. イエスはこの女の人に何と言っていますか。イエスは何をこの女の人から受け取ったのでしょうか。（34）

6. この女の人の信仰とはどのようなもので、何を受け取ったでしょうか。

3.30.4 参照
• 長血の女：新約聖書に長血の女（having an issue of blood）が登場しますが、当時は、この病気は、どの
ように、考えられており、現代的には、どのような病気だと考えられるのでしょうか。

– ChatGPT（2023.10.19）.

– 新約聖書に登場する「長血の女」という表現は、マタイによる福音書（9:20-22）、マルコによる福音
書（5:25-34）、ルカによる福音書（8:43-48）で言及されています。この女性は 12年間もの間、血の
問題に悩まされており、イエスに触れることで癒されたとされています。

当時の人々は、この女性の病気を「長血」と表現しましたが、具体的な病名や病態については明確に
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は記されていません。しかしながら、その症状の記述から、いくつかの現代的な病気の可能性が考え
られます。

1. 子宮出血: 「長血の女」の症状は、子宮出血に関連している可能性があります。子宮内膜の異常
な成長やホルモンの変化によって引き起こされる病態です。

2. 月経異常: この女性の症状は、月経異常に関連している可能性もあります。月経周期の乱れや過
度の出血が起こる状態です。

3. 子宮筋腫: 子宮筋腫は、子宮内にできる良性の腫瘍であり、月経異常や過剰出血を引き起こすこ
とがあります。

これらは現代的な医学的な視点からの推測であり、正確な診断は新約聖書の文脈からは得られません。
また、当時の医学的な知識や言語の違いから、記述が現代的な病名とは一致しないこともあります。

重要な点は、この物語がイエスの癒しの力と信仰に焦点を当てていることであり、具体的な病名より
も信仰と癒しのメッセージが強調されているということです。

• レビ記 15:25-27 女にもし、その不浄の時のほかに、多くの日にわたって血の流出があるか、あるいはそ
の不浄の時を越して流出があれば、その汚れの流出の日の間は、すべてその不浄の時と同じように、その
女は汚れた者である。26 その流出の日の間に、その女の寝た床は、すべてその女の不浄の時の床と同じ
ようになる。すべてその女のすわった物は、不浄の汚れのように汚れるであろう。27 すべてこれらの物
に触れる人は汚れる。その衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。彼は夕まで汚れるであろう。
（血について：参照）

• 医者について：シラ書〔集会の書〕38:1-15 医者を、その務めのゆえに敬え。／彼も主がお造りになったの
だから。2 癒やしの業はいと高き方から／褒美は王から賜る。3 医者の学識は彼の身分を高め／偉い人々
の前で驚嘆される。4 主は大地から薬をお造りになった。／思慮ある人ならこれを毛嫌いしない。5 一本
の木のお陰で水が甘くなり*293／その威力が知られることになったではないか。6 主は自ら人々に学識を
授け／その驚くべき業によって称賛される。7 医者はこの業によって人を治療し／その痛みを取り除く。8
薬屋はこの同じ業によって混ぜ薬を作る。／こうして、主の御業は決して終わることなく／主からの平安
が地の面にある。9 子よ、病気になったら放置せず／主に祈れ。そうすれば／主がお前を癒やしてくださ
る。10 過ちを避け、手の業を正せ。／一切の罪から心を清めよ。11 芳しい香りと記念のための上質の小
麦粉を供え／供え物には油を余すことなく注げ。12 それから、医者に機会を与えよ。／彼も主がお造り
になったのだから。／彼を去らせるな。お前には必要なのだから。13 回復が彼らの手にかかっている時
がある。14 彼らもまた／主が自分たちを用いて病人の苦痛を和らげ／命を救う癒やしに成功しますよう

*293 出エジプト 15:23-26 彼らはメラに着いたが、メラの水は苦くて飲むことができなかった。それで、その所の名はメラと呼ばれた。24
ときに、民はモーセにつぶやいて言った、「わたしたちは何を飲むのですか」。25 モーセは主に叫んだ。主は彼に一本の木を示された
ので、それを水に投げ入れると、水は甘くなった。その所で主は民のために定めと、おきてを立てられ、彼らを試みて、26 言われた、
「あなたが、もしあなたの神、主の声に良く聞き従い、その目に正しいと見られることを行い、その戒めに耳を傾け、すべての定めを
守るならば、わたしは、かつてエジプトびとに下した病を一つもあなたに下さないであろう。わたしは主であって、あなたをいやすも
のである」。
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に、と／祈り求めているのだ。15 自分をお造りになった方の前で罪を犯す者は／医者の手に陥るがよい。

• タルムード・シャバッド：夏なら亜麻布、冬なら木綿の布で運んできたダチョウの卵の灰が効く、白い雌
ロバの糞の中に見つかる大麦の粒が効くとなど。

• 衣のふさ（マタイ 9:20・ルカ 8:44）：民数記 15:38-40「イスラエルの人々に命じて、代々その衣服のすそ
の四すみにふさをつけ、そのふさを青ひもで、すその四すみにつけさせなさい。39 あなたがたが、その
ふさを見て、主のもろもろの戒めを思い起して、それを行い、あなたがたが自分の心と、目の欲に従って、
みだらな行いをしないためである。40 こうして、あなたがたは、わたしのもろもろの戒めを思い起して、
それを行い、あなたがたの神に聖なる者とならなければならない。

3.30.5 記録
• 日時：2023年 10月 19日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）5名

3.30.6 問いについて
1. 状況（21-24）

• 21 イエスがまた舟で向こう岸へ渡られると、大ぜいの群衆がみもとに集まってきた。イエスは海べ
におられた。22 そこへ、会堂司のひとりであるヤイロという者がきて、イエスを見かけるとその足
もとにひれ伏し、23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その
子がなおって助かりますように、おいでになって、手をおいてやってください」。24 そこで、イエス
は彼と一緒に出かけられた。大ぜいの群衆もイエスに押し迫りながら、ついて行った。

• 多くの群衆がイエスに押し迫りながら、ヤイロたちについていった。

– ついていったのはどのような人たちだったのだろうか。イエスの人気、何か奇跡が見られるかと、
興味本位、群集心理。

• この向こう岸は、カペナウム方面だろう。とすると、前から繋がっているように見える。

– ガリラヤ湖東岸では、歓迎されなかったのに、ここでは、なぜ人がついていくのか。

2. 女の人の抱えていた困難。イエスをどう思っていたか。（25-28）

• 25 さてここに、十二年間も長血をわずらっている女がいた。26 多くの医者にかかって、さんざん苦
しめられ、その持ち物をみな費してしまったが、なんのかいもないばかりか、かえってますます悪く
なる一方であった。27 この女がイエスのことを聞いて、群衆の中にまぎれ込み、うしろから、み衣に
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さわった。28 それは、せめて、み衣にでもさわれば、なおしていただけるだろうと、思っていたから
である。

• この女の人には、神の国は来ていない。

• マタイ、ルカは、衣の房としている。レビ記 15:25-27 から、衣服に触れれば、それは、洗わなければ
ならない不浄がついたと考えたからだろうか。マルコにはない。

• この女の人はなぜヤイロのように公然と願わなかったのでしょう。

3. 何が起こり、イエスはどうするか、弟子たちの反応。（29-32）

• 29 すると、血の元がすぐにかわき、女は病気が*294ことを、その身に感じた。30 イエスはすぐ、自分
の内から力が出て行ったことに気づかれて、群衆の中で振り向き、「わたしの着物にさわったのはだ
れか」と言われた。31 そこで弟子たちが言った、「ごらんのとおり、群衆があなたに押し迫っていま
すのに、だれがさわったかと、おっしゃるのですか」。32 しかし、イエスはさわった者を見つけよう
として、見まわしておられた。

• おそらく、着物に触った人は、他にもいたはずである。それを弟子たちも証言している。

– 弟子証言は、マタイでは欠落、ルカでは修正「人々はみな自分ではないと言ったので、ペテロが
「先生、群衆があなたを取り囲んで、ひしめき合っているのです」と答えた。」（8:45）

• この女は、必死で、触ろうとしただろう。その必死さは、イエスが、感じ取った可能性もある。

• イエスは、この特別な接触（関係の発生）が、非常に大きなことと感じ取っていた。

• イエスは神だから触ったのが誰かわかるはずというのは、飛躍しすぎ。「32 しかし、イエスはさわっ
た者を見つけようとして、見まわしておられた。」とある。これも、ジェスチャーだとしたら、悲しい。

4. 何に、なぜ、恐れおののくのか。（33）

• 33 その女は自分の身に起ったことを知って、恐れおののきながら進み出て、みまえにひれ伏して、す
べてありのままを申し上げた。

• 単に、ちょっと着物にさわるだけと思ったにも関わらず、大変なことをしたことを感じ取ったのかも
知れない。

• イエスから力が出ていくとは思ってもいなかった。

• すべてをありのままに話した。どんなことを話したのだろうか。

5. イエスの言葉、イエスの受け取ったもの。（34）

*294 ������: i) to cure, heal, ii) to make whole
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• 34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行きなさい。
すっかりなおって、達者でいなさい」。

• 信仰のことを言っている。恐れおののきを取り除こうとしている。まだ、養生が必要であることを暗
示させる。

• このようなことばをかけられたらどう感じるだろうか。

6. この人の信仰とは、この女の人が受け取ったもの。

•「娘よ*295、あなたの信仰があなたを救ったのです。」とイエスが呼ぶ、この女性の信仰とは？

•「せめて、み衣にでもさわれば、なおしていただけるだろう」（28）という非常に素朴な、からしだね
ひと粒ほどの信仰である。

• この人は、どのように生きていっただろうか。イエスのことばは、どのようにこの人に働いただろう
か。

• この女の人は、これからは、問題がない、幸せな生活を送ったでしょうか。

• この女の人は、神の国を近いと感じることができたでしょうか。そのように信じて生きることができ
たでしょうか。もし、そうなら、それは、なぜでしょうか。

3.30.7 メモ
• 神の国の到来は、歓迎されないこともある。歓迎されないことばかりかも知れない。人びとは、自分たち
の求める、神の国を見たい。

• この女性に神の国が来たのだろう。完治することを体に感じることはおそらくできない。イエスも、「す
っかりなおって、達者でいなさい」と付け加えている。しかし、変化を感じ取ったことは証言されている。
それは、完全ないやしへと向かっていくものなのだろう。

• イエスからどのように、力が出ていったかはわからかない。しかし、それを感じ取ったことは証言されて
いる。そして、この女の人から、詳細を聞き、心をいため、はらわたが傷つくような経験もしただろう。
しかし、それは、イエスだけではなく、神様も、同じように、その苦しみを感じ取っておられるのではな
いだろうか。

• イエスをとおして、神様が、この人の痛み、苦しみを知っていてくださることを実感できたのではないだ
ろうか。自分は、見捨てられた存在ではなく、神の国が近い、その中に生きていることを実感することが
できれば、それは、希望が与えられるのではないだろうか。

*295 �������: a daughter, a) a daughter of God: acceptable to God, rejoicing in God’s peculiar care and protection, b) with the
name of a place, city, or region; denotes collectively all its inhabitants and citizens, c) a female descendant
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•「信仰が救った」

– マルコ 10:52 そこでイエスは言われた、「行け、あなたの信仰があなたを救った」。すると彼は、たち
まち見えるようになり、イエスに従って行った。（ルカ 18:42）

– ルカ 7:50 しかし、イエスは女にむかって言われた、「あなたの信仰があなたを救ったのです。安心し
て行きなさい」。

– ルカ 17:19 それから、その人に言われた、「立って行きなさい。あなたの信仰があなたを救ったのだ」。

3.31 5:21-24, 35-43 ヤイロの娘とイエスの服に触れる女（２）
21 イエスがまた舟で向こう岸へ渡られると、大ぜいの群衆がみもとに集まってきた。イエスは海べにお
られた。22 そこへ、会堂司のひとりであるヤイロという者がきて、イエスを見かけるとその足もとにひ
れ伏し、23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その子がなおって
助かりますように、おいでになって、手をおいてやってください」。24 そこで、イエスは彼と一緒に出か
けられた。大ぜいの群衆もイエスに押し迫りながら、ついて行った。

（中略）

35 イエスが、まだ話しておられるうちに、会堂司の家から人々がきて言った、「あなたの娘はなくなりま
した。このうえ、先生を煩わすには及びますまい」。36 イエスはその話している言葉を聞き流して、会堂
司に言われた、「恐れることはない。ただ信じなさい」。37 そしてペテロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネの
ほかは、ついて来ることを、だれにもお許しにならなかった。38 彼らが会堂司の家に着くと、イエスは人
々が大声で泣いたり、叫んだりして、騒いでいるのをごらんになり、39 内にはいって、彼らに言われた、
「なぜ泣き騒いでいるのか。子供は死んだのではない。眠っているだけである」。40 人々はイエスをあざ笑
った。しかし、イエスはみんなの者を外に出し、子供の父母と供の者たちだけを連れて、子供のいる所に
はいって行かれた。41 そして子供の手を取って、「タリタ、クミ」と言われた。それは、「少女よ、さあ、
起きなさい」という意味である。42 すると、少女はすぐに起き上がって、歩き出した。十二歳にもなって
いたからである。彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。43 イエスは、だれにもこの事を知らすなと、き
びしく彼らに命じ、また、少女に食物を与えるようにと言われた。

3.31.1 マタイ 9:18-19, 23-26

18 これらのことを彼らに話しておられると、そこにひとりの会堂司がきて、イエスを拝して言った、「わ
たしの娘がただ今死にました。しかしおいでになって手をその上においてやって下さい。そうしたら、娘
は生き返るでしょう」。19 そこで、イエスが立って彼について行かれると、弟子たちも一緒に行った。

（中略）

23 それからイエスは司の家に着き、笛吹きどもや騒いでいる群衆を見て言われた。24 「あちらへ行って
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いなさい。少女は死んだのではない。眠っているだけである」。すると人々はイエスをあざ笑った。25 し
かし、群衆を外へ出したのち、イエスは内へはいって、少女の手をお取りになると、少女は起きあがった。
26 そして、そのうわさがこの地方全体にひろまった。

3.31.2 ルカ 8:40-42, 49-56

40 イエスが帰ってこられると、群衆は喜び迎えた。みんながイエスを待ちうけていたのである。41 する
とそこに、ヤイロという名の人がきた。この人は会堂司であった。イエスの足もとにひれ伏して、自分の
家においでくださるようにと、しきりに願った。42 彼に十二歳ばかりになるひとり娘があったが、死に
かけていた。ところが、イエスが出て行かれる途中、群衆が押し迫ってきた。

（中略）

49 イエスがまだ話しておられるうちに、会堂司の家から人がきて、「お嬢さんはなくなられました。この
上、先生を煩わすには及びません」と言った。50 しかしイエスはこれを聞いて会堂司にむかって言われ
た、「恐れることはない。ただ信じなさい。娘は助かるのだ」。51 それから家にはいられるとき、ペテロ、
ヨハネ、ヤコブおよびその子の父母のほかは、だれも一緒にはいって来ることをお許しにならなかった。
52 人々はみな、娘のために泣き悲しんでいた。イエスは言われた、「泣くな、娘は死んだのではない。眠
っているだけである」。53 人々は娘が死んだことを知っていたので、イエスをあざ笑った。54 イエスは娘
の手を取って、呼びかけて言われた、「娘よ、起きなさい」。55 するとその霊がもどってきて、娘は即座に
立ち上がった。イエスは何か食べ物を与えるように、さしずをされた。56 両親は驚いてしまった。イエス
はこの出来事をだれにも話さないようにと、彼らに命じられた。

マルコによる福音書 5章 21-24, 35-43節福音書対照表

3.31.3 問い
1. ヤイロはどんな人ですか。また、どんな問題を抱え、イエスに何を願っていますか。（22,23）

2. ヤイロの家から人々が知らせに来た時の状況はどのように描かれていますか。ヤイロの心も想像してみま
しょう。（35）

3. イエスはヤイロにどのような言葉をかけていますか。（36）

4. ヤイロの家はどんな状況でしたか。イエスはどうしますか。なぜ少数の人しか立ちあわせなかったのでし
ょう。（37-40）

5. イエスは少女にたいしてどうしますか。その様子はどのように描かれていますか。（41-43）

6. この二つの事件を通して、イエスは信仰について何を教えていると思いますか。
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3.31.4 参照
• 会堂で教えた記録：

– マルコ 3:1-6 1 イエスがまた会堂にはいられると、そこに片手のなえた人がいた。2 人々はイエスを
訴えようと思って、安息日にその人をいやされるかどうかをうかがっていた。（中略）6 パリサイ人た
ちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そうと相談しはじめた。(マ
タイ 12:9-14、ルカ 6:6-11)

– ルカ 13:10-17 10 安息日に、ある会堂で教えておられると、（中略）14 ところが会堂司は、イエスが
安息日に病気をいやされたことを憤り、群衆にむかって言った、「働くべき日は六日ある。その間に、
なおしてもらいにきなさい。安息日にはいけない」。（腰の曲がった女を癒やす）

• 会堂司について：参照

• 眠りと死

– 眠りは死の婉曲話法：詩篇 13:3 わが神、主よ、みそなわして、わたしに答え、／わたしの目を明らか
にしてください。さもないと、わたしは死の眠りに陥り、

– 死は復活までの一時的な眠り：1テサロニケ 4:13,14 兄弟たちよ。眠っている人々については、無知
でいてもらいたくない。望みを持たない外の人々のように、あなたがたが悲しむことのないためであ
る。14 わたしたちが信じているように、イエスが死んで復活されたからには、同様に神はイエスに
あって眠っている人々をも、イエスと一緒に導き出して下さるであろう。

3.31.5 記録
• 日時：2023年 10月 26日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）7名

3.31.6 問いについて
1. ヤイロについて（22,23）

• 21 イエスがまた舟で向こう岸へ渡られると、大ぜいの群衆がみもとに集まってきた。イエスは海べ
におられた。22 そこへ、会堂司のひとりであるヤイロという者がきて、イエスを見かけるとその足
もとにひれ伏し、23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その
子がなおって助かりますように、おいでになって、手をおいてやってください」。24 そこで、イエス
は彼と一緒に出かけられた。大ぜいの群衆もイエスに押し迫りながら、ついて行った。
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• 会堂司のひとりであるヤイロ*296

– 会堂司*297：会堂の行政的な頭、会堂を管理する責任を持つ長老会の議長、儀式の運営に責任を
もち、儀式そのものには加わらないが、役の役割、また、それが適切に、かつ秩序正しく行われ
ているかどうか見る責任があった。社会の最も大切な、また最も尊敬されている一人。（バーク
レイ）

– ひれ伏している。イエスとの面識はあっただろうか。（マルコ 3:1-6、ルカ 13:10-17）

• 必死さはどのような言葉から読み取れますか。

– イエスを見かけるとその足もとにひれ伏し、23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死に
かかっています。どうぞ、その子がなおって助かりますように、おいでになって、手をおいてや
ってください」。

– マルコでは「わたしの幼い娘*298」と

• マタイは「わたしの娘がただ今死にました。しかしおいでになって手をその上においてやって下さ
い。そうしたら、娘は生き返るでしょう」。（8:18b）とし、復活信仰に結びつけている。そのためも
あり、中間の、会堂司の家からの知らせを省いている。（比較：マルコ、ルカは、「死にかかっていま
す。」「死にかけていた。」）

2.（長血の女の人と話している間、）ヤイロの家から使いが来たとき、ヤイロの心（32-35）

• 32 しかし、イエスはさわった者を見つけようとして、見まわしておられた。33 その女は自分の身に
起ったことを知って、恐れおののきながら進み出て、みまえにひれ伏して、すべてありのままを申し
上げた。34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行
きなさい。すっかりなおって、達者でいなさい」。

• 35 イエスが、まだ話しておられるうちに、会堂司の家から人々がきて言った、「あなたの娘はなくな
りました。このうえ、先生を煩わすには及びますまい」。

– マタイは省略、ルカは「49 イエスがまだ話しておられるうちに、会堂司の家から人がきて、「お
嬢さんはなくなられました。この上、先生を煩わすには及びません」と言った。」

• イエスにとって、長血を患っている女と、ヤイロの娘または、ヤイロとどちらが大切だったのでしょ
うか。

– 時間の枠内では二者択一になりそうであるが、イエスはどうしてそうならなかったのでしょうか。

*296 ������：whom God enlightens, :�� �� �� whom Jehovah enlightens < :���� to be or become light, shine
*297 �������������: ruler of the synagogue. It was his duty to select the readers or teachers in the synagogue, to examine the

discourses of the public speakers, and to see that all things were done with decency and in accordance with ancestral
usage.

*298 ���������: a little daughter
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3. イエスのヤイロに対することば（36）

• 36 イエスはその話している言葉を聞き流して、会堂司に言われた、「恐れることはない。ただ信じな
さい」。

– ルカ 8:50 50 しかしイエスはこれを聞いて会堂司にむかって言われた、「恐れることはない。た
だ信じなさい。娘は助かるのだ」。

• イエスはどのような思いから、このことばをかけたのでしょうか。そしてヤイロはそれをどう受け取
ったでしょうか。ここでの恐れとは？

– ヨハネ 14:1「あなたがたは、心を騒がせないがよい。神を信じ、またわたしを信じなさい。」

4. ヤイロの家の状況。なぜ少人数？（37-40）

• 37 そしてペテロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネのほかは、ついて来ることを、だれにもお許しになら
なかった。38 彼らが会堂司の家に着くと、イエスは人々が大声で泣いたり、叫んだりして、騒いでい
るのをごらんになり、39 内にはいって、彼らに言われた、「なぜ泣き騒いでいるのか。子供は死んだ
のではない。眠っているだけである」。40 人々はイエスをあざ笑った。しかし、イエスはみんなの者
を外に出し、子供の父母と供の者たちだけを連れて、子供のいる所にはいって行かれた。

– マタイ 8:23「笛吹きどもや騒いでいる群衆」
– 三人だけ：全体では何人が目撃したのでしょうか（父母、ペテロ、ヤコブ、ヨハネ、イエスの六人）

∗ マルコ 9:2 六日の後、イエスは、ただペテロ、ヤコブ、ヨハネだけを連れて、高い山に登ら
れた。ところが、彼らの目の前でイエスの姿が変り、

∗ マルコ 14:33 そしてペテロ、ヤコブ、ヨハネを一緒に連れて行かれたが、恐れおののき、ま
た悩みはじめて、彼らに言われた、

• 実際は、少女は死んでいたのでしょうか。
– マタイでは最初から死んでいる。18 これらのことを彼らに話しておられると、そこにひとりの会
堂司がきて、イエスを拝して言った、「わたしの娘がただ今死にました。しかしおいでになって手
をその上においてやって下さい。そうしたら、娘は生き返るでしょう」。しかし、イエスは、あち
らへ行っていなさい。少女は死んだのではない。眠っているだけである」。（24）と主張している。

– ルカでは、最初は「死にかけていた」とし、あとでは「53 人々は娘が死んだことを知っていたの
で、イエスをあざ笑った。」「55a するとその霊がもどってきて、娘は即座に立ち上がった。」とい
う表現をしているので、死んで、生き返ったことに焦点があっている。

– マルコでは、「死にかかっている」（23）とし、「なぜ泣き騒いでいるのか。子供は死んだのではな
い。眠っているだけである」。（38b）「そして子供の手を取って、「タリタ、クミ」と言われた。そ
れは、「少女よ、さあ、起きなさい」という意味である。」（41）と、眠っているひとを起こす表現
に終始している。

5. 少女に対して。その描写。（41-43）

• 41 そして子供の手を取って、「タリタ、クミ」と言われた。それは、「少女よ、さあ、起きなさい」と
いう意味である。42 すると、少女はすぐに起き上がって、歩き出した。十二歳にもなっていたからで
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ある。彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。43 イエスは、だれにもこの事を知らすなと、きびしく
彼らに命じ、また、少女に食物を与えるようにと言われた。

• ユダヤ人の娘は 12歳と 1日で成人した女とされた。男の子は、13歳と 1日で成人。

– 12年間、可愛がられて生きてきたのだろう。

•「子供の手を取って」マタイ「少女の手をお取りになると」、ルカ「娘の手を取って」

•「少女よ、さあ、起きなさい（����� ���� Τ����� �����）」（arise）� �� �� �� ��　 � �� ���（,� �� �� �� ‘a youth’ の女性形）

• ルカ 8:55 「その霊が戻ってきて」

• 驚いたのは誰でしょうか。

– マルコ 5:42 すると、少女はすぐに起き上がって、歩き出した。十二歳にもなっていたからであ
る。彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。

– ルカ 8:56 両親は驚いてしまった。イエスはこの出来事をだれにも話さないようにと、彼らに命
じられた。

• なぜ、「この事を知らすな」と命じたのでしょうか。「この事」とは何を意味するのか。

– この事を伝えたのは、誰でしょうか。彼らとは？
– 単に眠っているだけとしたのは、その伏線か。死者を蘇らせたところに、中心がないということ
か。「神の国は近い。」

– マルコ 1:24,25 「ナザレのイエスよ、あなたはわたしたちとなんの係わりがあるのです。わたし
たちを滅ぼしにこられたのですか。あなたがどなたであるか、わかっています。神の聖者です」。
25 イエスはこれをしかって、「黙れ、この人から出て行け」と言われた。

– マルコ 1:44 「何も人に話さないように、注意しなさい。ただ行って、自分のからだを祭司に見
せ、それから、モーセが命じた物をあなたのきよめのためにささげて、人々に証明しなさい」。

– マルコ 3:12 イエスは御自身のことを人にあらわさないようにと、彼らをきびしく戒められた。

6. 二つの事件を通して信仰とは

• 5:34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行きなさ
い。すっかりなおって、達者でいなさい」。

• 5:36 イエスはその話している言葉を聞き流して、会堂司に言われた、「恐れることはない。ただ信じ
なさい」。
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3.31.7 メモ
• ヤイロの背景は、明らかではない。しかし「足もとにひれ伏し」（22）「しきりに願って行った」（23）「わ
たしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その子がなおって助かりますように、おいでになって、手
をおいてやってください。」（23）必死さが感じられる。「会堂司の家から人々が来て」（35）とあり、ヤイ
ロがイエスに頼みに行ったことは、了解されており、人を使わすことも可能であったこともわかる。しか
し、そうはしなかった。単純な必死さや、群衆が多くいるなかで、イエスにきていただくことから、そう
したかもしれないが、この必死さを身をもって伝えたい気持ちもあったかもしれない。ガリラヤ湖畔の街
の会堂では、すでに、イエスは教えなくなっているようにも見える。3章 6節などの動きからすると、会
堂司も、良い関係が維持されていたとは言えなかったかもしれない。そこでの願いである。

– 群衆は、イエスのもとに集まってきているが、その群衆も、自分たちが、なにを求めているのかよく
わからないかもしれない。（マルコ 6章 34節）イエスに反対する人、殺そうとすらする人、拒絶する
人、疑いをもっつ人も増えている時期だと思われる。

• この娘は、マタイが描くように、死んでいたのだろうか。ルカが、「人々は死んだことを知っていたので」
（53）と書き「すると霊が戻ってきて」（55）と書くように、少なくとも、人々が報せにきた時点では、完
全に死んでいたのだろうか。マタイとルカはその立場だろう。マタイは、最初から死んでいるように書か
れており、ヤイロに「9章 18節これらのことを彼らに話しておられると、そこにひとりの会堂司がきて、
イエスを拝して言った、『わたしの娘がただ今死にました。しかしおいでになって手をその上においてや
って下さい。そうしたら、娘は生き返るでしょう』。」と復活信仰を告白させている。しかし、マルコには、
一貫して、そのような記述はない。マルコの記述からは、この少女が死んでいたかどうかは、明確ではな
い。マタイでは復活信仰についてかたり、ルカではイエスが少女を生き返らせたことに焦点が置かれてい
るようだが、マルコではそうではないように見える。事実は不明である。しかし、イエスは、娘は死んで
いない。少なくとも、希望がなく、恐れる状態ではないと信じていたのではないだろうか。

– マルコ 12:26 死人がよみがえることについては、モーセの書の柴の篇で、神がモーセに仰せられた言
葉を読んだことがないのか。『わたしはアブラハムの神、イサクの神、ヤコブの神である』とあるでは
ないか。

信仰（神様との信頼関係）の中では、生きていたのではないだろうか。完全にはわからないが。

• イエスの行為の中心は、娘を生き返らせたことには、なかったのかもしれない。神の国は遠い、近くない、
自分は、神様に見放されているという人に、神の国は近いということを知らせ、神さまに信頼する生活へ
と導くために、その時その時を生きていたように見える。しかし、残念ながら、人々は、そして、聖書解
釈者もそのようには受け取らず、奇跡を、神の子の兆とみる。イエスの悲劇は、すでに始まっているよう
に見える。

•「恐れることはない。ただ信じなさい」「今、恐れているのをやめて」「信じ続けなさい」
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– ヨハネ 14:1 「あなたがたは、心を騒がせないがよい。神を信じ、またわたしを信じなさい。
– ローマ 8:31 それでは、これらの事について、なんと言おうか。もし、神がわたしたちの味方である
なら、だれがわたしたちに敵し得ようか。

– 1ヨハネ 5:5 世に勝つ者はだれか。イエスを神の子と信じる者ではないか。

• 誰が驚いたかの表現からも、ルカでは、両親のようで、マルコでは、弟子たちも含んでいるように見える。
驚きの表現も異なっている。

– マルコ 5:42b：彼らはたちまち非常な驚きに打たれた。��� ���������*299 ��������*300 ������

3.32 6:1-6 ナザレで受け入れられない
1 イエスはそこを去って、郷里に行かれたが、弟子たちも従って行った。2 そして、安息日になったので、
会堂で教えはじめられた。それを聞いた多くの人々は、驚いて言った、「この人は、これらのことをどこで
習ってきたのか。また、この人の授かった知恵はどうだろう。このような力あるわざがその手で行われて
いるのは、どうしてか。3 この人は大工ではないか。マリヤのむすこで、ヤコブ、ヨセ、ユダ、シモンの
兄弟ではないか。またその姉妹たちも、ここにわたしたちと一緒にいるではないか」。こうして彼らはイ
エスにつまずいた。4 イエスは言われた、「預言者は、自分の郷里、親族、家以外では、どこででも敬われ
ないことはない」。5 そして、そこでは力あるわざを一つもすることができず、ただ少数の病人に手をおい
ていやされただけであった。6 そして、彼らの不信仰を驚き怪しまれた。それからイエスは、附近の村々
を巡りあるいて教えられた。

3.32.1 マタイ 13:53-58

53 イエスはこれらの譬を語り終えてから、そこを立ち去られた。54 そして郷里に行き、会堂で人々を教
えられたところ、彼らは驚いて言った、「この人は、この知恵とこれらの力あるわざとを、どこで習ってき
たのか。55 この人は大工の子ではないか。母はマリヤといい、兄弟たちは、ヤコブ、ヨセフ、シモン、ユ
ダではないか。56 またその姉妹たちもみな、わたしたちと一緒にいるではないか。こんな数々のことを、
いったい、どこで習ってきたのか」。57 こうして人々はイエスにつまずいた。しかし、イエスは言われた、
「預言者は、自分の郷里や自分の家以外では、どこででも敬われないことはない」。58 そして彼らの不信仰
のゆえに、そこでは力あるわざを、あまりなさらなかった。

*299 ��������: to throw out of position, displace a) to amaze, to astonish, throw into wonderment, b) to be amazed, astounded,
c) to be out of one’s mind, besides one’s self, insane

*300 ��������: i) any casting down of a thing from its proper place or state, displacement, ii) a throwing of the mind out of its
normal state, alienation of mind, whether such as makes a lunatic or that of a man who by some sudden emotion is
transported as it were out of himself, so that in this rapt condition, although he is awake, his mind is drawn off from
all surrounding objects and wholly fixed on things divine that he sees nothing but the forms and images lying within,
and thinks that he perceives with his bodily eyes and ears realities shown him by God. iii) amazement, the state of one
who, either owing to the importance or the novelty of an event, is thrown into a state of blended fear and wonderment
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3.32.2 ルカ 4:16-30

16 それからお育ちになったナザレに行き、安息日にいつものように会堂にはいり、聖書を朗読しようと
して立たれた。17 すると預言者イザヤの書が手渡されたので、その書を開いて、こう書いてある所を出
された、18 「主の御霊がわたしに宿っている。貧しい人々に福音を宣べ伝えさせるために、／わたしを
聖別してくださったからである。主はわたしをつかわして、／囚人が解放され、盲人の目が開かれること
を告げ知らせ、／打ちひしがれている者に自由を得させ、19 主のめぐみの年を告げ知らせるのである」。
20 イエスは聖書を巻いて係りの者に返し、席に着かれると、会堂にいるみんなの者の目がイエスに注が
れた。21 そこでイエスは、「この聖句は、あなたがたが耳にしたこの日に成就した」と説きはじめられた。
22 すると、彼らはみなイエスをほめ、またその口から出て来るめぐみの言葉に感嘆して言った、「この人
はヨセフの子ではないか」。23 そこで彼らに言われた、「あなたがたは、きっと『医者よ、自分自身をいや
せ』ということわざを引いて、カペナウムで行われたと聞いていた事を、あなたの郷里のこの地でもして
くれ、と言うであろう」。24 それから言われた、「よく言っておく。預言者は、自分の郷里では歓迎されな
いものである。25 よく聞いておきなさい。エリヤの時代に、三年六か月にわたって天が閉じ、イスラエル
全土に大ききんがあった際、そこには多くのやもめがいたのに、26 エリヤはそのうちのだれにもつかわ
されないで、ただシドンのサレプタにいるひとりのやもめにだけつかわされた。27 また預言者エリシャ
の時代に、イスラエルには多くの重い皮膚病にかかった多くの人がいたのに、そのうちのひとりもきよめ
られないで、ただシリヤのナアマンだけがきよめられた」。28 会堂にいた者たちはこれを聞いて、みな憤
りに満ち、29 立ち上がってイエスを町の外へ追い出し、その町が建っている丘のがけまでひっぱって行
って、突き落そうとした。30 しかし、イエスは彼らのまん中を通り抜けて、去って行かれた。

マルコによる福音書 6章 1-6節福音書対照表

3.32.3 問い
1. イエスたちはどこへ行き、どこで何をしますか。（1,2a）

2. ルカによる福音書では、さらにどのように伝えていますか。（ルカ 4:16-21）

3. 町の人々の反応をまとめてみましょう。郷里の人は何を知り、何を知らなかったでしょうか。（2b,3a）

4.「イエスにつまずいた」とはどのようなことを表現しているのでしょうか。（3b）

5. イエスは、何と言っていますか。ルカはどのようなことを付け加えていますか。（4）

6. なぜイエスは力あるわざをすることができなかったのでしょう。（5,6）
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3.32.4 参照
• イザヤ 61:1-2 主なる神の霊がわたしに臨んだ。これは主がわたしに油を注いで、／貧しい者に福音を宣
べ伝えることをゆだね、／わたしをつかわして心のいためる者をいやし、／捕われ人に放免を告げ、／縛
られている者に解放を告げ、2 主の恵みの年と／われわれの神の報復の日とを告げさせ、／また、すべて
の悲しむ者を慰め、

• イザヤ 42:7 盲人の目を開き、／囚人を地下の獄屋から出し、／暗きに座する者を獄屋から出させる。

• 詩篇 146:8 主は盲人の目を開かれる。主はかがむ者を立たせられる。主は正しい者を愛される。

• イザヤ 29:18 その日、耳しいは書物の言葉を聞き、／目しいの目はその暗やみから、見ることができる。

• イザヤ 42:7 盲人の目を開き、／囚人を地下の獄屋から出し、／暗きに座する者を獄屋から出させる。

• 列王記上 17:1 ギレアデのテシベに住むテシベびとエリヤはアハブに言った、「わたしの仕えているイスラ
エルの神、主は生きておられます。わたしの言葉のないうちは、数年雨も露もないでしょう」。

• 列王記上 17:9 「立ってシドンに属するザレパテへ行って、そこに住みなさい。わたしはそのところのや
もめ女に命じてあなたを養わせよう」。

• 列王記下 5:1-14 スリヤ王の軍勢の長ナアマンはその主君に重んじられた有力な人であった。主がかつて
彼を用いてスリヤに勝利を得させられたからである。彼は大勇士であったが、重い皮膚病をわずらってい
た。（中略）14 そこでナアマンは下って行って、神の人の言葉のように七たびヨルダンに身を浸すと、そ
の肉がもとにかえって幼な子の肉のようになり、清くなった。

3.32.5 記録
• 日時：2023年 11月 2日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）2名

3.32.6 問いについて
1. どこへ行き、どこで、何をしたか。（1,2a）

• 1 イエスはそこを去って、郷里に行かれたが、弟子たちも従って行った。2 そして、安息日になった
ので、会堂で教えはじめられた。

–「そこ」カペナウムを去って「郷里」ナザレ（ルカ 4:16）へ。

– 弟子たちも従った。弟子たち一行も一緒をマルコのみ特記。
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–「安息日になったので、街道で教え始められた」（2a）ルカでは「いつものように」置かれている
場所が異なる。

• マタイ：53 イエスはこれらの譬を語り終えてから、そこを立ち去られた。54 そして郷里に行き、会
堂で人々を教えられたところ、

– 種まきのたとえ、たとえを用いて話す理由、「種まく人」のたとえの説明、「毒麦」のたとえ、「か
らし種」と「パン種」のたとえ、たとえを用いて語る、「毒麦」のたとえの説明、「天の国」のた
とえ、天国のことを学んだ学者のあとに続く。

• ルカ：16 それからお育ちになったナザレに行き、安息日にいつものように会堂にはいり、聖書を朗
読しようとして立たれた。

– 宣教の最初。ガリラヤで宣教をはじめる最初に、ナザレへ。

• イエスは、何のために、郷里に行ったのでしょうか。人々は、どのように感じたでしょうか。

2. ルカから（ルカ 4:16-21）

• 16 それからお育ちになったナザレに行き、安息日にいつものように会堂にはいり、聖書を朗読しよ
うとして立たれた。17 すると預言者イザヤの書が手渡されたので、その書を開いて、こう書いてあ
る所を出された、18 「主の御霊がわたしに宿っている。貧しい人々に福音を宣べ伝えさせるために、
／わたしを聖別してくださったからである。主はわたしをつかわして、／囚人が解放され、盲人の目
が開かれることを告げ知らせ、／打ちひしがれている者に自由を得させ、19 主のめぐみの年を告げ
知らせるのである」。20 イエスは聖書を巻いて係りの者に返し、席に着かれると、会堂にいるみんな
の者の目がイエスに注がれた。21 そこでイエスは、「この聖句は、あなたがたが耳にしたこの日に成
就した」と説きはじめられた。

• イザヤ 6:1,2 と思われるが、少し表現が異なる。

• あなたが想像する「主の恵みの年（直訳：主に受け入れられる年 �������� ������ ������）」（19）とはどのよ
うな年のことですか。

– 神の国は近い。

•「会堂にいるみんなの者の目がイエスに注がれた。」「『この聖句は、あなたがたが耳にしたこの日に成
就した』と説きはじめられた。」促されて、話しはじめている。

3. 町の人々の反応（2b,3a）

• それを聞いた多くの人々は、驚いて言った、「この人は、これらのことをどこで習ってきたのか。ま
た、この人の授かった知恵はどうだろう。このような力あるわざがその手で行われているのは、どう
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してか。3 この人は大工*301ではないか。マリヤのむすこで、ヤコブ、ヨセ、ユダ、シモンの兄弟では
ないか。またその姉妹たちも、ここにわたしたちと一緒にいるではないか」。

• マタイ：彼らは驚いて言った、「この人は、この知恵とこれらの力あるわざとを、どこで習ってきた
のか。55 この人は大工の子ではないか。母はマリヤといい、兄弟たちは、ヤコブ、ヨセフ、シモン、
ユダではないか。56 またその姉妹たちもみな、わたしたちと一緒にいるではないか。こんな数々の
ことを、いったい、どこで習ってきたのか」。

• ルカ：22 すると、彼らはみなイエスをほめ、またその口から出て来るめぐみの言葉に感嘆して言っ
た、「この人はヨセフの子ではないか」。

• 郷里の人は何に驚いているか。

• 郷里の人は何を知り、何を知らなかったか。

– 職業（専門的にできること）、母、父、兄妹たち、姉妹たちについて知っていた。

– この知恵とこれらのちからあるわざを、どこで習ってきたのか知らない。

• イエスをどのような人だと言っていますか。

– 大工。マリヤのむすこ、ヤコブ、ヨセ、ユダ、シモンの兄弟、姉妹もいる。マタイでの順番が異
なる。

– マタイは「大工の子」ルカでは「ヨセフの子」と修正している。

– ルカ 3:23 イエスが宣教をはじめられたのは、年およそ三十歳の時であって、人々の考えによれ
ば、ヨセフの子であった。ヨセフはヘリの子、

4. イエスにつまずいた？（3b）

• こうして彼らはイエスにつまずいた。��������������*302 �� ����

• マタイ：57a こうして人々はイエスにつまずいた。ルカにはこの記述なし。

• 郷里の人は、なぜ、簡単には、受け入れられないのでしょう。

• 郷里の人々は、どのようなイエスを日常的に、どれぐらいの期間見て、知っていたのでしょうか。

5. イエスのことば。ルカは？（4）

• 4 イエスは言われた、「預言者は、自分の郷里、親族、家以外では、どこででも敬われないことはない」。

*301 ������: i) a worker in wood, a carpenter, joiner, builder, - a ship’s carpenter or builder, ii) any craftsman, or workman -
the art of poetry, maker of songs, iii) a planner, contriver, plotter - an author

*302 ���������� (V-IPI-3P): to put a stumbling block or impediment in the way, upon which another may trip and fall, metaph.
to offend
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• マタイ：57b しかし、イエスは言われた、「預言者は、自分の郷里や自分の家以外では、どこででも敬
われないことはない」。

• ルカ：23 そこで彼らに言われた、「あなたがたは、きっと『医者よ、自分自身をいやせ』ということ
わざを引いて、カペナウムで行われたと聞いていた事を、あなたの郷里のこの地でもしてくれ、と言
うであろう」。24 それから言われた、「よく言っておく。預言者は、自分の郷里では歓迎されないもの
である。25 よく聞いておきなさい。エリヤの時代に、三年六か月にわたって天が閉じ、イスラエル全
土に大ききんがあった際、そこには多くのやもめがいたのに、26 エリヤはそのうちのだれにもつか
わされないで、ただシドンのサレプタにいるひとりのやもめにだけつかわされた。27 また預言者エ
リシャの時代に、イスラエルには多くの重い皮膚病にかかった多くの人がいたのに、そのうちのひと
りもきよめられないで、ただシリヤのナアマンだけがきよめられた」。28 会堂にいた者たちはこれを
聞いて、みな憤りに満ち、29 立ち上がってイエスを町の外へ追い出し、その町が建っている丘のが
けまでひっぱって行って、突き落そうとした。30 しかし、イエスは彼らのまん中を通り抜けて、去っ
て行かれた。

– なぜ、イエスの説教を聞いた人たちは感嘆から憤りへと変わったのでしょう。*303

–「カペナウムで行われてと聞いていたことを」とあり、宣教の最初に持ってくるのは自然ではない。

6. 力あるわざをすることができなかった？（5,6）

• 5 そして、そこでは力あるわざを一つもすることができず、ただ少数の病人に手をおいていやされた
だけであった。6 そして、彼らの不信仰を驚き怪しまれた。それからイエスは、附近の村々を巡りあ
るいて教えられた。

• マタイ：58 そして彼らの不信仰のゆえに、そこでは力あるわざを、あまりなさらなかった。

3.32.7 メモ
• 位置づけは、マルコやマタイのものが自然で、宣教の最初に置く、ルカは不自然。メッセージの内容から、
そこにおいたのだろう。

•「この人は大工ではないか」からは、多少蔑みが感じられる。マタイでは、大工の子

•「マリヤのむすこ（� ���� Μ�����）」をマタイでは、「母はマリヤといい」とし、ルカでは「ヨセフの子（� ���� �����）」
としている。「マリヤの子」という表現が、私生児を想起させるから変更しているのだろう。

•「預言者は、自分の郷里、親族、家以外では、どこででも敬われないことはない」。と、親族、家が入ってい
る。特に、親族を入れると、兄弟などが入ることを避けているように見える。

*303 ��������: i) to serve, do service, ii) to heal, cure, restore to health
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•「そこでは力あるわざを一つもすることができず、ただ少数の病人に手をおいていやされただけであった。」
を矛盾を含む表現と取ることもできるが、それは、癒やされたという言葉の理解によるであろう。使えた、
手当をしたという言葉である。マタイでは「あまりなさらなかった」と表現を弱めている。

• ガリラヤ湖で、弟子たちが突風にあったとき、ガダラ人の地で、悪霊を追い出した時、ヤイロの娘を生き
返らせた時、長血を患っている女を癒した時、いずれも、非常に不十分であるが、信仰、信頼関係の交互
作用が背景にあるように見える。それは、相互作用で、一方的にはなしえないこと。単純に、全能だから
できるということではない。互いに愛することと同じ難しさがある。

3.33 6:7-13 十二人を派遣する
7 また十二弟子を呼び寄せ、ふたりずつつかわすことにして、彼らにけがれた霊を制する権威を与え、8
また旅のために、つえ一本のほかには何も持たないように、パンも、袋も、帯の中に銭も持たず、9 ただ
わらじをはくだけで、下着も二枚は着ないように命じられた。10 そして彼らに言われた、「どこへ行って
も、家にはいったなら、その土地を去るまでは、そこにとどまっていなさい。11 また、あなたがたを迎え
ず、あなたがたの話を聞きもしない所があったなら、そこから出て行くとき、彼らに対する抗議のしるし
に、足の裏のちりを払い落しなさい」。12 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、13 多くの悪霊
を追い出し、大ぜいの病人に油をぬっていやした。

3.33.1 マタイ 10:1, 5-15

10:1 そこで、イエスは十二弟子を呼び寄せて、汚れた霊を追い出し、あらゆる病気、あらゆるわずらいを
いやす権威をお授けになった。（中略）5 イエスはこの十二人をつかわすに当り、彼らに命じて言われた、
「異邦人の道に行くな。またサマリヤ人の町にはいるな。6 むしろ、イスラエルの家の失われた羊のところ
に行け。7 行って、『天国が近づいた』と宣べ伝えよ。8 病人をいやし、死人をよみがえらせ、重い皮膚病
にかかった人をきよめ、悪霊を追い出せ。ただで受けたのだから、ただで与えるがよい。9 財布の中に金、
銀または銭を入れて行くな。10 旅行のための袋も、二枚の下着も、くつも、つえも持って行くな。働き人
がその食物を得るのは当然である。11 どの町、どの村にはいっても、その中でだれがふさわしい人か、た
ずね出して、立ち去るまではその人のところにとどまっておれ。12 その家にはいったなら、平安を祈っ
てあげなさい。13 もし平安を受けるにふさわしい家であれば、あなたがたの祈る平安はその家に来るで
あろう。もしふさわしくなければ、その平安はあなたがたに帰って来るであろう。14 もしあなたがたを
迎えもせず、またあなたがたの言葉を聞きもしない人があれば、その家や町を立ち去る時に、足のちりを
払い落しなさい。15 あなたがたによく言っておく。さばきの日には、ソドム、ゴモラの地の方が、その町
よりは耐えやすいであろう。
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3.33.2 ルカ 9:1-6

1 それからイエスは十二弟子を呼び集めて、彼らにすべての悪霊を制し、病気をいやす力と権威とをお授
けになった。2 また神の国を宣べ伝え、かつ病気をなおすためにつかわして 3 言われた、「旅のために何
も携えるな。つえも袋もパンも銭も持たず、また下着も二枚は持つな。4 また、どこかの家にはいったら、
そこに留まっておれ。そしてそこから出かけることにしなさい。5 だれもあなたがたを迎えるものがいな
かったら、その町を出て行くとき、彼らに対する抗議のしるしに、足からちりを払い落しなさい」。6 弟子
たちは出て行って、村々を巡り歩き、いたる所で福音を宣べ伝え、また病気をいやした。

マルコによる福音書 6章 7-13節福音書対照表

3.33.3 問い
1. 十二弟子は、どのような人たちですか。知っていることをあげてみましょう。

2. イエスは十二弟子にどのような権威を与えていますか。（7, マタイ 10:1, ルカ 9:1）

3. マタイとルカには、さらにどのようなことが書かれていますか。（マタイ 10:5-8, ルカ 9:2）

4. 持ち物について、どのように命じていますか。（8,9）

5. 行った土地でのこと、受け入れない場合について、どのような指示をしていますか。（10,11）

6. 弟子たちは、どのような働きをしますか。（12,13）

3.33.4 参照
• マルコによる福音書におけるこれまでの弟子についての記述

– 1:16-20 四人の漁師を弟子にする（マタイ 4:18-22、ルカ 5:1-11）

– 2:13-17 レビを弟子にする（マタイ 9:9-13、ルカ 5:27-32）

– 2:18-22 断食についての問答（マタイ 9:14-17、ルカ 5:33-39）2:18 ヨハネの弟子とパリサイ人とは、
断食をしていた。そこで人々がきて、イエスに言った、「ヨハネの弟子たちとパリサイ人の弟子たち
とが断食をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食をしないのですか」。

– 2:23-28 安息日に麦の穂を摘む（マタイ 12:1-8、ルカ 6:1-5）2:23 ある安息日に、イエスは麦畑の中
をとおって行かれた。そのとき弟子たちが、歩きながら穂をつみはじめた。24 すると、パリサイ人た
ちがイエスに言った、「いったい、彼らはなぜ、安息日にしてはならぬことをするのですか」。
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– 3:7-12 湖の岸辺の群衆（ルカ 6:17-19）3:7a それから、イエスは弟子たちと共に海べに退かれたが、
ガリラヤからきたおびただしい群衆がついて行った。またユダヤから、8 エルサレムから、イドマヤ
から、更にヨルダンの向こうから、ツロ、シドンのあたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっ
ていることを聞いて、みもとにきた。9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用
意しておけと、弟子たちに命じられた。

– 3:13-19 十二人を選ぶ（マタイ 10:1-4, ルカ 6:12-16）さてイエスは山に登り、みこころにかなった者
たちを呼び寄せられたので、彼らはみもとにきた。14 そこで十二人をお立てになった。彼らを自分
のそばに置くためであり、さらに宣教につかわし、15 また悪霊を追い出す権威を持たせるためであ
った。16 こうして、この十二人をお立てになった。そしてシモンにペテロという名をつけ、17 また
ゼベダイの子ヤコブと、ヤコブの兄弟ヨハネ、彼らにはボアネルゲ、すなわち、雷の子という名をつ
けられた。18 つぎにアンデレ、ピリポ、バルトロマイ、マタイ、トマス、アルパヨの子ヤコブ、タダ
イ、熱心党のシモン、19 それからイスカリオテのユダ。このユダがイエスを裏切ったのである。イエ
スが家にはいられると、（マタイ 10:1-4, ルカ 6:12-16）

– 4:10-12 たとえを用いて話す理由（マタイ 13:10-17、ルカ 8:9-10）4:10 イエスがひとりになられた
時、そばにいた者たちが、十二弟子と共に、これらの譬について尋ねた。11 そこでイエスは言われ
た、「あなたがたには神の国の奥義が授けられているが、ほかの者たちには、すべてが譬で語られる。
12 それは／『彼らは見るには見るが、認めず、／聞くには聞くが、悟らず、／悔い改めてゆるされる
ことがない』／ためである」。

– 4:33-34 たとえを用いて語る（マタイ 13:34-35）4:33 イエスはこのような多くの譬で、人々の聞く力
にしたがって、御言を語られた。34 譬によらないでは語られなかったが、自分の弟子たちには、ひそ
かにすべてのことを解き明かされた。

– 4:35-41 突風を静める（マタイ 8:23-27、ルカ 8:22-25）4:35 さてその日、夕方になると、イエスは弟
子たちに、「向こう岸へ渡ろう」と言われた。36 そこで、彼らは群衆をあとに残し、イエスが舟に乗
っておられるまま、乗り出した。ほかの舟も一緒に行った。37 すると、激しい突風が起り、波が舟の
中に打ち込んできて、舟に満ちそうになった。38 ところが、イエス自身は、舳の方でまくらをして、
眠っておられた。そこで、弟子たちはイエスをおこして、「先生、わたしどもがおぼれ死んでも、おか
まいにならないのですか」と言った。39 イエスは起きあがって風をしかり、海にむかって、「静まれ、
黙れ」と言われると、風はやんで、大なぎになった。40 イエスは彼らに言われた、「なぜ、そんなに
こわがるのか。どうして信仰がないのか」。41 彼らは恐れおののいて、互に言った、「いったい、この
方はだれだろう。風も海も従わせるとは」。

– 5:21-43 ヤイロの娘とイエスの服に触れる女（マタイ 9:18-26、ルカ 8:40-56）31 そこで弟子たちが
言った、「ごらんのとおり、群衆があなたに押し迫っていますのに、だれがさわったかと、おっしゃる
のですか」。（中略）36 イエスはその話している言葉を聞き流して、会堂司に言われた、「恐れること
はない。ただ信じなさい」。37 そしてペテロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネのほかは、ついて来るこ
とを、だれにもお許しにならなかった。
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– 6:1-6 ナザレで受け入れられない（マタイ 13:53-58、ルカ 4:16-30）1 イエスはそこを去って、郷里に
行かれたが、弟子たちも従って行った。

• 油（������: olive oil, a) for fuel for lamps, b) for healing the sick, c) for anointing the head and body
at feasts, d) mentioned among articles of commerce）

– 癒やしのための油

∗ マルコ 6:13 多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人に油をぬっていやした。

∗ ルカ 10:34 近寄ってきてその傷にオリブ油とぶどう酒とを注いでほうたいをしてやり、自分の家
畜に乗せ、宿屋に連れて行って介抱した。

∗ ヤコブ 5:14 あなたがたの中に、病んでいる者があるか。その人は、教会の長老たちを招き、主
の御名によって、オリブ油を注いで祈ってもらうがよい。

– 香油

∗ マルコ 14:3-8 イエスがベタニヤで、重い皮膚病の人シモンの家にいて、食卓についておられたと
き、ひとりの女が、非常に高価で純粋なナルドの香油が入れてある石膏のつぼを持ってきて、そ
れをこわし、香油をイエスの頭に注ぎかけた。4 すると、ある人々が憤って互に言った、「なんの
ために香油をこんなにむだにするのか。5 この香油を三百デナリ以上にでも売って、貧しい人た
ちに施すことができたのに」。そして女をきびしくとがめた。6 するとイエスは言われた、「する
ままにさせておきなさい。なぜ女を困らせるのか。わたしによい事をしてくれたのだ。7 貧しい
人たちはいつもあなたがたと一緒にいるから、したいときにはいつでも、よい事をしてやれる。
しかし、わたしはあなたがたといつも一緒にいるわけではない。8 この女はできる限りの事をし
たのだ。すなわち、わたしのからだに油を注いで、あらかじめ葬りの用意をしてくれたのである。
（マタイ 26:6-13 参照：ルカ 7:36-50）

∗ ヨハネ 11:2 このマリヤは主に香油をぬり、自分の髪の毛で、主の足をふいた女であって、病気
であったのは、彼女の兄弟ラザロであった。

∗ ヨハネ 12:3-8 その時、マリヤは高価で純粋なナルドの香油一斤を持ってきて、イエスの足にぬ
り、自分の髪の毛でそれをふいた。すると、香油のかおりが家にいっぱいになった。4 弟子のひ
とりで、イエスを裏切ろうとしていたイスカリオテのユダが言った、5 「なぜこの香油を三百デ
ナリに売って、貧しい人たちに、施さなかったのか」。6 彼がこう言ったのは、貧しい人たちに対
する思いやりがあったからではなく、自分が盗人であり、財布を預かっていて、その中身をごま
かしていたからであった。7 イエスは言われた、「この女のするままにさせておきなさい。わたし
の葬りの日のために、それをとっておいたのだから。8 貧しい人たちはいつもあなたがたと共に
いるが、わたしはいつも共にいるわけではない」。

– 灯り
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∗ マタイ 25:1-13 3 思慮の浅い者たちは、あかりは持っていたが、油を用意していなかった。4 し
かし、思慮深い者たちは、自分たちのあかりと一緒に、入れものの中に油を用意していた。（中
略）7 ひとりの女が、高価な香油が入れてある石膏のつぼを持ってきて、イエスに近寄り、食事
の席についておられたイエスの頭に香油を注ぎかけた。

– メシア

∗ 使徒 4:27 まことに、ヘロデとポンテオ・ピラトとは、異邦人らやイスラエルの民と一緒になっ
て、この都に集まり、あなたから油を注がれた聖なる僕イエスに逆らい、

– 聖霊

∗ 2コリント 1:21 あなたがたと共にわたしたちを、キリストのうちに堅くささえ、油をそそいで
下さったのは、神である。

∗ 1ヨハネ 2:20 しかし、あなたがたは聖なる者に油を注がれているので、あなたがたすべてが、そ
のことを知っている。

∗ 1ヨハネ 2:27 あなたがたのうちには、キリストからいただいた油がとどまっているので、だれに
も教えてもらう必要はない。この油が、すべてのことをあなたがたに教える。それはまことであ
って、偽りではないから、その油が教えたように、あなたがたは彼のうちにとどまっていなさい。

– その他

∗ マタイ 6:17 あなたがたは断食をする時には、自分の頭に油を塗り、顔を洗いなさい。

• イエスの時代のパレスチナのユダヤ人の服装：基本的に、図などは残っておらず、他の地域のものを参照
して、復元したもので、正確ではないかも知れない。（Wikipedia: Biblical clothing, The 1901 Jewish
Encyclopedia: Costume）（The Gospel of Mark by William Barclay [Link Mk6:7-11]）

1. 一番内側の衣はキトーン（�����: khee-tone’: Mt 5:40, 10:10, Mk 6:9, 14:63, Lk 3:11, 6:29, 9:3, Jn
19:23, Acts 9:39, � ����� ���（keth-o’-neth: tunic, under-garment））、シンドーン、あるいはチューニック
（下着）：簡単なもので、長い一枚の布が折り重ねられ、一方が縫い合わせてあった。ほとんど、足に
とどくほどの長さで、上の方の隅に両腕を通す穴が切り込まれていた。そのような衣が、頭のはいる
穴なしに売られていた。それが新品の証拠で、買手が好きなように、襟を整えることができるためで
もあった。襟は男と女で違っていた。女の場合は、赤ん坊に乳をのませるために、襟を低くしなけれ
ばならなかった。簡単なもので、内側の衣は隅に穴をあけた袋と何ら変わらなかった。もう少し進ん
だ型のものには、長いピッタリとした袖がついていた。ときには、法衣のように、前を金具で止めら
れるように開いていた。

2. 外側の衣はヒマティオン（�������: him-at’-ee-on: Mat 5:40, 9:16,20, 21, 11:8, 14:36, 17:2, 21:7, 8,
23:5, 24:18, 26:65, 27:31, 35, Mk 2:21, 5:27, 28, 29, 6:56, 9:3, 10:50, 11:7, 8, 13:16, 15:20, 24, Lk
5:36, 6:29, 7:25, 8:27, 44, 19:35, 36, 22:36, 23:34, John 13:4, 12, 19:2, 5, 23, 24, Acts 7:58, 9:39,
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12:8, 14:14, 16:22, 18:6, 22:20, 23）と呼ばれた。昼間は上衣として、夜には毛布として用いられた。
一枚の布で、左右が二メートルあまり、縦が一メートル半。五十センチずつ両側が折り込まれ、その
折り込まれた部分の上部の隅に両腕を入れる穴があけられていた。ゆえに、それは、ほとんど四角形
をしていた。通常それぞれ幅七十センチと長さ二メートルあまりの二枚の細長い布が縫い合わされた
ものでできていて、その縫い目は背中に来るようになっていた。しかし、特別なヒマティオンは、ち
ょうど、イエスの上衣がそうであるように（ヨハネ 19:23）一枚の布でおられたのだろう。それが主
な着物だった。

3. 帯。上述の二枚の衣の上につけた。下着の裾は、働いたり走るために、帯の下に絡めこむことができ
た。ときには、下着が帯の上まで引き上げられた。そして、帯の上に作られた中空の場所の中に、財
布や小さな荷物を入れて、持ち歩くことができた。帯はしばしば二つ折りにしたが、幅は五十センチ
であった。そして、二重にされた部分が胴巻きのような小袋になった。そして小袋のなかに金を入れ
て持ち歩いた。

4. 被り物。それは、約一メートル四十センチ四方の木綿か、または麻の一枚の布であった。色は白、青、
あるいは黒でも良かった。ときには、色物の絹で作られることも会った。はすに折り、そのして頭に
当て、首の後ろ、頬骨、両眼を太陽の熱と強烈な光から守った。それを弾力のある羊毛のたやすくの
べる小さな輪で、頭のまわりにとめた。

5. サンダル。サンダルは単なるそこの平らな皮、羊毛、編んだ草であった。その底には、両側に皮ひも
がついており、それを通して、紐が通され、サンダルを足に結びつけた。

6. ズタ袋。多分普通のずだ袋であったろう。この袋は、仔山羊の皮でできていた。しばしばその動物は
まるのまま皮を剥がれた。そして、その皮は、動物の元の型、四肢、尾、頭などのすべてを保ってい
た。それの両側に紐が付けられ肩にかけられた。羊飼い、巡礼者、旅行者は少なくとも、一日や二日
分のパン、干しぶどう、オリーブ、チーズなどを入れて持ち歩いた。

– ギリシャ語ペーラは、募金袋を意味した。祭司や信者たちが、これらの募金袋をもって神殿や神
のための献金を集めにでかけたことは珍しくなかった。彼らは「村から村へだんだん増えるぶん
どり物を持ち歩く敬虔な盗人たち」と記述されていた。ある碑文によると、その中で、シリヤの
女神のしもべと自分を呼ぶ人が、その女神のために一回の旅で七十袋を持ち帰ったと言っている。

• 足の塵を落とす

– ラビの律法は、異邦の、または異端の国のちりは汚れており、人が他の国からパレスチナに入ったと
きには、汚れた国のちリは、どんなに僅かでもすべて払い落とさなければならなという。それは、ユ
ダヤ人は、異端の国のちりとさえ交わりを持つことができないという、明快で、形式的な拒否である。

• 宣教の結果、その後

– マルコ 6:30,31 さて、使徒たち（シャリアハ：権威を認められた代理人）はイエスのもとに集まって
きて、自分たちがしたことや教えたことを、みな報告した。31 するとイエスは彼らに言われた、「さ
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あ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行って、しばらく休むがよい」。それは、出入りする人が多
くて、食事をする暇もなかったからである。32 そこで彼らは人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。

3.33.5 記録
• 日時：2023年 11月 9日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）5名

3.33.6 問いについて
1. 十二弟子について

• [DQ] 十二弟子、または弟子たちは、どのような存在だったのでしょうか。

– 弟子たち、おそらく、十二弟子は、つねに、イエスと一緒にいる。イエスに守られ、イエスに教
えられ、叱られ、驚き、現場に立ち会っている。イエスと行動を共にし、イエスの「神の国は近
い」というメッセージを近くで聞き、目撃した人たちである。

• クリスチャン：使徒行伝 11:26 彼を見つけたうえ、アンテオケに連れて帰った。ふたりは、まる一年、
ともどもに教会で集まりをし、大ぜいの人々を教えた。このアンテオケで初めて、弟子たちがクリス
チャンと呼ばれるようになった。

2. 与えた権威（7, マタイ 10:1, ルカ 9:1）

• 7 また十二弟子を呼び寄せ、ふたりずつつかわすことにして、彼らにけがれた霊を制する権威を与え、

• マタイやルカと比較してみましょう。

– マタイ 10:1 そこで、イエスは十二弟子を呼び寄せて、汚れた霊を追い出し、あらゆる病気、あ
らゆるわずらいをいやす権威をお授けになった。

– ルカ 9:1 それからイエスは十二弟子を呼び集めて、彼らにすべての悪霊を制し、病気をいやす力
と権威とをお授けになった。

• [DQ] なぜ、二人ずつ遣わしたのでしょうか。

– なぜ、マタイやルカにはこの記述がないのでしょうか。

– [参照] ルカ 10:1 その後、主は別に七十二人を選び、行こうとしておられたすべての町や村へ、ふ
たりずつ先におつかわしになった。

– [参照] 二人を派遣する記事は他にもある。
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∗ マルコ 11:1 さて、彼らがエルサレムに近づき、オリブの山に沿ったベテパゲ、ベタニヤの
附近にきた時、イエスはふたりの弟子をつかわして言われた、

∗ マルコ 14:13 そこで、イエスはふたりの弟子を使いに出して言われた、「市内に行くと、水
がめを持っている男に出会うであろう。その人について行きなさい。

∗ ルカ 7:18,19 ヨハネの弟子たちは、これらのことを全部彼に報告した。するとヨハネは弟子
の中からふたりの者を呼んで、主のもとに送り、「『きたるべきかた』はあなたなのですか。
それとも、ほかにだれかを待つべきでしょうか」と尋ねさせた。

∗ ヨハネ 1:35, 36 その翌日、ヨハネはまたふたりの弟子たちと一緒に立っていたが、36 イエ
スが歩いておられるのに目をとめて言った、「見よ、神の小羊」。

• [DQ] （マルコでは、汚れた霊を制する権威だけ述べられていますが）汚れた霊を制する権威を与え
るとは、どのような意味があったと思いますか。

– マタイでは、「あらゆる病気、あらゆるわずらいを癒やす権威」、ルカでは、「悪霊を制し、病気を
癒す力と権威」

– マルコとの違いには、どのような理由があると思いますか。

– 悪霊（日本聖書協会共同訳巻末付録から）：「汚れた霊」と同じで、新約聖書では精神的、肉体的
病気の原因であって、人に過ちや罪を犯させる霊。ベルゼブルは悪霊の支配者。神の霊と対比。

3. マタイとルカ（マタイ 10:5-8, ルカ 9:2）

• マタイ 10:5-8 5 イエスはこの十二人をつかわすに当り、彼らに命じて言われた、「異邦人の道に行く
な。またサマリヤ人の町にはいるな。6 むしろ、イスラエルの家の失われた羊のところに行け。7 行
って、『天国が近づいた』と宣べ伝えよ。8 病人をいやし、死人をよみがえらせ、重い皮膚病にかかっ
た人をきよめ、悪霊を追い出せ。ただで受けたのだから、ただで与えるがよい。

–「イスラエルの家の失われた羊」のところ限定

∗「イスラエルの家の失われた羊」とは？

· マタイでは、十二が繰り返されている。イスラエルを意識していることは、確かだろう。

– [DQ] なぜ、異邦人の道や、サマリヤ人の町にはいるなと言っているのでしょうか。

– 宣べ伝えるメッセージは、『天国が近づいた』

– 活動は、「病人をいやし、死人をよみがえらせ、重い皮膚病にかかった人をきよめ、悪霊を追い出
せ。」

∗ [DQ] これらは、何を意味しているのでしょうか。
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∗ イエスがしたことと同じことをすることが想定されている。しかし、結果報告はない。弟子
たちが、驚くべき技をした記録は、福音書にはない。

– ただで受けたのだから、ただで与えなさい。

∗ なにを教えているのでしょうか。宣教活動や、慈善活動、医療活動は、報酬をもらっては行
けないのでしょうか。

• ルカ 9:2 2 また神の国を宣べ伝え、かつ病気をなおすためにつかわして

– ルカでは、病気をなおすことが目的に入っている。

4. 持ち物について（8,9）

• 8 また旅のために、つえ一本のほかには何も持たないように、パンも、袋も、帯の中に銭も持たず、9
ただわらじ*304（ここと使徒 12:8のみ）をはくだけで、下着*305も二枚は着ないように命じられた。

• マタイ 10:9,10 9 財布の中に金、銀または銭を入れて行くな。10 旅行のための袋も、二枚の下着も、
くつも、つえも持って行くな。働き人がその食物を得るのは当然である。

• ルカ 9:3 言われた、「旅のために何も携えるな。つえも袋もパンも銭も持たず、また下着も二枚は持
つな。

• [DQ] ひとつひとつ、どのような意味があるのでしょうか。

• [DQ] 細かいところがいろいろと異なるようですが、何を伝えているのでしょうか。

5. 行った土地で、受け入れない場合について（10,11）

• 10 そして彼らに言われた、「どこへ行っても、家にはいったなら、その土地を去るまでは、そこにと
どまっていなさい。11 また、あなたがたを迎えず、あなたがたの話を聞きもしない所があったなら、
そこから出て行くとき、彼らに対する抗議のしるしに、足の裏のちりを払い落しなさい」。

• マタイ 10:11-15 11 どの町、どの村にはいっても、その中でだれがふさわしい人か、たずね出して、
立ち去るまではその人のところにとどまっておれ。12 その家にはいったなら、平安を祈ってあげな
さい。13 もし平安を受けるにふさわしい家であれば、あなたがたの祈る平安はその家に来るであろ
う。もしふさわしくなければ、その平安はあなたがたに帰って来るであろう。14 もしあなたがたを
迎えもせず、またあなたがたの言葉を聞きもしない人があれば、その家や町を立ち去る時に、足のち
りを払い落しなさい。15 あなたがたによく言っておく。さばきの日には、ソドム、ゴモラの地の方
が、その町よりは耐えやすいであろう。

*304 ���������: a sandal, a sole made of wood or leather, covering the bottom of the foot and bound on with thongs
*305 �����: a tunic, an undergarment, usually worn next to the skin, a garment, a vestment
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• ルカ 9:4,5 4 また、どこかの家にはいったら、そこに留まっておれ。そしてそこから出かけることに
しなさい。5 だれもあなたがたを迎えるものがいなかったら、その町を出て行くとき、彼らに対する
抗議のしるしに、足からちりを払い落しなさい」。

• 最初に迎え入れてくれた家の好意を無にしてはならない。基本。

• 親切なもてなしは、東方においては聖なる義務であった。旅行者が、村に入ったとき、もてなしをも
とめることは彼の義務ではなく、それを提供するのが村の義務だった。（中略）ラビの律法は、異邦の、
また異端の国のちりは汚れており、人が他の国からパレスチナに入ったときには、汚れた国のちりは、
どんなにわずかでもすべて払い落とさなければならないと言う。それは、ユダヤ人は、異端の国のち
りとさえ交わりを持つことができないという、明快で、形式的な拒否である。それは、あたかもイエ
スが「もし彼らが聞くことを拒んだら、あなたたちのできる唯一のことは、厳格なユダヤ人が異邦
人の家に対してするように彼らを取り扱うことである」と言われたようなものである。（Wikipedia:
Biblical clothing, The 1901 Jewish Encyclopedia: Costume）

6. 弟子たちの働き（12,13）

• 12 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、13 多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人に油を
ぬっていやした。

– ��� �������� ����� ��������� ��� ������� ����� ������� ������������ ����������. And they cast out many devils, and
anointed with oil many that were sick, and healed them.

• ルカ 9:6 弟子たちは出て行って、村々を巡り歩き、いたる所で福音を宣べ伝え、また病気をいやした。

– ����������� �� ��������� ���� ��� ����� ��������������� ��� ������������ ��������. And they departed, and went through
the towns, preaching the gospel, and healing every where.

• マタイは結果報告はない。

•「悔改め」のみが書かれている。イエスについて語ったろうから、それは、すべて、神の国は近いとい
うことだったろう。それを語り、そのあとで、悔い改めを促したのだろう。

– 悔い改めとは、どのような悔い改めだろうか。

• [DQ] 弟子たちにとって、派遣はどのような意味を持ち、どにょうに受け止められたのだろうか。

• [DQ] 派遣は、成功したのだろうか。継続して、なんども行われたのだろうか。

3.33.7 メモ
• 二人ずつの記述が、マタイ、ルカ（72人派遣時には記述がある）にないのは、固定した組であることを想
定し、様々な詮索をすることを拒否したのではないか。たとえば、イスカリオテのユダとのペア、兄弟ペ

282

https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_clothing
https://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_clothing
https://archive.md/20130416054711/http://new.studylight.org/enc/tje/view.cgi?n=4698


アなど。

• 持ち物も、使徒としての働きと、このときのものが統合していった可能性がある。基本的には、神様に頼
る、神様に委ねることが背景にあるのだろう。

• 二枚の下着：一般的に、イエスと行動していたときには、野宿も多かったろう。漁師の働きなどを考える
と、遠くに旅するときは別として、外套は、携えてはいなかっただろう。すると、どうしても、寒さを防
ぐため、下着を二枚着ることは起こる。実際、二枚着ていた人もいたのではないかと思う。ここでは、家
に泊まることが想定され、その場合には、不要となることが、前提とされているようである。

• マタイでは、結果報告がない。将来的な、使徒としての働きまでを意識しているのでは。

• オリーブ油を塗ることは一般的な治療である。それが、奇跡を起こすような力にだんだん拡大していっ
たのだろう。オリーブ油を塗るなど、まさに、癒やす（��������: i) to serve, do service, ii) to heal, cure,
restore to health）というより、治療をする、ケアをするに近い感じがする。仕えるは、精神的には、よ
り、適切でもある。油は持っていったのだろうか。そこは、疑問が残る。

• 派遣は、弟子たちにどのような意味があったかは、よくわからない。イエスを慕ってついてきていたこと
は確かだと思うが、自分から宣教に出ていくとは、考えていなかった人たちも多かったのではないだろう
か。このあと、6:30,31 に簡単な報告があるが、疲れていたことだろう。先行きに関しても、すでに、カペ
ナウムでは会堂で教える機会を失い、ナザレでも、追い出されているように見える。弟子たちが、この時
点で、歓迎されたとは、考えにくい。

3.34 6:14-29 洗礼者ヨハネ、殺される
14 さて、イエスの名が知れわたって、ヘロデ王の耳にはいった。ある人々は「バプテスマのヨハネが、死
人の中からよみがえってきたのだ。それで、あのような力が彼のうちに働いているのだ」と言い、15 他の
人々は「彼はエリヤだ」と言い、また他の人々は「昔の預言者のような預言者だ」と言った。16 ところが、
ヘロデはこれを聞いて、「わたしが首を切ったあのヨハネがよみがえったのだ」と言った。17 このヘロデ
は、自分の兄弟ピリポの妻ヘロデヤをめとったが、そのことで、人をつかわし、ヨハネを捕えて獄につな
いだ。18 それは、ヨハネがヘロデに、「兄弟の妻をめとるのは、よろしくない」と言ったからである。19
そこで、ヘロデヤはヨハネを恨み、彼を殺そうと思っていたが、できないでいた。20 それはヘロデが、ヨ
ハネは正しくて聖なる人であることを知って、彼を恐れ、彼に保護を加え、またその教を聞いて非常に悩
みながらも、なお喜んで聞いていたからである。21 ところが、よい機会がきた。ヘロデは自分の誕生日の
祝に、高官や将校やガリラヤの重立った人たちを招いて宴会を催したが、22 そこへ、このヘロデヤの娘
がはいってきて舞をまい、ヘロデをはじめ列座の人たちを喜ばせた。そこで王はこの少女に「ほしいもの
はなんでも言いなさい。あなたにあげるから」と言い、23 さらに「ほしければ、この国の半分でもあげよ
う」と誓って言った。24 そこで少女は座をはずして、母に「何をお願いしましょうか」と尋ねると、母は
「バプテスマのヨハネの首を」と答えた。25 するとすぐ、少女は急いで王のところに行って願った、「今す
ぐに、バプテスマのヨハネの首を盆にのせて、それをいただきとうございます」。26 王は非常に困ったが、
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いったん誓ったのと、また列座の人たちの手前、少女の願いを退けることを好まなかった。27 そこで、王
はすぐに衛兵をつかわし、ヨハネの首を持って来るように命じた。衛兵は出て行き、獄中でヨハネの首を
切り、28 盆にのせて持ってきて少女に与え、少女はそれを母にわたした。29 ヨハネの弟子たちはこのこ
とを聞き、その死体を引き取りにきて、墓に納めた。

3.34.1 マタイ 14:1-12

14:1 そのころ、領主ヘロデはイエスのうわさを聞いて、2 家来に言った、「あれはバプテスマのヨハネだ。
死人の中からよみがえったのだ。それで、あのような力が彼のうちに働いているのだ」。3 というのは、ヘ
ロデは先に、自分の兄弟ピリポの妻ヘロデヤのことで、ヨハネを捕えて縛り、獄に入れていた。4 すなわ
ち、ヨハネはヘロデに、「その女をめとるのは、よろしくない」と言ったからである。5 そこでヘロデはヨ
ハネを殺そうと思ったが、群衆を恐れた。彼らがヨハネを預言者と認めていたからである。6 さてヘロデ
の誕生日の祝に、ヘロデヤの娘がその席上で舞をまい、ヘロデを喜ばせたので、7 彼女の願うものは、なん
でも与えようと、彼は誓って約束までした。8 すると彼女は母にそそのかされて、「バプテスマのヨハネの
首を盆に載せて、ここに持ってきていただきとうございます」と言った。9 王は困ったが、いったん誓った
のと、また列座の人たちの手前、それを与えるように命じ、10 人をつかわして、獄中でヨハネの首を切ら
せた。11 その首は盆に載せて運ばれ、少女にわたされ、少女はそれを母のところに持って行った。12 そ
れから、ヨハネの弟子たちがきて、死体を引き取って葬った。そして、イエスのところに行って報告した。

3.34.2 ルカ 9:7-9

7 さて、領主ヘロデはいろいろな出来事を耳にして、あわて惑っていた。それは、ある人たちは、ヨハネ
が死人の中からよみがえったと言い、8 またある人たちは、エリヤが現れたと言い、またほかの人たちは、
昔の預言者のひとりが復活したのだと言っていたからである。9 そこでヘロデが言った、「ヨハネはわた
しがすでに首を切ったのだが、こうしてうわさされているこの人は、いったい、だれなのだろう」。そして
イエスに会ってみようと思っていた。

マルコによる福音書 6章 14-29節福音書対照表

3.34.3 問い
1. 登場人物について確認しましょう。

2. イエスのことを人々は、そしてヘロデはどのように考えていましたか。（14,15,16）

3. ヘロデはどのような理由でヨハネを捕らえますか。（17,18）

4. ヘロデと、ヘロデヤにとって、ヨハネはどのような存在だったのでしょう。（19,20）

5. ヘロデは、なぜ、ヨハネを殺す決断をしたのでしょう。（21-29）
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6. イエスや弟子たちにとって、ヨハネの処刑は、どのような意味を持っていたでしょうか。

3.34.4 参照
• バプテスマのヨハネ：参照、聖書箇所

• ヘロデの系図：Herod’s Family Tree

– ヘロデ・アンティパス：ガリラヤとペレアの国王

– アレタ王の娘と結婚するが、返したため、責められ、ローマ軍に助けられる。

– ピリポの領地をアグリッパに与え王とした。それに怒り、ヘロデヤがローマに嘆願に行くが、アグリ
ッパも連絡をし、アンティパスはガリアに配流。

• ヨセフス「ユダヤ古代史」の記述：参照：ヨセフス（Flavius Josephus）

– XVIII-5-1: 1. About this time Aretas [the king of Arabia Petres] and Herod had a quarrel
on the account following: Herod the tetrarch had, married the daughter of Aretas, and had
lived with her a great while; but when he was once at Rome, he lodged with Herod, who was
his brother indeed, but not by the same mother; for this Herod was the son of the high priest
Sireoh’s daughter. However, he fell in love with Herodias, this last Herod’s wife, who was the
daughter of Aristobulus their brother, and the sister of Agrippa the Great. This man ventured
to talk to her about a marriage between them; which address, when she admitted, an agreement
was made for her to change her habitation, and come to him as soon as he should return from
Rome: one article of this marriage also was this, that he should divorce Aretas’s daughter. So
Antipas, when he had made this agreement, sailed to Rome; but when he had done there the
business he went about, and was returned again, his wife having discovered the agreement he
had made with Herodias, and having learned it before he had notice of her knowledge of the
whole design, she desired him to send her to Macherus, which is a place in the borders of the
dominions of Aretas and Herod, without informing him of any of her intentions. Accordingly
Herod sent her thither, as thinking his wife had not perceived any thing; now she had sent a
good while before to Macherus, which was subject to her father and so all things necessary for
her journey were made ready for her by the general of Aretas’s army; and by that means she
soon came into Arabia, under the conduct of the several generals, who carried her from one to
another successively; and she soon came to her father, and told him of Herod’s intentions. So
Aretas made this the first occasion of his enmity between him and Herod, who had also some
quarrel with him about their limits at the country of Gamalitis. So they raised armies on both
sides, and prepared for war, and sent their generals to fight instead of themselves; and when
they had joined battle, all Herod’s army was destroyed by the treachery of some fugitives, who,
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though they were of the tetrarchy of Philip, joined with Aretas’s army.. So Herod wrote about
these affairs to Tiberius, who being very angry at the attempt made by Aretas, wrote to Vitellius
to make war upon him, and either to take him alive, and bring him to him in bonds, or to kill
him, and send him his head. This was the charge that Tiberius gave to the president of Syria.
1. この頃、アレタス［アラビア・ペトレスの王］とヘロデは、次のような理由でいさかいを起こし
た：領主（四君主：テトラーク）ヘロデはアレタスの娘と結婚し、長らく彼女と暮らしていたが、ロ
ーマに行ったとき、ヘロデのもとに身を寄せた。このヘロデは大祭司シレオの娘の子である。しかし、
彼はこのヘロデの妻ヘロディアスと恋に落ちた。ヘロディアスは彼らの兄弟アリストブルスの娘で、
アグリッパ王の妹であった。領主ヘロデは彼女に結婚の話を持ちかけ、彼女がそれを受け入れ、契約
を結んだ。それには、彼がローマから戻り次第、彼女が、彼のもとに来ることと、アグリッパが妻と
離婚することが書かれていた。ところが、アンティパスは、この契約を結び、ローマでの用事を済ま
せて再び戻ってきたときには、彼の妻は、彼が、ヘロディアスと交わした契約を発見していたため、
アレタスとヘロデの領地の境界にある場所であるマケロスへ送り届けるように頼んだ。そこでヘロデ
は、自分の妻が何も察していないと思い、彼女をそこへ送りとどけた。さて、旅に必要なものはすべ
て、アレタスの軍の将軍が彼女のために用意した。アレタスはこれをきっかけとして、ヘロデと敵対
した。実は、アレタスはヘロデとガマリテス国での境界線についても争いがあった。そこで、両軍は
挙兵し、戦争の準備を整え、自分たちの代わりに将兵を戦わせた。両軍が戦いに参加したとき、ヘロ
デの軍は、フィリポの四王国の者でありながらアレタスの軍に加わった逃亡者たちの裏切りによっ
て、すべて壊滅状態となった。そこでヘロデはこれらのことをティベリウスに書き送った。ティベリ
ウスはアレタスの企てに非常に腹を立て、シリアの大統領のヴィテリウスに、アレタスを生け捕りに
して拘束し、あるいは殺してその首を送るようにと、書き送った。

– XVIII-5-2: 2. Now some of the Jews thought that the destruction of Herod’s army came from
God, and that very justly, as a punishment of what he did against John, that was called the
Baptist: for Herod slew him, who was a good man, and commanded the Jews to exercise virtue,
both as to righteousness towards one another, and piety towards God, and so to come to baptism;
for that the washing [with water] would be acceptable to him, if they made use of it, not in
order to the putting away [or the remission] of some sins [only], but for the purification of the
body; supposing still that the soul was thoroughly purified beforehand by righteousness. Now
when [many] others came in crowds about him, for they were very greatly moved [or pleased] by
hearing his words, Herod, who feared lest the great influence John had over the people might
put it into his power and inclination to raise a rebellion, [for they seemed ready to do any thing
he should advise,] thought it best, by putting him to death, to prevent any mischief he might
cause, and not bring himself into difficulties, by sparing a man who might make him repent of it
when it would be too late. Accordingly he was sent a prisoner, out of Herod’s suspicious temper,
to Macherus, the castle I before mentioned, and was there put to death. Now the Jews had an
opinion that the destruction of this army was sent as a punishment upon Herod, and a mark of
God’s displeasure to him. 2. さて、ユダヤ人の中には、ヘロデの軍隊が滅ぼされたのは、彼が洗礼
者と呼ばれたヨハネに対して行ったことの罰として、神からもたらされたものであり、それは非常に
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正当なものであると考える者もいた：というのは，ヘロデは善人であったヨハネを殺害し宝である。
ヨハネは、ユダヤ人に対し，互いに対する義と神に対する敬虔の両面で徳を積むように命じ，洗礼を
受けるように命じていた。さて，人々は、彼の言葉を聞いて非常に感動した（あるいは喜んだ）ので，
多くの人々が群れをなして彼の周りに集まってきたので，ヘロデは，ヨハネが民衆に及ぼす影響力の
大きさが，反乱を起こす力になると感じ、恐れた。そこでヨハネは、ヘロデの疑心暗鬼から、先に述
べたマケロス城に送られ、しばらく、牢に入れられていたが、そこで死刑に処せられた。このような
次第で、ユダヤ人たちは、この軍隊の敗北はヘロデに対する罰であり、ヘロデに対する神の不興の印
であるという意見を持っていた。

– ヘロデヤとの結婚のことなど
– XVIII-5-4: 4. Herod the Great had two daughters by Mariamne, the [grand] daughter of Hyr-

canus; the one was Salampsio, who was married to Phasaelus, her first cousin, who was himself
the son of Phasaelus, Herod’s brother, her father making the match; the other was Cypros,
who was herself married also to her first cousin Antipater, the son of Salome, Herod’s sister.
Phasaelus had five children by Salampsio; Antipater, Herod, and Alexander, and two daugh-
ters, Alexandra and Cypros; which last Agrippa, the son of Aristobulus, married; and Timius
of Cyprus married Alexandra; he was a man of note, but had by her no children. Agrippa had
by Cypros two sons and three daughters, which daughters were named Bernice, Mariamne, and
Drusius; but the names of the sons were Agrippa and Drusus, of which Drusus died before he
came to the years of puberty; but their father, Agrippa, was brought up with his other brethren,
Herod and Aristobulus, for these were also the sons of the son of Herod the Great by Bernice;
but Bernice was the daughter of Costobarus and of Salome, who was Herod’s sister. Aristobulus
left these infants when he was slain by his father, together with his brother Alexander, as we
have already related. But when they were arrived at years of puberty, this Herod, the brother
of Agrippa, married Mariamne, the daughter of Olympias, who was the daughter of Herod the
king, and of Joseph, the son of Joseph, who was brother to Herod the king, and had by her a
son, Aristobulus; but Aristobulus, the third brother of Agrippa, married Jotape, the daughter
of Sampsigeramus, king of Emesa; they had a daughter who was deaf, whose name also was
Jotape; and these hitherto were the children of the male line. But Herodias, their sister, was
married to Herod [Philip], the son of Herod the Great, who was born of Mariamne, the daughter
of Simon the high priest, who had a daughter, Salome; after whose birth Herodias took upon her
to confound the laws of our country, and divorced herself from her husband while he was alive,
and was married to Herod [Antipas], her husband’s brother by the father’s side, he was tetrarch
of Galilee; but her daughter Salome was married to Philip, the son of Herod, and tetrarch of
Trachonitis; and as he died childless, Aristobulus, the son of Herod, the brother of Agrippa, mar-
ried her; they had three sons, Herod, Agrippa, and Aristobulus; and this was the posterity of
Phasaelus and Salampsio. But the daughter of Antipater by Cypros was Cypros, whom Alexas
Selcias, the son of Alexas, married; they had a daughter, Cypros; but Herod and Alexander,
who, as we told you, were the brothers of Antipater, died childless. As to Alexander, the son of
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Herod the king, who was slain by his father, he had two sons, Alexander and Tigranes, by the
daughter of Archelaus, king of Cappadocia. Tigranes, who was king of Armenia, was accused at
Rome, and died childless; Alexander had a son of the same name with his brother Tigranes, and
was sent to take possession of the kingdom of Armenia by Nero; he had a son, Alexander, who
married Jotape, 17 the daughter of Antiochus, the king of Commagena; Vespasian made him
king of an island in Cilicia. But these descendants of Alexander, soon after their birth, deserted
the Jewish religion, and went over to that of the Greeks. But for the rest of the daughters of
Herod the king, it happened that they died childless. And as these descendants of Herod, whom
we have enumerated, were in being at the same time that Agrippa the Great took the kingdom,
and I have now given an account of them, it now remains that I relate the several hard fortunes
which befell Agrippa, and how he got clear of them, and was advanced to the greatest height of
dignity and power. 4. ヘロデ大王には、二人、マリアムネという名前の娘がいた。一人はサランプ
シオで、彼女のいとこであるファサエルスと結婚、ファサエルスはヘロデの兄ファサエルスの子であ
った。ファサエルスはサランプシオとの間に、アンティパテル、ヘロデ、アレクサンダー、アレクサ
ンドラ、シプロスの 5人の子をもうけたが、アリストブルスの子アグリッパが結婚し、キプロスのテ
ィミウスがアレクサンドラと結婚した。アグリッパはキプロスとの間に二人の息子と三人の娘をもう
けたが、娘たちはベルニス、マリアムネ、ドルシウスと名づけられ、息子たちの名はアグリッパとド
ルススであった；しかし、その父アグリッパは、ヘロデとアリストブルスという他の兄弟たちと共に
育てられ、これらもまた、ヘロデ大王の子ベルニケの子であった。アリストブルスは、すでに述べた
ように、弟のアレクサンダーとともに父に殺されたとき、これらの幼子を残した。しかし、アグリッ
パの弟ヘロデは、彼らが思春期を迎えたとき、ヘロデ王の娘であるオリンピアスの娘マリアムネと、
ヘロデ王の兄弟であるヨセフの子ヨセフの娘マリアムネと結婚し、彼女との間に子アリストブルスを
もうけた；しかし、アグリッパの三番目の兄アリストブルスは、エメサの王サンプシゲラムスの娘ヨ
タペと結婚し、ふたりの間には耳の聞こえない娘がいたが、その名もヨタペであった。しかし、彼ら
の妹ヘロディアスは、ヘロデ大王の子ヘロデ［フィリポ］と結婚した。ヘロデ［フィリポ］は、大祭
司シモンの娘マリアムネとの間に生まれ、娘サロメをもうけた。ヘロデ［フィリポ］が生まれた後、
ヘロディアスはわが国の掟を混乱させるために、夫が生きている間に離縁し、夫の父方の兄弟ヘロデ
［アンティパス］と結婚した；しかしその娘サロメは、ヘロデの子でトラコニテスの四君子であったフ
ィリポと結婚し、彼は子を産まずに死んだので、ヘロデの子でアグリッパの兄弟であったアリストブ
ルスが彼女と結婚し、ヘロデ、アグリッパ、アリストブルスの三人の子をもうけた。アルメニアの王
であったティグラネスはローマで告発され、子なくして死んだ。アレクサンダーには兄ティグラネス
と同名の息子がおり、ネロによってアルメニア王国を占領するために派遣された。アレクサンダーに
は息子アレクサンダーがおり、彼はコンマゲナの王アンティオコスの娘ヨタペと結婚した。ベスパシ
アヌスは彼をキリキアの島の王とした。しかし、アレクサンダーの子孫たちは、生まれて間もなく、
ユダヤ人の宗教を捨て、ギリシア人の宗教に帰依した。しかし、ヘロデ王の残りの娘たちには子供が
なく、死んだ。我々が列挙したヘロデの子孫たちは、アグリッパ大王が王権を握ったのと同時期に存
在し、私は今、彼らについて説明したので、あとは、アグリッパに降りかかった幾つかの苦難の運命
と、彼がいかにしてそれを乗り越え、威厳と権力の最大の高みにまで昇りつめたかについて述べるだ
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けである。

• ヨセフスとの差異

– マルコではピリポ、ヨセフスではヘロデ大王とマリアンヌ 2世との間のヘロデ

– マルコでは、ヨハネが殺されたのは、ガリラヤ湖のほとりのテベリアであるように思えるが、ヨセフ
ォスでは、死海の東にあるマルケスの要塞

– マルコでは、ヘロディアの憎しみによって殺されたことになっているが、ヨセフォスでは、ヨハネが
結婚の問題で、ヘロデを非難したことは、少しも述べていない。むしろ、ヨハネの名声が高まり、彼
が民衆の支持を得て、反乱を起こすことをヘロデが恐れたためとしている。

• 律法違反

– レビ 18:16 あなたの兄弟の妻を犯してはならない。それはあなたの兄弟をはずかしめることだからで
ある。

– レビ 20:21 人がもし、その兄弟の妻を取るならば、これは汚らわしいことである。彼はその兄弟をは
ずかしめたのであるから、彼らは子なき者となるであろう。

3.34.5 記録
• 日時：2023年 11月 16日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）3名、参加（遠隔）2名

3.34.6 問いについて
1. 登場人物について確認しましょう。

• [DQ] 特に、イエスや、イエスの弟子たちとの関係も分かれば列挙しましょう。

• バプテスマのヨハネ：マルコ 1:1-11（ヨハネとイエス）, 2:18-22（断食、参照：マタイ 9:14）, この
あと 8:27-30（ペトロの告白）, 11:27-33（権威）

• ルカ 3:1,2 皇帝テベリオ在位（AD14-AD37）の第十五年（AD27-29）、ポンテオ・ピラトがユダヤの
総督、ヘロデがガリラヤの領主（BC4-AD39）、その兄弟ピリポがイツリヤ・テラコニテ地方の領主
（BC4-AD34）、ルサニヤがアビレネの領主、2 アンナスとカヤパとが大祭司であったとき、神の言が
荒野でザカリヤの子ヨハネに臨んだ。

• ヘロデ（Herod Antipas II）ヘロデ大王とマルタケの子：ルカ 13:31-35 31 ちょうどその時、あるパ
リサイ人たちが、イエスに近寄ってきて言った、「ここから出て行きなさい。ヘロデがあなたを殺そ
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うとしています」。32 そこで彼らに言われた、「あのきつねのところへ行ってこう言え、『見よ、わた
しはきょうもあすも悪霊を追い出し、また、病気をいやし、そして三日目にわざを終えるであろう。
33 しかし、きょうもあすも、またその次の日も、わたしは進んで行かねばならない。預言者がエルサ
レム以外の地で死ぬことは、あり得ないからである』。ルカ 23:5-12 7 そしてヘロデの支配下のもの
であることを確かめたので、ちょうどこのころ、ヘロデがエルサレムにいたのをさいわい、そちらへ
イエスを送りとどけた。8 ヘロデはイエスを見て非常に喜んだ。それは、かねてイエスのことを聞い
ていたので、会って見たいと長いあいだ思っていたし、またイエスが何か奇跡を行うのを見たいと望
んでいたからである。

• ヘロデヤ（Herodias）：ヘロデ大王とマリアンヌ I の子のアリストブルスの子。ヘロデ大王とマリア
ンヌ IIの子ヘロデ・ピリポ I と結婚、その子はサロメ（ヘロデ大王とクレオパトラの子、ヘロデ・ピ
リポ II（ルカ 3:1）と結婚）

• エリヤ、昔の預言者

2. イエスのことを人々は、そしてヘロデはどのように考えていましたか。（14,15,16）

• 14 さて、イエスの名が知れわたって、ヘロデ王の耳にはいった。ある人々は「バプテスマのヨハネ
が、死人の中からよみがえってきたのだ。それで、あのような力が彼のうちに働いているのだ」と言
い、15 他の人々は「彼はエリヤだ」と言い、また他の人々は「昔の預言者のような預言者だ」と言っ
た。16 ところが、ヘロデはこれを聞いて、「わたしが首を切ったあのヨハネがよみがえったのだ」と
言った。

• マタイ 14:1 そのころ、領主ヘロデはイエスのうわさを聞いて、2 家来に言った、「あれはバプテスマ
のヨハネだ。死人の中からよみがえったのだ。それで、あのような力が彼のうちに働いているのだ」。

• ルカ 9:7b-9 それは、ある人たちは、ヨハネが死人の中からよみがえったと言い、8 またある人たち
は、エリヤが現れたと言い、またほかの人たちは、昔の預言者のひとりが復活したのだと言っていた
からである。9 そこでヘロデが言った、「ヨハネはわたしがすでに首を切ったのだが、こうしてうわさ
されているこの人は、いったい、だれなのだろう」。そしてイエスに会ってみようと思っていた。

• 人々の説

1.「バプテスマのヨハネが、死人の中からよみがえってきたのだ。それで、あのような力が彼のうち
に働いているのだ」：それだけ、ヨハネへの期待が大きかった。

– [DQ] パプてスマのヨハネとはどのような人ですか。
– [DQ] なぜ、バプテスマのヨハネがよみがえったと思ったのでしょうか。

∗ 人々がそう考えた理由と、ヘロデがそう考えた理由は異なるかもしれない。そこで、まず
は、人々の考え。

– マタイでの第一声は、同じ。

2.「彼はエリヤだ」メシアの先ぶれ：過越の祭りではエリヤの席がそなえられている。
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3.「昔の預言者のような預言者だ」300年も現れていない：このように主は言われる。

• [DQ] 弟子たちは、どう思っていたのでしょうか。

– 4:41 では弟子たちもイエスはだれかを疑問としていた。

• [DQ] イエスは自分をどう認識していたのでしょうか。

– 1;9-11 そのころ、イエスはガリラヤのナザレから出てきて、ヨルダン川で、ヨハネからバプテス
マをお受けになった。10 そして、水の中から上がられるとすぐ、天が裂けて、聖霊がはとのよう
に自分に下って来るのを、ごらんになった。11 すると天から声があった、「あなたはわたしの愛
する子、わたしの心にかなう者である」。

• [DQ] なぜ王は、イエスがヨハネの生まれ変わりだと思ったのでしょうか。

• [DQ] ルカを見ると、ヘロデはイエスに会ってみたいと思ってたとありますが、それはなぜでしょ
うか。

– ルカ 23:6-12 ピラトはこれを聞いて、この人はガリラヤ人かと尋ね、7 そしてヘロデの支配下の
ものであることを確かめたので、ちょうどこのころ、ヘロデがエルサレムにいたのをさいわい、
そちらへイエスを送りとどけた。8 ヘロデはイエスを見て非常に喜んだ。それは、かねてイエス
のことを聞いていたので、会って見たいと長いあいだ思っていたし、またイエスが何か奇跡を行
うのを見たいと望んでいたからである。9 それで、いろいろと質問を試みたが、イエスは何もお
答えにならなかった。10 祭司長たちと律法学者たちとは立って、激しい語調でイエスを訴えた。
11 またヘロデはその兵卒どもと一緒になって、イエスを侮辱したり嘲弄したりしたあげく、は
なやかな着物を着せてピラトへ送りかえした。12 ヘロデとピラトとは以前は互に敵視していた
が、この日に親しい仲になった。

• オリゲネスは、イエスとヨハネが互いに似ていたとの伝説を述べている。A. Aplummer: An
Exegetical Commentary on the Gospel accoring to St. Matthew, Eerdansm p.211

• イエスの母マリアと、ヨハネの母エリザベトとの関係

– ルカ 1:36 あなたの親族エリサベツも老年ながら子を宿しています。不妊の女といわれていたの
に、はや六か月になっています。

– ルカ 1:39,40 そのころ、マリヤは立って、大急ぎで山里へむかいユダの町に行き、40 ザカリヤの
家にはいってエリサベツにあいさつした。

• ヨハネ 10:41 多くの人々がイエスのところにきて、互に言った、「ヨハネはなんのしるしも行わなか
ったが、ヨハネがこのかたについて言ったことは、皆ほんとうであった」。

3. ヘロデはどのような理由でヨハネを捕らえますか。（17,18）
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• 17 このヘロデは、自分の兄弟ピリポの妻ヘロデヤをめとったが、そのことで、人をつかわし、ヨハネ
を捕えて獄につないだ。18 それは、ヨハネがヘロデに、「兄弟の妻をめとるのは、よろしくない」と
言ったからである。

• マタイ 14:3 というのは、ヘロデは先に、自分の兄弟ピリポの妻ヘロデヤのことで、ヨハネを捕えて
縛り、獄に入れていた。4 すなわち、ヨハネはヘロデに、「その女をめとるのは、よろしくない」と言
ったからである。

• ルカ 3:19,20 ところで領主ヘロデは、兄弟の妻ヘロデヤのことで、また自分がしたあらゆる悪事につ
いて、ヨハネから非難されていたので、20 彼を獄に閉じ込めて、いろいろな悪事の上に、もう一つこ
の悪事を重ねた。

4. ヘロデと、ヘロデヤにとって、ヨハネはどのような存在だったのでしょう。（19,20）

• 19 そこで、ヘロデヤはヨハネを恨み、彼を殺そうと思っていたが、できないでいた。20 それはヘロ
デが、ヨハネは正しくて聖なる人であることを知って、彼を恐れ、彼に保護を加え、またその教を聞
いて非常に悩みながらも、なお喜んで聞いていたからである。

• マタイ 14:5 そこでヘロデはヨハネを殺そうと思ったが、群衆を恐れた。彼らがヨハネを預言者と認
めていたからである。

• [DQ] ヘロデとヘロデヤでは何が違いますか。それは、なぜでしょう。

• [DQ] ヘロデは何に戸惑っていた（口語：あわて惑っていた、新改訳：ひどく当惑していた）のでし
ょうか。

• ヘロデヤ：列王記上 23:9 のイザベル

5. ヘロデは、なぜ、ヨハネを殺す決断をしたのでしょう。（21-29）

• 21 ところが、よい機会がきた。ヘロデは自分の誕生日の祝に、高官や将校やガリラヤの重立った人
たちを招いて宴会を催したが、22 そこへ、このヘロデヤの娘がはいってきて舞をまい、ヘロデをは
じめ列座の人たちを喜ばせた。そこで王はこの少女に「ほしいものはなんでも言いなさい。あなたに
あげるから」と言い、23 さらに「ほしければ、この国の半分でもあげよう」と誓って言った。24 そ
こで少女は座をはずして、母に「何をお願いしましょうか」と尋ねると、母は「バプテスマのヨハネ
の首を」と答えた。25 するとすぐ、少女は急いで王のところに行って願った、「今すぐに、バプテス
マのヨハネの首を盆にのせて、それをいただきとうございます」。26 王は非常に困ったが、いったん
誓ったのと、また列座の人たちの手前、少女の願いを退けることを好まなかった。27 そこで、王はす
ぐに衛兵をつかわし、ヨハネの首を持って来るように命じた。衛兵は出て行き、獄中でヨハネの首を
切り、28 盆にのせて持ってきて少女に与え、少女はそれを母にわたした。29 ヨハネの弟子たちはこ
のことを聞き、その死体を引き取りにきて、墓に納めた。

• マタイ 14:6 さてヘロデの誕生日の祝に、ヘロデヤの娘がその席上で舞をまい、ヘロデを喜ばせたの
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で、7 彼女の願うものは、なんでも与えようと、彼は誓って約束までした。8 すると彼女は母にそその
かされて、「バプテスマのヨハネの首を盆に載せて、ここに持ってきていただきとうございます」と
言った。9 王は困ったが、いったん誓ったのと、また列座の人たちの手前、それを与えるように命じ、
10 人をつかわして、獄中でヨハネの首を切らせた。11 その首は盆に載せて運ばれ、少女にわたされ、
少女はそれを母のところに持って行った。12 それから、ヨハネの弟子たちがきて、死体を引き取っ
て葬った。そして、イエスのところに行って報告した。

• マルケスの城の土牢：死海の東岸を見下ろした尾根の上

• [DQ] ヘロデは殺すことを望んでいたでしょうか。

• レビ 5:45 ?　誤った請願（誓は複数、なんども誓った）

• なぜ、王は心を痛めたのでしょうか。

• ヘロデ党

– マルコ 3:6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺
そうと相談しはじめた。

– マルコ 12:13 さて、人々はパリサイ人やヘロデ党の者を数人、イエスのもとにつかわして、その
言葉じりを捕えようとした。

– マタイ 22:16 そして、彼らの弟子を、ヘロデ党の者たちと共に、イエスのもとにつかわして言わ
せた、「先生、わたしたちはあなたが真実なかたであって、真理に基いて神の道を教え、また、人
に分け隔てをしないで、だれをもはばかられないことを知っています。

• ヘロデのパンだね

– マルコ 8:15 そのとき、イエスは彼らを戒めて、「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よ
くよく警戒せよ」と言われた。（マルコ 8:14-21, マタイ 16:5-12 では、パリサイ人のパンだねと、
サドカイ人のパンだね）

– [DQ] ヘロデのパンだねとは何なのでしょうか。（宿題）

• ルカ 8:3 ヘロデの家令クーザの妻ヨハンナ、スザンナ、そのほか多くの婦人たちも一緒にいて、自分
たちの持ち物をもって一行に奉仕した。

• ルカ 18:31 ちょうどその時、あるパリサイ人たちが、イエスに近寄ってきて言った、「ここから出て
行きなさい。ヘロデがあなたを殺そうとしています」。

• ルカ 23:15 ヘロデもまたみとめなかった。現に彼はイエスをわれわれに送りかえしてきた。この人は
なんら死に当るようなことはしていないのである。

6. イエスや弟子たちにとって、このことは、どのような意味を持っていたでしょうか。
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• 参照：マタイ 14:13　イエスはこのことを聞くと、舟に乗ってそこを去り、自分ひとりで寂しい所へ
行かれた。しかし、群衆はそれと聞いて、町々から徒歩であとを追ってきた。

• 参照：マタイ 4:12 さて、イエスはヨハネが捕えられたと聞いて、ガリラヤへ退かれた。

3.34.7 メモ
• ヘロデが、バプテスマのヨハネを殺した理由が、ヘロデヤのことだと、マルコ、マタイには、書かれてい
るが、ここに描かれているように、殺すのは、一般民衆にわかりやすいかもしれないが、違和感もある。
それもあり、教養人ルカは、それを、書いていないように思う。そして捕まえた箇所で「ルカ 3:19,20 と
ころで領主ヘロデは、兄弟の妻ヘロデヤのことで、また自分がしたあらゆる悪事について、ヨハネから非
難されていたので、20 彼を獄に閉じ込めて、いろいろな悪事の上に、もう一つこの悪事を重ねた。」と、
それまでマルコなどに書かれていることも踏まえつつ、「あらゆる悪事」という表現をしているのかと思
った。もしかすると、ルカは、ヨセフスも読んでいたかもしれない。それと引き換え、ペテロは、民衆の
中に流布されていた、わかりやすい理由や、エピソードを語ったのかもしれない。ルカにある、ヘロデの
家令クーザの妻ヨハンナからの情報かもしれない。

• イエスや、弟子たちへの影響は、よくは分からないが、ヨハネの弟子から、イエスの弟子になった人たち
もいたことを考えると、深刻であったろう。ヘロデがヨハネの関係もある程度知っていたとすると、希望
ももっていたかもしれない。それは、打ち砕かれることになる。このとき、すでに、イエスの環境はあま
り良くなかったことも、あわせて考えるべきである。

• 準備をしていて、「マルコ 8:15 そのとき、イエスは彼らを戒めて、『パリサイ人のパン種とヘロデのパン
種とを、よくよく警戒せよ』と言われた。」が気になった。パリサイ人のパンだねは、律法主義のようなも
のとして、ある程度想像がつくが、ヘロデのパンだねとは、何だろう、どう表現したら良いだろうかと考
えた。その箇所を学ぶ時までの宿題だと自らに言い聞かせたが、現時点での考えとしては、この箇所で表
現されていることから考えると「自分の罪、悪、変えるべきことを認識しながら、方向転換（メタノイア：
悔い改め）をしない、一歩を踏み出さない」ということかなと思う。ひとは、一歩を踏み出しても、むろ
ん、神の前に正しく生きることはできない。しかし、一歩を踏み出すことが大切であることは、確かで、
それなしには、始まらない。まさに、弟子たちのメッセージ「悔い改めよ」、これは、イエスのメッセージ
の一部でもある。ヘロデは、それをしなかった。たしかに、一歩を踏み出すことは、特に、社会的地位を
持っているものにとっては難しいのだろう。しかし、それをするかどうかに、天地の差がある。と、現時
点では、考える。

6:30-44 五千人に食べ物を与える
30 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、みな報告した。
31 するとイエスは彼らに言われた、「さあ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行って、しばらく休む
がよい」。それは、出入りする人が多くて、食事をする暇もなかったからである。32 そこで彼らは人を避
け、舟に乗って寂しい所へ行った。33 ところが、多くの人々は彼らが出かけて行くのを見、それと気づい
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て、方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。34 イエスは舟から上がって大ぜい
の群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深くあわれんで、いろいろと教えはじめられ
た。35 ところが、はや時もおそくなったので、弟子たちはイエスのもとにきて言った、「ここは寂しい所
でもあり、もう時もおそくなりました。36 みんなを解散させ、めいめいで何か食べる物を買いに、まわり
の部落や村々へ行かせてください」。37 イエスは答えて言われた、「あなたがたの手で食物をやりなさい」。
弟子たちは言った、「わたしたちが二百デナリものパンを買ってきて、みんなに食べさせるのですか」。38
するとイエスは言われた。「パンは幾つあるか。見てきなさい」。彼らは確かめてきて、「五つあります。そ
れに魚が二ひき」と言った。39 そこでイエスは、みんなを組々に分けて、青草の上にすわらせるように命
じられた。40 人々は、あるいは百人ずつ、あるいは五十人ずつ、列をつくってすわった。41 それから、イ
エスは五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福し、パンをさき、弟子たちにわたし
て配らせ、また、二ひきの魚もみんなにお分けになった。42 みんなの者は食べて満腹した。43 そこで、パ
ンくずや魚の残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。44 パンを食べた者は男五千人であった。

3.34.8 マタイ 14:13-21

13 イエスはこのことを聞くと、舟に乗ってそこを去り、自分ひとりで寂しい所へ行かれた。しかし、群衆
はそれと聞いて、町々から徒歩であとを追ってきた。14 イエスは舟から上がって、大ぜいの群衆をごら
んになり、彼らを深くあわれんで、そのうちの病人たちをおいやしになった。15 夕方になったので、弟子
たちがイエスのもとにきて言った、「ここは寂しい所でもあり、もう時もおそくなりました。群衆を解散
させ、めいめいで食物を買いに、村々へ行かせてください」。16 するとイエスは言われた、「彼らが出かけ
て行くには及ばない。あなたがたの手で食物をやりなさい」。17 弟子たちは言った、「わたしたちはここ
に、パン五つと魚二ひきしか持っていません」。18 イエスは言われた、「それをここに持ってきなさい」。
19 そして群衆に命じて、草の上にすわらせ、五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝
福し、パンをさいて弟子たちに渡された。弟子たちはそれを群衆に与えた。20 みんなの者は食べて満腹
した。パンくずの残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。21 食べた者は、女と子供とを除い
て、おおよそ五千人であった。

3.34.9 ルカ 9:10-17

10 使徒たちは帰ってきて、自分たちのしたことをすべてイエスに話した。それからイエスは彼らを連れ
て、ベツサイダという町へひそかに退かれた。11 ところが群衆がそれと知って、ついてきたので、これを
迎えて神の国のことを語り聞かせ、また治療を要する人たちをいやされた。12 それから日が傾きかけた
ので、十二弟子がイエスのもとにきて言った、「群衆を解散して、まわりの村々や部落へ行って宿を取り、
食物を手にいれるようにさせてください。わたしたちはこんな寂しい所にきているのですから」。13 しか
しイエスは言われた、「あなたがたの手で食物をやりなさい」。彼らは言った、「わたしたちにはパン五つ
と魚二ひきしかありません、この大ぜいの人のために食物を買いに行くかしなければ」。14 というのは、
男が五千人ばかりもいたからである。しかしイエスは弟子たちに言われた、「人々をおおよそ五十人ずつ

295



の組にして、すわらせなさい」。15 彼らはそのとおりにして、みんなをすわらせた。16 イエスは五つのパ
ンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福してさき、弟子たちにわたして群衆に配らせた。17
みんなの者は食べて満腹した。そして、その余りくずを集めたら、十二かごあった。

3.34.10 ヨハネ 6:1-14

1 そののち、イエスはガリラヤの海、すなわち、テベリヤ湖の向こう岸へ渡られた。2 すると、大ぜいの群
衆がイエスについてきた。病人たちになさっていたしるしを見たからである。3 イエスは山に登って、弟
子たちと一緒にそこで座につかれた。4 時に、ユダヤ人の祭である過越が間近になっていた。5 イエスは
目をあげ、大ぜいの群衆が自分の方に集まって来るのを見て、ピリポに言われた、「どこからパンを買っ
てきて、この人々に食べさせようか」。6 これはピリポをためそうとして言われたのであって、ご自分では
しようとすることを、よくご承知であった。7 すると、ピリポはイエスに答えた、「二百デナリのパンがあ
っても、めいめいが少しずついただくにも足りますまい」。8 弟子のひとり、シモン・ペテロの兄弟アンデ
レがイエスに言った、9 「ここに、大麦のパン五つと、さかな二ひきとを持っている子供がいます。しか
し、こんなに大ぜいの人では、それが何になりましょう」。10 イエスは「人々をすわらせなさい」と言わ
れた。その場所には草が多かった。そこにすわった男の数は五千人ほどであった。11 そこで、イエスはパ
ンを取り、感謝してから、すわっている人々に分け与え、また、さかなをも同様にして、彼らの望むだけ
分け与えられた。12 人々がじゅうぶんに食べたのち、イエスは弟子たちに言われた、「少しでもむだにな
らないように、パンくずのあまりを集めなさい」。13 そこで彼らが集めると、五つの大麦のパンを食べて
残ったパンくずは、十二のかごにいっぱいになった。14 人々はイエスのなさったこのしるしを見て、「ほ
んとうに、この人こそ世にきたるべき預言者である」と言った。

マルコによる福音書 6章 30-44節福音書対照表

3.35 6:30-34 五千人に食べ物を与える（１）
30 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、みな報告した。
31 するとイエスは彼らに言われた、「さあ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行って、しばらく休むが
よい」。それは、出入りする人が多くて、食事をする暇もなかったからである。32 そこで彼らは人を避け、
舟に乗って寂しい所へ行った。33 ところが、多くの人々は彼らが出かけて行くのを見、それと気づいて、
方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。34 イエスは舟から上がって大ぜいの群
衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深くあわれんで、いろいろと教えはじめられた。

3.35.1 マタイ 14:13-14

13 イエスはこのことを聞くと、舟に乗ってそこを去り、自分ひとりで寂しい所へ行かれた。しかし、群衆
はそれと聞いて、町々から徒歩であとを追ってきた。14 イエスは舟から上がって、大ぜいの群衆をごら
んになり、彼らを深くあわれんで、そのうちの病人たちをおいやしになった。
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3.35.2 ルカ 9:10-11

10 使徒たちは帰ってきて、自分たちのしたことをすべてイエスに話した。それからイエスは彼らを連れ
て、ベツサイダという町へひそかに退かれた。11 ところが群衆がそれと知って、ついてきたので、これを
迎えて神の国のことを語り聞かせ、また治療を要する人たちをいやされた。

3.35.3 ヨハネ 6:1-3

1 そののち、イエスはガリラヤの海、すなわち、テベリヤ湖の向こう岸へ渡られた。2 すると、大ぜいの群
衆がイエスについてきた。病人たちになさっていたしるしを見たからである。3 イエスは山に登って、弟
子たちと一緒にそこで座につかれた。

マルコによる福音書 6章 30-34節福音書対照表

3.35.4 問い
1. 弟子たちは、どのように、送り出されましたか。（6:7-13）

2. 弟子たちが戻ってきたときの状態はどのように描かれていますか。（30-32）

3. このときの、弟子たちや、イエスはどのような状態だったのでしょうか。

4. 群衆はどうしますか。（33）

5. イエスは大勢の群衆をみてなぜ深く憐れまれたのでしょうか。（34）

6. イエスはどうしますか。イエスが、たいせつにしていたことは何なのでしょうか。（34 および並行箇所）

3.35.5 参照
• 地図：イエスの時代のガリラヤ（107 Galilee in the time of Jesus）

• 地図：ガリラヤ湖周辺（108 The Ministry of Jesus Around the Sea of Galilee）

• Google Map：ティベリアス湖

• �������������：to be moved as to one’s bowels, hence to be moved with compassion, have compassion
(for the bowels were thought to be the seat of love and pity)

– マタイ 9:36 また群衆が飼う者のない羊のように弱り果てて、倒れているのをごらんになって、彼ら
を深くあわれまれた。
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– マタイ 14:14 イエスは舟から上がって、大ぜいの群衆をごらんになり、彼らを深くあわれんで、その
うちの病人たちをおいやしになった。

– マタイ 15:32 イエスは弟子たちを呼び寄せて言われた、「この群衆がかわいそうである。もう三日間
もわたしと一緒にいるのに、何も食べるものがない。しかし、彼らを空腹のままで帰らせたくはない。
恐らく途中で弱り切ってしまうであろう」。

– マタイ 18:27 僕の主人はあわれに思って、彼をゆるし、その負債を免じてやった。

– マタイ 20:34 イエスは深くあわれんで、彼らの目にさわられた。すると彼らは、たちまち見えるよう
になり、イエスに従って行った。

– マルコ 1:41 イエスは深くあわれみ、手を伸ばして彼にさわり、「そうしてあげよう、きよくなれ」と
言われた。イエスは深くあわれみ、手を伸ばして彼にさわり、「そうしてあげよう、きよくなれ」と言
われた。

– マルコ 6:34 イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有
様を深くあわれんで、いろいろと教えはじめられた。

– マルコ 8:2 「この群衆がかわいそうである。もう三日間もわたしと一緒にいるのに、何も食べるもの
がない。

– マルコ 9:22 霊はたびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。しかしでき
ますれば、わたしどもをあわれんでお助けください」。

– ルカ 7:13 主はこの婦人を見て深い同情を寄せられ、「泣かないでいなさい」と言われた。

– ルカ 10:33 ところが、あるサマリヤ人が旅をしてこの人のところを通りかかり、彼を見て気の毒に思
い、

– ルカ 15:20 そこで立って、父のところへ出かけた。まだ遠く離れていたのに、父は彼をみとめ、哀れ
に思って走り寄り、その首をだいて接吻した。

• 飼う者のない羊

– 民数記 27:15-17 モーセは主に言った、16 「すべての肉なるものの命の神、主よ、どうぞ、この会衆
の上にひとりの人を立て、17 彼らの前に出入りし、彼らを導き出し、彼らを導き入れる者とし、主の
会衆を牧者のない羊のようにしないでください」。

– 列王記上 22:17 彼は言った、「わたしはイスラエルが皆、牧者のない羊のように、山に散っているの
を見ました。すると主は『これらの者は飼主がいない。彼らをそれぞれ安らかに、その家に帰らせよ』
と言われました」。

– 歴代誌下 18:16 彼は言った、「わたしはイスラエルが皆牧者のない羊のように山に散っているのを見
ました。すると主は『これらの者は主人をもっていない。彼らをそれぞれ安らかに、その家に帰らせ
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よ』と言われました」。

– エゼキエル 34:5 彼らは牧者がないために散り、野のもろもろの獣のえじきになる。

3.35.6 記録
• 日時：2023年 11月 23日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）4名

3.35.7 問いについて
1. 弟子たちは、どのように、送り出されましたか。（6:7-13）

• 7 また十二弟子を呼び寄せ、ふたりずつつかわすことにして、彼らにけがれた霊を制する権威を与え、
8 また旅のために、つえ一本のほかには何も持たないように、パンも、袋も、帯の中に銭も持たず、9
ただわらじをはくだけで、下着も二枚は着ないように命じられた。10 そして彼らに言われた、「どこ
へ行っても、家にはいったなら、その土地を去るまでは、そこにとどまっていなさい。11 また、あな
たがたを迎えず、あなたがたの話を聞きもしない所があったなら、そこから出て行くとき、彼らに対
する抗議のしるしに、足の裏のちりを払い落しなさい」。12 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣
べ伝え、13 多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人に油をぬっていやした。

• [DQ] なにをしてきたのでしょうか。

– 6:12 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、13 多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人
に油をぬっていやした。

– ルカ 9:6 弟子たちは出て行って、村々を巡り歩き、いたる所で福音を宣べ伝え、また病気をいや
した。

• [DQ] どのように報告していますか。

– 30 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、みな
報告した。

– したことや、教えたことは、報告しているが、どうなったかは、書かれていない。

–「使徒たち*306」はマルコではここだけ。ヘブル語のシャリアハに対応か。

– [対比] ルカ 10:1-24 17 七十二人が喜んで帰ってきて言った、「主よ、あなたの名によっていたし
ますと、悪霊までがわたしたちに服従します」。18 彼らに言われた、「わたしはサタンが電光のよ

*306 ���������: a delegate, messenger, one sent forth with orders a) specifically applied to the twelve apostles of Christ, b) in a
broader sense applied to other eminent Christian teachers (of Barnabas, of Timothy and Silvanus) � �� ��� (sent)
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うに天から落ちるのを見た。19 わたしはあなたがたに、へびやさそりを踏みつけ、敵のあらゆる
力に打ち勝つ権威を授けた。だから、あなたがたに害をおよぼす者はまったく無いであろう。20
しかし、霊があなたがたに服従することを喜ぶな。むしろ、あなたがたの名が天にしるされてい
ることを喜びなさい」。

∗ このような華々しさは、感じられない。

2. 弟子たちが戻ってきたときの状態はどのように描かれていますか。（30-32）

• 30 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、みな報告
した。31 するとイエスは彼らに言われた、「さあ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行って、し
ばらく休むがよい」。それは、出入りする人が多くて、食事をする暇もなかったからである。32 そこ
で彼らは人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。

• [DQ] イエスはどんなことを勧めていますか。

– 人を避けて寂しいところへ行って、しばらく休むがよい。
– [Q] イエス自身はどうだったのでしょうか。一緒に行きますか。

• ルカ、ヨハネでは、いつ、イエスは、どこからどこへ移動したと書かれていますか。

– ルカ 9:10 使徒たちは帰ってきて、自分たちのしたことをすべてイエスに話した。それからイエ
スは彼らを連れて、ベツサイダという町へひそかに退かれた。

– ベツサイダは、ピリポの所領で、ヘロデアンティパスではない。

– ヨハネ 6:1 そののち、イエスはガリラヤの海、すなわち、テベリヤ湖の向こう岸へ渡られた。

– ただし、マルコでは、五千人の給食のあとに、ベッサイダに移動の記事が続く。

∗ マルコ 6:45-46 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子
たちを舟に乗り込ませ、向こう岸のベツサイダへ先におやりになった。46 そして群衆に別
れてから、祈るために山へ退かれた。

– 場所は、重要な要素でもあり、検討が必要。

3. このときの、弟子たちや、イエスはどのような状態だったのでしょうか。

• イエスはなぜ人里離れたところに退かれたのでしょうか。
• 疲れていたのではないだろうか。
• イエスについて：マタイ 14:13 イエスはこのことを聞くと、舟に乗ってそこを去り、自分ひとりで寂
しい所へ行かれた。しかし、群衆はそれと聞いて、町々から徒歩であとを追ってきた。

– マタイでは、イエスのことが書かれている。イエスにとっても、重大な時だったかもしれない。
– マタイ 4:12 さて、イエスはヨハネが捕えられたと聞いて、ガリラヤへ退かれた。
– マルコでは、そこまで明確ではない。
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4. 群衆はどうしますか。（33）

• 33 ところが、多くの人々は彼らが出かけて行くのを見、それと気づいて、方々の町々からそこへ、一
せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。

• [DQ] 群衆は何を求めてイエスの後を追いかけたのでしょうか。

– かなり必死になっているようにも見える。

– なにを求めているのかも、わかっていないのかもしれない。

• [DQ] なぜ、派遣の前とあとの間に、バプテスマのヨハネの記事が挟まれているのだろうか。

– バプテスマのヨハネは捕えられていたが、殺されたことも知り、望みは、イエス以外にないと思
っていたかもしれない。

5. イエスは大勢の群衆をみてなぜ深く憐れまれたのでしょうか。（34）

• 34 イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深くあ
われんで（�������������：to be moved as to one’s bowels, hence to be moved with compassion, have
compassion (for the bowels were thought to be the seat of love and pity)）、いろいろと教えはじ
められた。

• [DQ] 飼う者のない羊のような有様とは、どのような状態を表現しているのでしょうか。

–（参照）民数記 27:15-17、列王記上 22:17、歴代誌下 18:16、エゼキエル 34:5

– 行き先がわからない。

– 危険にたいして無防備

• [DQ] イエスは、群衆の何を、深く憐れまれたのでしょうか。

• このことばは、聖書では、共観福音書にのみ、12回使われている、特別な言葉。イエス、または、神
の痛みを表していることばでもある。

– マルコ 1:41、8:2、9:22 私どもを、ルカ 10:33、15:20

6. イエスはどうしますか。イエスが、たいせつにしていたことは何なのでしょうか。（34 および並行箇所）

• 34b いろいろと教えはじめられた。

• マタイ 14:14b そのうちの病人たちをおいやしになった。

• ルカ 9:11 11 ところが群衆がそれと知って、ついてきたので、これを迎えて神の国のことを語り聞か
せ、また治療を要する人たちをいやされた。
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• ヨハネ 6:2,3 すると、大ぜいの群衆がイエスについてきた。病人たちになさっていたしるしを見たか
らである。3 イエスは山に登って、弟子たちと一緒にそこで座につかれた。

• Be available, stay vulnerable.

• [DQ] 弟子たち、群衆の状況も、踏まえて考えてみましょう。

– イエスも、焦燥し、苦しいこともあったのではないだろうか。しかし、弟子たちに配慮し、群衆
の状態に心を痛めを深く憐れむ。それを、ペテロはみてとったのではないだろうか。ペテロの中
でも、イエスについての認識が、変化しつつあるのかもしれない。

3.35.8 メモ
• なぜ、このような時点で、弟子たちを派遣したかは、不明であるが、実際の、人々の反応を、身をもって、
経験することは、「使徒」にとって、大切だったのだろう。

• バプテスマのヨハネが、殺されたのが、どの時点であるかは、判然としないが、この直前に挿入されてい
ることからも、知ったのは、このあたりだとするのが、順当だろう。マタイが、書いているように、イエ
ス自身にとっても、情勢判断も含めて、重要なことだったろうが、ここでは、イエスの、弟子たちへの配
慮について、書かれている。これこそが、ペテロが経験したことなのだろう。イエスの配慮。そして、そ
んな中での、イエスの行動。そして、その状況を、深く憐れんでと伝えている。イエスのこころが、はっ
きりとわかるわけではないが、伝わってくるものがあったのではないだろうか。

• 弟子たちは、自分のことで、いっぱいいっぱいだったのだろうが、ペテロは、イエスの配慮を語っている。
必ずしも、うまくはいかなかったかもしれないが。バプテスマのヨハネの記事も、イエスとは何者かとの
問いとして始めている。8章で、ペトロの告白に至る間の記事と考えると、ペトロの中では、すでに、イ
エスは、バプテスマのヨハネが死者の中から生き返ったのだとは、考えていなかったろう。その意味で、
ペテロの目は、すでに、イエスが、「生ける神の子キリストか」という一点に絞られているように思う。バ
プテスマのヨハネの死は、バプテスマのヨハネだった弟子もいることを考えると、小さくはない。しかし、
そうであっても、ここでのイエスや、弟子たちの行動に、大きく影響しているとは、ペテロも思っていな
かったろう。他方、人々には、十分、影響しているのかもしれない。そのあたりも、興味深い。

• 舟をどのようにまわしたのか。イエスはずっと、弟子たちと一緒にいたのか、一人で祈ったのかなど、判
然としない部分が多い。おそらく、ペトロにとって、それは、重要ではなかったのだろう。

• 皆にとって特別なときだったのかも知れない。そのときに、積極的な活動をする活力はどこから湧いてく
るのだろう。

3.36 6:35-44 五千人に食べ物を与える（２）
35 ところが、はや時もおそくなったので、弟子たちはイエスのもとにきて言った、「ここは寂しい所でも
あり、もう時もおそくなりました。36 みんなを解散させ、めいめいで何か食べる物を買いに、まわりの部
落や村々へ行かせてください」。37 イエスは答えて言われた、「あなたがたの手で食物をやりなさい」。弟
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子たちは言った、「わたしたちが二百デナリものパンを買ってきて、みんなに食べさせるのですか」。38 す
るとイエスは言われた。「パンは幾つあるか。見てきなさい」。彼らは確かめてきて、「五つあります。それ
に魚が二ひき」と言った。39 そこでイエスは、みんなを組々に分けて、青草の上にすわらせるように命じ
られた。40 人々は、あるいは百人ずつ、あるいは五十人ずつ、列をつくってすわった。41 それから、イエ
スは五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福し、パンをさき、弟子たちにわたして
配らせ、また、二ひきの魚もみんなにお分けになった。42 みんなの者は食べて満腹した。43 そこで、パ
ンくずや魚の残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。44 パンを食べた者は男五千人であった。

3.36.1 マタイ 14:15-21

15 夕方になったので、弟子たちがイエスのもとにきて言った、「ここは寂しい所でもあり、もう時もおそ
くなりました。群衆を解散させ、めいめいで食物を買いに、村々へ行かせてください」。16 するとイエス
は言われた、「彼らが出かけて行くには及ばない。あなたがたの手で食物をやりなさい」。17 弟子たちは言
った、「わたしたちはここに、パン五つと魚二ひきしか持っていません」。18 イエスは言われた、「それを
ここに持ってきなさい」。19 そして群衆に命じて、草の上にすわらせ、五つのパンと二ひきの魚とを手に
取り、天を仰いでそれを祝福し、パンをさいて弟子たちに渡された。弟子たちはそれを群衆に与えた。20
みんなの者は食べて満腹した。パンくずの残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。21 食べた
者は、女と子供とを除いて、おおよそ五千人であった。

3.36.2 ルカ 9:12-17

12 それから日が傾きかけたので、十二弟子がイエスのもとにきて言った、「群衆を解散して、まわりの村
々や部落へ行って宿を取り、食物を手にいれるようにさせてください。わたしたちはこんな寂しい所にき
ているのですから」。13 しかしイエスは言われた、「あなたがたの手で食物をやりなさい」。彼らは言った、
「わたしたちにはパン五つと魚二ひきしかありません、この大ぜいの人のために食物を買いに行くかしなけ
れば」。14 というのは、男が五千人ばかりもいたからである。しかしイエスは弟子たちに言われた、「人々
をおおよそ五十人ずつの組にして、すわらせなさい」。15 彼らはそのとおりにして、みんなをすわらせた。
16 イエスは五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福してさき、弟子たちにわたして
群衆に配らせた。17 みんなの者は食べて満腹した。そして、その余りくずを集めたら、十二かごあった。

3.36.3 ヨハネ 6:4-14

4 時に、ユダヤ人の祭である過越が間近になっていた。5 イエスは目をあげ、大ぜいの群衆が自分の方に
集まって来るのを見て、ピリポに言われた、「どこからパンを買ってきて、この人々に食べさせようか」。6
これはピリポをためそうとして言われたのであって、ご自分ではしようとすることを、よくご承知であっ
た。7 すると、ピリポはイエスに答えた、「二百デナリのパンがあっても、めいめいが少しずついただくに
も足りますまい」。8 弟子のひとり、シモン・ペテロの兄弟アンデレがイエスに言った、9 「ここに、大麦
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のパン五つと、さかな二ひきとを持っている子供がいます。しかし、こんなに大ぜいの人では、それが何
になりましょう」。10 イエスは「人々をすわらせなさい」と言われた。その場所には草が多かった。そこ
にすわった男の数は五千人ほどであった。11 そこで、イエスはパンを取り、感謝してから、すわっている
人々に分け与え、また、さかなをも同様にして、彼らの望むだけ分け与えられた。12 人々がじゅうぶんに
食べたのち、イエスは弟子たちに言われた、「少しでもむだにならないように、パンくずのあまりを集め
なさい」。13 そこで彼らが集めると、五つの大麦のパンを食べて残ったパンくずは、十二のかごにいっぱ
いになった。14 人々はイエスのなさったこのしるしを見て、「ほんとうに、この人こそ世にきたるべき預
言者である」と言った。

マルコによる福音書 6章 35-44節福音書対照表

3.36.4 問い
1. 背景を確認しましょう。弟子たちは、イエスにどんな提案をしますか。（30-36）

2. イエスは、どのように応答し、行動し、そして、何が起こったか、順にまとめてみましょう。（37-44）

3. なぜ、イエスは、弟子たちに彼らが食べ物を与えるように、そして、持っているたべものを調べるように
命じたのでしょうか。（37,38）

4. ヨハネによる福音書からさらにどのようなことがわかりますか。

5. いったい何が起こったのだと思いますか。（39-43）

6. あなたは、何を学びましたか。

3.36.5 参照
• 解散：おそらくイエスの仕事

– マルコ 6:36 みんなを解散させ、めいめいで何か食べる物を買いに、まわりの部落や村々へ行かせて
ください」。（マタイ 14:15、ルカ 9:12）

– マルコ 6:45 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に
乗り込ませ、向こう岸のベツサイダへ先におやりになった。（マタイ 14:22,23）

– マルコ 8人々の数はおよそ四千人であった。それからイエスは彼らを解散させ、（マタイ 15:39）

• ピリポとアンデレ

– マルコ 1:16 さて、イエスはガリラヤの海べを歩いて行かれ、シモンとシモンの兄弟アンデレとが、海
で網を打っているのをごらんになった。彼らは漁師であった。（マタイ 4:18）
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– マルコ 1:29 それから会堂を出るとすぐ、ヤコブとヨハネとを連れて、シモンとアンデレとの家には
いって行かれた。

– マルコ 3:18 つぎにアンデレ、ピリポ、バルトロマイ、マタイ、トマス、アルパヨの子ヤコブ、タダ
イ、熱心党のシモン、（マタイ 10:3、ルカ 6:14）

– マルコ 13:1-13 イエスが宮から出て行かれるとき、弟子のひとりが言った、「先生、ごらんなさい。な
んという見事な石、なんという立派な建物でしょう」。2 イエスは言われた、「あなたは、これらの大
きな建物をながめているのか。その石一つでもくずされないままで、他の石の上に残ることもなくな
るであろう」。3 またオリブ山で、宮にむかってすわっておられると、ペテロ、ヤコブ、ヨハネ、アン
デレが、ひそかにお尋ねした。4 「わたしたちにお話しください。いつ、そんなことが起るのでしょ
うか。またそんなことがことごとく成就するような場合には、どんな前兆がありますか」。

– ヨハネ 1:35-51 40 ヨハネから聞いて、イエスについて行ったふたりのうちのひとりは、シモン・ペ
テロの兄弟アンデレであった。41 彼はまず自分の兄弟シモンに出会って言った、「わたしたちはメシ
ヤ（訳せば、キリスト）にいま出会った」。42 そしてシモンをイエスのもとにつれてきた。イエスは
彼に目をとめて言われた、「あなたはヨハネの子シモンである。あなたをケパ（訳せば、ペテロ）と
呼ぶことにする」。43 その翌日、イエスはガリラヤに行こうとされたが、ピリポに出会って言われた、
「わたしに従ってきなさい」。44 ピリポは、アンデレとペテロとの町ベツサイダの人であった。45 こ
のピリポがナタナエルに出会って言った、「わたしたちは、モーセが律法の中にしるしており、預言
者たちがしるしていた人、ヨセフの子、ナザレのイエスにいま出会った」。46 ナタナエルは彼に言っ
た、「ナザレから、なんのよいものが出ようか」。ピリポは彼に言った、「きて見なさい」。

– ヨハネ 12:20-27 祭で礼拝するために上ってきた人々のうちに、数人のギリシヤ人がいた。21 彼らは
ガリラヤのベツサイダ出であるピリポのところにきて、「君よ、イエスにお目にかかりたいのですが」
と言って頼んだ。22 ピリポはアンデレのところに行ってそのことを話し、アンデレとピリポは、イ
エスのもとに行って伝えた。

– ヨハネ 14:1-14 6 イエスは彼に言われた、「わたしは道であり、真理であり、命である。だれでもわた
しによらないでは、父のみもとに行くことはできない。7 もしあなたがたがわたしを知っていたなら
ば、わたしの父をも知ったであろう。しかし、今は父を知っており、またすでに父を見たのである」。
8 ピリポはイエスに言った、「主よ、わたしたちに父を示して下さい。そうして下されば、わたしたち
は満足します」。9 イエスは彼に言われた、「ピリポよ、こんなに長くあなたがたと一緒にいるのに、
わたしがわかっていないのか。わたしを見た者は、父を見たのである。どうして、わたしたちに父を
示してほしいと、言うのか。

• デナリ：ローマの銀貨（重さ 3.9g）で、１ドラクメ（ギリシャの銀貨で、重さ 4.3g）と等価、一日の賃金
にあたる。
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種類 重さ 直径 材質

１円玉 1.0g 20.0mm アルミニウム１００％
５円玉 3.75g 22.0mm 銅６０～７０％・亜鉛４０～３０％
１０円玉 4.5g 23.5mm 銅９５％・亜鉛４～３％・スズ１～２％
５０円玉 4.0g 21.0mm 銅７５％・ニッケル２５％
１００円玉 4.8g 22.6mm 銅７５％・ニッケル２５％
５００円玉 7.0g 26.5mm 銅７２％・亜鉛２０％・ニッケル８％

• かご：

– �������: a basket, wicker basket（籐のかご）

∗ マルコ 6:43、8:19、マタイ 14:20、16:9、ルカ 9:17、ヨハネ 6:13

– ������: a reed basket, (a plaited basket, a lunch basket, hamper)（よしなどであんだかご）

∗ マルコ 8:8、8:20、マタイ 15:37、16:10

3.36.6 記録
• 日時：2023年 11月 30日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）4名

3.36.7 問いについて
1. 背景を確認しましょう。弟子たちは、イエスにどんな提案をしますか。（30-34, 35,36）

• 復習：30 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、み
な報告した。31 するとイエスは彼らに言われた、「さあ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行っ
て、しばらく休むがよい」。それは、出入りする人が多くて、食事をする暇もなかったからである。32
そこで彼らは人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。33 ところが、多くの人々は彼らが出かけて
行くのを見、それと気づいて、方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。34
イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深くあわ
れんで、いろいろと教えはじめられた。

• 35 ところが、はや時もおそくなったので、弟子たちはイエスのもとにきて言った、「ここは寂しい所
でもあり、もう時もおそくなりました。36 みんなを解散させ、めいめいで何か食べる物を買いに、ま
わりの部落や村々へ行かせてください」。
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• 復習

– バプテスマのヨハネの処刑の記事に引き続き、弟子たちが、宣教から帰ってきた時の様子が書か
れている。

– 人々の出入りが多く、食事をする暇もないほどだったので、舟で寂しいところに行った。

– 人々は、「方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。」

– イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深く
あわれんで、いろいろと教えはじめられた。

• 今回の箇所

– 時もおそくなっていた。

– 弟子たちは、「ここは寂しい所でもあり、もう時もおそくなりました。みんなを解散させ、めいめ
いで何か食べる物を買いに、まわりの部落や村々へ行かせてください」と提案。

• [Q] なぜ、イエスは弟子たちの提案を受け入れなかったのでしょうか。

–「34 飼う者のない羊のようなその有様を深くあわれんで、いろいろと教えはじめられた。」にかか
っている。

2. イエスは、どのように応答し、行動し、また、何が起こったか、順にまとめてみましょう。（37-44）

• イエス：あなたがたの手で食物をやりなさい（37a）

• 弟子たち：わたしたちが二百デナリものパンを買ってきて、みんなに食べさせるのですか（37b）

• イエス：パンは幾つあるか。見てきなさい（38a）

• 弟子たち：五つあります。それに魚が二ひき（38b）

– ルカでは「わたしたちはここに、パン五つと魚にひきしか持っていません。」「しか」と言って
いる。

• イエス：みんなを組々に分けて、青草の上にすわらせるように命じられた。（39）

–「青草」証言者目線。ヨハネ：過越の祭りが近づいていた

• 人々：あるいは百人ずつ、あるいは五十人ずつ、列をつくってすわった。（40）

–「列をつくって（������：i) a plot of ground, a garden bed, ii) Hebrew idiom i.e. they reclined
in ranks or divisions, so that several ranks formed, as it were separate plots）」（畑のウネの
ように）証言者目線。
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• イエス：五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福し、パンをさき、弟子たちに
わたして配らせ、また、二ひきの魚もみんなにお分けになった。（41）

• みんなの者：みんなの者は食べて満腹した。（42）

• 不明（弟子たち）：パンくずや魚の残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。

– かご：籐のかご、旅行などで食物を入れて持って行ったと言われる。

• パンを食べた者は男五千人であった。

• [DQ] 不思議に思うこと。気になること。ちょっと考えたいことはありますか。

– イエスが祈り分けて配らせ、その後、満腹した、その間がわからない。

– すくなくとも、イエスの手のうちで、倍、四倍、八倍と増えていったようには書かれていない。

– 単に、精神的満足を得られたわけでもなさそうである。十二のかごがいっぱいになっている。

– この、十二のかごは、何で、このあとどうしたのだろうか。

3. なぜ、イエスは、弟子たちに彼らが食べ物を与えるように、そして、持っているたべものを調べるように
命じたのでしょうか。（37,38）

• 37 イエスは答えて言われた、「あなたがたの手で食物をやりなさい」。弟子たちは言った、「わたした
ちが二百デナリものパンを買ってきて、みんなに食べさせるのですか」。38 するとイエスは言われた。
「パンは幾つあるか。見てきなさい」。彼らは確かめてきて、「五つあります。それに魚が二ひき」と言
った。

• [DQ] なぜ、あなた方の手で、食物をやりなさいと言ったのだろうか。

– 奉仕することが仕事だから。自助（めいめいで何か食べる物を買いに）ではなく。

– 人々が飼うもののない羊のように弱り果てていたから。

– 人々の責任にして、放置することが良いこととは思えないから。

• [DQ] なぜ、持っているものを調べさせたのでしょうか。

– 自分たちは、食事ができるが、食事ができない人がいることを知らせ、自分のものを差し出すこ
とを学ぶため。

– 今、手元にあるもので、神様が何をしてくださるかを知るため。

– [Q] 弟子たちは、自分たちの食事をどうしようと思っていたのでしょうか。自分たちも、それぞ
れが買いに行かないといけなかったのでしょうか。

– [Q] どこを調べにいけと言ったのだろうか。自分たちは持っているだろうといったのだろうか。
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∗ What are available now? 神は、なにを与えてくださっているか。何がないかではなく。

• [DQ] だれが、パンや、魚を持っていたのだろうか。

– これは、弟子たちのパンと魚だったのだろうか。

4. ヨハネによる福音書からさらにどのようなことがわかりますか。（ヨハネ 6:1-3, 4-14）

1. この時の状況を、ヨハネは 4-5節にどのように描いていますか。（参照：ヨハネ 6:1-14）

• 復習

– 1 テベリヤ湖（1C後半の呼び方）の向こう岸へ渡られた。

– 2 大ぜいの群衆がイエスについてきた。病人たちになさっていたしるしを見たからである。

– 3 イエスは山に登って、弟子たちと一緒にそこで座につかれた。

• 今回の箇所

– 4 時に、ユダヤ人の祭である過越が間近になっていた。

– 5 イエスは目をあげ、大ぜいの群衆が自分の方に集まって来るのを見て、

2. イエスはフィリポにどのように声をかけますか。

• 5b ピリポに言われた、「どこからパンを買ってきて、この人々に食べさせようか」。6 これはピリ
ポをためそうとして言われたのであって、ご自分ではしようとすることを、よくご承知であった。

• ヨハネ 1:44 ピリポは、アンデレとペテロとの町ベツサイダの人であった。

3. フィリポは何と答えますか。

• 7 すると、ピリポはイエスに答えた、「二百デナリのパンがあっても、めいめいが少しずついただ
くにも足りますまい」。

– 1デナリを 10000円とすると、8000人いれば、ひとり 250円。
– 1デナリで、パンを何個買えたかは不明だが、8個から 20個。これは、大麦のパンという安
物なので、20個とすると、4000個買える。一人、半分程度。

4. このとき、誰がどのような情報をもたらしますか。

• 8 弟子のひとり、シモン・ペテロの兄弟アンデレがイエスに言った、9 「ここに、大麦のパン五
つと、さかな二ひきとを持っている子供がいます。しかし、こんなに大ぜいの人では、それが何
になりましょう」。

• パンは大麦のパン、おそらく平たい皿のような形、魚（�������: a relish to other food (as if cooked
sauce), i.e. (specially), fish (presumably salted and dried as a condiment):—fish.）は、料理
した魚。
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5. この少年は、とてもたくさんパンと魚をもっていたのでしょうか。

• 弟子たちが、食べ物を探していたので、差し出したのでは。

6. イエスはどうしますか。

• 10 イエスは「人々をすわらせなさい」と言われた。その場所には草が多かった。そこにすわった
男の数は五千人ほどであった。11 そこで、イエスはパンを取り、感謝してから、すわっている人
々に分け与え、また、さかなをも同様にして、彼らの望むだけ分け与えられた。

7. どうなったと書かれていますか。

• 12 人々がじゅうぶんに食べたのち、

8. その他

1. 五つのパンと二匹の魚の出来事がどのように扱われているか 6 章の中からリストしてみましょ
う。

2. 人々は、最初イエスのもとに来たとき（6章のはじめ）何を求めていたのでしょうか。

3. 五つのパンと二匹の魚で五千人が満腹した後、人々は、何を求めていますか。

4. イエスは、何を人々に求めていますか。

5. いったい何が起こったのだと思いますか。（39-43）

• 39 そこでイエスは、みんなを組々に分けて、青草の上にすわらせるように命じられた。40 人々は、
あるいは百人ずつ、あるいは五十人ずつ、列をつくってすわった。41 それから、イエスは五つのパン
と二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福し、パンをさき、弟子たちにわたして配らせ、ま
た、二ひきの魚もみんなにお分けになった。42 みんなの者は食べて満腹した。43 そこで、パンくず
や魚の残りを集めると、十二のかごにいっぱいになった。

• この記事を通して福音書記者はそれぞれ何を伝えようとしているのでしょうか。

6. あなたは、何を学びましたか。

• 物理的にパンや魚が増えたということは、主張していない。

• 12のカゴなどを記述から、精神的に満ち足りたという解釈は、合理性がない。

• ヨハネの記述を見ると、少年が関与している。おとなには、損失回避（プロスペクト理論）のバイア
スが強い。

• スケールも重要かもしれない。50人程度なら、分け合うことができるかも。
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3.36.8 メモ
• なにが正解かはわからない。基本的には、不明だとすべきなのだろう。しかし、いくつかのことはわかる。
物理的に、二倍、四倍となったなどという表現はない。非科学的な作り話だとか、神だからなんでもでき
るというのは、どちらも、単純化バイアスのもとにあるように見える。また、精神的に、みなが、満たさ
れて、肉体的に満たされたと考えるのも、十二カゴのパンクズの説明にはつながらない。実際には、なに
が、あったかは定かではないが、やはり、イエスはこれを、神の国が近いとのしるしとしてなし、それを、
ペテロも語ったことは確かだろう。それは、ヨハネも引き継いでいる。

• ヨハネには、ベッサイダ（漁の家）出身の、ピリポとアンデレが登場する。土地に詳しかったのだろう。

• 弟子たちのグループは、ここから見ると、12弟子と、女性たちだったのではないかと思われる。そして、
その人たちが食べる分は、食事をする暇もない（31）との記述から、あったろうとおもわれる。イエスが、
「パンがいくつあるかみてきなさい」と言われた時、なにを意図したかは、はっきりとはわからないが、神
様があたえてくださっているものすべてを確認する意味があったように感じる。あなた方の食べる分を出
しなさいとは、言っていないように見える。

• しかし、それに応じたのは、少年だったのだろう。だれも、みんなに分け与えたいとは考えていなかった
ろう。少年も、それがどうなるかは、正直理解はできていなかったろう。弟子たちもむろん同様。

• 五十人、百人のグループわけは、意味があったように見える。全世界のひとと分け合うことはできなくて
も、ある程度の眼に見えるグループの中では分かち合うことができる。これが、こたえだとは、言えない。
しかし、可能性はある要因思う。

– 出エジプト 18:21 また、すべての民のうちから、有能な人で、神を恐れ、誠実で不義の利を憎む人を
選び、それを民の上に立てて、千人の長、百人の長、五十人の長、十人の長としなさい。

– 組み：���������: a drinking party, entertainment, of the party itself, the guests, rows of guests

– ダンバーの法則*307なども背景にあるのだろうか。

*307 ChatGPT: 「ダンバーの法則（Dunbar’s number）」という社会心理学的な理論。
ダンバーの法則は、イギリスの人類学者であるロビン・ダンバー（Robin Dunbar）によって提唱されました。この法則は、人間の
社会的な関係の維持や管理において、個人が保持できる関係の限界を示唆しています。
一般的に、ダンバーの法則は「150」とされています。すなわち、人間が同時に維持できる社会的な関係の数は、約 150人までとさ
れるということです。これは、人々がお互いを認識し、関係を構築するために必要な認知的なリソースや情報処理能力の限界を反映
しています。
ダンバーの法則は、さまざまな社会集団や組織において観察されてきました。例えば、先史時代の部族や中世の村落、現代の軍隊や
企業組織など、さまざまな社会的な集団で 150人前後がグループの規模として見られる傾向があります。
ただし、ダンバーの法則は必ずしも厳密な法則ではなく、個人や文化によって異なる場合もあります。また、現代のテクノロジーや
ソーシャルメディアの普及によって、人々がより多くの関係を維持できる可能性も生じています。
したがって、ダンバーの法則は社会的な関係の限界を示唆する興味深い理論ですが、全ての場合に当てはまる普遍的な法則として
ではなく、一つの指標として考えるべきです。

311



• では、なぜ、福音書記者は、他の書き方をしなかったのだろう。福音書記者も十分理解できていなかった
のかもしれない。

– マルコ 8:13-21 そして、イエスは彼らをあとに残し、また舟に乗って向こう岸へ行かれた。14 弟子た
ちはパンを持って来るのを忘れていたので、舟の中にはパン一つしか持ち合わせがなかった。15 その
とき、イエスは彼らを戒めて、「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」と言
われた。16 弟子たちは、これを自分たちがパンを持っていないためであろうと、互に論じ合った。17
イエスはそれと知って、彼らに言われた、「なぜ、パンがないからだと論じ合っているのか。まだわ
からないのか、悟らないのか。あなたがたの心は鈍くなっているのか。18 目があっても見えないの
か。耳があっても聞えないのか。また思い出さないのか。19 五つのパンをさいて五千人に分けたと
き、拾い集めたパンくずは、幾つのかご（�������）になったか」。弟子たちは答えた、「十二かごです」。
20 「七つのパンを四千人に分けたときには、パンくずを幾つのかご（������）に拾い集めたか」。「七か
ごです」と答えた。21 そこでイエスは彼らに言われた、「まだ悟らないのか」。

• マナとの対比も考えるべきかもしれない。

– 出エジプト 16章

– ヨハネ 6:14,15 人々はイエスのなさったこのしるしを見て、「ほんとうに、この人こそ世にきたるべ
き預言者である」と言った。15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしていると知っ
て、ただひとり、また山に退かれた。

– ヨハネ 6:32 そこでイエスは彼らに言われた、「よくよく言っておく。天からのパンをあなたがたに与
えたのは、モーセではない。天からのまことのパンをあなたがたに与えるのは、わたしの父なのであ
る。

– エリシャ列王記下 4:41-44 42 その時、バアル・シャリシャから人がきて、初穂のパンと、大麦のパン
二十個と、新穀一袋とを神の人のもとに持ってきたので、エリシャは「人々に与えて食べさせなさい」
と言ったが、43 その召使は言った、「どうしてこれを百人の前に供えるのですか」。しかし彼は言っ
た、「人々に与えて食べさせなさい。主はこう言われる、『彼らは食べてなお余すであろう』」。44 そこ
で彼はそれを彼らの前に供えたので、彼らは食べてなお余した。主の言葉のとおりであった。

– イザヤ 25:6 万軍の主はこの山で、すべての民のために肥えたものをもって祝宴を設け、久しくたく
わえたぶどう酒をもって祝宴を設けられる。すなわち髄の多い肥えたものと、よく澄んだ長くたくわ
えたぶどう酒をもって祝宴を設けられる。

3.37 6:45-52 湖の上を歩く
45 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に乗り込ませ、向
こう岸のベツサイダへ先におやりになった。46 そして群衆に別れてから、祈るために山へ退かれた。47
夕方になったとき、舟は海のまん中に出ており、イエスだけが陸地におられた。48 ところが逆風が吹い
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ていたために、弟子たちがこぎ悩んでいるのをごらんになって、夜明けの四時ごろ、海の上を歩いて彼ら
に近づき、そのそばを通り過ぎようとされた。49 彼らはイエスが海の上を歩いておられるのを見て、幽
霊だと思い、大声で叫んだ。50 みんなの者がそれを見て、おじ恐れたからである。しかし、イエスはすぐ
彼らに声をかけ、「しっかりするのだ。わたしである。恐れることはない」と言われた。51 そして、彼ら
の舟に乗り込まれると、風はやんだ。彼らは心の中で、非常に驚いた。52 先のパンのことを悟らず、その
心が鈍くなっていたからである。

3.37.1 マタイ 14:22-33

22 それからすぐ、イエスは群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に乗り込ませ、向こう
岸へ先におやりになった。23 そして群衆を解散させてから、祈るためひそかに山へ登られた。夕方にな
っても、ただひとりそこにおられた。24 ところが舟は、もうすでに陸から数丁も離れており、逆風が吹い
ていたために、波に悩まされていた。25 イエスは夜明けの四時ごろ、海の上を歩いて彼らの方へ行かれ
た。26 弟子たちは、イエスが海の上を歩いておられるのを見て、幽霊だと言っておじ惑い、恐怖のあまり
叫び声をあげた。27 しかし、イエスはすぐに彼らに声をかけて、「しっかりするのだ、わたしである。恐
れることはない」と言われた。28 するとペテロが答えて言った、「主よ、あなたでしたか。では、わたし
に命じて、水の上を渡ってみもとに行かせてください」。29 イエスは、「おいでなさい」と言われたので、
ペテロは舟からおり、水の上を歩いてイエスのところへ行った。30 しかし、風を見て恐ろしくなり、そ
しておぼれかけたので、彼は叫んで、「主よ、お助けください」と言った。31 イエスはすぐに手を伸ばし、
彼をつかまえて言われた、「信仰の薄い者よ、なぜ疑ったのか」。32 ふたりが舟に乗り込むと、風はやんで
しまった。33 舟の中にいた者たちはイエスを拝して、「ほんとうに、あなたは神の子です」と言った。

3.37.2 ヨハネ 6:15-21

15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしていると知って、ただひとり、また山に退かれ
た。16 夕方になったとき、弟子たちは海ベに下り、17 舟に乗って海を渡り、向こう岸のカペナウムに行
きかけた。すでに暗くなっていたのに、イエスはまだ彼らのところにおいでにならなかった。18 その上、
強い風が吹いてきて、海は荒れ出した。19 四、五十丁こぎ出したとき、イエスが海の上を歩いて舟に近づ
いてこられるのを見て、彼らは恐れた。20 すると、イエスは彼らに言われた、「わたしだ、恐れることは
ない」。21 そこで、彼らは喜んでイエスを舟に迎えようとした。すると舟は、すぐ、彼らが行こうとして
いた地に着いた。

マルコによる福音書 6章 45-52節福音書対照表

3.37.3 問い
1. 直前の出来事を復習しましょう。どんなことがありましたか。（6:30-44）
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2. イエスはどうしますか。（45,46）

3. その晩、どんなことがおこりますか。（48-51）

4. ヨハネからはさらにどのようなことがわかりますか。

5. マタイには、さらにどのようなことが書かれていますか。

6. パンのことを悟っていないとはどういうことでしょうか。（52）

3.37.4 参照
• どこから、どこへ移動するときか、マルコとルカとヨハネを比較すると異なっている。マルコでは、五千
人の給食のあと、ベッサイダに移動、そのときのこととしている。ルカでは、五千人の給食の前に、ベッ
サイダに移動したことが書かれている。ヨハネでは、まず、向こう岸（おそらく、ベッサイダ）に行き、五
千人の給食、その後、向こう岸のカペナウムに向かう途中の出来事としている。

• 四、五十丁：25ないし 30スタディオン（ヨハネ 6:19）1スタディオンは、約 185メートル、1/8ミリオ
ン。4625m から 5550m。海を横切ると、6キロ程度とされているので、ほとんど到着している。

• ヨハネ 21:1 そののち、イエスはテベリヤの海べで（��� ��� ��������）、ご自身をまた弟子たちにあらわされた。
そのあらわされた次第は、こうである。

• 詩篇 107:28-30 彼らはその悩みのうちに主に呼ばわったので、／主は彼らをその悩みから救い出された。
29 主があらしを静められると、／海の波は穏やかになった。30 こうして彼らは波の静まったのを喜び、
／主は彼らをその望む港へ導かれた。

3.37.5 記録
• 日時：2023年 12月 7日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）7名、参加（遠隔）3名

3.37.6 問いについて
1. 直前の出来事を復習しましょう。どんなことがありましたか。（6:30-44）

• 12弟子の派遣。バプテスマのヨハネの処刑。弟子の帰還。

•「しばらく休むがよい」（32）

• 五千人の給食。

2. イエスはどうしますか。（45,46）
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• 45 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に乗り込ま
せ、向こう岸のベツサイダへ先におやりになった。46 そして群衆に別れてから、祈るために山へ退
かれた。

• 群衆をどうしますか

• 弟子たちには、なにを命じますか。

• [DQ] なぜ、「すぐに」、自分で、解散させ、「しいて」舟に乗り込ませたのでしょうか。

• イエス自身はどうしますか。

• [DQ] イエスは、疲れないのでしょうか。

• [DQ] 何を、祈っておられたのでしょうか。

– ヨハネ 6:15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしている

– こころみるものの、再来。

• [DQ] 結局、どこから、どこへ、移動したのでしょうか。

3. その晩、どんなことがおこりますか。（48-51）

• 48 ところが逆風が吹いていたために、弟子たちがこぎ悩んでいるのをごらんになって、夜明けの四
時ごろ、海の上（��� ��� ��������）を歩いて彼らに近づき、そのそばを通り過ぎようとされた。49 彼らは
イエスが海の上（��� ��� ��������）を歩いておられるのを見て、幽霊だと思い、大声で叫んだ。50 みんな
の者がそれを見て、おじ恐れたからである。しかし、イエスはすぐ彼らに声をかけ、「しっかりするの
だ。わたしである。恐れることはない」と言われた。51 そして、彼らの舟に乗り込まれると、風はや
んだ。彼らは心の中で、非常に驚いた。

• 海の上を歩いて、弟子たちに近づき、「しっかりするのだ。わたしである。恐れることはない」
• [DQ] 状況を思い描いてみましょう。なぜ、弟子たちは、長く沖合にいたのでしょうか。
• [DQ]「しっかりするのだ。わたしである。恐れることはない」は、どのような意味を持っているので
しょうか。

4. ヨハネからはさらにどのようなことがわかりますか。

• ヨハネ 6:14, 15 人々はイエスのなさったこのしるしを見て、「ほんとうに、この人こそ世にきたるべ
き預言者である」と言った。15 イエスは人々がきて、自分をとらえて王にしようとしていると知っ
て、ただひとり、また山に退かれた。

• [DQ] 人々は、これをどのように受け止め、どのような行動に出たと書かれていますか。

• 14節と、15節の関係も微妙である。人々が来ては、噂を聞いたひとが、違ったことを考えたのかも
知れない。評価は難しかっただろうから。イエスは手品師ではない。
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• ヨハネ 16-17 夕方になったとき、弟子たちは海ベに下り、17 舟に乗って海を渡り、向こう岸のカペナ
ウムに行きかけた。すでに暗くなっていたのに、イエスはまだ彼らのところにおいでにならなかった。

• 弟子たちはどのような状況で舟にのりますか。

• ヨハネ 6:18 その上、強い風が吹いてきて、海は荒れ出した。19 四、五十丁（�� �������� �����������
(twenty) � ��������� (thirty), 3700m-5550m）こぎ出したとき、イエスが海の上（��� ��� �������� ヨハネ
21:1）を歩いて舟に近づいてこられるのを見て、彼らは恐れた。��������: a space or distance of about
600 feet (185 m)

• ヨハネ 6:21 そこで、彼らは喜んでイエスを舟に迎えようとした。すると舟は、すぐ、彼らが行こう
としていた地に着いた。

• [DQ] ヨハネはこの話しをどのように締めくくっていますか。

• [DQ] イエスは、舟に乗り込んだのでしょうか。

5. マタイには、さらにどのようなことが書かれていますか。

• ペテロはどうしますか。イエスはどう応じられますか。

• どうなりましたか。

• 舟にいた人たちはどうしますか。

6. パンのことを悟っていないとはどういうことでしょうか。（52）

• 52 先のパンのことを悟らず、その心が鈍くなっていたからである。

• それぞれの福音書は、この物語を通じて、何を伝えているのでしょうか。

3.37.7 メモ
• 場所の問題：ベッサイダは、ヨルダン川の東岸のベッサイダ・ユリアスか、それとも、西岸のどこかに、
漁の家（ベッサイダ）という町があったかは、不明である。ここでは、ペテロの証言もあり、ヨハネの証
言（湖の向こう岸カペナウムに行こうとしていた）もあるとすると、判断は、難しい。

• ‘��� ��� ��������’ をどう解釈するかで、大きく、状況は変化する。ヨハネ 21:1 では、海辺となっている。どち
らにも解釈ができることは、共通理解なのだろう。ヨハネによる福音書を読んでいると、実際には、海辺
を歩いておられたように、感じる。舟に乗り込まれたことも書かれておらず、つぐついたことだけが書か
れている。距離も、ほぼ、到着するまでの距離が書かれている。それがヨハネの回顧だったようにおもわ
れる。マルコ、または、ペトロが伝えたものは、どうだろうか。ここでも、��� ��� �������� が二度使われてい
る。しかし、「51 そして、彼らの舟に乗り込まれると、風はやんだ。彼らは心の中で、非常に驚いた。52
先のパンのことを悟らず、その心が鈍くなっていたからである。」を見ると、やはり、まだ海の上の出来事
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であると解釈するほうが良さそうである。マルコは、ペテロが語ったことを、海の上のことと解釈したの
だろう。それを修正したのが、ヨハネによる福音書なのかもしれない。しかし、マタイは、尾ひれがつい
ている。ペテロの証言ではないので、信用性は、落ちるが、おそらく、当時のひとたちは、この話を、海
の上を歩かれたイエスと解釈していたのだろう。それも、動かせないように思われる。

•「パンのことを理解していなかった」は、パンのことをどう考えるかによっても、解釈が分かれる。もし、
超自然的に、無から有が生まれたのだとすると、イエスが、そのような奇跡を行われる、神の子であること
を理解していなかったとなる。他方、それぞれのグループで、出し合ったという解釈をとると、互いに愛
しあう交わりをとおして、神の国の到来を知ることができるとなる。いずれにしても、恐れることはない。

• この出来事で、マタイが書いているように、弟子たちのイエスの理解には、大きな変化があったのだろう
か。

• ヨハネによる福音書の 6章 20節は、� �� ����� ������ ��� ���� �� �������� で、��� ���� が含まれている。これは、わ
たしである。との表現であるが、出エジプトで、モーセに自らをあらわす、I am who I am とも通じるも
のである。わたしが、いるとも訳すことが可能で、ヨハネでは、イエスがともにいるかどうか、イエスが
ともにいるときが光、昼、イエスがともにいないときは、闇、夜と捉えることも可能である。そのような
解釈で、ここをまとめるのは、多少危険でもあるが。

3.38 6:53-56 ゲネサレトで病人を癒やす
53 彼らは海を渡り、ゲネサレの地に着いて舟をつないだ。54 そして舟からあがると、人々はすぐイエス
と知って、55 その地方をあまねく駆けめぐり、イエスがおられると聞けば、どこへでも病人を床にのせ
て運びはじめた。56 そして、村でも町でも部落でも、イエスがはいって行かれる所では、病人たちをその
広場におき、せめてその上着のふさにでも、さわらせてやっていただきたいと、お願いした。そしてさわ
った者は皆いやされた。

3.38.1 マタイ 14:34-36

34 それから、彼らは海を渡ってゲネサレの地に着いた。35 するとその土地の人々はイエスと知って、そ
の附近全体に人をつかわし、イエスのところに病人をみな連れてこさせた。36 そして彼らにイエスの上
着のふさにでも、さわらせてやっていただきたいとお願いした。そしてさわった者は皆いやされた。

3.38.2 問い
1. これまでにどのようなことがあったか、復習してみましょう。

2. ゲネサレの地で人々はどのように、イエスを迎えますか。

3. イエスはどうしますか。

4. 人々は、何を求めているのでしょうか。
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5. イエスは、いやしについてどう考えていたのでしょうか。

3.38.3 参照
• ゲネサレ（Γ���������: Gennesaret = “a harp”, a) a lake also called the sea of Galilee or the sea of

Tiberias The lake 12 by 7 miles (20 by 11 km) and 700 feet (210 m) below the Mediterranean Sea.
b) a very lovely and fertile region on the Sea of Galilee.）ガリラヤ湖（テベリヤ湖）の別名。地名とし
ては、ガリラヤ湖北岸。カペナウムの西。（マルコ 6:53, マタイ 14:34, ルカ 5:1）[地図リンク]

– ルカ 5:1 さて、群衆が神の言を聞こうとして押し寄せてきたとき、イエスはゲネサレ湖畔に立ってお
られたが、

• 群衆・人々の求めるもの、不特定の人々のいやし

– マルコ 1:32-35 夕暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところに連
れてきた。33 こうして、町中の者が戸口に集まった。34 イエスは、さまざまの病をわずらっている
多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにな
らなかった。彼らがイエスを知っていたからである。35 朝はやく、夜の明けるよほど前に、イエスは
起きて寂しい所へ出て行き、そこで祈っておられた。

– マルコ 1:45 しかし、彼は出て行って、自分の身に起ったことを盛んに語り、また言いひろめはじめ
たので、イエスはもはや表立っては町に、はいることができなくなり、外の寂しい所にとどまってお
られた。しかし、人々は方々から、イエスのところにぞくぞくと集まってきた。

– マルコ 2:17 イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はいらない。いるのは病人である。
わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くためである」。

– マルコ 3:7-11 それから、イエスは弟子たちと共に海べに退かれたが、ガリラヤからきたおびただし
い群衆がついて行った。またユダヤから、8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こう
から、ツロ、シドンのあたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもと
にきた。9 イエスは群衆が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命
じられた。10 それは、多くの人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとして、押し
寄せてきたからである。11 また、けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫ん
で、「あなたこそ神の子です」と言った。

– マルコ 6:12,13 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病
人に油をぬっていやした。

• ��������: i) to serve, do service, ii) to heal, cure, restore to health [BLB Link]

– マルコ 1:34 イエスは、さまざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、また多くの悪霊を追い
出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。彼らがイエスを知っていたから
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である。

– マルコ 3:2 人々はイエスを訴えようと思って、安息日にその人をいやされるかどうかをうかがってい
た。

– マルコ 3:10 それは、多くの人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとして、押し
寄せてきたからである。

– マルコ 3:15 また悪霊を追い出す権威を持たせるためであった。（写本によっては、いやしが入ってい
る。）

– マルコ 6:5　そして、そこでは力あるわざを一つもすることができず、ただ少数の病人に手をおいて
いやされただけであった。

– マルコ 6:13　多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人に油をぬっていやした。[マルコ 6回]

– マタイ 4:23, 24, 8:7, 16, 9:35, 10:1, 8, 12:10, 15, 22, 14:14, 15:30, 17:16, 18, 19:1, 21:14 [マタイ
16回]

– ルカ 4:23, 40, 5:15, 6:7, 18, 7:21, 8:2, 43, 9:1, 6, 10:9, 13:14, 14:13 [ルカ 13回]

– ヨハネ 5:10 [ヨハネ 1回]

• ������: i) to cure, heal, ii) to make whole [BLB Link]

– マルコ 5:29 すると、血の元がすぐにかわき、女は病気がなおったことを、その身に感じた。[マルコ 1
回]

– マタイ 8:8 そこで百卒長は答えて言った、「主よ、わたしの屋根の下にあなたをお入れする資格は、わ
たしにはございません。ただ、お言葉を下さい。そうすれば僕はなおります。

– マタイ 8:13 それからイエスは百卒長に「行け、あなたの信じたとおりになるように」と言われた。す
ると、ちょうどその時に、僕はいやされた。

– マタイ 13:15 この民の心は鈍くなり、／その耳は聞えにくく、／その目は閉じている。それは、彼ら
が目で見ず、耳で聞かず、心で悟らず、／悔い改めていやされることがないためである』。

– マタイ 15:28 そこでイエスは答えて言われた、「女よ、あなたの信仰は見あげたものである。あなた
の願いどおりになるように」。その時に、娘はいやされた。[マタイ 4回]

– ルカ 4:18 「主の御霊がわたしに宿っている。貧しい人々に福音を宣べ伝えさせるために、／わたし
を聖別してくださったからである。主はわたしをつかわして、／囚人が解放され、盲人の目が開かれ
ることを告げ知らせ、／打ちひしがれている者に自由を得させ、

– ルカ 5:17 ある日のこと、イエスが教えておられると、ガリラヤやユダヤの方々の村から、またエル
サレムからきたパリサイ人や律法学者たちが、そこにすわっていた。主の力が働いて、イエスは人々
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をいやされた。

– ルカ 6:17 そして、イエスは彼らと一緒に山を下って平地に立たれたが、大ぜいの弟子たちや、ユダ
ヤ全土、エルサレム、ツロとシドンの海岸地方などからの大群衆が、

– ルカ 6:19 また群衆はイエスにさわろうと努めた。それは力がイエスの内から出て、みんなの者を次
々にいやしたからである。

– ルカ 7:7 それですから、自分でお迎えにあがるねうちさえないと思っていたのです。ただ、お言葉を
下さい。そして、わたしの僕をなおしてください。

– ルカ 8:47 女は隠しきれないのを知って、震えながら進み出て、みまえにひれ伏し、イエスにさわっ
た訳と、さわるとたちまちなおったこととを、みんなの前で話した。

– ルカ 9:2 また神の国を宣べ伝え、かつ病気をなおすためにつかわして

– ルカ 9:11 ところが群衆がそれと知って、ついてきたので、これを迎えて神の国のことを語り聞かせ、
また治療を要する人たちをいやされた。

– ルカ 9:42 ところが、その子がイエスのところに来る時にも、悪霊が彼を引き倒して、引きつけさせ
た。イエスはこの汚れた霊をしかりつけ、その子供をいやして、父親にお渡しになった。

– ルカ 14:4 彼らは黙っていた。そこでイエスはその人に手を置いていやしてやり、そしてお帰しにな
った。

– ルカ 22:51 イエスはこれに対して言われた、「それだけでやめなさい」。そして、その僕の耳に手を触
れて、おいやしになった。[ルカ 11回]

– ヨハネ 4:47 この人が、ユダヤからガリラヤにイエスのきておられることを聞き、みもとにきて、カペ
ナウムに下って、彼の子をなおしていただきたいと、願った。その子が死にかかっていたからである。

– ヨハネ 5:13 しかし、このいやされた人は、それがだれであるか知らなかった。群衆がその場にいた
ので、イエスはそっと出て行かれたからである。

– ヨハネ 12:40 「神は彼らの目をくらまし、心をかたくなになさった。それは、彼らが目で見ず、心で
悟らず、悔い改めていやされることがないためである」。[ヨハネ 3回]

• ����: to save, keep safe and sound, to rescue from danger or destruction（（危機的な、危険などから、安
全が確保され）救われること・いやされる）[BLB Link]

– マルコ 3:4 人々にむかって、「安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救うのと殺すのと、どちら
がよいか」と言われた。彼らは黙っていた。

– マルコ 5:23 しきりに願って言った、「わたしの幼い娘が死にかかっています。どうぞ、その子がなお
って助かりますように、おいでになって、手をおいてやってください」。
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– マルコ 5:28 それは、せめて、み衣にでもさわれば、なおしていただけるだろうと、思っていたからで
ある。

– マルコ 5:34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行
きなさい。すっかりなおって、達者でいなさい」。

– マルコ 6:56 そして、村でも町でも部落でも、イエスがはいって行かれる所では、病人たちをその広
場におき、せめてその上着のふさにでも、さわらせてやっていただきたいと、お願いした。そしてさ
わった者は皆いやされた。

– マルコ 8:35 自分の命を救おうと思う者はそれを失い、わたしのため、また福音のために、自分の命
を失う者は、それを救うであろう。

– マルコ 10:26 すると彼らはますます驚いて、互に言った、「それでは、だれが救われることができる
のだろう」。

– マルコ 10:52 そこでイエスは言われた、「行け、あなたの信仰があなたを救った」。すると彼は、たち
まち見えるようになり、イエスに従って行った。

– マルコ 13:13 また、あなたがたはわたしの名のゆえに、すべての人に憎まれるであろう。しかし、最
後まで耐え忍ぶ者は救われる。

– マルコ 13:20 もし主がその期間を縮めてくださらないなら、救われる者はひとりもないであろう。し
かし、選ばれた選民のために、その期間を縮めてくださったのである。

– マルコ 15:30, 31 十字架からおりてきて自分を救え」。31 祭司長たちも同じように、律法学者たちと
一緒になって、かわるがわる嘲弄して言った、「他人を救ったが、自分自身を救うことができない。

– マルコ 16:16 信じてバプテスマを受ける者は救われる。しかし、不信仰の者は罪に定められる。

– マタイ 1:21, 8:25, 9:21, 9:22, 10:22, 14:30, 16:25, 18:11, 19:25, 24:13, 24:22, 27:40, 27:49

– ルカ６:9, 7:50, 8:12, 36, 48, 50, 9:24, 56, 13:23, 17:19, 33, 18:26, 42, 19:10, 23:35, 37, 39

– ヨハネ 11:12 すると弟子たちは言った、「主よ、眠っているのでしたら、助かるでしょう」。

– ヨハネ 12:27 今わたしは心が騒いでいる。わたしはなんと言おうか。父よ、この時からわたしをお救
い下さい。しかし、わたしはこのために、この時に至ったのです。

– ヨハネ 12:47 たとい、わたしの言うことを聞いてそれを守らない人があっても、わたしはその人をさ
ばかない。わたしがきたのは、この世をさばくためではなく、この世を救うためである。
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Table3.2: Thayer Greek Lexicon

マルコ マタイ ルカ ヨハネ 岩隈直著「新約ギリシャ語辞典」山本書店

�������� 4 7 10 1 仕える、奉仕する、看病する、手当する、癒やす
������ 1 4 13 3 治療する、癒やす、治す、回復する
���� 14 15 19 7 守る、活かしておく、救う、救い出す、癒やす、治す

19 26 42 11

3.38.4 記録
• 日時：2023年 12月 14日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）3名

3.38.5 問いについて
1. これまでにどのようなことがあったか、復習してみましょう。

• 53 彼らは海を渡り、ゲネサレの地に着いて舟をつないだ。

• マルコ 6:30-34 さて、使徒たちはイエスのもとに集まってきて、自分たちがしたことや教えたことを、
みな報告した。31 するとイエスは彼らに言われた、「さあ、あなたがたは、人を避けて寂しい所へ行
って、しばらく休むがよい」。それは、出入りする人が多くて、食事をする暇もなかったからである。
32 そこで彼らは人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。33 ところが、多くの人々は彼らが出かけ
て行くのを見、それと気づいて、方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に着いた。
34 イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深く
あわれんで、いろいろと教えはじめられた。

– マルコ 3:7-12 10 それは、多くの人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとし
て、押し寄せてきたからである。

• この状態と似ている。

– 出入りする人が多くて、食事をする暇もなかった

– 彼ら（使徒たち）は人を避け、舟に乗って寂しい所へ行った。ところが、多くの人々は彼らが出
かけて行くのを見、それと気づいて、方々の町々からそこへ、一せいに駆けつけ、彼らより先に
着いた。
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– イエスは舟から上がって大ぜいの群衆をごらんになり、飼う者のない羊のようなその有様を深く
あわれんで、いろいろと教えはじめられた。（五千人の給食につながる）

∗ 山浦訳：34 それで一行が舟から陸に上がると、[既に] 大勢の人々がそこにいたのでござっ
た。それは、まるで守る者のない羊の群れのようでござった。その姿を見れば腸（はらわた）
も千切れるような気の毒な気持ちになり、イェシューさまはこの人たちに神さまのことをあ
れやこれやとさまざまに教え始めなさった。

2. ゲネサレの地で人々はどのように、イエスを迎えますか。

• 54 そして舟からあがると、人々はすぐイエスと知って、55 その地方をあまねく駆けめぐり、イエス
がおられると聞けば、どこへでも病人を床にのせて運びはじめた。56 そして、村でも町でも部落で
も、イエスがはいって行かれる所では、病人たちをその広場におき、せめてその上着のふさにでも、
さわらせてやっていただきたいと、お願いした。そしてさわった者は皆いやされた。

• [DQ] どのような状態だと思いますか。

– [Q] ひとたちを、駆け巡らせたのは、何だったのでしょうか。

– [Q] ひとたちが、床にのせて運ぶようにさせたのは、何だったのでしょうか。（マルコ 2:1-12、マ
タイ 9:1-8、ルカ 5:17-26）

– [Q] せめて上着のふさにでも、さわらせたやっていただきたいとお願いしたのでしょうか。（マル
コ 5:27（衣）に関連したマタイ 9:20（衣の裾）、ルカ 8:44）

• [DQ] イエスを利用しようとだけしているのでしょうか。

• [DQ] みなさんは、神様や、神様の力を持った人がいたら、どうしますか。

3. イエスはどうしますか。

• そしてさわった者は皆いやされた（����: to save, keep safe and sound, to rescue from danger or
destruction）。

• イエスがどうしたかは、明確には、書かれていない。上着のすそをさわることを許したように想像で
きるが、なにかしっくり子ない。受け身ではなく、イエス自身が、いやしの行為をしたのではないだ
ろうか。しかし、いずれにしても、なにをしたか不明。

4. 人々は、何を求めているのでしょうか。

• いやされるというより、救われることだろうか。

• 自分たちの乏しい状態は感じていても、どうなればよいかは、わかっていなかったのでは。単に、す
がりたい気持ちだろうか。

5. イエスは、いやしについてどう考えていたのでしょうか。
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3.38.6 メモ
• 山浦玄嗣（やまうらはるつぐ）訳「ガリラヤのイェシュー」イー・ピックス出版では、次のように訳され
ている

53 さて話変わって、ある時のこと、一行は湖を渡ってきて、ゲネサレの野に上がり、そこに舟を舫
（もや）ってござる。54 舟から上がると、イェシューさまがきなさったということがたちまち知れ渡
った。55 人々はその辺り一帯を走り回って、イェシューさまがいなさるという所ならどこへでも、敷
布に病人を乗せて担いで来たものでござる。56 そうして、村であれ、町であれ、郷であれ、イェシ
ューさまの行きなさる所ならどこへでも、その先々で広場に病人をズラリと並べて願ったものでござ
った。

「せめてそのお着物の裾（すそ）にでも縋（すが）らせてくだりませ！」

そうして縋（すが）った人たちはことごとくその病の苦しみから助けていただいたのでござった。

「そしてさわった者は皆いやされた。」のいやされたの部分に、���� が使われているので、このように訳した
のだろう。

–「マルコ 5:28 それは、せめて、み衣にでもさわれば、なおしていただけるだろうと、思っていたから
である。」この部分も、山浦訳では「あのお方のお着物にでもお縋（すが）り申さば、必ずこの病の苦
しみがら助け出して（����）いただけるはずでござりますよわ（ございますよ）。」

–「マルコ 5:29 するとたちまち血の元が干上がり、苦しみがスッと治った（������ の受け身完了形）のが
体の感じでわかり申した。」

– わたしは、３つのギリシャ語を区別して理解しようと努めてきたが、文才もなく、上手にことばが選
べなかったが、山浦訳は、秀逸である。

• イエスは能動的には、なにもしていない。不思議でもあるが、そのように、人々の要求、それは、イエス
が望んでいたものと同じではなかったかもしれないが、それに委ねたことからも、学ぶことが多かったよ
うに思う。その意味でも、不思議な箇所である。イザヤ書のことを思った。

– イザヤ 53:6,7 われわれはみな羊のように迷って、／おのおの自分の道に向かって行った。主はわれ
われすべての者の不義を、／彼の上におかれた。7 彼はしえたげられ、苦しめられたけれども、／口
を開かなかった。ほふり場にひかれて行く小羊のように、／また毛を切る者の前に黙っている羊のよ
うに、／口を開かなかった。
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3.39 7:1-23 昔の人の言い伝え
1 さて、パリサイ人と、ある律法学者たちとが、エルサレムからきて、イエスのもとに集まった。2 そし
て弟子たちのうちに、不浄な手、すなわち洗わない手で、パンを食べている者があるのを見た。3 もとも
と、パリサイ人をはじめユダヤ人はみな、昔の人の言伝えをかたく守って、念入りに手を洗ってからでな
いと、食事をしない。4 また市場から帰ったときには、身を清めてからでないと、食事をせず、なおその
ほかにも、杯、鉢、銅器を洗うことなど、昔から受けついでかたく守っている事が、たくさんあった。5
そこで、パリサイ人と律法学者たちとは、イエスに尋ねた、「なぜ、あなたの弟子たちは、昔の人の言伝え
に従って歩まないで、不浄な手でパンを食べるのですか」。6 イエスは言われた、「イザヤは、あなたがた
偽善者について、こう書いているが、それは適切な預言である、／『この民は、口さきではわたしを敬う
が、／その心はわたしから遠く離れている。7 人間のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝ん
でいる』。8 あなたがたは、神のいましめをさしおいて、人間の言伝えを固執している」。9 また、言われ
た、「あなたがたは、自分たちの言伝えを守るために、よくも神のいましめを捨てたものだ。10 モーセは
言ったではないか、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず死に定められる』と。11
それだのに、あなたがたは、もし人が父または母にむかって、あなたに差上げるはずのこのものはコルバ
ン、すなわち、供え物ですと言えば、それでよいとして、12 その人は父母に対して、もう何もしないで
済むのだと言っている。13 こうしてあなたがたは、自分たちが受けついだ言伝えによって、神の言を無
にしている。また、このような事をしばしばおこなっている」。14 それから、イエスは再び群衆を呼び寄
せて言われた、「あなたがたはみんな、わたしの言うことを聞いて悟るがよい。15 すべて外から人の中に
はいって、人をけがしうるものはない。かえって、人の中から出てくるものが、人をけがすのである。16
〔聞く耳のある者は聞くがよい〕」。17 イエスが群衆を離れて家にはいられると、弟子たちはこの譬につい
て尋ねた。18 すると、言われた、「あなたがたも、そんなに鈍いのか。すべて、外から人の中にはいって
来るものは、人を汚し得ないことが、わからないのか。19 それは人の心の中にはいるのではなく、腹の中
にはいり、そして、外に出て行くだけである」。イエスはこのように、どんな食物でもきよいものとされ
た。20 さらに言われた、「人から出て来るもの、それが人をけがすのである。21 すなわち内部から、人の
心の中から、悪い思いが出て来る。不品行、盗み、殺人、22 姦淫、貪欲、邪悪、欺き、好色、妬み、誹り、
高慢、愚痴。23 これらの悪はすべて内部から出てきて、人をけがすのである」。

3.39.1 マタイ 15:1-20

1 ときに、パリサイ人と律法学者たちとが、エルサレムからイエスのもとにきて言った、2 「あなたの弟
子たちは、なぜ昔の人々の言伝えを破るのですか。彼らは食事の時に手を洗っていません」。3 イエスは答
えて言われた、「なぜ、あなたがたも自分たちの言伝えによって、神のいましめを破っているのか。4 神は
言われた、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず死に定められる』と。5 それだの
に、あなたがたは『だれでも父または母にむかって、あなたにさしあげるはずのこのものは供え物です、
と言えば、6 父または母を敬わなくてもよろしい』と言っている。こうしてあなたがたは自分たちの言伝
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えによって、神の言を無にしている。7 偽善者たちよ、イザヤがあなたがたについて、こういう適切な預
言をしている、8 『この民は、口さきではわたしを敬うが、／その心はわたしから遠く離れている。9 人
間のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝んでいる』」。10 それからイエスは群衆を呼び寄せ
て言われた、「聞いて悟るがよい。11 口にはいるものは人を汚すことはない。かえって、口から出るもの
が人を汚すのである」。12 そのとき、弟子たちが近寄ってきてイエスに言った、「パリサイ人たちが御言を
聞いてつまずいたことを、ご存じですか」。13 イエスは答えて言われた、「わたしの天の父がお植えになら
なかったものは、みな抜き取られるであろう。14 彼らをそのままにしておけ。彼らは盲人を手引きする
盲人である。もし盲人が盲人を手引きするなら、ふたりとも穴に落ち込むであろう」。15 ペテロが答えて
言った、「その譬を説明してください」。16 イエスは言われた、「あなたがたも、まだわからないのか。17
口にはいってくるものは、みな腹の中にはいり、そして、外に出て行くことを知らないのか。18 しかし、
口から出て行くものは、心の中から出てくるのであって、それが人を汚すのである。19 というのは、悪い
思い、すなわち、殺人、姦淫、不品行、盗み、偽証、誹りは、心の中から出てくるのであって、20 これら
のものが人を汚すのである。しかし、洗わない手で食事することは、人を汚すのではない」。

3.40 7:1-13 昔の人の言い伝え（1）
1 さて、パリサイ人と、ある律法学者たちとが、エルサレムからきて、イエスのもとに集まった。2 そし
て弟子たちのうちに、不浄な手、すなわち洗わない手で、パンを食べている者があるのを見た。3 もとも
と、パリサイ人をはじめユダヤ人はみな、昔の人の言伝えをかたく守って、念入りに手を洗ってからでな
いと、食事をしない。4 また市場から帰ったときには、身を清めてからでないと、食事をせず、なおその
ほかにも、杯、鉢、銅器を洗うことなど、昔から受けついでかたく守っている事が、たくさんあった。5
そこで、パリサイ人と律法学者たちとは、イエスに尋ねた、「なぜ、あなたの弟子たちは、昔の人の言伝え
に従って歩まないで、不浄な手でパンを食べるのですか」。6 イエスは言われた、「イザヤは、あなたがた
偽善者について、こう書いているが、それは適切な預言である、／『この民は、口さきではわたしを敬う
が、／その心はわたしから遠く離れている。7 人間のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝ん
でいる』。8 あなたがたは、神のいましめをさしおいて、人間の言伝えを固執している」。9 また、言われ
た、「あなたがたは、自分たちの言伝えを守るために、よくも神のいましめを捨てたものだ。10 モーセは
言ったではないか、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず死に定められる』と。11
それだのに、あなたがたは、もし人が父または母にむかって、あなたに差上げるはずのこのものはコルバ
ン、すなわち、供え物ですと言えば、それでよいとして、12 その人は父母に対して、もう何もしないで済
むのだと言っている。13 こうしてあなたがたは、自分たちが受けついだ言伝えによって、神の言を無に
している。また、このような事をしばしばおこなっている」。

3.40.1 マタイ 15:1-9

1 ときに、パリサイ人と律法学者たちとが、エルサレムからイエスのもとにきて言った、2 「あなたの弟
子たちは、なぜ昔の人々の言伝えを破るのですか。彼らは食事の時に手を洗っていません」。3 イエスは答
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えて言われた、「なぜ、あなたがたも自分たちの言伝えによって、神のいましめを破っているのか。4 神は
言われた、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず死に定められる』と。5 それだの
に、あなたがたは『だれでも父または母にむかって、あなたにさしあげるはずのこのものは供え物です、
と言えば、6 父または母を敬わなくてもよろしい』と言っている。こうしてあなたがたは自分たちの言伝
えによって、神の言を無にしている。7 偽善者たちよ、イザヤがあなたがたについて、こういう適切な預
言をしている、8 『この民は、口さきではわたしを敬うが、／その心はわたしから遠く離れている。9 人
間のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝んでいる』」。

3.40.2 （参考）ルカ 11:37-44

37 イエスが語っておられた時、あるパリサイ人が、自分の家で食事をしていただきたいと申し出たので、
はいって食卓につかれた。38 ところが、食前にまず洗うことをなさらなかったのを見て、そのパリサイ
人が不思議に思った。39 そこで主は彼に言われた、「いったい、あなたがたパリサイ人は、杯や盆の外側
をきよめるが、あなたがたの内側は貪欲と邪悪とで満ちている。40 愚かな者たちよ、外側を造ったかた
は、また内側も造られたではないか。41 ただ、内側にあるものをきよめなさい。そうすれば、いっさい
があなたがたにとって、清いものとなる。42 しかし、あなた方パリサイ人は、わざわいである。はっか、
うん香、あらゆる野菜などの十分の一を宮に納めておりながら、義と神に対する愛とをなおざりにしてい
る。それもなおざりにはできないが、これは行わねばならない。43 あなたがたパリサイ人は、わざわいで
ある。会堂の上席や広場での敬礼を好んでいる。44 あなたがたは、わざわいである。人目につかない墓の
ようなものである。その上を歩いても人々は気づかないでいる」。（43-44 は、マルコ 12:38-40 参照）

マルコによる福音書 7章 1-13節福音書対照表

3.40.3 問い
1. どのようなことが原因で、議論が始まりますか。（1,2）

2. パリサイ人をはじめユダヤ人はみなどのようにしていたと書かれていますか。（3,4）

3. パリサイ人と律法学者たちは何をたいせつにしていますか。それはなぜでしょうか。（5）

4. イエスは、どのように批判していますか。イエスの批判の中心点は何ですか。（6-8）

5. 9節-12節の例では、6節-８節で指摘した要点のどのような面を説明しているのでしょうか。どのような
対比がありますか。（9-12）

6.「神の言を無にしている」とは何を指しているのでしょうか。（13）
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3.40.4 参照
• 汚れについて

– 使徒 10:14 ペテロは言った、「主よ、それはできません。わたしは今までに、清くないもの、汚れたも
のは、何一つ食べたことがありません」。

– 使徒 10:28 ペテロは彼らに言った、「あなたがたが知っているとおり、ユダヤ人が他国の人と交際し
たり、出入りしたりすることは、禁じられています。ところが、神は、どんな人間をも清くないとか、
汚れているとか言ってはならないと、わたしにお示しになりました。

– 使徒 11:8 わたしは言った、『主よ、それはできません。わたしは今までに、清くないものや汚れたも
のを口に入れたことが一度もございません』。

– 黙示録 21:27 しかし、汚れた者や、忌むべきこと及び偽りを行う者は、その中に決してはいれない。
はいれる者は、小羊のいのちの書に名をしるされている者だけである。

• 汚れた手（������� ������）

– レビ 8:6 そしてモーセはアロンとその子たちを連れてきて、水で彼らを洗い清め、

• 念入りに手を洗ってからでないと（����� �������� ��� ������）�����: i) the fist, clenched hand, ii) up to the
elbow （聖書でここだけ）

• 歩む（������������: to walk）

– ローマ 6:4 すなわち、わたしたちは、その死にあずかるバプテスマによって、彼と共に葬られたので
ある。それは、キリストが父の栄光によって、死人の中からよみがえらされたように、わたしたちも
また、新しいいのちに生きるためである。

– ローマ 8:4 これは律法の要求が、肉によらず霊によって歩くわたしたちにおいて、満たされるためで
ある。

• 偽善者（���������: i) one who answers, an interpreter, ii) an actor, stage player, iii) a dissembler,
pretender, hypocrite）

• ミシュナー、シャッパト 1:4-8, ベラコート 8:2-4, ヤーダイム 1-2

• 昔の人々（ヘブル 11:2）長老のこと（ラビ・ヒレルとラビ・シャンマイ）

• 出エジプト 20:12 あなたの父と母を敬え。これは、あなたの神、主が賜わる地で、あなたが長く生きるた
めである。

• 出エジプト 21:17 自分の父または母をのろう者は、必ず殺されなければならない。
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• 出エジプト 32:16 その板は神の作、その文字は神の文字であって、板に彫ったものである。

• イザヤ 29:13-20 主は言われた、／「この民は口をもってわたしに近づき、／くちびるをもってわたしを
敬うけれども、／その心はわたしから遠く離れ、／彼らのわたしをかしこみ恐れるのは、／そらで覚えた
人の戒めによるのである。14 それゆえ、／見よ、／わたしはこの民に、／再び驚くべきわざを行う、／
それは不思議な驚くべきわざである。彼らのうちの賢い人の知恵は滅び、／さとい人の知識は隠される」。
15 わざわいなるかな、／おのが計りごとを主に深く隠す者。彼らは暗い中でわざを行い、／「だれがわれ
われを見るか、／だれがわれわれのことを知るか」と言う。16 あなたがたは転倒して考えている。陶器師
は粘土と同じものに思われるだろうか。造られた物はそれを造った者について、／「彼はわたしを造らな
かった」と言い、／形造られた物は形造った者について、／「彼は知恵がない」と言うことができようか。
17 しばらくしてレバノンは変って肥えた畑となり、／肥えた畑は林のように／思われる時が来るではな
いか。18 その日、耳しいは書物の言葉を聞き、／目しいの目はその暗やみから、見ることができる。19
柔和な者は主によって新たなる喜びを得、／人のなかの貧しい者は／イスラエルの聖者によって楽しみを
得る。20 あらぶる者は絶え、／あざける者はうせ、／悪を行おうと、おりをうかがう者は、／ことごとく
断ち滅ぼされるからである。（アリエル：神の炉）

• 偽善（ヒュポクリーテス）：答える人、型にはまった対話・会話に答える人、俳優、その人の全生涯がその
背後に全く何の真実もなく、芝居をするような人を意味するようになった。（バークレイ）

• コルバン（������: i) a gift offered (or to be offered) to God, ii) the sacred treasury）:� ��� �� �� offering,
oblation - レビ 1:2, 3, 10, 14, 2:1, 4, 5, 7, 12, 13, 3:1, 2, 6, 7, 8, 12, 14, 4:23, 28, 5:11, 6:20, 7:13, 14,
15, 16, 29, 38, 9:7, 9:15, 17:4, 22:18, 27, 23:14, 27:9, 11, 民数記 5:15, 6:14, 21, 7:3, 10, 11, 12, 13, 17,
19, 23, 25, 29, 31,35, 37, 41, 43, 47, 49, 53, 55, 59, 61, 65, 67, 71, 73, 77, 79, 83, 9:7, 13, 15:4, 25,
18:9, 28:2, 31:50, ネヘミヤ 10:34, 13:31, エゼキエル 20:28, 40:43 - offering

3.40.5 記録
• 日時：2023年 12月 21日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）5名

3.40.6 問いについて
1. どのようなことが原因で、議論が始まりますか。（1,2）

• 1 さて、パリサイ人と、ある律法学者たちとが、エルサレムからきて、イエスのもとに集まった。2
そして弟子たちのうちに、不浄な手、すなわち洗わない手で、パンを食べている者があるのを見た。

• [DQ] なぜ、エルサレムから、パリサイ人と、（ある）律法学者たちとが、イエスのもとに集まったの
でしょう。
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– いつのことなのか書いてない。ガリラヤから離れる直前に置かれている。

2. パリサイ人をはじめユダヤ人はみなどのようにしていたと書かれていますか。（3,4）

• 3 もともと、パリサイ人をはじめユダヤ人はみな、昔の人の言伝えをかたく守って、念入りに手を洗
ってからでないと、食事をしない。4 また市場から帰ったときには、身を清めてからでないと、食事
をせず、なおそのほかにも、杯、鉢、銅器を洗うことなど、昔から受けついでかたく守っている事が、
たくさんあった

• [DQ] なぜ、ユダヤ人である弟子たちのある者が、洗わない手で、パンを食べていたのでしょうか。

3. パリサイ人と律法学者たちは何をたいせつにしていますか。それはなぜでしょうか。（5）

• 5 そこで、パリサイ人と律法学者たちとは、イエスに尋ねた、「なぜ、あなたの弟子たちは、昔の人の
言伝えに従って歩まないで、不浄な手でパンを食べるのですか」。

• [DQ] なぜ、行為者の弟子に問わないで、イエスに問うているのでしょうか。

• [DQ] イエスはどうだったのでしょうか。

– このときのイエスについては不明。しかし、非難された、弟子たちをまずは、庇（かば）ってい
るようにも見える。

–「安息日に麦の穂を摘む」（2:23-28）弟子たち

– ルカ 11:37-44 37 イエスが語っておられた時、あるパリサイ人が、自分の家で食事をしていただ
きたいと申し出たので、はいって食卓につかれた。38 ところが、食前にまず洗うことをなさら
なかったのを見て、そのパリサイ人が不思議に思った。

• [DQ] パリサイ人と律法学者たちにとって「昔のひとの言い伝え」は、どんな意味を持っているので
しょうか。

– 律法を厳格に守ろうとしたひとたちの教えを忠実に守ることによって、律法を守っていることを
証明すること。

4. イエスは、どのように批判していますか。イエスの批判の中心点は何ですか。（6-8）

• 6 イエスは言われた、「イザヤは、あなたがた偽善者について、こう書いているが、それは適切な預言
である、／『この民は、口さきではわたしを敬うが、／その心はわたしから遠く離れている。7 人間
のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝んでいる』。8 あなたがたは、神のいましめをさし
おいて、人間の言伝えを固執している」。

• 何を大切にしているかがずれてきてしまっている。

• [DQ] 本当に「神のいましめをさしおいて、人間の言伝えを固執している」という状態になってしま
っているのでしょうか。
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• [DQ] イエスが批判しているのは、何なのでしょうか。

5. 9節-12節の例では、6節-８節で指摘した要点のどのような面を説明しているのでしょうか。どのような
対比がありますか。（9-12）

• 9 また、言われた、「あなたがたは、自分たちの言伝えを守るために、よくも神のいましめを捨てたも
のだ。10 モーセは言ったではないか、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず死
に定められる』と。11 それだのに、あなたがたは、もし人が父または母にむかって、あなたに差上げ
るはずのこのものはコルバン、すなわち、供え物ですと言えば、それでよいとして、12 その人は父母
に対して、もう何もしないで済むのだと言っている。

• [DQ] どのようなことが行われていたのだと思いますか。

• [DQ] 異なる例を挙げていますが、手を洗わないことに関して解釈すると、どのようなことを言って
いるのでしょうか。

– 衛生面を強調して、肯定することも、できたのではないだろうか。おそらく、後半から次につな
がる部分が大切だとしたのだろう。

6.「神の言を無にしている」とは何を指しているのでしょうか。（13）

• 13 こうしてあなたがたは、自分たちが受けついだ言伝えによって、神の言を無にしている。また、こ
のような事をしばしばおこなっている」。

• コルバンに関しては、そのように解釈することで、実際には、父母を大切にしないことになってしま
っていないいか。

• 手を洗わないことに関しては、単に、あるひとたちを排除したり、分断を作り出すようなことをして
いないか。

3.40.7 メモ
• 山浦玄嗣（やまうらはるつぐ）訳「ガリラヤのイェシュー」イー・ピックス出版では、次のように訳され
ている

– 2 ところで、イェシューさまの弟子たちの中には、お浄めもしない手で、つまり洗いもしないてで、
飯を食う者がござった。お歴々はこれに目くじらを立ててござる。

– 8 お前さまがたは神さまの掟のほうは打ち棄てて、人のつくった仕来りばかりシッカリ固くお守りな
さる。」

– 12の後にかっこ付きで追記（辻褄の合わぬこんな屁理屈をこねまわして、親への孝養をないがしろ
にする、かかる悪しき習わしが当世の流行りにて、子から捨てられて難儀する貧しい年老いた親たち
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の何と多かったことか。イェシューさまはこれをおしかりになっておられるのでござる。）

– 13 こうしてお前さまがたは自分たちが受け継いできた仕来りのために神様の言葉を破り捨てていな
さる。そうして更に、この類のことをさまざまなさっている。

• 何を本当に大切にするのか。

– 書かれたものの解釈に終始するのではなく、御心はなにかを求め続けること。

3.41 7:14-23 昔の人の言い伝え（2）
14 それから、イエスは再び群衆を呼び寄せて言われた、「あなたがたはみんな、わたしの言うことを聞い
て悟るがよい。15 すべて外から人の中にはいって、人をけがしうるものはない。かえって、人の中から出
てくるものが、人をけがすのである。16 〔聞く耳のある者は聞くがよい〕」。17 イエスが群衆を離れて家
にはいられると、弟子たちはこの譬について尋ねた。18 すると、言われた、「あなたがたも、そんなに鈍
いのか。すべて、外から人の中にはいって来るものは、人を汚し得ないことが、わからないのか。19 それ
は人の心の中にはいるのではなく、腹の中にはいり、そして、外に出て行くだけである」。イエスはこのよ
うに、どんな食物でもきよいものとされた。20 さらに言われた、「人から出て来るもの、それが人をけが
すのである。21 すなわち内部から、人の心の中から、悪い思いが出て来る。不品行、盗み、殺人、22 姦
淫、貪欲、邪悪、欺き、好色、妬み、誹り、高慢、愚痴。23 これらの悪はすべて内部から出てきて、人を
けがすのである」。

3.41.1 マタイ 15:10-20

10 それからイエスは群衆を呼び寄せて言われた、「聞いて悟るがよい。11 口にはいるものは人を汚すこ
とはない。かえって、口から出るものが人を汚すのである」。12 そのとき、弟子たちが近寄ってきてイエ
スに言った、「パリサイ人たちが御言を聞いてつまずいたことを、ご存じですか」。13 イエスは答えて言わ
れた、「わたしの天の父がお植えにならなかったものは、みな抜き取られるであろう。14 彼らをそのまま
にしておけ。彼らは盲人を手引きする盲人である。もし盲人が盲人を手引きするなら、ふたりとも穴に落
ち込むであろう」。15 ペテロが答えて言った、「その譬を説明してください」。16 イエスは言われた、「あ
なたがたも、まだわからないのか。17 口にはいってくるものは、みな腹の中にはいり、そして、外に出て
行くことを知らないのか。18 しかし、口から出て行くものは、心の中から出てくるのであって、それが人
を汚すのである。19 というのは、悪い思い、すなわち、殺人、姦淫、不品行、盗み、偽証、誹りは、心の
中から出てくるのであって、20 これらのものが人を汚すのである。しかし、洗わない手で食事すること
は、人を汚すのではない」。

マルコによる福音書 7章 14-23節福音書対照表
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3.41.2 問い
1. 前回の部分を復習しましょう。どのようなできごとがあり、またパリサイ人の批判に、イエスはどのよう
に答えていますか。

2. イエスは、誰に対して、何を語っていますか。（14-16）

3. マタイでは、さらに、どのようなことを伝えていますか。（マタイ 15:12-15）

4. イエスは人を汚すものについてどのように説明していますか。（17-23）

5.「不品行、盗み、殺人、姦淫、貪欲、邪悪、欺き、好色、妬み、誹り、高慢、愚痴」が人を汚すのは、なぜで
しょうか。（22）

6. イエスの言う人を汚すとはどのようなことで、パリサイ人たちが考える汚れと何が違いますか。

3.41.3 参照
• 食べてはならない

– 創世記 2:17 しかし善悪を知る木からは取って食べてはならない。それを取って食べると、きっと死
ぬであろう」。

– 創世記 9:4 しかし肉を、その命である血のままで、食べてはならない。
– レビ 3:17 あなたがたは脂肪と血とをいっさい食べてはならない。これはあなたがたが、すべてその
住む所で、代々守るべき永久の定めである』」。

– レビ 11 4 ただし、反芻するもの、またはひずめの分かれたもののうち、次のものは食べてはならな
い。すなわち、らくだ、これは、反芻するけれども、ひずめが分かれていないから、あなたがたには
汚れたものである。[その他多数]

– 申命記 14 7 ただし、反芻するものと、ひずめの分れたもののうち、次のものは食べてはならない。す
なわち、らくだ、野うさぎ、および岩だぬき、これらは反芻するけれども、ひずめが分れていないか
ら汚れたものである。8 また豚、これは、ひずめが分れているけれども、反芻しないから、汚れたも
のである。その肉を食べてはならない。またその死体に触れてはならない。[その他多数]

• 使徒行伝 10:1-11:18, 15:6-11（汚れについて）
– 使徒 10:14 ペテロは言った、「主よ、それはできません。わたしは今までに、清くないもの、汚れたも
のは、何一つ食べたことがありません」。

– 使徒 10:28 ペテロは彼らに言った、「あなたがたが知っているとおり、ユダヤ人が他国の人と交際し
たり、出入りしたりすることは、禁じられています。ところが、神は、どんな人間をも清くないとか、
汚れているとか言ってはならないと、わたしにお示しになりました。

– 使徒 11:8 わたしは言った、『主よ、それはできません。わたしは今までに、清くないものや汚れたも
のを口に入れたことが一度もございません』。
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– 使徒 15:6-11 そこで、使徒たちや長老たちが、この問題について審議するために集まった。7 激しい
争論があった後、ペテロが立って言った、「兄弟たちよ、ご承知のとおり、異邦人がわたしの口から
福音の言葉を聞いて信じるようにと、神は初めのころに、諸君の中からわたしをお選びになったので
ある。8 そして、人の心をご存じである神は、聖霊をわれわれに賜わったと同様に彼らにも賜わって、
彼らに対してあかしをなし、9 また、その信仰によって彼らの心をきよめ、われわれと彼らとの間に、
なんの分けへだてもなさらなかった。10 しかるに、諸君はなぜ、今われわれの先祖もわれわれ自身
も、負いきれなかったくびきをあの弟子たちの首にかけて、神を試みるのか。11 確かに、主イエスの
めぐみによって、われわれは救われるのだと信じるが、彼らとても同様である」。

• マルコ 3:28-30 よく言い聞かせておくが、人の子らには、その犯すすべての罪も神をけがす言葉も、ゆる
される。しかし、聖霊をけがす者は、いつまでもゆるされず、永遠の罪に定められる」。そう言われたの
は、彼らが「イエスはけがれた霊につかれている」と言っていたからである。マタイ 12:31 だから、あな
たがたに言っておく。人には、その犯すすべての罪も神を汚す言葉も、ゆるされる。しかし、聖霊を汚す
言葉は、ゆるされることはない。

• マカバイ記一 1章 62節-64節だがイスラエル人の多くはそれにも屈せず、断固として不浄のものを口に
しなかった。63 彼らは、食物によって身を汚して聖なる契約に背くよりは、死を選んで命を落としてい
った。64 大いなる怒りがイスラエルの上に激しく臨んだ。

• マカバイ記二 7章 1節-42節また、七人の兄弟が母親と共に捕らえられ、鞭や革ひもで責め苦を受け、律
法に反して豚肉を食するように王から強いられることとなった。2 彼らの一人が弁明して言った。「あな
たは何を尋ね、我々から聞き出そうとしているのか。我々は、父祖の律法に違反するぐらいなら死ぬ覚悟
がある。」3 激怒した王は、鍋や大釡に火をつけるように命じた。

3.41.4 記録
• 日時：2024年 1月 11日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）1名

3.41.5 問いについて
1. 前回の部分を復習しましょう。どのようなできごとがあり、またパリサイ人の批判に、イエスはどのよう
に答えていますか。

•（きっかけ）1 さて、パリサイ人と、ある律法学者たちとが、エルサレムからきて、イエスのもとに集
まった。2 そして弟子たちのうちに、不浄な手、すなわち洗わない手で、パンを食べている者がある
のを見た。

•（問）5 そこで、パリサイ人と律法学者たちとは、イエスに尋ねた、「なぜ、あなたの弟子たちは、昔の
人の言伝えに従って歩まないで、不浄な手でパンを食べるのですか」。
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•（イエスの答え）6 イエスは言われた、「イザヤは、あなたがた偽善者について、こう書いているが、そ
れは適切な預言である、／『この民は、口さきではわたしを敬うが、／その心はわたしから遠く離れ
ている。7 人間のいましめを教として教え、／無意味にわたしを拝んでいる』。その後に例示

• 自分たちの言い伝えを、神の戒めよりも優先している。

• イエスは、論点を変えているように見える。

• 本当にそれが重要なのと聞いているのようにも見える。

2. イエスは、誰に対して、何を語っていますか。（14-16）

• 14 それから、イエスは再び群衆を呼び寄せて言われた、「あなたがたはみんな、わたしの言うことを
聞いて悟るがよい。15 すべて外から人の中にはいって、人をけがしうるものはない。かえって、人の
中から出てくるものが、人をけがすのである。16 〔聞く耳のある者は聞くがよい〕」。

•「『再び（�����: 写本に依存）』群衆を呼び寄せて言われた」からは、群衆たちは、エルサレムからのパリ
サイ人とある律法学者が問うているときに、身を引いている印象をうける。群衆は、権威とは、違う
ことを、あるていど、理解していたのかもしれない。

•「あなたがたはみんな、わたしの言うことを聞いて悟るがよい。」（14b, マタイ 15:10 にもある）およ
び「〔聞く耳のある者は聞くがよい〕」。」（16）（マルコ 4:9, 23, ルカ 8:8 種まきのたとえ）からは、と
ても大切なこと、本質的なことを語っているように見える。

•「すべて外から人の中にはいって、人をけがしうるものはない。かえって、人の中から出てくるもの
が、人をけがすのである。」（15）は、これだけで、群衆がどれだけ、理解できたかは、不明だが、非
常に過激なことをいっているように見える。

3. マタイでは、さらに、どのようなことを伝えていますか。（マタイ 15:12-15）

• 12 そのとき、弟子たちが近寄ってきてイエスに言った、「パリサイ人たちが御言を聞いてつまずいた
ことを、ご存じですか」。13 イエスは答えて言われた、「わたしの天の父がお植えにならなかったもの
は、みな抜き取られるであろう。14 彼らをそのままにしておけ。彼らは盲人を手引きする盲人であ
る。もし盲人が盲人を手引きするなら、ふたりとも穴に落ち込むであろう」。15 ペテロが答えて言っ
た、「その譬を説明してください」。

• 弟子たちが問うのではなく、挿入がある。そして、ペテロがお願いをしている。しかし、このあとの、
つながりから、パリサイ人たちが、躓いたのは、汚れについてであることと思われる。イエスのメッ
セージ、「聞いて悟るがよい。11 口にはいるものは人を汚すことはない。かえって、口から出るもの
が人を汚すのである」と、律法との関係を深く理解して、躓いたのかは、不明。

• 躓く（����������: to put a stumbling block or impediment in the way, upon which another may
trip and fall, metaph. to offend; a) to entice to sin b) to cause a person to begin to distrust
and desert one whom he ought to trust and obey, c) since one who stumbles or whose foot gets
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entangled feels annoyed）立ち上がれなくなるとの意味だろうが、価値観も入っているかもしれな
い。一般的には、イエスのことばは、まったく受け入れられないと反発したということか。

4. イエスは人を汚すものについてどのように説明していますか。（17-23）

• 17 イエスが群衆を離れて家にはいられると、弟子たちはこの譬について尋ねた。18 すると、言われ
た、「あなたがたも、そんなに鈍いのか。すべて、外から人の中にはいって来るものは、人を汚し得
ないことが、わからないのか。19 それは人の心の中にはいるのではなく、腹の中にはいり、そして、
外に出て行くだけである」。イエスはこのように、どんな食物でもきよいものとされた。20 さらに言
われた、「人から出て来るもの、それが人をけがすのである。21 すなわち内部から、人の心の中から、
悪い思いが出て来る。不品行、盗み、殺人、22 姦淫、貪欲、邪悪、欺き、好色、妬み、誹り、高慢、愚
痴。23 これらの悪はすべて内部から出てきて、人をけがすのである」。

•「イエスが群衆を離れて家にはいられると、弟子たちはこの譬について尋ねた。」から始まっており、
この部分、詳しい解説は、弟子たちに話したことになっている。おそらく、群衆には理解が難しく、
パリサイ人や律法学者とは、激しい議論になってしまうことを避けたのかもしれない。争い以外生み
出さないかもしれないので。

•「あなたがたも、そんなに鈍いのか。」と始めているところからも、弟子たちは、悟るべきだったこと
がわかる。イエスは、神の子だからわかるのではなく、我々も、御心を求めていれば、理解できるは
ずというのが、イエスの論理なのだろう。

– マタイでは、弟子たちが叱責されたようには、記述せず、パリサイ人が躓いたとして、ペテロに
「その譬を説明してください」。（マタイ 15:15）と語らせている。

•「人から出て来るもの、それが人をけがすのである。」ここに本質がある。

– しかし、実によって木がわかるように、さらに、人の中に問題があるとも考えられる。

• [DQ] ここにある悪は、だれを汚すのでしょうか。悪い思いが出た人でしょうか、それとも、その周
囲の人でしょうか。

– 周囲の人が汚されるように見える。

– おそらく、神との交わりが、危うくなることを言っているのだろう。明確ではない。

5.「不品行、盗み、殺人、姦淫、貪欲、邪悪、欺き、好色、妬み、誹り、高慢、愚痴」が人を汚すのは、なぜで
しょうか。

• イエスの頭にあるのは、神さまとの関係が壊れてしまう。神さまの御心がなる世界とは、まったく違
うということなのかもしれない。神の国が近くない状態になる。

• 神との関係より、肉との関係を優先、または、神が愛される他者を犯す、傷付ける。
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• �������� (adultery), �������� ((i) illicit sexual intercourse, (ii) metaph. the worship of idols) �����
(murder, slaughter) ������ (theft) ������������������ (greedy desire to have more, covetousness, avarice)
����� (craft, deceit, guile) �������� (unbridled lust, excess, licentiousness, lasciviousness, wantonness,
outrageousness, shamelessness, insolence) �������� ������� ((i) full of labours, annoyances, hardships,
(ii) bad, of a bad nature or condition) ��������� ((i) slander, detraction, speech injurious, to another’s
good name. (ii) impious and reproachful speech injurious to divine majesty) ���������� ((i) pride,
haughtiness, arrogance, (ii) the character of one who, with a swollen estimate of his own powers
or merits, looks down on others and even treats them with insolence and contempt) �������� ((i)
foolishness, folly, senselessness, (ii) thoughtlessness, recklessness)

• 女郎買い、盗み、追剥ぎ、人殺し、人の女房さ手を出したり、よその男を引っ張り込むような外道の
振る舞い、強欲、意地の悪い腐れ根性、噓語りの悪巧み、際限のねぁ色好み、嫉妬、悪口に、我ばり
立派ぶる威張った心、無分別、こんな碌でもねァごどづァみんな人の心の中がら、ゴダビダ出はって、
人を汚く汚すのだ。

6. イエスの言う人を汚すとはどのようなことで、パリサイ人たちが考える汚れと何が違いますか。

• イエスの言えう汚すとは、神のみ心をおこなうことから、離れさす。パリサイ人たちが考える汚れは、
神のもとにいる清い自分たちが、神のもとにいないものと接触することによって、自分たちが汚れ、
神のもとにいられなくなる。

• [DQ] イエスは、人々や弟子たちに何を教えているのでしょうか。

– 何が、本質的なことかを問うているように見える。

• 神との関係を断つこと、神との交わりを大切にしないこと、パリサイ人も本来は、それを、求めてい
る。

• マカバイ一 1:62-64、マカバイ二 7:1-42

3.41.6 メモ
• 当時としては、非常に革命的な発言だったと思われる。そしてそれが、キリスト教会が世界宗教へとなっ
ていった、鍵となる出来事でもある。異邦人の捉え方に、大きな影響を持つことになったのだから。

– レビ記 11章の長いリストの否定。おそらく、それを明確には、イエスは告げていない。イエスは、そ
れよりも、上の次元、神さま目線での交わりを大切にされたのではないだろうか。神さまが大切な一
人ひとりをたいせつにすること、それを犯すことが、汚すということなのではないだろうか。そのレ
ベルで理解できないと、パリサイ人や、律法学者の理解と、同じ地平となり、単なる分裂をうみだす
だけとなってしまう。

– ユダヤ人が死をもいとわず、拒否したもの。食べ物のこと、その議論は、キリスト教会のなかでも続
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くが、それが最終的ではないことを、リーダーたちが確認できたことは、やはり、重要だったのだろ
う。コルネリオとのこと、エルサレム使徒会議に続く部分が、この次のシリア・フェニキアの女の信
仰へとつながる。それ故に、独立であっても、ここに置かれたのだろう。マルコ的にはとても、得意
な記事の挿入になっている。ペトロ由来として、たいせつな記事だったのだろう。

3.42 7:24-30 シリア・フェニキアの女の信仰
24 さて、イエスは、そこを立ち去って、ツロの地方に行かれた。そして、だれにも知れないように、家の
中にはいられたが、隠れていることができなかった。25 そして、けがれた霊につかれた幼い娘をもつ女
が、イエスのことをすぐ聞きつけてきて、その足もとにひれ伏した。26 この女はギリシヤ人で、スロ・フ
ェニキヤの生れであった。そして、娘から悪霊を追い出してくださいとお願いした。27 イエスは女に言
われた、「まず子供たちに十分食べさすべきである。子供たちのパンを取って小犬に投げてやるのは、よ
ろしくない」。28 すると女は答えて言った、「主よ、お言葉どおりです。でも、食卓の下にいる小犬も、子
供たちのパンくずは、いただきます」。29 そこでイエスは言われた、「その言葉で、じゅうぶんである。お
帰りなさい。悪霊は娘から出てしまった」。30 そこで、女が家に帰ってみると、その子は床の上に寝てお
り、悪霊は出てしまっていた。

3.42.1 マタイ 15:21-28

21 さて、イエスはそこを出て、ツロとシドンとの地方へ行かれた。22 すると、そこへ、その地方出のカ
ナンの女が出てきて、「主よ、ダビデの子よ、わたしをあわれんでください。娘が悪霊にとりつかれて苦し
んでいます」と言って叫びつづけた。23 しかし、イエスはひと言もお答えにならなかった。そこで弟子た
ちがみもとにきて願って言った、「この女を追い払ってください。叫びながらついてきていますから」。24
するとイエスは答えて言われた、「わたしは、イスラエルの家の失われた羊以外の者には、つかわされて
いない」。25 しかし、女は近寄りイエスを拝して言った、「主よ、わたしをお助けください」。26 イエスは
答えて言われた、「子供たちのパンを取って小犬に投げてやるのは、よろしくない」。27 すると女は言っ
た、「主よ、お言葉どおりです。でも、小犬もその主人の食卓から落ちるパンくずは、いただきます」。28
そこでイエスは答えて言われた、「女よ、あなたの信仰は見あげたものである。あなたの願いどおりにな
るように」。その時に、娘はいやされた。

マルコによる福音書 7章 24-30節福音書対照表

3.42.2 問い
1. イエスは、どこから、どこへ移動しますか。それは、なぜでしょうか。（24）

2. この女の人はどのようなひとで、どんな問題を持っていますか。(25,26)

3. この女の人と、イエスの対話は、どのように進みますか。（26b-29）
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4. そしてどうなりますか。（30）

5. マタイからはさらにどのようなことがわかりますか。

6. イエスの対応から、あなたは、どのようなことを感じますか。

3.42.3 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg

• 新約聖書にでてくるスロ・フェニキヤ（Syrophenician）は、どこのことだと考えられていますか。

– Google Bard：新約聖書に登場するスロ・フェニキヤ（Syrophenician）は、シリアとフェニキアの
両方に属する地域を指すと考えられています。具体的には、現在のレバノン、シリア、イスラエル北
部にあたります。

スロ・フェニキアの語源は、ギリシャ語で「シリア人」を意味する「Σ����（スュロス）」と、「フェニ
キア人」を意味する「Φ�������（フォイニケス）」を組み合わせたものです。このことから、スロ・フェ
ニキヤは、フェニキア人の住む地域であるシリアを含む地域を指すと考えられています。

新約聖書のマルコによる福音書 7章 24節とマタイによる福音書 15章 22節には、イエス・キリスト
がスロ・フェニキアの地方で、汚れた霊にとりつかれた娘を持つ女性を癒したという記述があります。
この女性は、ユダヤ人ではない異邦人であったため、イエスは最初は彼女の願いを拒みました。しか
し、女性の信仰に心を動かされたイエスは、彼女の娘を癒しました。

このエピソードは、イエス・キリストが異邦人にも救いの手を差し伸べたことを示すものとして、重
要な意味を持っています。

– Poe Assistant: 新約聖書における「スロ・フェニキヤ」（Syrophenician）という表現は、マルコによ
る福音書（マルコ 7:26）および*308。しかし、この表現については諸説あります。

一般的には、「スロ・フェニキヤ」とは、シリア地方のフェニキヤ人（フェニキア人）出身の女性を指
すと解釈されています。フェニキヤは古代の地域であり、現在のレバノンやシリアの一部に相当しま
す。この女性はギリシャ語で「カナン人の女」とも呼ばれています。

ただし、この表現については異論も存在します。一部の学者は、スロ・フェニキヤがフェニキヤ人で
はなく、シリア人やスリア人（アラム人）を指す可能性もあると主張しています。これは、ギリシャ
語の表現や文脈に基づく解釈です。

したがって、「スロ・フェニキヤ」が具体的にどの地域や民族を指しているのか正確に特定すること
は難しいです。ただし、この女性はイエス・キリストに対して求めていた癒しや恵みを受けるために

*308 実際には、マタイには、ない。
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頼み込んでいたことが記されており、彼女の信仰心とイエスへの信頼が強調されています。

3.42.4 記録
• 日時：2023年 1月 18日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）7名

3.42.5 問いについて
1. イエスは、どこから、どこへ移動しますか。それは、なぜでしょうか。（24）

• 24 さて、イエスは、そこを立ち去って（������� (from thence) �� �������” (arose) ������� (went)）、ツロの
地方に行かれた。そして、だれにも知れないように、家の中にはいられたが、隠れていることができ
なかった。

•「そこ」はどこかは、不明だが、おそらく、ガリラヤ。ツロは、カペナウムからは、北西へ 64km。シ
ドンは、ツロの 41km 東北。

• [DQ] イエスはなぜ、「だれにも知れないように、家の中にはいられたが、隠れてい」たのでしょうか。

– すでに危険な状態になっていたのかもしれない。

• [DQ] イエスはなぜ、「だれにも知れないように、家の中にはいられたが、隠れていることができなか
った。」のでしょうか。

– 群衆の支持はあったようなので、噂は、十分広がっていたと思われる。

– 参照：マルコ 3:8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こうから、ツロ、シドンの
あたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもとにきた。（マルコで
は、ツロは、引用箇所と、7:24,31 のみ）

2. この女の人はどのようなひとで、どんな問題を持っていますか。(25,26)

• 25 そして、けがれた霊につかれた幼い娘をもつ女が、イエスのことをすぐ聞きつけてきて、その足
もとにひれ伏した。26 この女はギリシヤ人で、スロ・フェニキヤの生れであった。そして、娘から悪
霊を追い出してくださいとお願いした。

• 隠れていくることができなかったことにも関係している。

• 足元にひれ伏しは、一般的には、礼拝をしたことを意味する。

• ギリシャ人で、スロ・フェニキヤの生れ（スロ・フェニキヤは、ここだけ）
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•「娘から悪霊を追い出してくださいとお願いした。」この状態は、不明だが、「30 そこで、女が家に帰
ってみると、その子は床の上に寝ており、悪霊は出てしまっていた。」との対比により、多少の情報を
与えている。わめいて、泣きじゃくったり、怒ったり、癇癪をおことしたり死て、床に大人しく寝て
いるような娘ではなかったのだろう。すくなくとも、平安をもって、神さまのみこころを求められる
ような状態ではなかったのだろう。

3. この女の人と、イエスの対話は、どのように進みますか。（26b-29）

• 26b そして、娘から悪霊を追い出してくださいとお願いした。27 イエスは女に言われた、「まず子供
たちに十分食べさすべきである。子供たちのパンを取って小犬に投げてやるのは、よろしくない」。28
すると女は答えて言った、「主よ、お言葉どおりです。でも、食卓の下にいる小犬も、子供たちのパン
くずは、いただきます」。29 そこでイエスは言われた、「その言葉で、じゅうぶんである。お帰りなさ
い。悪霊は娘から出てしまった」。

• 子犬：��������（a little dog）27 も 28 も同じことば。マタイも同じ言葉を使っている。犬：����（i) a
dog, ii) metaph. a man of impure mind, an impudent man - Mt 7:6, Luke 16:21, Phil 3:2, 2Pet
2:22, Rev 22:15）

• [DQ] イエスは、ユダヤ人を、子供たちと、異邦人を、犬または子犬と思っていたのでしょうか。

• [DQ] イエスは、なぜ「その言葉で、じゅうぶんである。お帰りなさい。（行きなさい。�����）悪霊は娘
から出てしまった」。と言えるほどの確信を持っていたのでしょうか。

•「まず」が印象的、「子犬」も、差別的に取っていない。「食卓」の話をしているのは、女性のみ。神の
食卓を思わされる。

4. そしてどうなりますか。（30）

• 30 そこで、女が家に帰ってみると、その子は床の上に寝ており、悪霊は出てしまっていた。

• この記述にも、女の信仰が現れているように見える。マタイほど具体的には書かれていないが。

•「女が帰ってみると」とある。その前には、イエスが「その言葉で、じゅうぶんである。お帰りなさい。
悪霊は娘から出てしまった」と宣言している。実際に、悪霊が娘からでた証拠はなにも与えられてい
ない。しかし、帰ってみるとの表現からは、疑いもあったかもしれないが、やはり信じて帰ったよう
に見える。マタイでは、それを、「28 そこでイエスは答えて言われた、「女よ、あなたの信仰は見あげ
たものである。あなたの願いどおりになるように」。その時に、娘はいやされた。」と表現して、信仰
のゆえに、いやされた表現になっている。

5. マタイからはさらにどのようなことがわかりますか。

•「その地方出のカナンの女」と紹介している。

•「主よ、ダビデの子よ、わたしをあわれんでください。娘が悪霊にとりつかれて苦しんでいます」こ
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の表現もマルコとは、かなり異なる。ダビデの子は、救い主の通称だろうが、マルコでは、イエスを
「ダビデの子」と呼んだのは、10:47,48 のみで、イエスはその呼称を不適切としている。

– 10:47 ところが、ナザレのイエスだと聞いて、彼は「ダビデの子イエスよ、わたしをあわれんで
ください」と叫び出した。48 多くの人々は彼をしかって黙らせようとしたが、彼はますます激
しく叫びつづけた、「ダビデの子イエスよ、わたしをあわれんでください」。

– 12:35 イエスが宮で教えておられたとき、こう言われた、「律法学者たちは、どうしてキリストを
ダビデの子だと言うのか。37 このように、ダビデ自身がキリストを主と呼んでいる。それなら、
どうしてキリストはダビデの子であろうか」。大ぜいの群衆は、喜んでイエスに耳を傾けていた。

–「わたしをあわれんでください」そして、さらに、25 しかし、女は近寄りイエスを拝して言った、
「主よ、わたしをお助けください」。でも「わたしを」とあり、この女の苦しみ、訴えを中心に描
いている。

– この娘の存在が、この女性にたいする批判・非難にもつながっていたかもしれない。

• 23 しかし、イエスはひと言もお答えにならなかった。そこで弟子たちがみもとにきて願って言った、
「この女を追い払ってください。叫びながらついてきていますから」。このことばは、かなり厳しいよ
うに見える。それゆえに、イエスも、それにつられて、24 するとイエスは答えて言われた、「わたし
は、イスラエルの家の失われた羊以外の者には、つかわされていない」。と言ったように見える。この
あたりは、マルコと微妙にことなる。

6. イエスの対応から、あなたは、どのようなことを感じますか。

• 隠れていたかった理由があるのだろう。そして、イスラエルの民のことを、第一に考えていたのでは
ないだろうか。なかなか受け入れられず、指導者からは、疑いの目で見られ、悪意をもたれ、おそら
く、バプテスマのヨハネの処刑以降は、身の危険も感じはじめている。群衆には、必要はあり、求め
てはくるものの、イエスをそして、神の国に関する、メッセージを理解せず、弟子たちも、神の国の
奥義を理解するという意味では、十分な訓練を受けているとは、見えない。

3.42.6 メモ
• マタイでは、主導権を取っているのは、女のようにみえる。しかし、マルコでは、その度合は弱く、イエ
スの、正直であっても、こだわりがない、丁寧な対応が、浮き彫りにされているようにみえる。

• 引きこもりのイエスについては、しっかり考えたいと思った。非常に、珍しい表現であるように思う。「24
さて、イエスは、そこを立ち去って、ツロの地方に行かれた。そして、だれにも知れないように、家の中
にはいられたが、隠れていることができなかった。」

• 翻訳の関係もあるが、最後の「お帰りなさい。悪霊は娘から出てしまった」と「悪霊は出てしまっていた。」
の呼応は単純ではあるが、印象的である。イエスは、なぜ、ここまで確信を持てたのだろうか。

342



• イエスのこの期間の行動は興味深い。しかし、あたらしい出発でもあるように見えるのは、その後の歴史
を見ているからか。

• イエスは、自分が遣わされたユダヤ人たちの状態を見て、苦慮していたと思われる。それが、まさにイエ
スがこころをいためていた問題だった。そこでの女性との出会いである。あまり、イエスは神の子だから、
最初から普遍性、すべてのひとの救いを考えていたなどと取ったり、逆に、差別的なユダヤ人てき考えを
持っていたが、ここで変わったとか、そのように理解するのは、どちらも、問題があるように思われる。
イエスの関心は、こどもたちに向けられていて、苦慮していただけである。しかしそんなときにも、この
女に向き合われたことが記録され、そが、キリスト教として、普遍化へと進むときに、おおきな、支えと
なったと考えたほうがよいように、思われる。

3.43 7:31-37 耳が聞こえず舌の回らない人を癒やす
31 それから、イエスはまたツロの地方を去り、シドンを経てデカポリス地方を通りぬけ、ガリラヤの海
べにこられた。32 すると人々は、耳が聞えず口のきけない人を、みもとに連れてきて、手を置いてやって
いただきたいとお願いした。33 そこで、イエスは彼ひとりを群衆の中から連れ出し、その両耳に指をさ
し入れ、それから、つばきでその舌を潤し、34 天を仰いでため息をつき、その人に「エパタ」と言われ
た。これは「開けよ」という意味である。35 すると彼の耳が開け、その舌のもつれもすぐ解けて、はっ
きりと話すようになった。36 イエスは、この事をだれにも言ってはならぬと、人々に口止めをされたが、
口止めをすればするほど、かえって、ますます言いひろめた。37 彼らは、ひとかたならず驚いて言った、
「このかたのなさった事は、何もかも、すばらしい。耳の聞えない者を聞えるようにしてやり、口のきけな
い者をきけるようにしておやりになった」。

3.43.1 マタイ 15:29-31（参照）
29 イエスはそこを去って、ガリラヤの海べに行き、それから山に登ってそこにすわられた。30 すると大
ぜいの群衆が、足、手、目や口などが不自由な人々、そのほか多くの人々を連れてきて、イエスの足もと
に置いたので、彼らをおいやしになった。31 群衆は、口のきけなかった人が物を言い、手や足が不自由だ
った人がいやされ、盲人が見えるようになったのを見て驚き、そしてイスラエルの神をほめたたえた。

マルコによる福音書 7章 31-37節福音書対照表

3.43.2 問い
1. イエスの移動経路を確認しましょう。どのような背景が考えられますか。（31）

2. 人々は、どんなひとを連れてきますか。何を願っていますか。（32）

3. イエスはどうしますか。そしてどうなりますか。（33-35）
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4. イエスは、誰に対して、口止めをしていますか。それはなぜでしょうか。（36）

5. 人々の反応から、どのようなことがわかりますか。（37）

6. あなたは、この箇所から、どんなことを感じ、学びましたか。

3.43.3 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg

• デカポリス：直接ローマ帝国スリヤ総督配下に属し、独自の貨幣を作っている十の異邦人都市地帯。（バ
ークレイ）

• 手を置く：マルコ 7:32 「すると人々は、耳が聞えず口のきけない人を、みもとに連れてきて、手を置い
てやっていただきたいとお願いした。」以外

– ルカ 4:40 日が暮れると、いろいろな病気になやむ者をかかえている人々が、皆それをイエスのとこ
ろに連れてきたので、そのひとりびとりに手を置いて、おいやしに（��������: i) to serve, do service,
ii) to heal, cure, restore to health）なった。

– ルカ 14:4 （安息日に水腫を患っている人を癒やす）彼らは黙っていた。そこでイエスはその人に手
を置いていやし（������: i) to cure, heal, ii) to make whole）てやり、そしてお帰しになった。マルコ
では、������ は、5:29 一箇所のみ。

• つばきでのいやし：7章 33節以外

– マルコ 8:23 イエスはこの盲人の手をとって、村の外に連れ出し、その両方の目につばきをつけ、両
手を彼に当てて、「何か見えるか」と尋ねられた。

– ヨハネ 9:6 イエスはそう言って、地につばきをし、そのつばきで、どろをつくり、そのどろを盲人の
目に塗って言われた、

• スキナゾー �������: a sigh, to groan

– 7:34 天を仰いでため息をつき、その人に「エパタ」と言われた。これは「開けよ」という意味である。

– ローマ 8:23 それだけではなく、御霊の最初の実を持っているわたしたち自身も、心の内でうめきな
がら、子たる身分を授けられること、すなわち、からだのあがなわれることを待ち望んでいる。

– 2コリント 5:2-4 そして、天から賜わるそのすみかを、上に着ようと切に望みながら、この幕屋の中
で苦しみもだえている。それを着たなら、裸のままではいないことになろう。この幕屋の中にいるわ
たしたちは、重荷を負って苦しみもだえている。それを脱ごうと願うからではなく、その上に着よう
と願うからであり、それによって、死ぬべきものがいのちにのまれてしまうためである。
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– ヘブル 13:17 あなたがたの指導者たちの言うことを聞きいれて、従いなさい。彼らは、神に言いひら
きをすべき者として、あなたがたのたましいのために、目をさましている。彼らが嘆かないで、喜ん
でこのことをするようにしなさい。そうでないと、あなたがたの益にならない。

– ヤコブ 5:9 兄弟たちよ。互に不平を言い合ってはならない。さばきを受けるかも知れないから。見よ、
さばき主が、すでに戸口に立っておられる。

• エパタ：アラム語の使用：[参照]

• 預言

– イザヤ 29:18 その日、耳しいは書物の言葉を聞き、／目しいの目はその暗やみから、見ることができ
る。

– イザヤ 35:6 その時、足の不自由な人は、しかのように飛び走り、／口のきけない人の舌は喜び歌う。
それは荒野に水がわきいで、／さばくに川が流れるからである。

3.43.4 記録
• 日時：2023年 1月 25日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）5名

3.43.5 問いについて
1. イエスの移動経路を確認しましょう。どのような背景が考えられますか。（31）

• 31 それから、イエスはまたツロの地方を去り、シドンを経てデカポリス地方を通りぬけ、ガリラヤ
の海べにこられた。

• おそらく、ある程度の期間も要する旅だったろう。しばらく、ガリラヤにはいない。なにをした期間
なのだろうか。

2. 人々は、どんなひとを連れてきますか。何を願っていますか。（32）

• 32 すると人々は、耳が聞えず口のきけない人を、みもとに連れてきて、手を置いてやっていただき
たいとお願いした。

• 別訳「耳が聞こえないので、話すのに口ごもった」（ティンデル）

– 原理的には、これが正しいだろう。

3. イエスはどうしますか。そしてどうなりますか。（33-35）
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• 33 そこで、イエスは彼ひとりを群衆の中から連れ出し、その両耳に指をさし入れ、それから、つばき
でその舌を潤し、34 天を仰いでため息をつき、その人に「エパタ」と言われた。これは「開けよ」と
いう意味である。35 すると彼の耳が開け、その舌のもつれもすぐ解けて、はっきりと話すようにな
った。

• [DQ] なぜ、イエスは「彼ひとりを群衆の中から連れ出し」たのでしょうか。

– 見世物ではない。聾者は、差別されていただろうか。舌がもつれているということは、長期間、
聾者であったと思われる。

• [DQ] なぜ、イエスは「その両耳に指をさし入れ、それから、つばきでその舌を潤し」などという行為
をしたのでしょうか。

– つばきは、通常の医療行為と思われる。天をあおぎ、神の国が近いことを求めたのだろうか。

• [DQ] なぜ、イエスは「天を仰いでため息をつき」言われたのでしょうか。

– 神の国、神の支配が見られないことへの嘆きであろうか。

– ため息をつき：�������: a sigh, to groan

• [DQ] なぜ、イエスは「エパタ」と言われたのでしょうか。

– 弟子たちの耳には、鮮明に残っているということだろう。

4. イエスは、誰に対して、口止めをしていますか。それはなぜでしょうか。（36）

• 36 イエスは、この事をだれにも言ってはならぬと、人々に口止めをされたが、口止めをすればする
ほど、かえって、ますます言いひろめた。

• このひとだけではなく、人々に語っている。ニュースが広がることを願っていない。

5. 人々の反応から、どのようなことがわかりますか。（37）

• 37 彼らは、ひとかたならず驚いて言った、「このかたのなさった事は、何もかも、すばらしい。耳の
聞えない者を聞えるようにしてやり、口のきけない者をきけるようにしておやりになった」。

– 創世記 1:31 神が造ったすべての物を見られたところ、それは、はなはだ良かった。夕となり、ま
た朝となった。第六日である。

– イエスの反応は書かれていない。反発が強くなり、排除されることを、恐れただけとは考えに
くい。

• [DQ] マタイによる福音書の記述からは、どんなことがわかりますか。

– 31 群衆は、口のきけなかった人が物を言い、手や足が不自由だった人がいやされ、盲人が見え
るようになったのを見て驚き、そしてイスラエルの神をほめたたえた。
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– いろいろな病人などがいて、それぞれいやされ、それが、「イスラエルの神」への賛美につながっ
ている。

6. あなたは、この箇所から、どんなことを感じ、学びましたか。

3.43.6 メモ
• イエスの医療行為は、見せるためでも、魔術的な力の発揮でもない。通常のことをしているようにも見え
る。

•「耳が聞えず口のきけない人」を連れてきたのは、人々であって、本人が願ったのではない。一般に、人
は、障害などを取り除くことを優先して考え、それによって、問題が解決すると考える。目に見えるもの
による判断が大きく優先されるということだろう。しかし、障害をもった本人、大きな課題をかかけたひ
とにとっては、その障害や課題を取り除くことで、幸せになるわけではないことは、理解できているだろ
う。それは、その人の一部になっているからだ。ここでも、この障害を負ったひとのことばは、ひとこと
も伝えられていない。障害が取り除けられることは、様々な課題と向き合うひとつのステップではあるか
もしれないが、それをもって、問題の解決と考えるひとを前にすると、気後れがすることでもある。イエ
スのため息のなかには、それも含まれているのかもしれない。ひとりひとりの心の重荷を、イエスは受け
取ろうとし、イエス様によって示される神さまも、同様だろう。その神さまにとって、イエス様にとって、
この事件は、どのようなものだったのだろう。

•「このかたのなさった事は、何もかも、すばらしい。耳の聞えない者を聞えるようにしてやり、口のきけな
い者をきけるようにしておやりになった」。は、おそらく、キリスト教会にたいせつなメッセージとして
伝えられただろう。そして、受け取った人の中には、これこそ、イザヤ書 29章 18節や、35章 6節の成就
だと考えた人もいるだろう。さらには、ペトロなど、一緒に旅をして回ったと思われる、弟子たちにとっ
ては、このような積み重ねが、イエスは、神の子、キリストだと確信することにつながっているのだろう。
我々は、そこからスタートして、マルコを呼んではいけない。弟子たちとともに、そのように、確信する、
歩みをしなければならない。同時に、ここでの表現が、イエスが望んでいた証であったかどうかも明らか
ではないことも、心すべきである。イエスと、パリサイ人や、律法学者、そして、ヘロデなどの政治的支
配者に理解されていなかったことは、一般的に受け入れられている。しかし、群衆とのやり取りをみてい
ると、イエスは、群衆に理解されていないこと、大きなズレがあることは、確信していたと思われる。ヨ
ハネ 2:23-25「過越の祭の間、イエスがエルサレムに滞在しておられたとき、多くの人々は、その行われ
たしるしを見て、イエスの名を信じた。しかしイエスご自身は、彼らに自分をお任せにならなかった。そ
れは、すべての人を知っておられ、また人についてあかしする者を、必要とされなかったからである。そ
れは、ご自身人の心の中にあることを知っておられたからである。」によらずとも、マルコを読んでいる
とたびたび示されること、そして、それが、このことを語らないようにいった大きな原因ではないかとも
思わされる。そして、弟子たちの理解も遅い。他の人に比べると、イエスについて、まんでいったことを
多いと思うが、人によっても異なるだろうし、その理解の形も様々だったろう。わたしたちは、マルコを
通して、ペトロの理解の歩みを辿っている。ピリポカイザリアでの告白も、そこでのエピソードが伝えて
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いるように、十分な理解から、発せられているわけではない。ともに、イエスを、そして、神さまをすこ
しでも理解する歩みを続けたいものである。

3.44 8:1-10 四千人に食べ物を与える
1 そのころ、また大ぜいの群衆が集まっていたが、何も食べるものがなかったので、イエスは弟子たちを
呼び寄せて言われた、2 「この群衆がかわいそうである。もう三日間もわたしと一緒にいるのに、何も食
べるものがない。3 もし、彼らを空腹のまま家に帰らせるなら、途中で弱り切ってしまうであろう。それ
に、なかには遠くからきている者もある」。4 弟子たちは答えた、「こんな荒野で、どこからパンを手に入
れて、これらの人々にじゅうぶん食べさせることができましょうか」。5 イエスが弟子たちに、「パンはい
くつあるか」と尋ねられると、「七つあります」と答えた。6 そこでイエスは群衆に地にすわるように命
じられた。そして七つのパンを取り、感謝してこれをさき、人々に配るように弟子たちに渡されると、弟
子たちはそれを群衆に配った。7 また小さい魚が少しばかりあったので、祝福して、それをも人々に配る
ようにと言われた。8 彼らは食べて満腹した。そして残ったパンくずを集めると、七かごになった。9 人
々の数はおよそ四千人であった。それからイエスは彼らを解散させ、10 すぐ弟子たちと共に舟に乗って、
ダルマヌタの地方へ行かれた。

3.44.1 マタイ 15:32-39

32 イエスは弟子たちを呼び寄せて言われた、「この群衆がかわいそうである。もう三日間もわたしと一緒
にいるのに、何も食べるものがない。しかし、彼らを空腹のままで帰らせたくはない。恐らく途中で弱り
切ってしまうであろう」。33 弟子たちは言った、「荒野の中で、こんなに大ぜいの群衆にじゅうぶん食べ
させるほどたくさんのパンを、どこで手に入れましょうか」。34 イエスは弟子たちに「パンはいくつある
か」と尋ねられると、「七つあります。また小さい魚が少しあります」と答えた。35 そこでイエスは群衆
に、地にすわるようにと命じ、36 七つのパンと魚とを取り、感謝してこれをさき、弟子たちにわたされ、
弟子たちはこれを群衆にわけた。37 一同の者は食べて満腹した。そして残ったパンくずを集めると、七
つのかごにいっぱいになった。38 食べた者は、女と子供とを除いて四千人であった。39 そこでイエスは
群衆を解散させ、舟に乗ってマガダンの地方へ行かれた。

マルコによる福音書 8章 1-10節福音書対照表

3.44.2 問い
1. イエスたちと、群衆について、どのようなことがわかりますか。（1a）

2. イエスの弟子たちへのことばからどのようなことがわかりますか。(1b-3)

3. 弟子たちと、イエスは、どのような会話をしますか。（4,5）
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4. イエスは、どうしますか。（6,7）

5. どうなりますか。(8-10)

6. 以前の五千人の給食の記事と比較し、気づいたことをあげてみましょう。（6:30-44）

7. 実際には、なにがおこったのだと思いますか。

3.44.3 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg

• 新約聖書の「ダルマヌタ（Dalmanutha, mark 8:10）」はどこだと考えられているのでしょうか。

– Google Bard: 新約聖書の「ダルマヌタ」は、マルコの福音書 8章 10節に登場する地名です。この節
によると、イエスはガリラヤ湖畔の「ダルマヌタ」で弟子たちに、パリサイ人やヘロデ党員のパン種
に注意するようにと教えました。

ダルマヌタの地名は、他の聖書の書物には登場せず、マルコの福音書のこの一節にしか記されていま
せん。そのため、ダルマヌタの具体的な位置は、古くから聖書学者や考古学者によってさまざまな説
が唱えられてきました。

主な説としては、以下のようなものが挙げられます。

∗ ガリラヤ湖北岸の「タブハ」であるとする説

∗ ガリラヤ湖南岸の「デカポリスの一都市」であるとする説

∗ ガリラヤ湖南岸の「ガザリヤ」であるとする説

∗ ガリラヤ湖北岸の「カイファリア」であるとする説

これらの説の中で、最も有力と考えられているのが、ガリラヤ湖北岸の「タブハ」であるとする説で
す。タブハは、ガリラヤ湖畔の町で、イエスの奇跡である「パンと魚の増加」の伝承が残る場所です。
また、タブハの近くには、「ペテロの召命」の伝承が残る「ペテロの召命教会」があります。これらの
ことから、ダルマヌタはタブハであると考えられています。

なお、近年の考古学的調査では、タブハの近くに「ダルマヌタの丘」と呼ばれる丘があることが明ら
かになっています。この丘には、古代ローマ時代の集落の跡があり、ダルマヌタの町がここにあった
可能性も指摘されています。

• マルコ 8:7 の小さな魚（��������）と、マルコ 6:41 などの魚（�����）とはどのように違うのですか。

– Google Bard: マルコの福音書 8 章 7 節と 6 章 41 節に登場する「魚」は、ギリシャ語でそれぞれ
「��������（イクトュディオン）」と「�����（イクトュス）」と書かれています。これらの言葉は、どちらも
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「魚」を意味しますが、具体的な大きさや種類には若干の違いがあります。

「��������（イクトュディオン）」は、一般的に「小さな魚」を意味する言葉です。特に、食用として捕獲
される魚よりも小さな魚を指すことが多いです。

一方、「�����（イクトュス）」は、一般的に「魚」を意味する言葉です。大きさや種類にかかわらず、魚
全般を指すことができます。

マルコの福音書 8章 7節では、イエスが弟子たちに、パンの残りを集めて、小さな魚と共に食べるよ
うに命じています。この小さな魚は、食用として捕獲される魚よりも小さな魚であると考えられます。
これは、パンの残りが比較的多く、さまざまな種類の食べ物が含まれていたためと考えられます。

一方、マルコの福音書 6章 41節では、イエスが弟子たちに、5000人の人々に食事をふるまうために、
魚を用意するように命じています。この魚は、一般的に「魚」を指す「�����（イクトュス）」であると
考えられます。これは、魚が大量に必要だったためと考えられます。

なお、両者の違いについては、文献学的、考古学的な研究に基づいて、さまざまな説が唱えられてい
ますが、一般的には、上記のような解釈がされています。

• かご（������）5000人のときのかごは（�������）

• マルコ 8:8 のかご（������）と、マルコ 6:44 のかごは（�������）はどのような違いがあるのですか。

– Google Bard: マルコの福音書 8章 8節と 6章 44節に登場する「かご」は、ギリシャ語でそれぞれ
「������（スプュリス）」と「�������（コフィノス）」と書かれています。これらの言葉は、どちらも「バス
ケット」や「かご」を意味しますが、具体的な形状や用途には若干の違いがあります。

「������（スプュリス）」は、一般的に「バスケット」や「かご」を意味する言葉です。特に、果物や野菜、
魚介類などを運ぶために使われていました。また、葬儀の際に遺体を運ぶために使われることもあり
ました。

一方、「�������（コフィノス）」は、より具体的に「魚かご」を意味する言葉です。底が網で編まれてい
るため、魚を捕獲したり、運んだりするのに適していました。また、乾燥させた果実や穀物を保管す
るために使われることもありました。

マルコの福音書 8章 8節では、イエスが弟子たちに、パンの残りを集めて、かごに入れるように命じ
ています。このかごは、一般的に「バスケット」や「かご」を意味する「������（スプュリス）」である
と考えられています。これは、パンの残りが比較的多く、さまざまな種類の食べ物が含まれていたた
めと考えられます。

一方、マルコの福音書 6章 44節では、イエスが弟子たちに、5000人の人々に食事をふるまうために、
パンと魚を準備するように命じています。このかごは、より具体的に「魚かご」を意味する「�������
（コフィノス）」であると考えられています。これは、魚が大量に必要だったためと考えられます。
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なお、両者の違いについては、文献学的、考古学的な研究に基づいて、さまざまな説が唱えられてい
ます。

– Poe Assistant: マルコによる福音書 8章 8節と 6章 44節に登場する「かご」には、ギリシャ語で異
なる単語が使用されています。これらの単語にはいくつかの違いがあります。

1. マルコ 8:8の「かご」（������, spyris）: これは小さなかごやかご状の容器を指します。この場面で
は、イエス・キリストが多くの人々にパンを配るために使われたかごを指しています。このかご
は、イエスが 5つのパンと 2つの魚を祝福し、それを使って多くの人々を満足させた奇跡的な出
来事を記述しています。

2. マルコ 6:44の「かご」（�������, kophinos）: これはより大きなかごやかご状の容器を指します。こ
の場面では、イエスが 5つのパンと 2つの魚を祝福して多くの人々を満足させた後、残ったパン
と魚を集めるために使われたかごを指しています。このかごは、集められた残りの食べ物を入れ
るために使用されたものです。

したがって、マルコ 8:8の「かご」（������）は配布に使用される小さなかごであり、マルコ 6:44の「か
ご」（�������）は残りの食べ物を集めるために使用される大きなかごです。

• マタイ 4:1-4 さて、イエスは御霊によって荒野に導かれた。悪魔に試みられるためである。2 そして、四
十日四十夜、断食をし、そののち空腹になられた。3 すると試みる者がきて言った、「もしあなたが神の子
であるなら、これらの石がパンになるように命じてごらんなさい」。4 イエスは答えて言われた、「『人はパ
ンだけで生きるものではなく、神の口から出る一つ一つの言で生きるものである』と書いてある」。

• マルコ 8:14-21 で再登場。

3.44.4 記録
• 日時：2023年 2月 1日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）6名、参加（遠隔）4名

3.44.5 問いについて
1. イエスたちと、群衆について、どのようなことがわかりますか。（1a）

• 1 そのころ、また大ぜいの群衆が集まっていたが、何も食べるものがなかったので、イエスは弟子た
ちを呼び寄せて言われた、

• どこにいるのか不明。デカポリスのガリラヤ湖畔？このあと船で移動しているので、ガリラヤ湖畔。
かつ、カペナウムなどではない。ダルマヌタの場所が不明であることからも、特定は難しいが、おそ
らく、前段の話の続きと思われる。
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2. イエスの弟子たちへのことばからどのようなことがわかりますか。(1b-3)

• 1 そのころ、また大ぜいの群衆が集まっていたが、何も食べるものがなかったので、イエスは弟子た
ちを呼び寄せて言われた、2 「この群衆がかわいそうである。もう三日間もわたしと一緒にいるのに、
何も食べるものがない。3 もし、彼らを空腹のまま家に帰らせるなら、途中で弱り切ってしまうであ
ろう。それに、なかには遠くからきている者もある」。

• ここでも、深く憐れんで（かわいそうである：�������������）マルコ 6:34

• [DQ] イエスはどのように弟子たちに語っていますか。これから、群衆の状況について、そして、イ
エスの関心事について何がわかりますか。

• [DQ] イエスは、何を考えて、このように語っているのでしょうか。

• イエスの、群衆に対する、思いやりが際立っている。

3. 弟子たちと、イエスは、どのような会話をしますか。（4,5）

• 4 弟子たちは答えた、「こんな荒野で、どこからパンを手に入れて、これらの人々にじゅうぶん食べさ
せることができましょうか」。5 イエスが弟子たちに、「パンはいくつあるか」と尋ねられると、「七つ
あります」と答えた。

• [DQ] 弟子たちは、どのように状況を判断していますか。

• [DQ] イエスのことばから何がわかりますか。

4. イエスは、どうしますか。（6,7）

• 6 そこでイエスは群衆に地にすわるように命じられた。そして七つのパンを取り、感謝してこれをさ
き、人々に配るように弟子たちに渡されると、弟子たちはそれを群衆に配った。7 また小さい魚が少
しばかりあったので、祝福して、それをも人々に配るようにと言われた。

• [DQ] イエスの行動からは、どのようなことがわかりますか。

• イエスは、何がおこるかを理解していたかはわからないが、神さまに信頼しているように見える。

5. どうなりますか。(8-10)

• 8 彼らは食べて満腹した。そして残ったパンくずを集めると、七かごになった。9 人々の数はおよそ
四千人であった。それからイエスは彼らを解散させ、10 すぐ弟子たちと共に舟に乗って、ダルマヌ
タの地方へ行かれた。

• 満腹。パンくず、七カゴ。

6. 以前の五千人の給食の記事と比較し、気づいたことをあげてみましょう。（6:30-44）
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• おきた場所：おそらくベツサイダの近くと、デカポリスのあたり、ユダヤ人が多い地域と、異邦人が
多い地域

• 背景：弟子たちも疲れており、群衆は、「飼う者のない羊のようなその有様を深くあわれんで」(6:34)、
ここでも、「この群衆がかわいそうである。」どちらも、�������������: to be moved as to one’s bowels,
hence to be moved with compassion, have compassion (for the bowels were thought to be the
seat of love and pity)。

• 弟子たちとの対話：「あなたがたの手で食物をやりなさい」

• イエスの指示：39 そこでイエスは、みんなを組々に分けて、青草の上にすわらせるように命じられ
た。40 人々は、あるいは百人ずつ、あるいは五十人ずつ、列をつくってすわった。ここでは、「35 そ
こでイエスは群衆に、地にすわるようにと命じ、」

• 配布：41 それから、イエスは五つのパンと二ひきの魚とを手に取り、天を仰いでそれを祝福し、パ
ンをさき、弟子たちにわたして配らせ、また、二ひきの魚もみんなにお分けになった。ここでは、「そ
して七つのパンを取り、感謝してこれをさき、人々に配るように弟子たちに渡されると、弟子たちは
それを群衆に配った。7 また小さい魚（��������: a little fish）が少しばかりあったので、祝福して、そ
れをも人々に配るようにと言われた。」

• 結果：42 みんなの者は食べて満腹した。43 そこで、パンくずや魚の残りを集めると、十二のかごに
いっぱいになった。44 パンを食べた者は男五千人であった。ここでは、「8 彼らは食べて満腹した。
そして残ったパンくずを集めると、七かごになった。9 人々の数はおよそ四千人であった。それから
イエスは彼らを解散させ、」

7. 実際には、なにがおこったのだと思いますか。

• 石がパンになったというようなことは書かれていない。（マタイ 4:1-4）

• 実際に、何が起こったか、イエスの手の中で、パンが増えたのか、配っている間に変化が起こったの
か、人々の間で、何かが起きたのかは書かれていない。

3.44.6 メモ
• 五千人養いのときとの対比が興味深い。共通なのは、深く憐れんだこと。自助に頼らなかったこと。石を
パンに変えることもおそらくなかった。

• 表現が少しずつことなり、明らかな違いがあり、それがこのあとの、マルコ 8:14-21 にもつながっている。

• イエスは、そして、神さまも、深く憐れまれた。そして、それを、弟子たちと協働して、取り組まれた。そ
して、皆、満腹して、このまま帰らすことはできないと考えられた状態から、人々を安心して、解散させ
られる状態になったことは、確かめられる。また、残りのパンくずからも、これが、精神的な満足で満た
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されたのとは、異なるだろうことが推測される。まさに、神の国は来たことが、共有されたのだろう。こ
こには、現場にいた人が、4000人、また、前には、5000人は、いたことになる。その証言は、残されて
いない。また、この人たちが、これらの奇跡によって、イエスについてきたとは書かれていない。それも、
不思議なことではある。

3.45 8:11-13 人々はしるしを欲しがる
11 パリサイ人たちが出てきて、イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるしを求めた。12 イ
エスは、心の中で深く嘆息して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろう。よく言い聞かせて
おくが、しるしは今の時代には決して与えられない」。13 そして、イエスは彼らをあとに残し、また舟に
乗って向こう岸へ行かれた。

3.45.1 マタイ 16:1-4

1 パリサイ人とサドカイ人とが近寄ってきて、イエスを試み、天からのしるしを見せてもらいたいと言っ
た。2 イエスは彼らに言われた、「あなたがたは夕方になると、『空がまっかだから、晴だ』と言い、3 また
明け方には『空が曇ってまっかだから、きょうは荒れだ』と言う。あなたがたは空の模様を見分けること
を知りながら、時のしるしを見分けることができないのか。4 邪悪で不義な時代は、しるしを求める。し
かし、ヨナのしるしのほかには、なんのしるしも与えられないであろう」。そして、イエスは彼らをあとに
残して立ち去られた。

マルコによる福音書 8章 11-13節福音書対照表

3.45.2 （参照）マタイ 12:38-42

38 そのとき、律法学者、パリサイ人のうちのある人々がイエスにむかって言った、「先生、わたしたちは
あなたから、しるしを見せていただきとうございます」。39 すると、彼らに答えて言われた、「邪悪で不義
な時代は、しるしを求める。しかし、預言者ヨナのしるしのほかには、なんのしるしも与えられないであ
ろう。40 すなわち、ヨナが三日三晩、大魚の腹の中にいたように、人の子も三日三晩、地の中にいるであ
ろう。41 ニネベの人々が、今の時代の人々と共にさばきの場に立って、彼らを罪に定めるであろう。なぜ
なら、ニネベの人々はヨナの宣教によって悔い改めたからである。しかし見よ、ヨナにまさる者がここに
いる。42 南の女王が、今の時代の人々と共にさばきの場に立って、彼らを罪に定めるであろう。なぜな
ら、彼女はソロモンの知恵を聞くために地の果から、はるばるきたからである。しかし見よ、ソロモンに
まさる者がここにいる。
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3.45.3 （参照）ルカ 11:29-32

29 さて群衆が群がり集まったので、イエスは語り出された、「この時代は邪悪な時代である。それはしる
しを求めるが、ヨナのしるしのほかには、なんのしるしも与えられないであろう。30 というのは、ニネベ
の人々に対してヨナがしるしとなったように、人の子もこの時代に対してしるしとなるであろう。31 南
の女王が、今の時代の人々と共にさばきの場に立って、彼らを罪に定めるであろう。なぜなら、彼女はソ
ロモンの知恵を聞くために、地の果からはるばるきたからである。しかし見よ、ソロモンにまさる者がこ
こにいる。32 ニネベの人々が、今の時代の人々と共にさばきの場に立って、彼らを罪に定めるであろう。
なぜなら、ニネベの人々はヨナの宣教によって悔い改めたからである。しかし見よ、ヨナにまさる者がこ
こにいる。

3.45.4 問い
1. パリサイ人たちがイエスに議論をしかけた目的は何ですか。（11）

2. パリサイ人が求める「天からのしるし」とはどのようなものなのでしょうか。（11b）

3. イエスの応答からは、どのようなことが読み取れますか。（12）

4. イエスは「しるし」についてどう考えていたのでしょうか。

5. イエスはどうしますか。（13）

6. マタイ 16:1-4 や、その他の関連箇所（マタイ 12:38-42, ルカ 11:29-32）からは「しるし」について、どの
ようなことがわかりますか。

3.45.5 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg

• マルコでの「しるし」についての二回目：マルコ 13章、マタイ 24章、ルカ 21章

– 13:1 イエスが宮から出て行かれるとき、弟子のひとりが言った、「先生、ごらんなさい。なんという
見事な石、なんという立派な建物でしょう」。2 イエスは言われた、「あなたは、これらの大きな建物
をながめているのか。その石一つでもくずされないままで、他の石の上に残ることもなくなるであろ
う」。3 またオリブ山で、宮にむかってすわっておられると、ペテロ、ヤコブ、ヨハネ、アンデレが、
ひそかにお尋ねした。4 「わたしたちにお話しください。いつ、そんなことが起るのでしょうか。ま
たそんなことがことごとく成就するような場合には、どんな前兆がありますか」。5 そこで、イエスは
話しはじめられた、「人に惑わされないように気をつけなさい。
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• しるし（�������: a sign, mark, token; a) that by which a person or a thing is distinguished from others
and is known, b) a sign, prodigy, portent, i.e. an unusual occurrence, transcending the common course
of nature, i) of signs portending remarkable events soon to happen, ii) of miracles and wonders by
which God authenticates the men sent by him, or by which men prove that the cause they are
pleading is God’s）

– マルコ 8:11, 12 パリサイ人たちが出てきて、イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるし
を求めた。12 イエスは、心の中で深く嘆息して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろ
う。よく言い聞かせておくが、しるしは今の時代には決して与えられない」。

– マルコ 13:4 「わたしたちにお話しください。いつ、そんなことが起るのでしょうか。またそんなこ
とがことごとく成就するような場合には、どんな前兆がありますか」。

– マルコ 13:22 にせキリストたちや、にせ預言者たちが起って、しるしと奇跡とを行い、できれば、選
民をも惑わそうとするであろう。

– マルコ 16:17 信じる者には、このようなしるしが伴う。すなわち、彼らはわたしの名で悪霊を追い出
し、新しい言葉を語り、

– マルコ 16:20 弟子たちは出て行って、至る所で福音を宣べ伝えた。主も彼らと共に働き、御言に伴う
しるしをもって、その確かなことをお示しになった。〕

– ルカ 23:8 ヘロデはイエスを見て非常に喜んだ。それは、かねてイエスのことを聞いていたので、会
って見たいと長いあいだ思っていたし、またイエスが何か奇跡を行うのを見たいと望んでいたからで
ある。

– マタイ 12:38, 39, 16:1, 3, 4, 24:3, 24, 30

– マタイ 26:48

– ヨハネ 2:11. 18, 23, 3:2, 4:48, 54, 6:2, 14, 26, 30, 7:31, 9:16, 10:41, 47, 12:18, 37, 20:30

• サドカイ派：名前の由来は不明。ギリシャ語（スンディコイ（財務管理人））のユダヤ化したものか。議会
議員の意味。ユダヤの貴族の間に多く、特に宗教上の最高権威者である大祭司はサイドカイ派で、最高議
会サンヘドリンの議員の多くもこの派に属していた。パリサイ派のように多くの伝承や規則を認めず、聖
書だけを信じ、それも、合理的に解釈して、時のギリシャ・ローマ文化の流れに妥協していた。霊の実在
も死人の復活も信じず、髪の聖定や摂理より、人間の自由意志と自由行動を重視。（榊原「マタイによる福
音書中巻」）

– 使徒 23：6-8 パウロは、議員の一部がサドカイ人であり、一部はパリサイ人であるのを見て、議会の
中で声を高めて言った、「兄弟たちよ、わたしはパリサイ人であり、パリサイ人の子である。わたしは、
死人の復活の望みをいだいていることで、裁判を受けているのである」。7 彼がこう言ったところ、パ
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リサイ人とサドカイ人との間に争論が生じ、会衆は相分れた。8 元来、サドカイ人は、復活とか天使
とか霊とかは、いっさい存在しないと言い、パリサイ人は、それらは、みな存在すると主張している。

• Zoom Earth [リンク]

3.45.6 記録
• 日時：2023年 2月 8日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）8名、参加（遠隔）2名

3.45.7 問いについて
1. パリサイ人たちがイエスに議論をしかけた目的は何ですか。（11）

• 11 パリサイ人たちが出てきて、イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるしを求めた。

•「出てきて」は、ここにも現れてということであろうか。イエスは、反対者から、距離をおくことはで
きなかったということか。

•「試み」「議論」「しるし」いずれも、イエスの活動には、反するものだったのだろう。

•「試み」からは、イエスの弱点を探ろうとする印象を受け、「議論」からは、自分たちの正当性を主張
する雰囲気を感じる。「しるし」は、最初の「試み」とは異なるのか。なにの、しるしだろうか。

2. パリサイ人が求める「天からのしるし」とはどのようなものなのでしょうか。（11b）

• 11b 天からのしるしを求めた。

•「何の」しるしなのか。権威？神の子であること、メシヤであることの天からのしるしだろうか。

• 出エジプトにまつわるような、紅海が分かれたり、ヨルダン川が分かれたり、パン（マナ）のような
ものが降ってきたりだろうか。それとも、エリヤや、エリシャのような預言者と同じようなことをす
るイエスだろうか。

• しるし。神の国到来、メシヤ到来（外国（ローマ）の支配からの解放）、非常に驚くべき破壊的なこと
が起こる

– ヨルダン川を二つにわけ、一言で城壁を崩壊（自然の法則を無視した、人々を驚かす破壊的な出
来事）神の国の到来の無分別

3. イエスの応答からは、どのようなことが読み取れますか。（12）
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• 12 イエスは、心の中で深く嘆息して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろう。よく言
い聞かせておくが、しるしは今の時代には決して与えられない」。

• しるしはいらない。信じるからだろうか。

• [DQ]「今の時代」と二回いっているが、これは何を意味しているのだろうか。

• ファリサイ人の態度を批判しているのではなく、「今の時代」といっている。

4. イエスは「しるし」についてどう考えていたのでしょうか。

• 与えられない。

• 与えられないのでしょうか、与えられてもそれを天からのものと見分けられないのでしょうか。

• イエスが伝えている、神の国の到来はどのようなものか、神の息吹でみちている。神を見出すために
教会に行くのではなく、あらゆるところに神を見出す

5. イエスはどうしますか。（13）

• 13 そして、イエスは彼らをあとに残し、また舟に乗って向こう岸へ行かれた。

•（参照）マルコ 8:10 10 すぐ弟子たちと共に舟に乗って、ダルマヌタの地方へ行かれた。マタイ 15:39
そこでイエスは群衆を解散させ、舟に乗ってマガダンの地方へ行かれた。

– 不明の地にいるが、ユダヤ人が多い地域でのことだったのだろう。マタイのマガダンは、KJV で
は、マグダラ（Magdala）となっており、マグダラとすると、西岸である。カペナウムなどでは、
ないが、ユダヤ人が多い地では、パリサイ人もおり、議論をふっかけられる。イエスはそれを好
まなかったのだろう。

– 向こう岸：ダルマヌタ、マガダンは不明だが、そこには、パリサイ人がいる。おそらく、向こう
岸は、東岸だろう。そのあと、ベトサイダ、ピリポ・カイザリア。ユダヤ人、パリサイ人を避け
ている。

• イエスを試みるもの、議論をしかけるもの、しるしを求めるもの、それらを退けるのではなく、自分
から退散している。とはいっても、ずっと、退散し続けるわけではない。

6. マタイ 16:1-4 や、その他の関連箇所（マタイ 12:38-42, ルカ 11:29-32）からは「しるし」について、どの
ようなことがわかりますか。

• 何らかの「しるし」では、納得できないということか。

• 同様の質問が、マタイ 12:38-42 にも含まれている。
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3.45.8 メモ
• それなりに、弟子たちに含めても、大変になりつつある時期なのだおる。イエスは基本的にしるしを拒否
している。

• キリスト教でも、しるしは、探し出そうとしていたように思い出される。それが、ヨナのしるしにあらわ
れ、この世の終わりのしるしに反映されている。しかし、イエスは、この世の終わりについても、気をつ
けていなさいが、メッセージであるように思われる。70年のエルサレム陥落をうけて、さまざまな議論が
あったことは、容易に想像がつくが。

• イエスのしるしをみて、イエスの神の国の到来を知りたい。

• このあと、イエスは、どうして、また、エルサレムへの歩みを始めるのだろう。

• 科学的観察で天候を見分けることなどを否定はされていない。しかし、当時、わかることは、経験則に多
少加わった程度だったのではないだろうか。現代の科学的知見については、イエスはむろん、判断しては
いない。しかし、互いに愛し合うことのために、科学的知見をつかうことは、イエスは奨励されるのでは
ないだろうか。

– Quotation: Florence Nightingale [Link], “To understand God’s thoughts we must study statistics,
for these are the measure of his purpose.” [Link]

3.46 8:14-21 ファリサイ派の人々とヘロデのパン種
14 弟子たちはパンを持って来るのを忘れていたので、舟の中にはパン一つしか持ち合わせがなかった。15
そのとき、イエスは彼らを戒めて、「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」と言
われた。16 弟子たちは、これを自分たちがパンを持っていないためであろうと、互に論じ合った。17 イ
エスはそれと知って、彼らに言われた、「なぜ、パンがないからだと論じ合っているのか。まだわからない
のか、悟らないのか。あなたがたの心は鈍くなっているのか。18 目があっても見えないのか。耳があって
も聞えないのか。また思い出さないのか。19 五つのパンをさいて五千人に分けたとき、拾い集めたパン
くずは、幾つのかごになったか」。弟子たちは答えた、「十二かごです」。20 「七つのパンを四千人に分け
たときには、パンくずを幾つのかごに拾い集めたか」。「七かごです」と答えた。21 そこでイエスは彼らに
言われた、「まだ悟らないのか」。

3.46.1 マタイ 16:5-12

5 弟子たちは向こう岸に行ったが、パンを持って来るのを忘れていた。6 そこでイエスは言われた、「パリ
サイ人とサドカイ人とのパン種を、よくよく警戒せよ」。7 弟子たちは、これは自分たちがパンを持ってこ
なかったためであろうと言って、互に論じ合った。8 イエスはそれと知って言われた、「信仰の薄い者たち
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よ、なぜパンがないからだと互に論じ合っているのか。9 まだわからないのか。覚えていないのか。五つ
のパンを五千人に分けたとき、幾かご拾ったか。10 また、七つのパンを四千人に分けたとき、幾かご拾っ
たか。11 わたしが言ったのは、パンについてではないことを、どうして悟らないのか。ただ、パリサイ人
とサドカイ人とのパン種を警戒しなさい」。12 そのとき彼らは、イエスが警戒せよと言われたのは、パン
種のことではなく、パリサイ人とサドカイ人との教のことであると悟った。

マルコによる福音書 8章 14-21節福音書対照表

3.46.2 問い
1. どのような状況で、イエスは弟子たち「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」
と言われますか。（14,15）

2. 弟子たちは、イエスのことばをどのように受け取りますか。（16）

3. イエスは、どのように、弟子たちに問いますか。何に気づかせようとしているのでしょうか。（17-20）

4. マタイ 16:5-12 は、なにを伝えていますか。

5. 弟子たちは、何を悟らなければいけなかったのでしょうか。（21）

6. 最初のイエスの言葉は、どんなことに警戒せよと言っているのでしょうか。（15）

3.46.3 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg

• パン種（yeast）：[リンク]

• パリサイ派とヘロデ党

– マルコ 3:6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そう
と相談しはじめた。

• サドカイ派とパリサイ派

– 協力：マタイ 16:1 1 パリサイ人とサドカイ人とが近寄ってきて、イエスを試み、天からのしるしを
見せてもらいたいと言った。

– 対立：使徒 23：6-8 パウロは、議員の一部がサドカイ人であり、一部はパリサイ人であるのを見て、
議会の中で声を高めて言った、「兄弟たちよ、わたしはパリサイ人であり、パリサイ人の子である。わ
たしは、死人の復活の望みをいだいていることで、裁判を受けているのである」。7 彼がこう言ったと
ころ、パリサイ人とサドカイ人との間に争論が生じ、会衆は相分れた。8 元来、サドカイ人は、復活
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とか天使とか霊とかは、いっさい存在しないと言い、パリサイ人は、それらは、みな存在すると主張
している。

– サドカイ：名前の由来は不明。ギリシャ語、スンディコイ（財務管理人）のユダヤ化したものと言わ
れる。つまり、議会議員の意味。Σ����（正しいの可能性も）

∗ Σ����������: Sadducees = “the righteous” a. a religious party at the time of Christ among
the Jews, who denied that the oral law was a revelation of God to the Israelites, and who
deemed the written law alone to be obligatory on the nation, as the divine authority. They
denied the following doctrines: i) resurrection of the body, ii) immortality of the soul, iii)
existence of spirits and angels, iv) divine predestination, affirmed free will

• ヘロデとピラト

– ルカ 23:12 ヘロデとピラトとは以前は互に敵視していたが、この日に親しい仲になった。

– ルカ 9:9 そこでヘロデが言った、「ヨハネはわたしがすでに首を切ったのだが、こうしてうわさされ
ているこの人は、いったい、だれなのだろう」。そしてイエスに会ってみようと思っていた。

• 異邦人とユダヤ人

– 使徒 14:5 その時、異邦人やユダヤ人が役人たちと一緒になって反対運動を起し、使徒たちをはずか
しめ、石で打とうとしたので、

• イザヤ 6:10 あなたはこの民の心を鈍くし、／その耳を聞えにくくし、／その目を閉ざしなさい。これは
彼らがその目で見、／その耳で聞き、／その心で悟り、／悔い改めていやされることのないためである」。
(マタイ 13:15 参照)

• 1コリント 2:11-13 いったい、人間の思いは、その内にある人間の霊以外に、だれが知っていようか。そ
れと同じように神の思いも、神の御霊以外には、知るものはない。12 ところが、わたしたちが受けたの
は、この世の霊ではなく、神からの霊である。それによって、神から賜わった恵みを悟るためである。13
この賜物について語るにも、わたしたちは人間の知恵が教える言葉を用いないで、御霊の教える言葉を用
い、霊によって霊のことを解釈するのである。

• ルカ 12:1 その間に、おびただしい群衆が、互に踏み合うほどに群がってきたが、イエスはまず弟子たち
に語りはじめられた、「パリサイ人のパン種、すなわち彼らの偽善に気をつけなさい。

• 1コリント 5:6-7 あなたがたが誇っているのは、よろしくない。あなたがたは、少しのパン種が粉のかた
まり全体をふくらませることを、知らないのか。6 新しい粉のかたまりになるために、古いパン種を取り
除きなさい。あなたがたは、事実パン種のない者なのだから。わたしたちの過越の小羊であるキリストは、
すでにほふられたのだ。
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3.46.4 記録
• 日時：2023年 2月 15日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）6名

3.46.5 問いについて
1. どのような状況で、イエスは弟子たち「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」
と言われますか。（14,15）

• 14 弟子たちはパンを持って来るのを忘れていたので、舟の中にはパン一つしか持ち合わせがなかっ
た。15 そのとき、イエスは彼らを戒めて、「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警
戒せよ」と言われた。

• [DQ] なぜ、弟子たちは、パンを持ってくるのを忘れたのでしょうか。（背景を復習しましょう）

– 11 パリサイ人たちが出てきて、イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるしを求め
た。12 イエスは、心の中で深く嘆息して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろう。
よく言い聞かせておくが、しるしは今の時代には決して与えられない」。13 そして、イエスは彼
らをあとに残し、また舟に乗って向こう岸へ行かれた。

– ユダヤ人が住んでいる地域に久しぶりに行ったが、落ち着く暇もなく、パリサイ人たちが、イエ
スを試そうとして、天からのしるしをもとめ、議論をしかけてきたので、あまり重要なことはせ
ずに、立ち去ったように思われる。

• [DQ] イエスは、どのような気持ちで、訪問した地を離れたのでしょうか。

– 群衆との時間も持てなかった。イエスの、深く嘆息したなかに、イエスの心情が表れているよう
に見える。

2. 弟子たちは、イエスのことばをどのように受け取りますか。（16）

• 16 弟子たちは、これを自分たちがパンを持っていないためであろうと、互に論じ合った。

• [DQ] 「互いに論じあった」はどんなことを意味しているでしょうか。

– イエスは、議論をしかけてきた、パリサイ人たちをさけて、その地を去ってきた。ここで、もし
かすると、弟子たちは、責任論などを議論していたのかもしれない。

• [DQ] なぜ、弟子たちは、自分たちがパンを持っていなかったためだと考えたのでしょうか。

– イエスの関心事、イエスの心の痛みを理解しようとしていない。
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– 自分の責任・役割にだけ、関心を持っている。

3. イエスは、どのように、弟子たちに問いますか。何に気づかせようとしているのでしょうか。（17-20）

• 17 イエスはそれと知って、彼らに言われた、「なぜ、パンがないからだと論じ合っているのか。まだ
わからないのか、悟らないのか。あなたがたの心は鈍くなっているのか。18 目があっても見えないの
か。耳があっても聞えないのか。また思い出さないのか。19 五つのパンをさいて五千人に分けたと
き、拾い集めたパンくずは、幾つのかごになったか」。弟子たちは答えた、「十二かごです」。20「七つ
のパンを四千人に分けたときには、パンくずを幾つのかごに拾い集めたか」。「七かごです」と答えた。

• [DQ] イエスは、かなり怒っているように見えますが、なにに怒っているのでしょうか。

• [DQ] 「五つのパンをさいて五千人に分けたとき、拾い集めたパンくずは、幾つのかごになったか」
「七つのパンを四千人に分けたときには、パンくずを幾つのかごに拾い集めたか」は、何に気づかせよ
うとしているのでしょうか。

– 最初は、理由も示さず、イライラしているように見えるが、あとでは、一緒に経験したところに
戻って、気づかせようとしている。

– 物質的な不足が問題なのではない。それにとらわれてはいけない。

– いまも、パンが一つしかない、物質的な欠乏に、こころがとらわれていたら、神様のみこころは
理解できない。

• [DQ] 何を思い出させたいのでしょうか。

– � イエスはスーパースターで何でもできること、� 神様のめぐみに生きれば不足しないこと、� も
っとたいせつなことに目を向けるべきこと。

• [DQ] イエスは、いくらでも、パンを生み出してくれることを、悟りなさいと言っているのでしょうか。

– そうであれば、わたしたちとは、ほとんど、関係のないことのように見える。

4. マタイ 16:5-12 は、なにを伝えていますか。

• マタイでは、6 そこでイエスは言われた、「パリサイ人とサドカイ人とのパン種を、よくよく警戒せ
よ」。となっている。

–「そこで」には順接的な感じを受ける。� �� ������ ����� ������ ����� ��� ��������� ��� ��� ����� ���Φ�������� ���
Σ���������� マルコでは、��� �����������*309 ����� �����, ����� ������� ��� ��� ����� ���Φ�������� ���　 ��� ����� ������

– パリサイ人とサドカイ人となっており、マルコの「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、
よくよく警戒せよ」とは異なる。

*309 ���������: i) to draw asunder, divide, distinguish, dispose, order, ii) to open one’s self i.e. one’s mind, to set forth distinctly,
iii) to admonish, order, charge
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• [DQ] なぜ、マタイは、「パリサイ人とサドカイ人」としたのでしょうか。

– おそらく、最後に鍵がある。「12 そのとき彼らは、イエスが警戒せよと言われたのは、パン種の
ことではなく、パリサイ人とサドカイ人との教のことであると悟った。」「教え」と理解すると、
ヘロデは、そぐわない。

• [DQ] マタイが書いているように、本当に「教え」なのでしょうか。

– 12 イエスは、心の中で深く嘆息して言われた、「なぜ、今の時代はしるしを求めるのだろう。よ
く言い聞かせておくが、しるしは今の時代には決して与えられない」。ここに鍵があるように思
う。パリサイ人のような、「イエスを試みようとして議論をしかけ、天からのしるしを求め」（11）
を非難せず「今の時代」と言っている。

– 対応箇所のマタイでは「1 パリサイ人とサドカイ人とが近寄ってきて、イエスを試み、天からの
しるしを見せてもらいたいと言った。」と、パリサイ人とサドカイ人となっている。

• マタイでは「信仰の薄いものよ」と、信仰の問題にしている。ということは、マタイでは、物質的な
欠乏は問題ないと言っているようにも取れる。

•「11 わたしが言ったのは、パンについてではないことを、どうして悟らないのか。」が、教えを誘導し
ているようにも見える。マルコには、そのような表現はない。マルコの文章では理解できなかったの
だろう。

5. 弟子たちは、何を悟らなければいけなかったのでしょうか。（21）

• 21 そこでイエスは彼らに言われた、「まだ悟らないのか」。

• � パンの個数や人の人数ではないこと。� イエスはいくらでも、奇跡を起こされる方であること。� も
っとたいせつなものがあること。

• [DQ] 弟子たちは、悟ることができたのでしょうか。

– おそらく、その一つの解釈がマタイにある。

– しかし、イエスは、マルコでは「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」。
ここには「今の時代」も現れている。

6. 最初のイエスの言葉は、どんなことに警戒せよと言っているのでしょうか。（15）

•「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよく警戒せよ」- 今の時代。

• [DQ] パリサイ人の問題点は、何だと、イエスは考えていたのでしょうか。ここまでに書かれていた
ことを振り返って考えてみましょう。

– しるしを求める。（マルコ 8:11-13）
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– 神の戒めを棄てて、人間の言い伝えを固く守っている。（マルコ 7:8）神のみこころを求めようと
しない。（マルコ 3:35）

– 聖霊を冒涜するもの。（マルコ 3:29）マルコではエルサレムから下ってきた律法学者たちとある
が、マタイではファリサイ派の人々。

– 安息日に善いことをするのは許されているのにたいして、イエスを殺そうとする。（マルコ 3:4,6）

• [DQ] ヘロデの問題点は何だと、イエスは考えていたのでしょうか。ここまでに書かれていたことを
振り返って考えてみましょう。

– マルコでは、イエスが宣教をはじめたのは「ヨハネが捕えられた後、イエスはガリラヤに行き、
神の福音を宣べ伝えて言われた、『時は満ちた、神の国は近づいた。悔い改めて福音を信ぜよ』。」
（1:14,15）イエスたちが、カペナウムを離れたのは、ヨハネが殺された頃から。直後に、五千人
の給食。ヘロデのことが関わっていることが描写されている。

– マルコ 6:19,20 そこで、ヘロデヤはヨハネを恨み、彼を殺そうと思っていたが、できないでいた。
それはヘロデが、ヨハネは正しくて聖なる人であることを知って、彼を恐れ、彼に保護を加え、
またその教を聞いて非常に悩みながらも、なお喜んで聞いていたからである。

– イエスの弟子たちと、ヨハネの弟子たちは、緊密な関係にあった。（ヨハネ 1:35-42, マタイ 9:14）

– ヨハネを殺したヘロデについても、十分な情報を持っていただろう。

–「教えを喜びながら、王としての力を捨ててまで、悔い改めて信じはしない。」

• このときの、イエスや、弟子たちについて、あなたはどのような印象を受けますか。

3.46.6 メモ
• イエスは、どのような状況だったのだろう。どのように状況を考えていたのだろう。おそらく、久しぶり
に戻った、ガリラヤ（ガリラヤ湖西岸）で、深く嘆息するようなできごとがあり、そそくさと、ほとんど
何もしないで、舟で立ち去ったその舟の中での出来事である。「今の時代」について嘆き、パリサイ人の失
礼な態度をいかっているわけではない。更に、高いレベルでの嘆きがここにある。

• いろいろと考えた挙げ句、イエスが言った言葉が、「パリサイ人のパン種とヘロデのパン種とを、よくよ
く警戒せよ」である。やはり、パリサイ的なもの、ヘロデ的なものに注意せよ。それが、どんどん膨れて、
腐らせてしまうと言いたかったのだろう。

• パンを買ってくること（を忘れた）できなかった、弟子たちが、その悔恨に互いに言い合っている有り様
は、パリサイ派の議論とは違うにしても、やはり、イエスを、とてもがっかりさせることだったろう。最
初は、明らかに、怒ってしまったイエス。こう怒られても、弟子たちがなにかを理解できるわけではない。
そこで、次に、覚えていないのかといい、五千人養いと、四千人養いのときの、最後にパンくずをあつめ
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たかご（五千人のときは大きなかご、四千人のときは小さなかご）の数を問うている。一緒に経験した、
神の国の到来を思い出させたのだろう。

• マルコでは、どうも、弟子たちは、理解できなかったようである。それをすなおに表現している。（マタイ
ではひとつの理解を書いている。そのために、パン種についても、パリサイ派とサドカイ派のパンだねと
変化させ、向こう岸で、しるしをもとめるときも、パリサイ派とサドカイ派としている）考えさせる効果
がある。

• 神の国についての理解、神の国の到来のひとつの例として、五千人養いと、四千人養いについてしるし、
それは、パリサイがもとめるしるしや、ヘロデ的なものともことなることをも同時に伝えているのだろう。
十分理解できているわけではないが、単純に理解してわかったきになってはいけないとも思う。

• この時期の、イエス、次に移っていくイエス。丁寧に見ていきたい。

3.47 8:22-26 ベトサイダで盲人を癒やす
22 そのうちに、彼らはベツサイダに着いた。すると人々が、ひとりの盲人を連れてきて、さわってやって
いただきたいとお願いした。23 イエスはこの盲人の手をとって、村の外に連れ出し、その両方の目につ
ばきをつけ、両手を彼に当てて、「何か見えるか」と尋ねられた。24 すると彼は顔を上げて言った、「人が
見えます。木のように見えます。歩いているようです」。25 それから、イエスが再び目の上に両手を当て
られると、盲人は見つめているうちに、なおってきて、すべてのものがはっきりと見えだした。26 そこで
イエスは、「村にはいってはいけない」と言って、彼を家に帰された。

マルコによる福音書 8章 22-26節福音書対照表

3.47.1 問い
1. イエスと弟子たちは、どこにつきますか。それはどのような場所ですか。どのような経路で移動したので
しょう。（22a）

2. どのようなひとがイエスのもとに連れてこられますか。（22b）

3. イエスはどうしますか。（23-25）

4. なぜイエスは、このひとに、村にはいることを許されなかったのでしょうか。（26）

5. このときのイエスから、どのようなことがわかりますか。

3.47.2 参照
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg
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• ベツサイダ（Β�������: Bethsaida = “house of fish (hunting: � ��� �� hunter)”, i) a small fishing village on
the west shore of Lake Gennesaret, home of Andrew, Peter, Philip and John, ii) a village in lower
Gaulanitis on the eastern shore of Lake Gennesaret, not far from where the Jordan empties into it）

– マルコ 6:45 それからすぐ、イエスは自分で群衆を解散させておられる間に、しいて弟子たちを舟に
乗り込ませ、向こう岸のベツサイダへ先におやりになった。

∗ ルカ 9:10 使徒たちは帰ってきて、自分たちのしたことをすべてイエスに話した。それからイエ
スは彼らを連れて、ベツサイダという町へひそかに退かれた。

∗ ヨハネ 6:1 そののち、イエスはガリラヤの海、すなわち、テベリヤ湖の向こう岸へ渡られた。

– マルコ 8:22 そのうちに、彼らはベツサイダに着いた。すると人々が、ひとりの盲人を連れてきて、さ
わってやっていただきたいとお願いした。

– マタイ 11:21 「わざわいだ、コラジンよ。わざわいだ、ベツサイダよ。おまえたちのうちでなされた
力あるわざが、もしツロとシドンでなされたなら、彼らはとうの昔に、荒布をまとい灰をかぶって、
悔い改めたであろう。

∗ ルカ 10:13 わざわいだ、コラジンよ。わざわいだ、ベツサイダよ。おまえたちの中でなされた力
あるわざが、もしツロとシドンでなされたなら、彼らはとうの昔に、荒布をまとい灰の中にすわ
って、悔い改めたであろう。

– ヨハネ 1:44,45 ピリポは、アンデレとペテロとの町ベツサイダの人であった。45 このピリポがナタ
ナエルに出会って言った、「わたしたちは、モーセが律法の中にしるしており、預言者たちがしるし
ていた人、ヨセフの子、ナザレのイエスにいま出会った」。

– ヨハネ 12:21 彼らはガリラヤのベツサイダ出であるピリポのところにきて、「君よ、イエスにお目に
かかりたいのですが」と言って頼んだ。

– 参照：ヨハネ 5:2 エルサレムにある羊の門のそばに、ヘブル語でベテスダ（Β������: Bethesda =
“house of mercy” or “flowing water”, the name of a pool near the sheep-gate at Jerusalem, whose
waters had curative powers）と呼ばれる池があった。そこには五つの廊があった。

3.47.3 記録
• 日時：2023年 2月 22日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）5名、参加（遠隔）6名
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3.47.4 問いについて
1. イエスと弟子たちは、どこにつきますか。それはどのような場所ですか。どのような経路で移動したので
しょう。（22a）

• 22a そのうちに、彼らはベツサイダに着いた。

• [DQ] ベッサイダとはどのような地ですか。過去にはどのようなことがありましたか。

– 5000人の給食はここであったのかもしれない。（マルコ 6:45からすると、ヨルダン川西岸のガ
リラヤとも考えられる。しかし、ルカ 9:10は明らかに、ベッサイダ、また、ヨハネ 6:1 の記述か
らは、ベッサイダの可能性が強い。西岸でも寂しいところはあるだろうが、記述からは、東岸の
ベッサイダ周辺の可能性が高い。）

– ヨハネ 1:44,45 アンデレ、ペテロ、ピリポは、ベッサイダの出身。（ヨハネ 12:21 ピリポがベッサ
イダの出身であること再術）

– マタイ 11:21、ルカ 10:13 「わざわいだ、コラジンよ。わざわいだ、ベツサイダよ。」ベッサイダ
で力あるわざがなされたことが強調され、ここには、カペナウムはない。

• [DQ] なぜ、ここにいるのでしょうか。

– ユダヤ人がたくさんいる（ファリサイ派の人が多い）地域をさけているように見える。また、こ
のあとは、ピリポ・カイザリアに飛んでいる。舟を係留する地として、人が多いカペナウムでは
なく、ベッサイダを選んだ可能性もある。

– このあと、ピリポ・カイザリア、６日後に、高い山、ガリラヤを通り、カペナウム（議論）、10章
では、ユダヤ地方とヨルダン川の向こう、10:32 エルサレムへ上る途上となる。

2. どのようなひとがイエスのもとに連れてこられますか。（22b）

• 22b すると人々が、ひとりの盲人を連れてきて、さわってやっていただきたいとお願いした。

• [DQ] なぜ人々が、この盲人を連れてきたのでしょうか。

– 目が見えないから、手を引いてきた可能性もある。

– 人々が、強いてそれをしたのかもしれない。このひとが、無理だと思っている時に。もう、これ
でいいと思っているときに。

– ベッサイダは、イエスが、何度も来ている場所で、かつ小さな村でもある。

3. イエスはどうしますか。（23-25）
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• 23 イエスはこの盲人の手をとって、村の外に連れ出し、その両方の目につばきをつけ、両手を彼に当
てて、「何か見えるか」と尋ねられた。24 すると彼は顔を上げて*310言った、「人が見えます。木のよ
うに見えます。歩いているようです」。25 それから、イエスが再び目の上に両手を当てられると、盲
人は見つめているうち*311に、なおってきて、すべてのものがはっきりと見えだした。

• [DQ] なぜ、イエスは、この盲人の手をとって、村の外に連れ出したのでしょうか。

• [DQ] なぜ、一回で、治さなかった、治らなかったのでしょうか。

• [DQ] なぜ、このように、記録されたのでしょうか。イエスが、さわられると、癒やされたではいけな
いのでしょうか。

–「何か見えるか」と尋ねている。イエスがわからないことがあると考えるのが自然。

–「なおってきて」には、イエスが、何回もさわるとそのたびに、良くなったと言うより、回復力、
神様の力なあど、あるはたらきがそこにあるような印象をうける。

4. なぜイエスは、このひとに、村にはいることを許されなかったのでしょうか。（26）

• 26 そこでイエスは、「村にはいってはいけない」*312と言って、彼を家に帰された。

• 旅の途中で、寄っただけで、村の人に知られたくなかった。大げさにしたくなかった。いやしが中心
的なしごとだと思われたくなかった。

• [DQ] 家はどこにあったのでしょうか。

– おそらく、村から程遠くない、村の外。

• [DQ] どうやって帰ってたのでしょうか。

– 目が見えるようになったから？おそらく、ちょっと違うことが、そこに働いているのだろう。

5. このときのイエスから、どのようなことがわかりますか。

• Available であることは、変わっていないが、どんどん、癒やす、村人の要求に答える感じではない。

• イエスが、何を考えていたかは、あまりよくはわからない。

3.47.5 メモ
• マルコ７章 31-37節　耳が聞こえず舌の回らない人を癒やすとの類似を指摘する人もいる。

*310 「みえるようになって」との翻訳もある。
*311 未完了形：動作の継続。
*312 「村でだれにも語らないように」との写本もある。
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• 長い、逃避行の中で、ユダヤ人のいる地域から、舟で移動している。どこかに係留して、ベッサイダに向
かった可能性もあるが、おそらく、ペテロや、アンデレ、ピリポの故郷でもある、ベッサイダまで舟で戻
ったのだろう。ここから、次は、ピリポ・カイザリアに向かう。ヨルダン川西側は、避けたように見える。

• この目の見えない人は、人々に連れてこられる。目が見えないからそうされた可能性もあるが、促されて
来たのかもしれない。また、今度、読んでいて考えたのは、もしかすると、このとき一回の治療ではない
かもしれないとも思った。縮約して書かれているのかもしれないということである。段階的に治ったこと、
群衆や人々からは離れてなされたことも書かれているからである。このあとは、山上の変貌もあり、エル
サレムに向かい始める。ベッサイダへはこれが最後だったかもしれないことを考えると、ここで、完全に
癒やされたことは印象深い。

• マタイ、ルカに入っていないことの意味を考えるのも、興味深い。単純ではない、いやしの記事は不要だ
ったのかもしれない。流れとして、なぜここにベッサイダの記事が入るのかも、不自然に思えたかもしれ
ない。しかし、イエスらしさが、ペトロの目撃証言として、記されているのが、興味深い。

3.48 8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであると告白する
27 さて、イエスは弟子たちとピリポ・カイザリヤの村々へ出かけられたが、その途中で、弟子たちに尋ね
て言われた、「人々は、わたしをだれと言っているか」。28 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだ
と、言っています。また、エリヤだと言い、また、預言者のひとりだと言っている者もあります」。29 そ
こでイエスは彼らに尋ねられた、「それでは、あなたがたはわたしをだれと言うか」。ペテロが答えて言っ
た、「あなたこそキリストです」。30 するとイエスは、自分のことをだれにも言ってはいけないと、彼らを
戒められた。

3.48.1 マタイ 16:13-20

13 イエスがピリポ・カイザリヤの地方に行かれたとき、弟子たちに尋ねて言われた、「人々は人の子をだ
れと言っているか」。14 彼らは言った、「ある人々はバプテスマのヨハネだと言っています。しかし、ほか
の人たちは、エリヤだと言い、また、エレミヤあるいは預言者のひとりだ、と言っている者もあります」。
15 そこでイエスは彼らに言われた、「それでは、あなたがたはわたしをだれと言うか」。16 シモン・ペテ
ロが答えて言った、「あなたこそ、生ける神の子キリストです」。17 すると、イエスは彼にむかって言われ
た、「バルヨナ・シモン、あなたはさいわいである。あなたにこの事をあらわしたのは、血肉ではなく、天
にいますわたしの父である。18 そこで、わたしもあなたに言う。あなたはペテロである。そして、わたし
はこの岩の上にわたしの教会を建てよう。黄泉の力もそれに打ち勝つことはない。19 わたしは、あなた
に天国のかぎを授けよう。そして、あなたが地上でつなぐことは、天でもつながれ、あなたが地上で解く
ことは天でも解かれるであろう」。20 そのとき、イエスは、自分がキリストであることをだれにも言って
はいけないと、弟子たちを戒められた。
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3.48.2 ルカ 9:18-21

18 イエスがひとりで祈っておられたとき、弟子たちが近くにいたので、彼らに尋ねて言われた、「群衆は
わたしをだれと言っているか」。19 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだと、言っています。しか
しほかの人たちは、エリヤだと言い、また昔の預言者のひとりが復活したのだと、言っている者もありま
す」。20 彼らに言われた、「それでは、あなたがたはわたしをだれと言うか」。ペテロが答えて言った、「神
のキリストです」。21 イエスは彼らを戒め、この事をだれにも言うなと命じ、そして言われた、

マルコによる福音書 8章 27-30節福音書対照表

3.48.3 （参考）ヨハネ 6:59-71

59 これらのことは、イエスがカペナウムの会堂で教えておられたときに言われたものである。60 弟子た
ちのうちの多くの者は、これを聞いて言った、「これは、ひどい言葉だ。だれがそんなことを聞いておら
れようか」。61 しかしイエスは、弟子たちがそのことでつぶやいているのを見破って、彼らに言われた、
「このことがあなたがたのつまずきになるのか。62 それでは、もし人の子が前にいた所に上るのを見たら、
どうなるのか。63 人を生かすものは霊であって、肉はなんの役にも立たない。わたしがあなたがたに話
した言葉は霊であり、また命である。64 しかし、あなたがたの中には信じない者がいる」。イエスは、初
めから、だれが信じないか、また、だれが彼を裏切るかを知っておられたのである。65 そしてイエスは言
われた、「それだから、父が与えて下さった者でなければ、わたしに来ることはできないと、言ったのであ
る」。66　それ以来、多くの弟子たちは去っていって、もはやイエスと行動を共にしなかった。67 そこで
イエスは十二弟子に言われた、「あなたがたも去ろうとするのか」。68 シモン・ペテロが答えた、「主よ、
わたしたちは、だれのところに行きましょう。永遠の命の言をもっているのはあなたです。69 わたした
ちは、あなたが神の聖者であることを信じ、また知っています」。70 イエスは彼らに答えられた、「あな
たがた十二人を選んだのは、わたしではなかったか。それだのに、あなたがたのうちのひとりは悪魔であ
る」。71 これは、イスカリオテのシモンの子ユダをさして言われたのである。このユダは、十二弟子のひ
とりでありながら、イエスを裏切ろうとしていた。

3.48.4 問い
1. どのようなときに、イエスは、弟子たちに、自分について人々がだれだと言っているかと聞いていますか。
（27）

2. 弟子たちは、どのように答えますか。（28）

3. それに対して、イエスはどのように尋ねますか。（29a）

4. だれがどのように答えますか。（29b）

371

https://icu-hsuzuki.github.io/science/bible/docs/mark8_27-30.pdf


5. イエスは、なぜ、自分のことをだれにも言ってはいけないと、弟子たちを戒めるのでしょうか。（30）

6. マタイや、ルカからはさらにどのようなことがわかりますか。

7. 弟子たちにとって、イエスは、どのような存在だったのでしょうか。

3.48.5 参照
• ヨハネ 6:59-71
• 地図 The ministry of Jesus beyond Galilee: https://www.seektheoldpaths.com/Maps/109.jpg
• ピリポ・カイザリア

– ベツサイダから北へ 41km、ガリラヤ湖面から 520m 上。海抜 350m
– パニアスと呼ばれ、パネアスという山に洞窟があり、パン（森・牧童の神）とニンフ（川、泉、洞穴、
林の神）の誕生の地

– ヘロデ・ピリポによって建てられた街で、地中海沿岸にある、カイザリアと区別するためにピリポ・
カイザリアと呼ばれる。

• エリヤ
– マラキ 4:5,6（3:23）見よ、主の大いなる恐るべき日が来る前に、わたしは預言者エリヤをあなたがた
につかわす。6 彼は父の心をその子供たちに向けさせ、子供たちの心をその父に向けさせる。これは
わたしが来て、のろいをもってこの国を撃つことのないようにするためである」。

• キリスト（ギリシャ語）、メシヤ（ヘブル語）：油注がれたもの
– 旧約聖書では、祭司（出エジプト記 29:7, 21）、王（サムエル記上 10:1）、預言者（列王記上 19:16）な
どが油を注がれた。特に、ダビデの子孫から王としてのメシヤが現れるという期待があった。（サム
エル記下 7:12,13、詩篇 18:50、89:19-37、132:11,12、イザヤ 9:6,7、11:1-5、アモス 9:11,12）。この
期待は中間時代にも受け継がれ、マカベヤ時代のユダヤ人たちの間で、レビの部族から祭司であり王
であるメシヤが出るとの期待が高まった。しかし、ダビデの子孫としてのメシヤに対する期待も依然
として存続していた。（ソロモンの詩篇 17:5-8, 23-28, 18:6-8）。クムラン教団では、祭司としてのメ
シヤと、王としてのメシヤという、二人のメシヤに対する期待があった。イエスの時代にも、人々は
ダビデの王国を回復してくれるメシヤに対する期待を抱いた。しかし、このメシヤは、地上における、
ダビデ王国を政治的に確立する人物であり、武力を持って、独立を獲得するものと考えられていた。
イエスは、メシヤであったが、それは、地上の王国ではなく、霊の王国を確立し、武力による独立で
はなく、十字架上のあがないの死によって、罪の力から霊を解放するかたであった。したがって、当
時ユダヤ人の間に一般的に使われていた「メシヤ」という称号は誤った印象を与えるので、イエスは
これを用いることを避け「人の子」という表現を好んで用いた。しかし、旧約の預言において約束さ
れていたメシヤの約束を真に成就するものとして、イエスは来られた。この意味において。ペテロの
答えは正しかった。（マタイ 16:17）。イエスの使命は、真に神のことばを語る預言者であり、霊のイ
スラエルの罪を贖う祭司であり、新しい霊のイスラエル王国（キリスト者の群れ）を建設し支配する
王である。しかし、ペテロのすぐあとの態度（32）を見ると、彼はイエスをキリストとして告白しな
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がらも、依然として当時のユダヤ人と同様に、地上的、政治的メシヤとして考えていたことがわかる。
（いのちのことば社「新聖書注解」マルコによる福音書山口昇）

– イザヤ 9:6,7 ひとりのみどりごがわれわれのために生れた、／ひとりの男の子がわれわれに与えられ
た。まつりごとはその肩にあり、／その名は、「霊妙なる議士、大能の神、／とこしえの父、平和の
君」ととなえられる。7 そのまつりごとと平和とは、増し加わって限りなく、／ダビデの位に座して、
その国を治め、／今より後、とこしえに公平と正義とをもって／これを立て、これを保たれる。万軍
の主の熱心がこれをなされるのである。

– イザヤ 11:1-10 エッサイの株から一つの芽が出、／その根から一つの若枝が生えて実を結び、2 その
上に主の霊がとどまる。これは知恵と悟りの霊、深慮と才能の霊、／主を知る知識と主を恐れる霊で
ある。3 彼は主を恐れることを楽しみとし、／その目の見るところによって、さばきをなさず、／そ
の耳の聞くところによって、定めをなさず、4 正義をもって貧しい者をさばき、／公平をもって国の
うちの／柔和な者のために定めをなし、／その口のむちをもって国を撃ち、／そのくちびるの息をも
って悪しき者を殺す。5 正義はその腰の帯となり、／忠信はその身の帯となる。6 おおかみは小羊と
共にやどり、／ひょうは子やぎと共に伏し、／子牛、若じし、肥えたる家畜は共にいて、／小さいわ
らべに導かれ、7 雌牛と熊とは食い物を共にし、／牛の子と熊の子と共に伏し、／ししは牛のように
わらを食い、8 乳のみ子は毒蛇のほらに戯れ、／乳離れの子は手をまむしの穴に入れる。9 彼らはわ
が聖なる山のどこにおいても、そこなうことなく、／やぶることがない。水が海をおおっているよう
に、／主を知る知識が地に満ちるからである。10 その日、エッサイの根が立って、もろもろの民の旗
となり、もろもろの国びとはこれに尋ね求め、その置かれる所に栄光がある。

– エレミヤ 22:4 もしあなたがたがこの言葉を真実に行うならば、ダビデの位にすわる王とその家臣、お
よびその民は、車と馬に乗って、この家の門にはいることができる。

– エレミヤ 23:5 主は仰せられる、見よ、わたしがダビデのために一つの正しい枝を起す日がくる。彼
は王となって世を治め、栄えて、公平と正義を世に行う。

– エレミヤ 30:9 彼らはその神、主と、わたしが彼らのために立てるその王ダビデに仕える。

3.48.6 記録
• 日時：2023年 2月 29日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）7名

3.48.7 問いについて
1. どのようなときに、イエスは、弟子たちに、自分について人々がだれだと言っているかと聞いていますか。
（27）

• 27 さて、イエスは弟子たちとピリポ・カイザリヤの村々へ出かけられたが、その途中で、弟子たちに
尋ねて（繰り返し）言われた、「人々は、わたしをだれと言っているか」。
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• [DQ] なぜ、ピリポ・カイザリヤの村々への途中で、尋ねたのでしょうか。

– ガリラヤから離れ、弟子たちだけがいるところで、聞いたのかもしれない。

– パリサイ派の人などがいるところでの、議論とは違う場で、おちついて弟子たちに問いたかった
のでは。

• [DQ] なぜ、人々がだれだと言っているかを、まず聞いたのでしょうか。

– ある程度は、理解していたと思うが、全体像を把握しておきたいと思ったのかもしれない。

– パリサイ人などは、別として、人々の考えは様々だったろう。それを聞いておきたかったように
思う。

• 汚れた霊に憑かれたひと「神の聖者」（1:24）汚れた霊ども「神の子」（3:11）

• エリヤ：マラキ 3:23 見よ、主の大いなる恐るべき日が来る前に、わたしは預言者エリヤをあなたが
たにつかわす。

2. 弟子たちは、どのように答えますか。（28）

• 28 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだと、言っています。また、エリヤだと言い、また、預
言者のひとりだと言っている者もあります」。

– 過去の偉人の生まれ変わりまたは復活。旧約の預言の成就としてのメシヤの前ぶれ。

• [DQ] これまでには、イエスについての人々の考えは、どのように書かれていましたか。

– 6:14,15 14 さて、イエスの名が知れわたって、ヘロデ王の耳にはいった。ある人々は「バプテス
マのヨハネが、死人の中からよみがえってきたのだ。それで、あのような力が彼のうちに働いて
いるのだ」と言い、15 他の人々は「彼はエリヤだ」と言い、また他の人々は「昔の預言者のよう
な預言者だ」と言った。

– ルカ 9:7,8 7 さて、領主ヘロデはいろいろな出来事を耳にして、あわて惑っていた。それは、ある
人たちは、ヨハネが死人の中からよみがえったと言い、8 またある人たちは、エリヤが現れたと
言い、またほかの人たちは、昔の預言者のひとりが復活したのだと言っていたからである。（対
応するマタイでは、バプテスマのヨハネのみ）

• [DQ] これまで、弟子たちは、どのように表現していましたか。

3. それに対して、イエスはどのように尋ねますか。（29a）

• 29a そこでイエスは彼らに尋ねられた、「それでは、あなたがたはわたしをだれと言うか」。

• [DQ] イエスは、どのような応答を期待・想定していたのでしょうか。

• [DQ] 弟子たちは、この問いを、これまで考えてきていたでしょうか。
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– つねに問うていた（自問していた）のではないだろうか。

• [DQ] イエスは、なぜ、ここで、この時点で、このような問を弟子たちにしたのでしょうか。

– イエス自身、弟子たちが、どこにいるのか、まだよくわかっていなかったかもしれない。

• [DQ] これまで、弟子たちは、どのように表現していましたか。

– 4:41 一体この方はどなたなのだろう。風も、湖さえも従わせるとは。

• [DQ] イエスの苦しみは、どのようなものだったのでしょうか。

– 自分は神様の使命を果たしうるのだろうか。現状が神様の御心なのだろうか。

4. だれがどのように答えますか。（29b）

• 29b ペテロが答えて言った、「あなたこそキリストです」。

–「キリスト」という言葉は、どのような意味を持っているでしょうか。

• [DQ] これは「正解」、期待していた答えなのでしょうか。

– そうかもしれないが、正確ではないのだろう。キリストということばは曖昧だから。

– なぜ、ペテロは、キリストと答えたのでしょうか。ほかにも、答えはあるかもしれない。「神の子」

– メシヤ、キリストについての真実を語る前に、弟子たちが、キリストとして受け入れていること
が大切だったのかもしれない。

5. イエスは、なぜ、自分のことをだれにも言ってはいけないと、弟子たちを戒めるのでしょうか。（30）

• 30 するとイエスは、自分のことをだれにも言ってはいけないと、彼らを戒められた。

• [DQ] イエスが、メシヤだということを言ってはいけないということでしょうか。

• [DQ] イエスが、恐れていたのはどのようなことでしょうか。

• [DQ] 「自分のことをだれにも言ってはいけない」ことは期限があるのでしょうか。

– マルコ 9:9 一同が山を下って来るとき、イエスは「人の子が死人の中からよみがえるまでは、い
ま見たことをだれにも話してはならない」と、彼らに命じられた。

• 過去に、伝えるなと言った例。家に帰れも、それに近い。

– 黙れ（1:25）、ものを言うことを許さない（1:34）、規定の病が癒やされた人（1:44)、汚れた霊
（3:11）、ヤイロ（5:43）、耳の聞こえない人口の聞けない人（7:36）

6. マタイや、ルカからはさらにどのようなことがわかりますか。
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• マタイ 16:13 イエスがピリポ・カイザリヤの地方に行かれたとき、弟子たちに尋ねて言われた、「人
々は人の子をだれと言っているか」。

– マルコでは、単に、その場に行った以上の内容が含まれているように見える。

∗ 8:27 さて、イエスは弟子たちとピリポ・カイザリヤの村々へ出かけられたが、その途中で、
弟子たちに尋ねて（繰り返し）言われた、「人々は、わたしをだれと言っているか」。

• ルカ 9:18 イエスがひとりで祈っておられたとき、弟子たちが近くにいたので、彼らに尋ねて言われ
た、「群衆はわたしをだれと言っているか」。

– 祈っているときに、尋ねたは、少し不自然に感じるが、おそらく、重要な決断を暗示しているの
だろう。

• マタイ 16:14b また、エレミヤあるいは預言者のひとりだ、と言っている者もあります

– [DQ] 預言者のひとりのような人だと言っているのか、または、エレミヤや旧約の預言者が復活
したと言っているのか、

∗ ルカ 9:19 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだと、言っています。しかしほかの人
たちは、エリヤだと言い、また昔の預言者のひとりが復活したのだと、言っている者もあり
ます」。

• マタイ 16:16 シモン・ペテロが答えて言った、「あなたこそ、生ける神の子キリストです」。

– このあとに、教会のことなど続く。

∗ マタイ 16:17 すると、イエスは彼にむかって言われた、「バルヨナ・シモン、あなたはさい
わいである。あなたにこの事をあらわしたのは、血肉ではなく、天にいますわたしの父であ
る。18 そこで、わたしもあなたに言う。あなたはペテロである。そして、わたしはこの岩の
上にわたしの教会を建てよう。黄泉の力もそれに打ち勝つことはない。19 わたしは、あな
たに天国のかぎを授けよう。そして、あなたが地上でつなぐことは、天でもつながれ、あな
たが地上で解くことは天でも解かれるであろう」。

∗ 鍵（����� a key: a) since the keeper of the keys has the power to open and to shut, b)
metaph. in the NT to denote power and authority of various kinds）の複数形：

· 黙示録 1:18 また、生きている者である。わたしは死んだことはあるが、見よ、世々限り
なく生きている者である。そして、死と黄泉とのかぎを持っている。

· 黙示録 3:7 ヒラデルヒヤにある教会の御使に、こう書きおくりなさい。『聖なる者、まこ
となる者、ダビデのかぎを持つ者、開けばだれにも閉じられることがなく、閉じればだれ
にも開かれることのない者が、次のように言われる。

376



· イザヤ 22:22 わたしはまたダビデの家のかぎを彼の肩に置く。彼が開けば閉じる者なく、
彼が閉じれば開く者はない。

– [DQ] なぜマタイには、このような記述が入っており、マルコや、ルカには入っていないのでし
ょうか。

– マタイ 14:33 舟の中にいた者たちはイエスを拝して、「ほんとうに、あなたは神の子です」と言
った。

– マタイではこれが正解のような表現になっている。

7. 弟子たちにとって、イエスは、どのような存在だったのでしょうか。

• [DQ] 人々の評価「バプテスマのヨハネ」「エリヤ」「預言者のひとり」だと思っていたでしょうか。

• [DQ] なぜ人々の評価とは異なるのでしょうか。

• [DQ] どのようなことによって、イエスをみていたのでしょうか。

3.48.8 メモ
• 地図を見ると、以前に、ツロ（7:24-30）、シドンを経てデカポリス地方を通り抜け（7:31）ガリラヤの海
べにこられたときに、経路からして、ピリポ・カイザリアを通り過ぎたかもしれない。そのような、ガリ
ラヤの北での活動が、マタイ 11:21 「わざわいだ、コラジンよ。わざわいだ、ベツサイダよ。おまえたち
のうちでなされた力あるわざが、もしツロとシドンでなされたなら、彼らはとうの昔に、荒布をまとい灰
をかぶって、悔い改めたであろう。（ルカ 10:13）に反映しているのかもしれない。

• ここから大きな変化がある。イエスは、ヨハネ 2:22-25 「それで、イエスが死人の中からよみがえったと
き、弟子たちはイエスがこう言われたことを思い出して、聖書とイエスのこの言葉とを信じた。23 過越
の祭の間、イエスがエルサレムに滞在しておられたとき、多くの人々は、その行われたしるしを見て、イ
エスの名を信じた。24 しかしイエスご自身は、彼らに自分をお任せにならなかった。それは、すべての人
を知っておられ、25 また人についてあかしする者を、必要とされなかったからである。それは、ご自身人
の心の中にあることを知っておられたからである。」からもわかるように、ペテロがどの程度理解できて
いたかも知っていたろう。しかし、マタイにかかれているほどではないが、是としたのだろう。これから、
その告白したことばのように、生きることについて、学んでいくことになる。告白は、ローマ 10:9,10 の
ように、大切ではあっても、それで完結ではない。

• ヨハネ 1:41 彼はまず自分の兄弟シモンに出会って言った、「わたしたちはメシヤ（訳せば、キリスト）に
いま出会った」。ヨハネでは、すでに、シモン・ペテロの兄弟アンデレが、このように、メシヤであるとの
証言をしている。バプテスマのヨハネの弟子だったアンデレにとって、このような証言は自然だったのだ
ろうか。
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3.49 8:31-38; 9:1 イエス、死と復活を予告する
31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、また殺され、
そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32 しかもあからさまに、この事を話され
た。すると、ペテロはイエスをわきへ引き寄せて、いさめはじめたので、33 イエスは振り返って、弟子た
ちを見ながら、ペテロをしかって言われた、「サタンよ、引きさがれ。あなたは神のことを思わないで、人
のことを思っている」。34 それから群衆を弟子たちと一緒に呼び寄せて、彼らに言われた、「だれでもわた
しについてきたいと思うなら、自分を捨て、自分の十字架を負うて、わたしに従ってきなさい。35 自分の
命を救おうと思う者はそれを失い、わたしのため、また福音のために、自分の命を失う者は、それを救う
であろう。36 人が全世界をもうけても、自分の命を損したら、なんの得になろうか。37 また、人はどん
な代価を払って、その命を買いもどすことができようか。38 邪悪で罪深いこの時代にあって、わたしと
わたしの言葉とを恥じる者に対しては、人の子もまた、父の栄光のうちに聖なる御使たちと共に来るとき
に、その者を恥じるであろう」。9:1 また、彼らに言われた、「よく聞いておくがよい。神の国が力をもっ
て来るのを見るまでは、決して死を味わわない者が、ここに立っている者の中にいる」。

3.49.1 マタイ 16:21-28

21 この時から、イエス・キリストは、自分が必ずエルサレムに行き、長老、祭司長、律法学者たちから多
くの苦しみを受け、殺され、そして三日目によみがえるべきことを、弟子たちに示しはじめられた。22 す
ると、ペテロはイエスをわきへ引き寄せて、いさめはじめ、「主よ、とんでもないことです。そんなことが
あるはずはございません」と言った。23 イエスは振り向いて、ペテロに言われた、「サタンよ、引きさが
れ。わたしの邪魔をする者だ。あなたは神のことを思わないで、人のことを思っている」。24 それからイ
エスは弟子たちに言われた、「だれでもわたしについてきたいと思うなら、自分を捨て、自分の十字架を
負うて、わたしに従ってきなさい。25 自分の命を救おうと思う者はそれを失い、わたしのために自分の
命を失う者は、それを見いだすであろう。26 たとい人が全世界をもうけても、自分の命を損したら、なん
の得になろうか。また、人はどんな代価を払って、その命を買いもどすことができようか。27 人の子は父
の栄光のうちに、御使たちを従えて来るが、その時には、実際のおこないに応じて、それぞれに報いるで
あろう。28 よく聞いておくがよい、人の子が御国の力をもって来るのを見るまでは、死を味わわない者
が、ここに立っている者の中にいる」。

3.49.2 ルカ 9:22-27

22「人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、また殺され、そして三
日目によみがえる」。23 それから、みんなの者に言われた、「だれでもわたしについてきたいと思うなら、
自分を捨て、日々自分の十字架を負うて、わたしに従ってきなさい。24 自分の命を救おうと思う者はそれ
を失い、わたしのために自分の命を失う者は、それを救うであろう。25 人が全世界をもうけても、自分自
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身を失いまたは損したら、なんの得になろうか。26 わたしとわたしの言葉とを恥じる者に対しては、人
の子もまた、自分の栄光と、父と聖なる御使との栄光のうちに現れて来るとき、その者を恥じるであろう。
27 よく聞いておくがよい、神の国を見るまでは、死を味わわない者が、ここに立っている者の中にいる」。

マルコによる福音書 8章 31-38節, 9章 1節福音書対照表

3.49.3 問い
1. 背景を復習しましょう。どのようなことがありましたか。

2. イエスが伝えたことはどのようなことでしたか。（31,32a）

3. ペテロはどうしますか。また、イエスはそれに対してどのように応じますか。（32b,33）

4. イエスについてきたいと思うものに、どのようなことを伝えていますか。（34-37）

5. 自分を捨て、自分の十字架を負って、イエスに従っていくとはどのようなことでしょうか。（34）

6. 最後にイエスはどのようなことを語っていますか。（38,9:1）

3.49.4 参照
• この出来事から逆順にエピソードを段落ごとにたどる。福音書対照表

– マルコ：8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであること告白する。8:22-26 ベトサイダで盲人を癒やす。
8:14-21 ファリサイ派の人々とヘロデのパン種。8:11-13 人々はしるしを欲しがる。8:1-10 四千人に
食べ物を与える。7:31-37 耳が聞こえず舌の回らないひとを癒やす。7:24-30 シリア・フェニキアの
女の信仰。7:1-22 昔の人の言い伝え。6:53-56 ゲネサレトで病人を癒やす。6:45-52 湖の上を歩く。
6:30-44 五千人に食べ物を与える。6:14-29 洗礼者ヨハネ、殺される。6:7-13 十二人を派遣する。6:1-6
ナザレで受け入れられない。

– マタイ：16:9-25 ペトロ、イエスがメシアであると告白する。16:5-12 ファリサイ派とサドカイ派の
人々のパン種。16:1-4 人々はしるしを欲しがる。15:32-39 四千人に食べ物を与える。15:29-31 大勢
の病人を癒やす。15:21-28 カナンの女の信仰。15:1-20 昔の人の言い伝え。14:34-36 ゲネサレトで病
人を癒やす。14:22-33 湖の上を歩く。14:13-21 五千人に食べ物を与える。14:1-12 洗礼者ヨハネ、殺
される。14:53-58 ナザレで受け入れられない。

– ルカ：9:18-20 ペトロ、イエスがメシアであると告白する。9:10-17 五千人に食べ物を与える。9:7-9
ヘロデ、困惑する。9:1-6 十二人を派遣する。

– まとめ：マルコとマタイは、記述内容な多少ことなるが、ほぼ同じ時系列になっている。十二人の派
遣の位置はマタイでは、10:1, 5-15 に置かれ、洗礼者ヨハネが殺される記事や、五千人に食べ物を食
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べさせる記事とは、分けている。ルカでは、ガリラヤから離れて、異邦人の地などを彷徨する記事は
省略され、五千人に食べ物を与える記事の直後に、ペトロ、イエスがメシアであると告白する記事を
置いている。この記事のあと、9章の終わりまでは、マルコ、マタイ、ルカはほぼ並行して進む。

• マタイ 16:21 「この時から」

– マタイ 4:17 この時からイエスは教を宣べはじめて言われた、「悔い改めよ、天国は近づいた」。

• 死と復活の予告

– 8:31-32a 31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、
また殺され、そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32a しかもあからさまに、
この事を話された。

– 9:30-32 30 それから彼らはそこを立ち去り、ガリラヤをとおって行ったが、イエスは人に気づかれる
のを好まれなかった。31 それは、イエスが弟子たちに教えて、「人の子は人々の手にわたされ、彼ら
に殺され、殺されてから三日の後によみがえるであろう」と言っておられたからである。32 しかし、
彼らはイエスの言われたことを悟らず、また尋ねるのを恐れていた。

– 10:32-34 32 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、彼
らは驚き怪しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身に起ろ
うとすることについて語りはじめられた、33「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の
子は祭司長、律法学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、彼を異邦人に引
きわたすであろう。34 また彼をあざけり、つばきをかけ、むち打ち、ついに殺してしまう。そして彼
は三日の後によみがえるであろう」。

• イザヤ 52:13-53:12

– 52:13 見よ、わがしもべは栄える。彼は高められ、あげられ、ひじょうに高くなる。14 多くの人が彼
に驚いたように――／彼の顔だちは、そこなわれて人と異なり、／その姿は人の子と異なっていたか
らである――15 彼は多くの国民を驚かす。王たちは彼のゆえに口をつむぐ。それは彼らがまだ伝え
られなかったことを見、／まだ聞かなかったことを悟るからだ。53:1 だれがわれわれの聞いたことを
／信じ得たか。主の腕は、だれにあらわれたか。2 彼は主の前に若木のように、／かわいた土から出
る根のように育った。彼にはわれわれの見るべき姿がなく、威厳もなく、／われわれの慕うべき美し
さもない。3 彼は侮られて人に捨てられ、／悲しみの人で、病を知っていた。また顔をおおって忌み
きらわれる者のように、／彼は侮られた。われわれも彼を尊ばなかった。4 まことに彼はわれわれの
病を負い、／われわれの悲しみをになった。しかるに、われわれは思った、／彼は打たれ、神にたた
かれ、苦しめられたのだと。5 しかし彼はわれわれのとがのために傷つけられ、／われわれの不義の
ために砕かれたのだ。彼はみずから懲らしめをうけて、／われわれに平安を与え、／その打たれた傷
によって、／われわれはいやされたのだ。6 われわれはみな羊のように迷って、／おのおの自分の道
に向かって行った。主はわれわれすべての者の不義を、／彼の上におかれた。7 彼はしえたげられ、
苦しめられたけれども、／口を開かなかった。ほふり場にひかれて行く小羊のように、／また毛を切
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る者の前に黙っている羊のように、／口を開かなかった。8 彼は暴虐なさばきによって取り去られた。
その代の人のうち、だれが思ったであろうか、／彼はわが民のとがのために打たれて、／生けるもの
の地から断たれたのだと。9 彼は暴虐を行わず、／その口には偽りがなかったけれども、／その墓は
悪しき者と共に設けられ、／その塚は悪をなす者と共にあった。10 しかも彼を砕くことは主のみ旨で
あり、／主は彼を悩まされた。彼が自分を、とがの供え物となすとき、／その子孫を見ることができ、
／その命をながくすることができる。かつ主のみ旨が彼の手によって栄える。11 彼は自分の魂の苦
しみにより光を見て満足する。義なるわがしもべはその知識によって、／多くの人を義とし、また彼
らの不義を負う。12 それゆえ、わたしは彼に大いなる者と共に／物を分かち取らせる。彼は強い者
と共に獲物を分かち取る。これは彼が死にいたるまで、自分の魂をそそぎだし、／とがある者と共に
数えられたからである。しかも彼は多くの人の罪を負い、／とがある者のためにとりなしをした。

• イエスの受難についての記述

– マルコ 2:19, 20 するとイエスは言われた、「婚礼の客は、花婿が一緒にいるのに、断食ができるであ
ろうか。花婿と一緒にいる間は、断食はできない。20 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日
には断食をするであろう。

∗ マタイ 9:15 するとイエスは言われた、「婚礼の客は、花婿が一緒にいる間は、悲しんでおられよ
うか。しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その時には断食をするであろう。

– マルコ 3:6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかしてイエスを殺そう
と相談しはじめた。

– マタイ 10:38, 39 また自分の十字架をとってわたしに従ってこない者はわたしにふさわしくない。39
自分の命を得ている者はそれを失い、わたしのために自分の命を失っている者は、それを得るであろ
う。

– マタイ 12:40 すなわち、ヨナが三日三晩、大魚の腹の中にいたように、人の子も三日三晩、地の中に
いるであろう。

– ヨハネ 2:19 イエスは彼らに答えて言われた、「この神殿をこわしたら、わたしは三日のうちに、それ
を起すであろう」。

• パウロのエルサレム行きについて（使徒 21:10-14）

3.49.5 記録
• 日時：2023年 4月 11日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）3名、参加（遠隔）4名
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3.49.6 問いについて
1. 背景を復習しましょう。どのようなことがありましたか。

• 6章から 9章への構成を復習。ルカとの違いを確認。（参照）

• 8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであると告白するの直後。

– 27 さて、イエスは弟子たちとピリポ・カイザリヤの村々へ出かけられたが、その途中で、弟子た
ちに尋ねて言われた、「人々は、わたしをだれと言っているか」。28 彼らは答えて言った、「バプ
テスマのヨハネだと、言っています。また、エリヤだと言い、また、預言者のひとりだと言って
いる者もあります」。29 そこでイエスは彼らに尋ねられた、「それでは、あなたがたはわたしをだ
れと言うか」。ペテロが答えて言った、「あなたこそキリストです」。30 するとイエスは、自分の
ことをだれにも言ってはいけないと、彼らを戒められた。

•「するとイエスは、自分のことをだれにも言ってはいけないと、彼らを戒められた。」に続いている。

2. イエスが伝えたことはどのようなことでしたか。（31,32a）

• 31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、また殺さ
れ、そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32 しかもあからさまに、この事を
話された。

• [DQ] 人の子とは誰のことでしょうか。弟子たちは、誰のことかわかったのでしょうか。

– このあとのペテロの反応から、それがイエスであることを、弟子たちは理解していたろう。

– 人の子（マルコ 15件）：2:10, 28, 3:28, 8:38, 9:9, 12, 31, 10:33, 45, 13:26, 29, 14:21, 41, 62。
マタイ 30件、ルカ 26件、ヨハネ 12件、使徒 7:56、（黙示録 1:13, 14:14 人の子のような者）

• [DQ] 具体的には、どのようなことを、どのような順番で述べていますか。

– � 多くの苦しみを受け、� 長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、� 殺され、� 三日の後によみが
える（べきこと）

• [DQ] 「あらかさまにこの事を話された」とはどのようなことでしょうか。

– だれにでも分かる言葉でということだろうか。

3. ペテロはどうしますか。また、イエスはそれに対してどのように応じますか。（32b,33）

• 32b すると、ペテロはイエスをわきへ引き寄せて、いさめはじめたので、33 イエスは振り返って、弟
子たちを見ながら、ペテロをしかって言われた、「サタンよ、引きさがれ。あなたは神のことを思わな
いで、人のことを思っている」。
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• この記事は、ルカには欠けている。

• [DQ] ペテロは、なぜいさめたのでしょうか。それは、何を意味しているのでしょうか。

–「いさめる」�������� i) to show honour to, to honour, ii) to raise the price of, iii) to adjudge,
award, in the sense of merited penalty, iv) to tax with fault, rate, chide, rebuke, reprove,
censure severely; to admonish or charge sharply: Mark 1:25, 3:12, 4:39, 8:30, 32, 33, 9:25,
10:13, 48

– 8:30 するとイエスは、自分のことをだれにも言ってはいけないと、彼らを戒められた。

– 8:30, 32b の対比からも、相互理解ができていないことがわかる。

– イエスも言っているように、人間的な思いなのだろう。イエスがキリストであることは、神の思
いであり、それが人の思いとなるかどうかが鍵なのだろう。

• マタイ 16:22 22 すると、ペテロはイエスをわきへ引き寄せて、いさめはじめ、「主よ、とんでもない
ことです。そんなことがあるはずはございません」と言った。

– 少し深く読むと、それが、神様のみこころではないことを言っているのだろう。

– [DQ] イエスのことばの、なにが、ペテロにとって「とんでもないこと」なのでしょうか。

• [DQ] ペトロや弟子たちは「イエスがキリストである」ことをどのように考えていたのでしょうか。

– 開放者。征服者。ダビデのような王。

– [DQ] あなたは、救い主にどのようなことを期待しますか。

• [DQ] なぜ、イエスは、振り返って、弟子たちを見ながら、ペテロをしかって「サタンよ、引きさが
れ。あなたは神のことを思わないで、人のことを思っている」と言われたのでしょうか。

– 生き生きと描かれている。直接的には、ペテロに対してであっても、本質的には、弟子たち全員、
すなわち、わたしたちへのメッセージなのだろう。

• [DQ] なぜ、これほど、厳しい言葉で、ペテロを叱ったのでしょうか。

– イエス自身も含めて、もっとも警戒していたことなのかもしれない。

– マタイ 4:8-10 次に悪魔は、イエスを非常に高い山に連れて行き、この世のすべての国々とその
栄華とを見せて 9 言った、「もしあなたが、ひれ伏してわたしを拝むなら、これらのものを皆あ
なたにあげましょう」。10 するとイエスは彼に言われた、「サタンよ、退け。『主なるあなたの神
を拝し、ただ神にのみ仕えよ』と書いてある」。

– この世を去ること（死）を望んでいなかったのかもしれない。

– [DQ] ペテロが正しいということはあり得なかったのだろうか。
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4. イエスについてきたいと思うものに、どのようなことを伝えていますか。（34-37）

• 34 それから群衆を弟子たちと一緒に呼び寄せて、彼らに言われた、「だれでもわたしについてきたい
と思うなら、自分を捨て、自分の十字架を負うて、わたしに従ってきなさい。35 自分の命を救おうと
思う者はそれを失い、わたしのため、また福音のために、自分の命を失う者は、それを救うであろう。
36 人が全世界をもうけても、自分の命を損したら、なんの得になろうか。37 また、人はどんな代価
を払って、その命を買いもどすことができようか。

• [DQ] だれに向かって言っていますか。

–「それから群衆を弟子たちと一緒に呼び寄せて」弟子たちだけではなく、群衆もそこにいたこと
になる。（ルカでも「みんなの者に」（9:23）。マタイでは「弟子たちに」（16:24））

•「イエスについてきたい」と願う人にむけて語っている。まとめると

– � 自分を捨て、� 自分の十字架を負うて、� わたしに従ってきなさい。

– いのちがたいせつ。

•「だれでもわたしについてきたいと思うなら」

– 弟子なら師についていくのは当然だとも言えるが、これは裏返すとイエスがどのようにこれから
生きていこうかということを語っているのだろう。

• [DQ] 前半 34節と、後半 35-37 の関係はどうなっているのだろうか。

• [DQ] ここで言われている「命」とは「命を失う」「命を救う」とは、なんだろうか。

– 命は、代価を払って買い戻すことができないもの。

• [DQ] 「福音のため」とは何を意味するのだろうか。

– 伝道して、反対にあい、迫害されて殺されることでしょうか。

–「福音」とは何なのでしょうか。「時は満ちた、神の国は近づいた。悔い改めて福音を信ぜよ」（1:15）

5. 自分を捨て、自分の十字架を負って、イエスに従っていくとはどのようなことでしょうか。（34）

•「だれでもわたしについてきたいと思うなら、自分を捨て、自分の十字架を負うて、わたしに従ってき
なさい。」

• [DQ] 「自分の十字架」とは何なのでしょうか。

– イエスの十字架のように、それぞれに、十字架があるということなのだろう。

6. 最後にイエスはどのようなことを語っていますか。（38,9:1）

384



• 38 邪悪で罪深いこの時代にあって、わたしとわたしの言葉とを恥じる者に対しては、人の子もまた、
父の栄光のうちに聖なる御使たちと共に来るときに、その者を恥じるであろう」。9:1 また、彼らに言
われた、「よく聞いておくがよい。神の国が力をもって来るのを見るまでは、決して死を味わわない
者が、ここに立っている者の中にいる」。

• 後に追加されたものなのではないかと思わされる。あくまでも、核は、前半の部分であるように思わ
れる。（2回目、3回目の告知と比較。唐突で、このことについては、何も語られていない。弟子たち
の期待の現れ。しかし、おそらくなにか関連したことは言われたのかもしれない。）

– マタイ 16:27,28 27 人の子は父の栄光のうちに、御使たちを従えて来るが、その時には、実際の
おこないに応じて、それぞれに報いるであろう。28 よく聞いておくがよい、人の子が御国の力
をもって来るのを見るまでは、死を味わわない者が、ここに立っている者の中にいる」。

– ルカ 9:26,27 26 わたしとわたしの言葉とを恥じる者に対しては、人の子もまた、自分の栄光と、
父と聖なる御使との栄光のうちに現れて来るとき、その者を恥じるであろう。27 よく聞いてお
くがよい、神の国を見るまでは、死を味わわない者が、ここに立っている者の中にいる」。

– 参照：ダニエル 7:13,14 わたしはまた夜の幻のうちに見ていると、／見よ、人の子のような者が、
／天の雲に乗ってきて、／日の老いたる者のもとに来ると、／その前に導かれた。14 彼に主権
と光栄と国とを賜い、／諸民、諸族、諸国語の者を彼に仕えさせた。その主権は永遠の主権であ
って、／なくなることがなく、／その国は滅びることがない。

• [DQ] これは、いつのことを言っているのでしょうか。

– この次の記事の山上変貌

– 終末の再臨

– キリスト教会の設立をとおして、神の国の顕現を見る。

∗ マタイ 16:18,19 18 そこで、わたしもあなたに言う。あなたはペテロである。そして、わた
しはこの岩の上にわたしの教会を建てよう。黄泉の力もそれに打ち勝つことはない。19 わ
たしは、あなたに天国のかぎを授けよう。そして、あなたが地上でつなぐことは、天でもつ
ながれ、あなたが地上で解くことは天でも解かれるであろう」。

3.49.7 メモ
• 3つの部分に分かれている。

1. 弟子への受難と死と復活の予告と、それをいさめるペテロの叱責（31-33）

2. 弟子と群衆にむけたイエスに従うことについてのチャンレンジ（34-37）
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3. イエスとその言葉を恥じるものについて（38-39）

– 3は、要約も難しく、二文が関係しているのかどうかも不明である。

– 死と復活の予告はあとからじっくりする選択肢もある。（二回目：9:30-32、三回目：10:32-34 は独立
した学びをする予定）

– 最後の部分もあとからじっくり考え、基本的な枠組みと、中心部分に集中するのがよいように思われ
る。（13章で、神殿の崩壊の予告のあと、弟子の質問にこたえて、終末の予兆について語る）

• このエピソードのあと、山上の変貌の記事があり、ふもとでの、悪霊に憑かれた子を癒やす記事があり、
ガリラヤに入り、カファルナウムにも行き、エルサレムに向かう。（10章から）これまでとは雰囲気が変
わっている。

•「35 自分の命を救おうと思う者はそれを失い、わたしのため、また福音のために、自分の命を失う者は、そ
れを救うであろう。」ここに非対称がある。自分の命を失おうとするわけではない。どのように、失うこと
になるのかは不明。

• イエスに従っていくものの大変さが書かれているようにも思うが、神の国は近い、このことを経験しなが
ら生きることができるのは、まさに、福音に生きることであり、幸せなことなのだろう。

3.50 9:2-13 イエスの姿が変わる
2 六日の後、イエスは、ただペテロ、ヤコブ、ヨハネだけを連れて、高い山に登られた。ところが、彼ら
の目の前でイエスの姿が変り、3 その衣は真白く輝き、どんな布さらしでも、それほどに白くすることは
できないくらいになった。4 すると、エリヤがモーセと共に彼らに現れて、イエスと語り合っていた。5
ペテロはイエスにむかって言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。それで、
わたしたちは小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つはエリヤの
ために」。6 そう言ったのは、みんなの者が非常に恐れていたので、ペテロは何を言ってよいか、わからな
かったからである。7 すると、雲がわき起って彼らをおおった。そして、その雲の中から声があった、「こ
れはわたしの愛する子である。これに聞け」。8 彼らは急いで見まわしたが、もはやだれも見えず、ただイ
エスだけが、自分たちと一緒におられた。9 一同が山を下って来るとき、イエスは「人の子が死人の中か
らよみがえるまでは、いま見たことをだれにも話してはならない」と、彼らに命じられた。10 彼らはこの
言葉を心にとめ、死人の中からよみがえるとはどういうことかと、互に論じ合った。11 そしてイエスに
尋ねた、「なぜ、律法学者たちは、エリヤが先に来るはずだと言っているのですか」。12 イエスは言われ
た、「確かに、エリヤが先にきて、万事を元どおりに改める。しかし、人の子について、彼が多くの苦しみ
を受け、かつ恥ずかしめられると、書いてあるのはなぜか。13 しかしあなたがたに言っておく、エリヤは
すでにきたのだ。そして彼について書いてあるように、人々は自分かってに彼をあしらった」。
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3.50.1 マタイ 17:1-13

1 六日ののち、イエスはペテロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネだけを連れて、高い山に登られた。2 とこ
ろが、彼らの目の前でイエスの姿が変り、その顔は日のように輝き、その衣は光のように白くなった。3
すると、見よ、モーセとエリヤが彼らに現れて、イエスと語り合っていた。4 ペテロはイエスにむかって
言った、「主よ、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。もし、おさしつかえなければ、わた
しはここに小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つはエリヤのた
めに」。5 彼がまだ話し終えないうちに、たちまち、輝く雲が彼らをおおい、そして雲の中から声がした、
「これはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である。これに聞け」。6 弟子たちはこれを聞いて非常
に恐れ、顔を地に伏せた。7 イエスは近づいてきて、手を彼らにおいて言われた、「起きなさい、恐れるこ
とはない」。8 彼らが目をあげると、イエスのほかには、だれも見えなかった。9 一同が山を下って来ると
き、イエスは「人の子が死人の中からよみがえるまでは、いま見たことをだれにも話してはならない」と、
彼らに命じられた。10 弟子たちはイエスにお尋ねして言った、「いったい、律法学者たちは、なぜ、エリ
ヤが先に来るはずだと言っているのですか」。11 答えて言われた、「確かに、エリヤがきて、万事を元どお
りに改めるであろう。12 しかし、あなたがたに言っておく。エリヤはすでにきたのだ。しかし人々は彼
を認めず、自分かってに彼をあしらった。人の子もまた、そのように彼らから苦しみを受けることになろ
う」。13 そのとき、弟子たちは、イエスがバプテスマのヨハネのことを言われたのだと悟った。

3.50.2 ルカ 9:28-36

28 これらのことを話された後、八日ほどたってから、イエスはペテロ、ヨハネ、ヤコブを連れて、祈るた
めに山に登られた。29 祈っておられる間に、み顔の様が変り、み衣がまばゆいほどに白く輝いた。30 す
ると見よ、ふたりの人がイエスと語り合っていた。それはモーセとエリヤであったが、31 栄光の中に現
れて、イエスがエルサレムで遂げようとする最後のことについて話していたのである。32 ペテロとその
仲間の者たちとは熟睡していたが、目をさますと、イエスの栄光の姿と、共に立っているふたりの人とを
見た。33 このふたりがイエスを離れ去ろうとしたとき、ペテロは自分が何を言っているのかわからない
で、イエスに言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。それで、わたしたちは
小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つはエリヤのために」。34
彼がこう言っている間に、雲がわき起って彼らをおおいはじめた。そしてその雲に囲まれたとき、彼らは
恐れた。35 すると雲の中から声があった、「これはわたしの子、わたしの選んだ者である。これに聞け」。
36 そして声が止んだとき、イエスがひとりだけになっておられた。弟子たちは沈黙を守って、自分たちが
見たことについては、そのころだれにも話さなかった。

マルコによる福音書 9章 2-13節福音書対照表
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3.50.3 問い
1. いつ、どこで、起きたことが記されていますか。そこにいたのは誰ですか。（2-4）

2. ペテロはどのような提案をしますか。その状況はどのように描かれていますか。（5-6）

3. 雲の中からの声については、どのように描かれていますか。（7-8）

4. イエスはどのように、命じますか。なぜでしょうか。（9-10）

5. 弟子たちはどのような質問をし、イエスはそれにどう答えますか。（11-13）

6. この記事は、何を伝えているのでしょう。マタイやルカの記述も参考にしましょう。

3.50.4 参照
• ヘルモン山：ヘルモン山（Mount Hermon, ヘブライ語: ��  �����）シャイフ山（Jabal al‐Shaykh[1], アラ
ビア語: ���  �����）は、レバノンとシリアの国境にあるアンチレバノン山脈の最高峰で、最高点の標高は
2,814mである。

• タボル山：タボル山（ヘブライ語: ��  ����、英語: Mount Tabor）は、イスラエルの北部地区にある標高
575mの山。ヘブライ語で「Har Tavor」、アラビヤ語では「ジェベル・エト・トゥール」と呼ばれる。聖
書の記述に関連して日本では変貌山とも書かれるが、これは他の山のことであるとする説もある。

– ヨセフスはタボル山の頂上に要塞があったと証言している。

• マラキ 3:1　見よ、わたしはわが使者をつかわす。彼はわたしの前に道を備える。またあなたがたが求め
る所の主は、たちまちその宮に来る。見よ、あなたがたの喜ぶ契約の使者が来ると、万軍の主が言われる。

• マラキ 4:4-6 あなたがたは、わがしもべモーセの律法、すなわちわたしがホレブで、イスラエル全体のた
めに、彼に命じた定めとおきてとを覚えよ。5 見よ、主の大いなる恐るべき日が来る前に、わたしは預言
者エリヤをあなたがたにつかわす。6 彼は父の心をその子供たちに向けさせ、子供たちの心をその父に向
けさせる。これはわたしが来て、のろいをもってこの国を撃つことのないようにするためである」。

• イザヤ 40:3　呼ばわる者の声がする、／「荒野に主の道を備え、／さばくに、われわれの神のために、／
大路をまっすぐにせよ。

– イザヤ 40:3-5 は、マタイ 3:3, マルコ 1:3、ルカ 3:4、ヨハネ 1:23 と四福音書にバプテスマのヨハネ
との関連で引用されている

• 復活
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– マルコ 12:26-27 死人がよみがえることについては、モーセの書の柴の篇で、神がモーセに仰せられ
た言葉を読んだことがないのか。『わたしはアブラハムの神、イサクの神、ヤコブの神である』とある
ではないか。27 神は死んだ者の神ではなく、生きている者の神である。あなたがたは非常な思い違
いをしている」。

• エリヤ

– 列王記下 2:11 彼らが進みながら語っていた時、火の車と火の馬があらわれて、ふたりを隔てた。そ
してエリヤはつむじ風に乗って天にのぼった。

– マルコ 6:15 他の人々は「彼はエリヤだ」と言い、また他の人々は「昔の預言者のような預言者だ」と
言った。

– マルコ 8:28 彼らは答えて言った、「バプテスマのヨハネだと、言っています。また、エリヤだと言い、
また、預言者のひとりだと言っている者もあります」。

– マルコ 9:4,5 すると、エリヤがモーセと共に彼らに現れて、イエスと語り合っていた。5 ペテロはイ
エスにむかって言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。それで、わたし
たちは小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つはエリヤのた
めに」。

– マルコ 9:11-13 そしてイエスに尋ねた、「なぜ、律法学者たちは、エリヤが先に来るはずだと言って
いるのですか」。12 イエスは言われた、「確かに、エリヤが先にきて、万事を元どおりに改める。し
かし、人の子について、彼が多くの苦しみを受け、かつ恥ずかしめられると、書いてあるのはなぜか。
13 しかしあなたがたに言っておく、エリヤはすでにきたのだ。そして彼について書いてあるように、
人々は自分かってに彼をあしらった」。

– マルコ 15:35,36 すると、そばに立っていたある人々が、これを聞いて言った、「そら、エリヤを呼ん
でいる」。36 ひとりの人が走って行き、海綿に酢いぶどう酒を含ませて葦の棒につけ、イエスに飲ま
せようとして言った、「待て、エリヤが彼をおろしに来るかどうか、見ていよう」。

• モーセ

– 申命記 34:1-8 モーセはモアブの平野からネボ山に登り、エリコの向かいのピスガの頂へ行った。そこ
で主は彼にギレアデの全地をダンまで示し、2 ナフタリの全部、エフライムとマナセの地およびユダ
の全地を西の海まで示し、3 ネゲブと低地、すなわち、しゅろの町エリコの谷をゾアルまで示された。
4 そして主は彼に言われた、「わたしがアブラハム、イサク、ヤコブに、これをあなたの子孫に与える
と言って誓った地はこれである。わたしはこれをあなたの目に見せるが、あなたはそこへ渡って行く
ことはできない」。5 こうして主のしもべモーセは主の言葉のとおりにモアブの地で死んだ。6 主は彼
をベテペオルに対するモアブの地の谷に葬られたが、今日までその墓を知る人はない。7 モーセは死
んだ時、百二十歳であったが、目はかすまず、気力は衰えていなかった。8 イスラエルの人々はモア
ブの平野で三十日の間モーセのために泣いた。そしてモーセのために泣き悲しむ日はついに終った。
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– マルコ 1:44「何も人に話さないように、注意しなさい。ただ行って、自分のからだを祭司に見せ、そ
れから、モーセが命じた物をあなたのきよめのためにささげて、人々に証明しなさい」。

– マルコ 7:10 モーセは言ったではないか、『父と母とを敬え』、また『父または母をののしる者は、必ず
死に定められる』と。

– マルコ 9:4,5 すると、エリヤがモーセと共に彼らに現れて、イエスと語り合っていた。5 ペテロはイ
エスにむかって言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。それで、わたし
たちは小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つはエリヤのた
めに」。

– マルコ 10:3-5 イエスは答えて言われた、「モーセはあなたがたになんと命じたか」。4 彼らは言った、
「モーセは、離縁状を書いて妻を出すことを許しました」。5 そこでイエスは言われた、「モーセはあな
たがたの心が、かたくななので、あなたがたのためにこの定めを書いたのである。

– マルコ 12:19「先生、モーセは、わたしたちのためにこう書いています、『もし、ある人の兄が死んで、
その残された妻に、子がない場合には、弟はこの女をめとって、兄のために子をもうけねばならない』。

– マルコ 12:26 死人がよみがえることについては、モーセの書の柴の篇で、神がモーセに仰せられた言
葉を読んだことがないのか。『わたしはアブラハムの神、イサクの神、ヤコブの神である』とあるでは
ないか。

• ペテロ後書 1:16-18 わたしたちの主イエス・キリストの力と来臨とを、あなたがたに知らせた時、わたし
たちは、巧みな作り話を用いることはしなかった。わたしたちが、そのご威光の目撃者なのだからである。
17 イエスは父なる神からほまれと栄光とをお受けになったが、その時、おごそかな栄光の中から次のよ
うなみ声がかかったのである、「これはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者である」。18 わたしたち
もイエスと共に聖なる山にいて、天から出たこの声を聞いたのである。

• デバーリーム・ラッバー（Devarim（申命記）Rabbah）３：メシヤの日には、モーセとエリヤが「一人の
ように」共に来るといった。（榊原康夫）未確認。

3.50.5 記録
• 日時：2023年 4月 18日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）4名

3.50.6 問いについて
1. いつ、どこで、起きたことが記されていますか。そこにいたのは誰ですか。（2-4）

• 2 六日の後、イエスは、ただペテロ、ヤコブ、ヨハネだけを連れて、高い山に登られた。ところが、彼
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らの目の前でイエスの姿が変り、3 その衣は真白く輝き、どんな布さらしでも、それほどに白くする
ことはできないくらいになった。4 すると、エリヤがモーセと共に彼らに現れて、イエスと語り合っ
ていた。

•「六日の後」「高い山」「イエスの衣が白くなった」「エリヤとモーセがイエスと語り合っていた」「ペテ
ロ、ヤコブ、ヨハネだけを連れて」

• [DQ] いつから「六日の後」なのでしょうか。（ルカも参照）

– ルカでは「八日ほどたって」。かつ「祈るために山に登られ」「祈っておられる間に」と祈りが強
調されている。

• [DQ] どのあたりの山でしょうか。

• [DQ] なぜ、ペトロ、ヤコブ、ヨハネだけを連れて行ったのでしょうか。

– マルコ 5:37,40 そしてペテロ、ヤコブ、ヤコブの兄弟ヨハネのほかは、ついて来ることを、だれ
にもお許しにならなかった。40 人々はイエスをあざ笑った。しかし、イエスはみんなの者を外
に出し、子供の父母と供の者たちだけを連れて、子供のいる所にはいって行かれた。

– マルコ 14:33 （ゲッセマネ）そしてペテロ、ヤコブ、ヨハネを一緒に連れて行かれたが、恐れお
ののき、また悩みはじめて、彼らに言われた、

– 証人：申命記 19:15 どんな不正であれ、どんなとがであれ、すべて人の犯す罪は、ただひとりの
証人によって定めてはならない。ふたりの証人の証言により、または三人の証人の証言によって、
その事を定めなければならない。

• [DQ] ここで描かれている状況は何を伝えているのでしょうか。

–「彼らの目の前でイエスの姿が変わり」弟子たちは皆が認められるような変化だったことが、ま
さに、目撃証言として語られている。

–「エリヤがモーセとともに彼らに現れて」とあり、イエスだけに現れたわけではない。

– エリヤとモーセは生きているのでしょうか。（12:26参照）

– ルカでは「栄光の中に現れて」「イエスの栄光の姿と共に立っている二人の人とを見た」とあり、
栄光が強調されている。これがキリスト教会で共有されていたことなのだろう。

• [DQ] なぜ、エリヤとモーセなのでしょうか。

– 聖書は、「律法と預言者」と呼ばれていた。その代表？　なぜエリヤが先か。（マタイ、ルカはモ
ーセが先）おそらく、このあとのエリヤ談義と関係があってそのように記憶されていたのだろう。

2. ペテロはどのような提案をしますか。その状況はどのように描かれていますか。（5-6）
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• 5 ペテロはイエスにむかって言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいことです。そ
れで、わたしたちは小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセのために、一つ
はエリヤのために」。6 そう言ったのは、みんなの者が非常に恐れていたので、ペテロは何を言ってよ
いか、わからなかったからである。

• [DQ] なぜ小屋を建てると提案したのでしょうか。

– 自分たちの「すばらしい」経験を形にして残したかった？

– 非常におそれていて、自分でも何を言っているのかわからなかった。混濁状態。

– 仮庵の祭りが近かったとの説もある。（9月末から 10月半ば）たとえそうだったとしても、それ
だけを理由にするのは、本質を外しているように見える。

• モーセと、エリヤを認識していたことが証言されている。

– イエスのことばから推測したのだろうか。「エリヤがモーセと共に彼らに現れて」

• 非常に恐れていて、何を言ってよいかわからなかったとあり、混乱状態も考えられる。

3. 雲の中からの声については、どのように描かれていますか。（7-8）

• 7 すると、雲がわき起って彼らをおおった。そして、その雲の中から声があった、「これはわたしの愛
する子である。これに聞け」。8 彼らは急いで見まわしたが、もはやだれも見えず、ただイエスだけ
が、自分たちと一緒におられた。

• 参照：マルコ 1:9-11 そのころ、イエスはガリラヤのナザレから出てきて、ヨルダン川で、ヨハネか
らバプテスマをお受けになった。10 そして、水の中から上がられるとすぐ、天が裂けて、聖霊がはと
のように自分に下って来るのを、ごらんになった。11 すると天から声があった、「あなたはわたしの
愛する子、わたしの心にかなう者である」。

• [DQ] 彼らをおおったの「彼ら」とは誰でしょうか。

– 不明だが、「ただイエスだけが、自分たちと一緒におられた」という表現から、モーセとエリヤ
は、見えなくなったのだろう。

• [DQ]「これはわたしの愛する子である。これに聞け」は、何を意味しているのでしょうか。ペテロの
提案の答えだろうか。

• モーセとエリヤの実像がどのようなものだったかは不明だが、イエスが、モーセとエリヤと語り合っ
ていたことはわかったのだろう。

• [DQ] だれにむけて、どのようなメッセージを語っているのでしょうか。

• [DQ] 「これに聞け」は、何を聞けと言っているのでしょうか。
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– おそらく、ペテロの提案に対する答えもあるだろうが、もっと大きな意味で、イエスに聞くこと
が、神の御心を知ることだと言っているようにも見える。

• 申命記 18:15 あなたの神、主はあなたのうちから、あなたの同胞のうちから、わたしのようなひとり
の預言者をあなたのために起されるであろう。あなたがたは彼に聞き従わなければならない。

4. イエスはどのように、命じますか。なぜでしょうか。（9-10）

• 9 一同が山を下って来るとき、イエスは「人の子が死人の中からよみがえるまでは、いま見たことを
だれにも話してはならない」と、彼らに命じられた。10 彼らはこの言葉を心にとめ、死人の中からよ
みがえるとはどういうことかと、互に論じ合った。

• [DQ] なぜ「人の子が死人の中からよみがえるまで」なのでしょうか。

– イエスも、受難と死と復活を告げていたので、そこまでが使命と考えていたのかもしれない。

– 復活とは何なのかの問は難しい。イエスも、完全には理解できていなかったのかもしれない。

• [DQ] イエスが伝えたこと、弟子たちが理解したことは何だったのでしょうか。

• よみがえりで完結だと、イエスが理解していたのではないだろうか。

• 律法や、預言者から、神様のみこころを確認していたのだろうか。

• モーセやエリヤは、イエスとしては、生きている存在だったのだろう。

5. 弟子たちはどのような質問をし、イエスはそれにどう答えますか。（11-13）

• 11 そしてイエスに尋ねた、「なぜ、律法学者たちは、エリヤが先に来るはずだと言っているのです
か」。12 イエスは言われた、「確かに、エリヤが先にきて、万事を元どおりに改める。しかし、人の子
について、彼が多くの苦しみを受け、かつ恥ずかしめられると、書いてあるのはなぜか。13 しかしあ
なたがたに言っておく、エリヤはすでにきたのだ。そして彼について書いてあるように、人々は自分
かってに彼をあしらった」。

• エリヤが先にくるはずだという説について。

– マルコ 1:2-4 預言者イザヤの書に、／「見よ、わたしは使をあなたの先につかわし、／あなたの
道を整えさせるであろう。3 荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、／その道筋を
まっすぐにせよ』」／と書いてあるように、4 バプテスマのヨハネが荒野に現れて、罪のゆるしを
得させる悔改めのバプテスマを宣べ伝えていた。

– マラキ 3:1, 4:4-6 5 見よ、主の大いなる恐るべき日が来る前に、わたしは預言者エリヤをあなた
がたにつかわす。6 彼は父の心をその子供たちに向けさせ、子供たちの心をその父に向けさせる。
これはわたしが来て、のろいをもってこの国を撃つことのないようにするためである」。
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•「人の子について、彼が多くの苦しみを受け、かつ恥ずかしめられると、書いてある」と言っている。
内容は、受難の告知と似ているが、書いてあるとは、旧約聖書を意味しているのだろう。

– おそらく、イザヤ書を念頭においている。

–「なぜか。」と問うている、これは、イエス自身への問だったのかもしれない。弟子たちには、考
えが及ぶことではないだろう。まさに、そのような問いについて、聖書のひとたちと、聖書箇所
を思い出しながら、語り合い、神様とコミュニケーションしていたのかもしれない。

• [DQ]「そして彼について書いてあるように、人々は自分かってに彼をあしらった」は、何を意味して
いるのだろうか。

– マタイ 11:7-19 13 すべての預言者と律法とが預言したのは、ヨハネの時までである。14 そして、
もしあなたがたが受けいれることを望めば、この人こそは、きたるべきエリヤなのである。15 耳
のある者は聞くがよい。16 今の時代を何に比べようか。それは子供たちが広場にすわって、ほか
の子供たちに呼びかけ、17 『わたしたちが笛を吹いたのに、／あなたたちは踊ってくれなかっ
た。弔いの歌を歌ったのに、／胸を打ってくれなかった』／と言うのに似ている。18 なぜなら、
ヨハネがきて、食べることも、飲むこともしないと、あれは悪霊につかれているのだ、と言い、
19 また人の子がきて、食べたり飲んだりしていると、見よ、あれは食をむさぼる者、大酒を飲む
者、また取税人、罪人の仲間だ、と言う。しかし、知恵の正しいことは、その働きが証明する」。

– ルカ 1:13-17 16 そして、イスラエルの多くの子らを、主なる彼らの神に立ち帰らせるであろう。
17 彼はエリヤの霊と力とをもって、みまえに先立って行き、父の心を子に向けさせ、逆らう者に
義人の思いを持たせて、整えられた民を主に備えるであろう」。

• [DQ] エリヤの役割は何なのでしょうか。本当に、元どおりに改めたのでしょうか。

– そして彼について書いてあるように、人々は自分かってに彼をあしらった。

– それは書いてあるのだろうか。書いてあるとすると、イザヤ書。

6. この記事は、何を伝えているのでしょう。マタイやルカの記述も参考にしましょう。

• 受難告知の裏側を示していることは確かだろう。

• イエスにとって

– モーセ（律法授与者）とエリヤ（偉大な預言者）に出会い、語り合った。

– 神からのメッセージ：すると、雲がわき起って彼らをおおった。そして、その雲の中から声があ
った、「これはわたしの愛する子である。これに聞け」。

• 弟子たちにとって

– 理解できなくても、信頼すること。
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– 栄光の証人。

• マタイ 17:6-8 6 弟子たちはこれを聞いて非常に恐れ、顔を地に伏せた。7 イエスは近づいてきて、手
を彼らにおいて言われた、「起きなさい、恐れることはない」。8 彼らが目をあげると、イエスのほか
には、だれも見えなかった。

3.50.7 メモ
• 仮庵の祭り：9月末から 10月中旬（ザドク暦第七ホデシュの 15日から 7日間）

– レビ記 23章 34-43節、ヨハネによる福音書 7章 37-38節

• だれがイエスと語り合っていますか。エリヤについて 9:11-13 とマタイ 17:10-13 を比べてみましょう。

• ルカでは「栄光の中に現れて」「イエスの栄光の姿と共に立っている二人の人とを見た」とあり、栄光が強
調されている。これがキリスト教会で共有されていたことなのだろう。また、このことが、ペテロ後書か
らも見て取れる。イエスの再臨のときの、栄光の姿を垣間見る経験だったとしているのだろう。それが、
8:38-9:1 とも関連している。

– 38 邪悪で罪深いこの時代にあって、わたしとわたしの言葉とを恥じる者に対しては、人の子もまた、
父の栄光のうちに聖なる御使たちと共に来るときに、その者を恥じるであろう」。9:1 また、彼らに言
われた、「よく聞いておくがよい。神の国が力をもって来るのを見るまでは、決して死を味わわない
者が、ここに立っている者の中にいる」。

– 2ペテロ 1:16-18 わたしたちの主イエス・キリストの力と来臨とを、あなたがたに知らせた時、わた
したちは、巧みな作り話を用いることはしなかった。わたしたちが、そのご威光の目撃者なのだから
である。17 イエスは父なる神からほまれと栄光とをお受けになったが、その時、おごそかな栄光の
中から次のようなみ声がかかったのである、「これはわたしの愛する子、わたしの心にかなう者であ
る」。18 わたしたちもイエスと共に聖なる山にいて、天から出たこの声を聞いたのである。

• イエスにとって、バプテスマのヨハネの存在はとても大きかったのだろう。バプテスマのヨハネの役割は
十分認識していた。それがエリヤの出現預言とつながっているように見える。マルコ冒頭でも、イザヤ預
言と、マラキ預言を一緒にして、それを、預言者イザヤの書にこう書いてあるとしている。

• ２つに分けて学んだほうが良いかもしれない。内容が濃く、十分消化するのが難しい。

3.51 9:14-29 汚れた霊に取りつかれた子を癒やす
14 さて、彼らがほかの弟子たちの所にきて見ると、大ぜいの群衆が弟子たちを取り囲み、そして律法学
者たちが彼らと論じ合っていた。15 群衆はみな、すぐイエスを見つけて、非常に驚き、駆け寄ってきて、
あいさつをした。16 イエスが彼らに、「あなたがたは彼らと何を論じているのか」と尋ねられると、17 群
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衆のひとりが答えた、「先生、口をきけなくする霊につかれているわたしのむすこを、こちらに連れて参
りました。18 霊がこのむすこにとりつきますと、どこででも彼を引き倒し、それから彼はあわを吹き、歯
をくいしばり、からだをこわばらせてしまいます。それでお弟子たちに、この霊を追い出してくださるよ
うに願いましたが、できませんでした」。19 イエスは答えて言われた、「ああ、なんという不信仰な時代で
あろう。いつまで、わたしはあなたがたと一緒におられようか。いつまで、あなたがたに我慢ができよう
か。その子をわたしの所に連れてきなさい」。20 そこで人々は、その子をみもとに連れてきた。霊がイエ
スを見るや否や、その子をひきつけさせたので、子は地に倒れ、あわを吹きながらころげまわった。21 そ
こで、イエスが父親に「いつごろから、こんなになったのか」と尋ねられると、父親は答えた、「幼い時か
らです。22 霊はたびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。しかしできますれ
ば、わたしどもをあわれんでお助けください」。23 イエスは彼に言われた、「もしできれば、と言うのか。
信ずる者には、どんな事でもできる」。24 その子の父親はすぐ叫んで言った、「信じます。不信仰なわたし
を、お助けください」。25 イエスは群衆が駆け寄って来るのをごらんになって、けがれた霊をしかって言
われた、「言うことも聞くこともさせない霊よ、わたしがおまえに命じる。この子から出て行け。二度と、
はいって来るな」。26 すると霊は叫び声をあげ、激しく引きつけさせて出て行った。その子は死人のよう
になったので、多くの人は、死んだのだと言った。27 しかし、イエスが手を取って起されると、その子は
立ち上がった。28 家にはいられたとき、弟子たちはひそかにお尋ねした、「わたしたちは、どうして霊を
追い出せなかったのですか」。29 すると、イエスは言われた、「このたぐいは、祈によらなければ、どうし
ても追い出すことはできない」。

3.51.1 マタイ 17:14-21

14 さて彼らが群衆のところに帰ると、ひとりの人がイエスに近寄ってきて、ひざまずいて、言った、15
「主よ、わたしの子をあわれんでください。てんかんで苦しんでおります。何度も何度も火の中や水の中に
倒れるのです。16 それで、その子をお弟子たちのところに連れてきましたが、なおしていただけませんで
した」。17 イエスは答えて言われた、「ああ、なんという不信仰な、曲った時代であろう。いつまで、わた
しはあなたがたと一緒におられようか。いつまであなたがたに我慢ができようか。その子をここに、わた
しのところに連れてきなさい」。18 イエスがおしかりになると、悪霊はその子から出て行った。そして子
はその時いやされた。19 それから、弟子たちがひそかにイエスのもとにきて言った、「わたしたちは、ど
うして霊を追い出せなかったのですか」。20 するとイエスは言われた、「あなたがたの信仰が足りないか
らである。よく言い聞かせておくが、もし、からし種一粒ほどの信仰があるなら、この山にむかって『こ
こからあそこに移れ』と言えば、移るであろう。このように、あなたがたにできない事は、何もないであ
ろう。21 〔しかし、このたぐいは、祈と断食とによらなければ、追い出すことはできない〕」。

3.51.2 ルカ 9:37-43a

37 翌日、一同が山を降りて来ると、大ぜいの群衆がイエスを出迎えた。38 すると突然、ある人が群衆の
中から大声をあげて言った、「先生、お願いです。わたしのむすこを見てやってください。この子はわたし
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のひとりむすこですが、39 霊が取りつきますと、彼は急に叫び出すのです。それから、霊は彼をひきつ
けさせて、あわを吹かせ、彼を弱り果てさせて、なかなか出て行かないのです。40 それで、お弟子たち
に、この霊を追い出してくださるように願いましたが、できませんでした」。41 イエスは答えて言われた、
「ああ、なんという不信仰な、曲った時代であろう。いつまで、わたしはあなたがたと一緒におられよう
か、またあなたがたに我慢ができようか。あなたの子をここに連れてきなさい」。42 ところが、その子が
イエスのところに来る時にも、悪霊が彼を引き倒して、引きつけさせた。イエスはこの汚れた霊をしかり
つけ、その子供をいやして、父親にお渡しになった。43a 人々はみな、神の偉大な力に非常に驚いた。

マルコによる福音書 9章 14-29節福音書対照表

3.51.3 問い
1. 背景を復習しましょう。（14）

2. どのような問題が起こっていますか。（15-18）

3. イエスはどうしますか。（19-22）

4. 父親とイエスの対話からどのようなことがわかりますか。（22-24）

5. イエスはどうしますか、そしてどうなりますか。（25-27）

6. 弟子たちは、イエスにどのような質問をし、イエスはどう答えますか。（28,29）

7. イエスは人々の「不信仰」に対して何を求めているのでしょうか。

3.51.4 参照
• 不信仰：9:24 ����� ������ � ����� ��� ������� ������ ������� ������ ��� �� �������

– �������: i) unfaithfulness, faithless, ii) want of faith, unbelief, iii) weakness of faith

– 6:6 そして、彼らの不信仰を驚き怪しまれた。それからイエスは、附近の村々を巡りあるいて教えら
れた。マタイ 13:58 そして彼らの不信仰のゆえに、そこでは力あるわざを、あまりなさらなかった。

– 9:24 24 その子の父親はすぐ叫んで言った、「信じます。不信仰なわたしを、お助けください」。

– 16:14 その後、イエスは十一弟子が食卓についているところに現れ、彼らの不信仰と、心のかたくな
なことをお責めになった。彼らは、よみがえられたイエスを見た人々の言うことを、信じなかったか
らである。

– マタイ 17:20 するとイエスは言われた、「あなたがたの信仰が足りないからである。よく言い聞かせ
ておくが、もし、からし種一粒ほどの信仰があるなら、この山にむかって『ここからあそこに移れ』
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と言えば、移るであろう。このように、あなたがたにできない事は、何もないであろう。

3.51.5 記録
• 日時：2023年 4月 25日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）4名

3.51.6 問いについて
1. 背景を復習しましょう。（14）

• 14 さて、彼らがほかの弟子たちの所にきて見ると、大ぜいの群衆が弟子たちを取り囲み、そして律
法学者たちが彼らと論じ合っていた。

• 山上のイエスの栄光の姿への変貌と、現実の世界の喧騒の対比がある。

– 9:5 5 ペテロはイエスにむかって言った、「先生、わたしたちがここにいるのは、すばらしいこと
です。それで、わたしたちは小屋を三つ建てましょう。一つはあなたのために、一つはモーセの
ために、一つはエリヤのために」。

• [DQ] だれがいますか。

– 山から降りてきたイエスとペテロ、ヤコブ、ヨハネ。他の弟子たち。群衆。律法学者。

• [DQ] どのような光景が想像できますか。

– 律法学者も群衆もいるので、ガリラヤ地方ではないかと思われる。すると、他の弟子たちを、ガ
リラヤの村に残して、イエスが三人だけつれて、山に行ったのかもしれない。（ルカでは「翌日、
一同が山を降りてくると」となっている。）

• [DQ] 律法学者と弟子たちは何を論じていたのでしょうか。

– イエスはどこへ行ってしまったのか。ユダヤ人のもとには戻ってこないのかと考えていたかもし
れない。ほどんど、ユダヤ人の前に現れていない時期が続いていた。しかし、弟子たちを見つけ
て、議論をふっかけたのだろうか。

– 汚れた霊を追い出す権威を授けられていた弟子たちも、何もできなかったので、単に、誹謗され
ていたのか。

• [DQ] イエスと一緒に行った、ペテロ、ヤコブ、ヨセフは、どのようなことを感じたでしょうか。

– イエスの栄光の姿、自分たちの見た幻とは非常に異なる、現実の喧騒だろうか。現実に引き戻さ
れたことは確かだろう。
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2. どのような問題が起こっていますか。（15-18）

• 15 群衆はみな、すぐイエスを見つけて、非常に驚き、駆け寄ってきて、あいさつをした。16 イエス
が彼らに、「あなたがたは彼らと何を論じているのか」と尋ねられると、17 群衆のひとりが答えた、
「先生、口をきけなくする霊につかれているわたしのむすこを、こちらに連れて参りました。18 霊が
このむすこにとりつきますと、どこででも彼を引き倒し、それから彼はあわを吹き、歯をくいしばり、
からだをこわばらせてしまいます。それでお弟子たちに、この霊を追い出してくださるように願いま
したが、できませんでした」。

• [DQ] 群衆は、なぜ非常に驚いたのでしょうか。律法学者たちが、弟子たちと論じ合っていたことも
あわせて考えてみましょう。

– イエスは逃げていて戻ってこないのではないかと思っていたかもしれない。

– 自分たちの問題を解決するために、奉仕されるイエスは、もういなくなったとおもっていたかも
しれない。

• [DQ] この息子の状態はどのように描かれていますか。

– 口をきけなくする霊につかれている息子を父親が連れてきた。

∗ 症状：霊がこのむすこにとりつきますと、どこででも彼を引き倒し、それから彼はあわを吹
き、歯をくいしばり、からだをこわばらせてしまいます。

– マタイではてんかん。ルカでは引き付け。

– 癲癇（てんかん épilèpsy）：大脳の神経細胞が過剰に興奮することで発作症状を引き起こす慢性
的な脳の疾患。突然意識を失い、四肢をピクピクさせたり硬直させたりする発作、体の一部が勝
手に動いたり、会話の途中に意識を失う発作などもあります。年齢・性別・環境に関わらず発作
は発症します。

• [DQ] 「それでお弟子たちに、この霊を追い出してくださるように願いましたが、できませんでした」
からは、どのようなことが伝えられていますか。

– やっぱり、無理なのだろうかということだろうか。

– 弟子たちが、汚れた霊を追い出すことが書かれている。

∗ 6:12-13 12 そこで、彼らは出て行って、悔改めを宣べ伝え、13 多くの悪霊を追い出し、大
ぜいの病人に油をぬっていやした。（��������）

3. イエスはどうしますか。（19-22）

• 19 イエスは答えて言われた、「ああ、なんという不信仰な時代であろう。いつまで、わたしはあなた
がたと一緒におられようか。いつまで、あなたがたに我慢ができようか。その子をわたしの所に連れ
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てきなさい」。20 そこで人々は、その子をみもとに連れてきた。霊がイエスを見るや否や、その子を
ひきつけさせたので、子は地に倒れ、あわを吹きながらころげまわった。21 そこで、イエスが父親に
「いつごろから、こんなになったのか」と尋ねられると、父親は答えた、「幼い時からです。22 霊はた
びたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。しかしできますれば、わたしど
もをあわれんでお助けください」。

• [DQ] 「ああ、なんという不信仰な時代であろう。いつまで、わたしはあなたがたと一緒におられよ
うか。」は誰に対して言っていますか。イエスの関心事は何ですか。

–「あなたがた」とあるが、それに人々が対応しているところをみると、「人々」だろうか。それと
も、弟子たちのことだろうか。時代と言っているので、課題の対応に関する人々の対応だろうか。

– 何を不信仰と言っているのだろうか。

∗ 魔術的な力に頼ることだろうか。

– まずは、だれかを批判するようなことはしていない。「不信仰な時代」ということで、残念に思っ
ていることは確か。それぞれの人達が、それぞれに受け取っただろう。

• [DQ] イエスはなぜ「いつごろから、こんなになったのか」と尋ねたのでしょうか。

– 丁寧に対応している。課題の正確な把握。

• [DQ] 父親のことばからは、どのようなことが感じられますか。

– 20 そこで人々は、その子をみもとに連れてきた。霊がイエスを見るや否や、その子をひきつけ
させたので、子は地に倒れ、あわを吹きながらころげまわった。21 そこで、イエスが父親に「い
つごろから、こんなになったのか」と尋ねられると、父親は答えた、「幼い時からです。22 霊は
たびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。しかしできますれば、わ
たしどもをあわれんでお助けください」。

– 起こっていることであたふたしている。そこに目を囚われている。

4. 父親とイエスの対話からどのようなことがわかりますか。（22-24）

• 22 霊はたびたび、この子を火の中、水の中に投げ入れて、殺そうとしました。しかしできますれば、
わたしどもをあわれんでお助けください」。23 イエスは彼に言われた、「もしできれば、と言うのか。
信ずる者には、どんな事でもできる」。24 その子の父親はすぐ叫んで言った、「信じます。不信仰なわ
たしを、お助けください」。

• イエスは、父親の言葉にツッコミを入れかつ、上の不信仰な時代ともつながっており、印象的なこと
ばとして、そこにいるものが伝えたのだろう。ペテロなどによる証言だろうか。史実性が高い。

• [DQ] 父親はなんといえばよかったのでしょうか。
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– 1:40 ひとりの重い皮膚病にかかった人が、イエスのところに願いにきて、ひざまずいて言った、
「みこころでしたら、きよめていただけるのですが」。

– おそらく、そのような技術的なことを言っているのではない。

• [DQ] 憐れみを受けるのは、なにが鍵だと言っていますか。

– 神様に信頼すること？神様に責任をなすりつけているのだろうか。

– なにかの因果なのだろうか。

• [DQ] イエスの、「信じるものにはどんなことでもできる」は何を伝えようとしているのでしょうか。
本当になんでもできるのでしょうか。

– 問題は何だったのでしょうか。弟子たちの不信仰、弟子たちが、イエスのような力を持っていな
かったこと？父親の不信仰？神の国が近いことを見ようとすることだろうか。

– バークレイ：あなたの子供をいやすことは、わたしではなく、あなたにかかっている。

• [DQ] 「信じます。不信仰なわたしを、お助けください」。は、信じることと、信仰を持っていない自
分とを表現しているのでしょうか。

– これがよけい、史実性を高めている。

5. イエスはどうしますか、そしてどうなりますか。（25-27）

• 25 イエスは群衆が駆け寄って来るのをごらんになって、けがれた霊をしかって言われた、「言うこと
も聞くこともさせない霊よ、わたしがおまえに命じる。この子から出て行け。二度と、はいって来る
な」。26 すると霊は叫び声をあげ、激しく引きつけさせて出て行った。その子は死人のようになった
ので、多くの人は、死んだのだと言った。27 しかし、イエスが手を取って起されると、その子は立ち
上がった。

• ここでも汚れた霊に対して叱っている。汚れた霊に対する権威を示し、かつ、二度と入ってくるなと
命じている。

• [DQ] 弟子たちも、確信をもって、このように言えばよかったのでしょうか。

6. 弟子たちは、イエスにどのような質問をし、イエスはどう答えますか。（28,29）

• 28 家にはいられたとき、弟子たちはひそかにお尋ねした、「わたしたちは、どうして霊を追い出せな
かったのですか」。29 すると、イエスは言われた、「このたぐいは、祈によらなければ、どうしても追
い出すことはできない」。

• [DQ] 祈ればよいのでしょうか。

• [DQ] イエスはなにを伝えているのでしょうか。
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– バークレイ：あなたがたの生活は神にあまり近くない。

– マルコ 6:7 また十二弟子を呼び寄せ、ふたりずつつかわすことにして、彼らにけがれた霊を制す
る権威を与え、

– マルコ 6:13 多くの悪霊を追い出し、大ぜいの病人に油をぬっていやした（��������）。

– 注：断食が入っている写本もあるが、2:18-20 から重要視されていない。

7. イエスは人々の「不信仰」に対して何を求めているのでしょうか。

• [DQ] 御心を求め続けることでしょうか。

– わからない。

• [DQ] この父親や、家族は、これから問題もなく、幸せに暮らしたのでしょうか。

– 問題は、いくらでもあるだろう。

3.51.7 メモ
• 汚れた霊につかれていると捉えるか、てんかんのような現代的に考えると、大脳の神経の病気と捉えるか
の差もあるように見える。ただ、マルコでは一貫して、汚れた霊であるとし、イエスもそのように扱って
いるので、そのまま扱ったほうがよいように思われる。神様のはたらきを妨げるものだろうか。なぜ、そ
の働きがあるのかの判断は難しいが、イエスの「不信仰」発言をどの程度拡大して考えてよいかは不明だ
が、イエスは、不信仰が問題だと言っているように見える。ただ、神様に任せればよいのだろうか。おそ
らく、そうではない。

• このときに、癒やされればよいのかは、ひとつ重要な点のような気がする。問題は、いくらでも人生に起
きるのだから。しかし、ここで、言っている信仰とは何かは、よくはわからない。

• 不信仰のやりとりから、弟子たちが癒せなかったことにたいして、イエスが怒っているのではないように
見える。同時に、残された日々が短いことも、イエスは思っていることも確かだろう。

• イエスのスーパーパワーで汚れた霊が追い出されたとは言っていない。この父親の信仰でもなさそうであ
る。弟子たちも、祈っていれば、このひとの息子が癒やされたわけではないのだろう。非常に興味深い。

3.52 9:30-32 再び自分の死と復活を予告する
30 それから彼らはそこを立ち去り、ガリラヤをとおって行ったが、イエスは人に気づかれるのを好まれ
なかった。31 それは、イエスが弟子たちに教えて、「人の子は人々の手にわたされ、彼らに殺され、殺さ
れてから三日の後によみがえるであろう」と言っておられたからである。32 しかし、彼らはイエスの言
われたことを悟らず、また尋ねるのを恐れていた。
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3.52.1 マタイ 17:22-23

22 彼らがガリラヤで集まっていた時、イエスは言われた、「人の子は人々の手にわたされ、23 彼らに殺さ
れ、そして三日目によみがえるであろう」。弟子たちは非常に心をいためた。

3.52.2 ルカ 9:43b-45

43b みんなの者がイエスのしておられた数々の事を不思議に思っていると、弟子たちに言われた、44「あ
なたがたはこの言葉を耳におさめて置きなさい。人の子は人々の手に渡されようとしている」。45 しかし、
彼らはなんのことかわからなかった。それが彼らに隠されていて、悟ることができなかったのである。ま
た彼らはそのことについて尋ねるのを恐れていた。

マルコによる福音書 9章 30-32節福音書対照表

マルコによる福音書 9章 30-32節福音書対照表（参照付）

3.52.3 問い
1. 背景を復習しましょう。

2. 彼らはどこへ向かっているのでしょうか。イエスについてどのように書かれていますか。（30）

3. イエスは弟子たちに何を伝えていますか。（31）

4. 弟子たちについては、どう描かれていますか。（32）

5. 一回目（8:31）、三回目（10:33,34）と比較するとどんな事がわかりますか。

6. イエスは、何を目指し、弟子たちには何を期待しているのでしょうか。

3.52.4 参照
• マルコにおけるエルサレム

– 1:5 そこで、ユダヤ全土とエルサレムの全住民とが、彼のもとにぞくぞくと出て行って、自分の罪を
告白し、ヨルダン川でヨハネからバプテスマを受けた。

– 3:8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こうから、ツロ、シドンのあたりからも、お
びただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもとにきた。
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– 3:22 また、エルサレムから下ってきた律法学者たちも、「彼はベルゼブルにとりつかれている」と言
い、「悪霊どものかしらによって、悪霊どもを追い出しているのだ」とも言った。

– 7:1 さて、パリサイ人と、ある律法学者たちとが、エルサレムからきて、イエスのもとに集まった。

– 10:32,33 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、彼ら
は驚き怪しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身に起ろう
とすることについて語りはじめられた、33「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の子
は祭司長、律法学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、彼を異邦人に引き
わたすであろう。

– 11:1 さて、彼らがエルサレムに近づき、オリブの山に沿ったベテパゲ、ベタニヤの附近にきた時、イ
エスはふたりの弟子をつかわして言われた、

– 11:11 こうしてイエスはエルサレムに着き、宮にはいられた。そして、すべてのものを見まわった後、
もはや時もおそくなっていたので、十二弟子と共にベタニヤに出て行かれた。

– 11:15 それから、彼らはエルサレムにきた。イエスは宮に入り、宮の庭で売り買いしていた人々を追
い出しはじめ、両替人の台や、はとを売る者の腰掛をくつがえし、

– 11:27 彼らはまたエルサレムにきた。そして、イエスが宮の内を歩いておられると、祭司長、律法学
者、長老たちが、みもとにきて言った、

– 15:41 彼らはイエスがガリラヤにおられたとき、そのあとに従って仕えた女たちであった。なおその
ほか、イエスと共にエルサレムに上ってきた多くの女たちもいた。

• イザヤ

– マルコ 1:2,3 預言者イザヤの書に、／「見よ、わたしは使をあなたの先につかわし、／あなたの道を
整えさせるであろう。3 荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、／その道筋をまっすぐ
にせよ』」／と書いてあるように、

∗ イザヤ 40:3 呼ばわる者の声がする、／「荒野に主の道を備え、／さばくに、われわれの神のた
めに、／大路をまっすぐにせよ。

– マルコ 7:6 イエスは言われた、「イザヤは、あなたがた偽善者について、こう書いているが、それは適
切な預言である、／『この民は、口さきではわたしを敬うが、／その心はわたしから遠く離れている。

∗ イザヤ 29:13 主は言われた、／「この民は口をもってわたしに近づき、／くちびるをもってわた
しを敬うけれども、／その心はわたしから遠く離れ、／彼らのわたしをかしこみ恐れるのは、／
そらで覚えた人の戒めによるのである。

– マタイ 3:3 預言者イザヤによって、「荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、／その道筋
をまっすぐにせよ』」／と言われたのは、この人のことである。(ルカ 3:4 それは、預言者イザヤの言
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葉の書に書いてあるとおりである。すなわち／「荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備えよ、
／その道筋をまっすぐにせよ』。ヨハネ 1:23 彼は言った、「わたしは、預言者イザヤが言ったように、
『主の道をまっすぐにせよと荒野で呼ばわる者の声』である」。)

– ルカ 4:17 すると預言者イザヤの書が手渡されたので、その書を開いて、こう書いてある所を出され
た、

– マタイ 4:14 これは預言者イザヤによって言われた言が、成就するためである。

– マタイ 8:17 これは、預言者イザヤによって「彼は、わたしたちのわずらいを身に受け、わたしたち
の病を負うた」と言われた言葉が成就するためである。

– マタイ 12:17 これは預言者イザヤの言った言葉が、成就するためである、

– マタイ 13:14 こうしてイザヤの言った預言が、彼らの上に成就したのである。『あなたがたは聞くに
は聞くが、／決して悟らない。見るには見るが、決して認めない。

– マタイ 15:7 偽善者たちよ、イザヤがあなたがたについて、こういう適切な預言をしている、

– ヨハネ 12:39 こういうわけで、彼らは信じることができなかった。イザヤはまた、こうも言った、

– ヨハネ 12:41 イザヤがこう言ったのは、イエスの栄光を見たからであって、イエスのことを語ったの
である。

• 死と復活の予告

– 8:31-32a 31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、
また殺され、そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32a しかもあからさまに、
この事を話された。

– 9:30-32 30 それから彼らはそこを立ち去り、ガリラヤをとおって行ったが、イエスは人に気づかれる
のを好まれなかった。31 それは、イエスが弟子たちに教えて、「人の子は人々の手にわたされ、彼ら
に殺され、殺されてから三日の後によみがえるであろう」と言っておられたからである。32 しかし、
彼らはイエスの言われたことを悟らず、また尋ねるのを恐れていた。

– 10:32-34 32 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、彼
らは驚き怪しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身に起ろ
うとすることについて語りはじめられた、33「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の
子は祭司長、律法学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、彼を異邦人に引
きわたすであろう。34 また彼をあざけり、つばきをかけ、むち打ち、ついに殺してしまう。そして彼
は三日の後によみがえるであろう」。

• マタイではこの記事のあとに「神殿税を納める」記事が挿入されている。17:24-27
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– 24 彼らがカペナウムにきたとき、宮の納入金を集める人たちがペテロのところにきて言った、「あな
たがたの先生は宮の納入金を納めないのか」。25 ペテロは「納めておられます」と言った。そして彼
が家にはいると、イエスから先に話しかけて言われた、「シモン、あなたはどう思うか。この世の王
たちは税や貢をだれから取るのか。自分の子からか、それとも、ほかの人たちからか」。26 ペテロが
「ほかの人たちからです」と答えると、イエスは言われた、「それでは、子は納めなくてもよいわけで
ある。27 しかし、彼らをつまずかせないために、海に行って、つり針をたれなさい。そして最初につ
れた魚をとって、その口をあけると、銀貨一枚が見つかるであろう。それをとり出して、わたしとあ
なたのために納めなさい」。

3.52.5 記録
• 日時：2023年 5月 2日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）4名、参加（遠隔）4名

3.52.6 問いについて
1. 背景を復習しましょう。

• 8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであると告白する

• 8:31-38; 9:1 イエス、死と復活を予告する

• 9:2-13 イエスの姿が変わる

• 9:14-29 汚れた霊に取りつかれた子を癒やす

• ガリラヤ以外の土地を周り、ガリラヤに帰ることを躊躇された時期に、イエスの決断、イエスの問に
対する、ペテロの信仰告白、イエスの受難告知、山上の変貌を経て、山の下で待っている弟子たちが
癒されなかった、不信仰を嘆き、汚れた霊につかれた息子を癒やす。その後での二回目の受難告知の
記事である。

• 受難告知に対して、メシヤだと信仰告白したペテロもイエスをいさめ、山上でイエスの栄光の姿への
変貌を目撃したでしたちも、わからないことばかり。「9 一同が山を下って来るとき、イエスは『人の
子が死人の中からよみがえるまでは、いま見たことをだれにも話してはならない』と、彼らに命じら
れた。10 彼らはこの言葉を心にとめ、死人の中からよみがえるとはどういうことかと、互に論じ合
った。」

2. 彼らはどこへ向かっているのでしょうか。イエスについてどのように書かれていますか。（30）

• 30 それから彼らはそこを立ち去り、ガリラヤをとおって行ったが、イエスは人に気づかれるのを好
まれなかった。
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• ここに至るまで：8:37 ピリポ・カイザリア、9:2 山上、

• 9:14 さて、彼らがほかの弟子たちの所にきて見ると、大ぜいの群衆が弟子たちを取り囲み、そして律
法学者たちが彼らと論じ合っていた。

• ガリラヤを通って、おそらく、エルサレムに向かっている。

– 10:32,33 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、
彼らは驚き怪しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身
に起ろうとすることについて語りはじめられた、33 「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って
行くが、人の子は祭司長、律法学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、
彼を異邦人に引きわたすであろう。

• [DQ] なぜイエスは、旅行の行程を秘密にしたいのでしょうか。

– [Q] 誰に「気づかれるのを好まれなかった」のでしょうか。

∗「人」とあるが、弟子たち以外だろうか。パリサイ派、律法学者、群衆も含めて。

• [DQ] 人との交渉を避けられたのでしょうか。

– ガリラヤを通っていかれたとあり、イエスとしては、おそらく、最後のガリラヤだと考えていた
だろう。これまで、どこに行っていたのか、これから、どこに行くのか、どうするのかといった
議論をしたくなかったのか。では、人々の必要には答えたくなかったのだろうか。（奉仕につい
ては）

∗ このあとは、イエスは弟子たちを教え、人々も教えるが（10:1-16 離婚について教える、
10:13-16 子どもを祝福する、17-22 金持ちの男）癒やしについては、10:46-52 盲人バルティ
マイを癒やすの記事のみ。

– 理由は、次の節に秘められている。31 それは、… と言っておられたからである。

∗ 受難ことは、弟子たちには、話しているが、人々には、秘密にしている。

∗ [DQ] 受難については、弟子たちに、話してはいけないと命じているでしょうか。

3. イエスは弟子たちに何を伝えていますか。（31）

• 31 それは、イエスが弟子たちに教えて、「人の子は人々の手にわたされ、彼らに殺され、殺されてか
ら三日の後によみがえるであろう」と言っておられたからである。

• � 人々の手にわたされ、� 殺され、� 三日の後によみがえる

• [DQ] イエスが死と復活について語ったのは二度目ですが、一度目と比較して見ましょう。
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– 8:31-32a 31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨て
られ、また殺され、そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32a しかもあ
からさまに、この事を話された。

–「多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ」が欠けている。

–「人々の手にわたされ」が加わっている。

∗ わたされ（����������: to give into the hands (of another)）「誰かに」と「誰かによって」ま
たは「誰から」が背後にある。

• [DQ] 「誰に」の部分はどんな人が想定されているのでしょうか。

– 8:31b 必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ

– 直接的には、これらの民の指導者が想定されているだろうが、群衆・人々をも含んでいるのでは
ないだろうか。

• [DQ] 「誰によって」の部分は、どのような人が想定されているのでしょうか。

– ユダ？

∗ ヨハネ 6:66-71 それ以来、多くの弟子たちは去っていって、もはやイエスと行動を共にしな
かった。67 そこでイエスは十二弟子に言われた、「あなたがたも去ろうとするのか」。68 シ
モン・ペテロが答えた、「主よ、わたしたちは、だれのところに行きましょう。永遠の命の言
をもっているのはあなたです。69 わたしたちは、あなたが神の聖者であることを信じ、ま
た知っています」。70 イエスは彼らに答えられた、「あなたがた十二人を選んだのは、わたし
ではなかったか。それだのに、あなたがたのうちのひとりは悪魔である」。71 これは、イス
カリオテのシモンの子ユダをさして言われたのである。このユダは、十二弟子のひとりであ
りながら、イエスを裏切ろうとしていた。

• [DQ] 前回と今回はそれぞれどのような時だったのでしょうか。

– 前回はイエスの問に対する、ペテロの告白のあと。

• [DQ] イエスが教えたかったことは何なのでしょうか。

– 前回：8:34 それから群衆を弟子たちと一緒に呼び寄せて、彼らに言われた、「だれでもわたしに
ついてきたいと思うなら、自分を捨て、自分の十字架を負うて、わたしに従ってきなさい。35 自
分の命を救おうと思う者はそれを失い、わたしのため、また福音のために、自分の命を失う者は、
それを救うであろう。36 人が全世界をもうけても、自分の命を損したら、なんの得になろうか。
37 また、人はどんな代価を払って、その命を買いもどすことができようか。38 邪悪で罪深いこ
の時代にあって、わたしとわたしの言葉とを恥じる者に対しては、人の子もまた、父の栄光のう
ちに聖なる御使たちと共に来るときに、その者を恥じるであろう」。
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4. 弟子たちについては、どう描かれていますか。（32）

• 32 しかし、彼らはイエスの言われたことを悟らず、また尋ねるのを恐れていた。

• [DQ] 弟子たちはイエスの教えにどのように反応していますか。

• [DQ] なにを悟っていなかったのでしょうか。

– 受難の意味だろうか。引き渡されるの具体的な内容までは、頭が回らなかったように思われる。
ユダは、気づいていたのだろうか。

– 受難の意味だとすると、イエスは明確に理解していたのだろうか。

• [DQ] なにを尋ねるのを恐れていたのでしょうか。

– 死とよみがえりは何を意味しているかということだろうか。想像すらできないことは、当然であ
るように見える。

– イエスは明確に理解していたのだろうか。

• [DQ] イエスはなにのために、弟子たちに伝えて（教えて）いたのでしょうか。（6で考察）

– 神様に信頼していたことは確かだろう。これも、神の国は近いことの一つだったのか。

5. 一回目（8:31）、三回目（10:33,34）と比較するとどんな事がわかりますか。（参考）

• 一回目は、受難、二回目は、人の手に引き渡されること、三回目は、エルサレムで起こることと、祭
司長、律法学者たちの手に渡され、彼らが死刑を宣告し、異邦人に引き渡され、あざけり、つばきを
かけ、ついに殺してしまうとかなり細かく書かれている。

• 毎回「三日の後によみがえる」ことが伝えられている。

6. イエスは、何を目指し、弟子たちには何を期待しているのでしょうか。

• [DQ] イエスは、受難・受苦、人々の手に引き渡され、さらに、死とよみがえりの意味について、十分
理解していたのだろうか。

• [DQ] 死とよみがえりについては、毎回語られているが、それは、イエスはどのように理解していた
のだろうか。

• [DQ] わたしたちが、イエスにこのように伝えられたとき、どのように理解するか、悟ることができ
るか、考えてみましょう。

– それほど、簡単ではない。イエスが、この道を選んだ、または、ここに主のみこころがあると確
信したことは確かだろうが、どのように理解していたかは不明。

– しかし、教えたということは、弟子たちになにかを託していることは確か。
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3.52.7 メモ
• イエスから、もっと、この受苦・死・よみがえりについて聞いてほしかった。これだけ、教えられたとい
うことは、この事を通して、イエスが託した事があるのだろう。単に、未来を予知できる能力があると伝
えたかったわけではないと思う。

• あらかじめ伝えられていることによって、短い期間で、立ち直ることができたことは確かだろう。五旬節
は、50日後、または 7週間後だから、その間に、イエスの死と復活を消化できたと聖書は証言している。

• イエスについていくもの（8:34）に委ねたということだろう。それは、イエスのように歩む者である。正直
に行って、イエスの十字架上での死による贖罪を宣べつたえるよりは、もっと広い意味をもつと思われる。

3.53 9:33-37 いちばん偉い者
33 それから彼らはカペナウムにきた。そして家におられるとき、イエスは弟子たちに尋ねられた、「あな
たがたは途中で何を論じていたのか」。34 彼らは黙っていた。それは途中で、だれが一ばん偉いかと、互
に論じ合っていたからである。35 そこで、イエスはすわって十二弟子を呼び、そして言われた、「だれで
も一ばん先になろうと思うならば、一ばんあとになり、みんなに仕える者とならねばならない」。36 そし
て、ひとりの幼な子をとりあげて、彼らのまん中に立たせ、それを抱いて言われた。37「だれでも、この
ような幼な子のひとりを、わたしの名のゆえに受けいれる者は、わたしを受けいれるのである。そして、
わたしを受けいれる者は、わたしを受けいれるのではなく、わたしをおつかわしになったかたを受けいれ
るのである」。

3.53.1 マタイ 18:1-5

1 そのとき、弟子たちがイエスのもとにきて言った、「いったい、天国ではだれがいちばん偉いのですか」。
2 すると、イエスは幼な子を呼び寄せ、彼らのまん中に立たせて言われた、3 「よく聞きなさい。心をい
れかえて幼な子のようにならなければ、天国にはいることはできないであろう。4 この幼な子のように自
分を低くする者が、天国でいちばん偉いのである。5 また、だれでも、このようなひとりの幼な子を、わ
たしの名のゆえに受けいれる者は、わたしを受けいれるのである。

3.53.2 ルカ 9:46-48

46 弟子たちの間に、彼らのうちでだれがいちばん偉いだろうかということで、議論がはじまった。47 イ
エスは彼らの心の思いを見抜き、ひとりの幼な子を取りあげて自分のそばに立たせ、彼らに言われた、48
「だれでもこの幼な子をわたしの名のゆえに受けいれる者は、わたしを受けいれるのである。そしてわた
しを受けいれる者は、わたしをおつかわしになったかたを受けいれるのである。あなたがたみんなの中で
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いちばん小さい者こそ、大きいのである」。

マルコによる福音書 9章 33-37節福音書対照表

3.53.3 問い
1. どこにいますか。どのような状況でこの会話が始まりますか。（33a）

2. 弟子たちは、なにについて話していますか。（33b, 34）

3. イエスは、どのように答えていますか。（35）

4. イエスは、幼子を呼び寄せてどのように教えていますか。（36,37）

5. 弟子たちの議論と、幼子を受け入れることとはどのように関係しているのでしょうか。

6. イエスはなにを弟子たちに教えているのでしょうか。

3.53.4 参照

3.53.5 記録
• 日時：2023年 5月 9日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.53.6 問いについて
1. どこにいますか。どのような状況でこの会話が始まりますか。（33a）

• 33 それから彼らはカペナウムにきた。そして家におられるとき、イエスは弟子たちに尋ねられた、
「あなたがたは途中で何を論じていたのか」。

2. 弟子たちは、なにについて話していますか。（33b, 34）

• 33 それから彼らはカペナウムにきた。そして家におられるとき、イエスは弟子たちに尋ねられた、
「あなたがたは途中で何を論じていたのか」。34 彼らは黙っていた。それは途中で、だれが一ばん偉い
かと、互に論じ合っていたからである。

• イエスの心を占めていたことと、弟子たちの心を占めていたことをそれぞれまとめてみましょう。

3. イエスは、どのように答えていますか。（35）
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• 35 そこで、イエスはすわって十二弟子を呼び、そして言われた、「だれでも一ばん先になろうと思う
ならば、一ばんあとになり、みんなに仕える者とならねばならない」。

• 偉さについてどんなことが教えられていますか。

4. イエスは、幼子を呼び寄せてどのように教えていますか。（36,37）

• 36 そして、ひとりの幼な子をとりあげて、彼らのまん中に立たせ、それを抱いて言われた。37 「だ
れでも、このような幼な子のひとりを、わたしの名のゆえに受けいれる者は、わたしを受けいれるの
である。そして、わたしを受けいれる者は、わたしを受けいれるのではなく、わたしをおつかわしに
なったかたを受けいれるのである」。

• なぜ「子供のようになる」とか「わたしの名のためにこのような一人の子供を受け入れる」ことにそ
れほどの価値があるのでしょうか。

5. 弟子たちの議論と、幼子を受け入れることとはどのように関係しているのでしょうか。

•「イエスの名のゆえに」受け入れるとはどういうことでしょうか。

• 最も小さいものが最も偉い（大きい）ものとはどういうことでしょうか。

6. イエスはなにを弟子たちに教えているのでしょうか。

3.53.7 メモ

3.54 9:38-41 逆らわない者は味方
38 ヨハネがイエスに言った、「先生、わたしたちについてこない者が、あなたの名を使って悪霊を追い出
しているのを見ましたが、その人はわたしたちについてこなかったので、やめさせました」。39 イエスは
言われた、「やめさせないがよい。だれでもわたしの名で力あるわざを行いながら、すぐそのあとで、わ
たしをそしることはできない。40 わたしたちに反対しない者は、わたしたちの味方である。41 だれでも、
キリストについている者だというので、あなたがたに水一杯でも飲ませてくれるものは、よく言っておく
が、決してその報いからもれることはないであろう。

3.54.1 ルカ 9:49-50

49 するとヨハネが答えて言った、「先生、わたしたちはある人があなたの名を使って悪霊を追い出してい
るのを見ましたが、その人はわたしたちの仲間でないので、やめさせました」。50 イエスは彼に言われた、
「やめさせないがよい。あなたがたに反対しない者は、あなたがたの味方なのである」。

マルコによる福音書 9章 38-41節福音書対照表
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3.54.2 問い
1. なぜ弟子たちはこの人を咎めたのですか。

2. イエスは、人の行為に対する神の評価について何を教えていますか。

3. なぜイエス・キリストとの関係によってだけ人は評価されるのですか。イエスの名が強調してあることに
注意しましょう。

4. ルカ

1. ここでイエスは何を教えているのでしょうか。

2. なぜサマリア人はイエスを歓迎しなかったのでしょう。

3. 弟子達の派遣のときと、何が違うのでしょうか。

3.54.3 参照

3.54.4 記録
• 日時：2023年 5月 16日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.54.5 問いについて

3.54.6 メモ

3.55 9:42-50 罪への誘惑
42 また、わたしを信じるこれらの小さい者のひとりをつまずかせる者は、大きなひきうすを首にかけら
れて海に投げ込まれた方が、はるかによい。43 もし、あなたの片手が罪を犯させるなら、それを切り捨
てなさい。両手がそろったままで地獄の消えない火の中に落ち込むよりは、片手になって命に入る方がよ
い。44〔地獄では、うじがつきず、火も消えることがない。〕45 もし、あなたの片足が罪を犯させるなら、
それを切り捨てなさい。両足がそろったままで地獄に投げ入れられるよりは、片足で命に入る方がよい。
46 〔地獄では、うじがつきず、火も消えることがない。〕47 もし、あなたの片目が罪を犯させるなら、そ
れを抜き出しなさい。両眼がそろったままで地獄に投げ入れられるよりは、片目になって神の国に入る方
がよい。48 地獄では、うじがつきず、火も消えることがない。49 人はすべて火で塩づけられねばならな
い。50 塩はよいものである。しかし、もしその塩の味がぬけたら、何によってその味が取りもどされよう
か。あなたがた自身の内に塩を持ちなさい。そして、互に和らぎなさい」。
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3.55.1 マタイ 18:6-9

6 しかし、わたしを信ずるこれらの小さい者のひとりをつまずかせる者は、大きなひきうすを首にかけら
れて海の深みに沈められる方が、その人の益になる。7 この世は、罪の誘惑があるから、わざわいである。
罪の誘惑は必ず来る。しかし、それをきたらせる人は、わざわいである。8 もしあなたの片手または片足
が、罪を犯させるなら、それを切って捨てなさい。両手、両足がそろったままで、永遠の火に投げ込まれ
るよりは、片手、片足になって命に入る方がよい。9 もしあなたの片目が罪を犯させるなら、それを抜き
出して捨てなさい。両眼がそろったままで地獄の火に投げ入れられるよりは、片目になって命に入る方が
よい。

3.55.2 ルカ 17:1-2

1 イエスは弟子たちに言われた、「罪の誘惑が来ることは避けられない。しかし、それをきたらせる者は、
わざわいである。2 これらの小さい者のひとりを罪に誘惑するよりは、むしろ、ひきうすを首にかけられ
て海に投げ入れられた方が、ましである。

マルコによる福音書 9章 42-50節福音書対照表

3.55.3 問い
1. 42節から 47節には四つの対比があります。それぞれの場合に何が何よりも良いのですか。

2. 他の人との関係についてどんな警告が与えられていますか。

3. 小さいものたちとは、誰のことですか。

4. 今日の社会で、どんなことが、他の人に罪をおかさせるつまずきになりますか。

5. 手や足はどのようにその人に罪をおかさせうるでしょうか。罪の結果は何ですか。

6. 塩はどのような意味に使われているのでしょうか。

7. マタイ

1. 6節ではどのような人のことが語られていますか。Who is mentioned in verse 6?

2. 人をつまづかせるとはどのような事でしょうか。What does it mean to stumble a person?

3. なぜ、8 節、9 節のように厳しく言っているのでしょうか。Why does Jesus give harsh words in
verses 8 and 9?

4. 命にあずかるとはどのような事でしょうか。What is to enter life?
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8. ルカ

1. つまづきをもたらす者、罪を犯した兄弟への対し方、赦しについてイエスは、どのように教えていま
すか。（1～4節）

3.55.4 参照
• マタイではこのあと、「迷い出た羊」のたとえ（18:10-14）、きょうだいの忠告（18:15-20）、「仲間を赦さ
ない家来」のたとえ（18:21-35）が挿入

• ルカでは、9章の終わりから、16章まで全く別構成になっている。

3.55.5 記録
• 日時：2023年 5月 23日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.55.6 問いについて

3.55.7 メモ

3.56 10:1-12 離婚について教える
1 それから、イエスはそこを去って、ユダヤの地方とヨルダンの向こう側へ行かれたが、群衆がまた寄り
集まったので、いつものように、また教えておられた。2 そのとき、パリサイ人たちが近づいてきて、イ
エスを試みようとして質問した、「夫はその妻を出しても差しつかえないでしょうか」。3 イエスは答えて
言われた、「モーセはあなたがたになんと命じたか」。4 彼らは言った、「モーセは、離縁状を書いて妻を出
すことを許しました」。5 そこでイエスは言われた、「モーセはあなたがたの心が、かたくななので、あな
たがたのためにこの定めを書いたのである。6 しかし、天地創造の初めから、『神は人を男と女とに造られ
た。7 それゆえに、人はその父母を離れ、8 ふたりの者は一体となるべきである』。彼らはもはや、ふたり
ではなく一体である。9 だから、神が合わせられたものを、人は離してはならない」。10 家にはいってか
ら、弟子たちはまたこのことについて尋ねた。11 そこで、イエスは言われた、「だれでも、自分の妻を出
して他の女をめとる者は、その妻に対して姦淫を行うのである。12 また妻が、その夫と別れて他の男に
とつぐならば、姦淫を行うのである」。
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3.56.1 マタイ 19:1-12

1 イエスはこれらのことを語り終えられてから、ガリラヤを去ってヨルダンの向こうのユダヤの地方へ行
かれた。2 すると大ぜいの群衆がついてきたので、彼らをそこでおいやしになった。3 さてパリサイ人た
ちが近づいてきて、イエスを試みようとして言った、「何かの理由で、夫がその妻を出すのは、さしつかえ
ないでしょうか」。4 イエスは答えて言われた、「あなたがたはまだ読んだことがないのか。『創造者は初め
から人を男と女とに造られ、5 そして言われた、それゆえに、人は父母を離れ、その妻と結ばれ、ふたり
の者は一体となるべきである』。6 彼らはもはや、ふたりではなく一体である。だから、神が合わせられた
ものを、人は離してはならない」。7 彼らはイエスに言った、「それでは、なぜモーセは、妻を出す場合に
は離縁状を渡せ、と定めたのですか」。8 イエスが言われた、「モーセはあなたがたの心が、かたくななの
で、妻を出すことを許したのだが、初めからそうではなかった。9 そこでわたしはあなたがたに言う。不
品行のゆえでなくて、自分の妻を出して他の女をめとる者は、姦淫を行うのである」。10 弟子たちは言っ
た、「もし妻に対する夫の立場がそうだとすれば、結婚しない方がましです」。11 するとイエスは彼らに言
われた、「その言葉を受けいれることができるのはすべての人ではなく、ただそれを授けられている人々
だけである。12 というのは、母の胎内から独身者に生れついているものがあり、また他から独身者にさ
れたものもあり、また天国のために、みずから進んで独身者となったものもある。この言葉を受けられる
者は、受けいれるがよい」。

マルコによる福音書 10章 1-12節福音書対照表

3.56.2 問い
1. だれが、どんな目的で、イエスに質問していますか。

2. イエスは離婚についてのモーセの扱い方をどのように説明していますか。

3. イエスは結婚についてどのように教えていますか。弟子たちへのことばとあわせて考えてみましょう。

4. マタイ

1. イエスはどこに行き、なにをしますか。Where does Jesus go? What does he do?

2. だれが、どのような質問をイエスにしますか。Who asks Jesus a question? What is it?

3. イエスは、どのように答えられますか。What is Jesus' answer?

4. この人たちは、イエスの答えに対してどのような質問をしますか。What do these people respond
to Jesus' answer?

5. イエスは離縁についてどのように言っていますか。What does Jesus say about divorce?
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6. 弟子たちは、どのような質問をしますか。What do disciples ask Jesus?

7. イエスは、結婚しないことについて、どのように言っていますか。What does Jesus say those who
choose to live like eunuchs?

3.56.3 参照

3.56.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.56.5 問いについて

3.56.6 メモ

3.57 10:13-16 子どもを祝福する
13 イエスにさわっていただくために、人々が幼な子らをみもとに連れてきた。ところが、弟子たちは彼
らをたしなめた。14 それを見てイエスは憤り、彼らに言われた、「幼な子らをわたしの所に来るままにし
ておきなさい。止めてはならない。神の国はこのような者の国である。15 よく聞いておくがよい。だれで
も幼な子のように神の国を受けいれる者でなければ、そこにはいることは決してできない」。16 そして彼
らを抱き、手をその上において祝福された。

3.57.1 マタイ 19:13-15

13 そのとき、イエスに手をおいて祈っていただくために、人々が幼な子らをみもとに連れてきた。とこ
ろが、弟子たちは彼らをたしなめた。14 するとイエスは言われた、「幼な子らをそのままにしておきなさ
い。わたしのところに来るのをとめてはならない。天国はこのような者の国である」。15 そして手を彼ら
の上においてから、そこを去って行かれた。

3.57.2 ルカ 18:15-17

15 イエスにさわっていただくために、人々が幼な子らをみもとに連れてきた。ところが、弟子たちはそ
れを見て、彼らをたしなめた。16 するとイエスは幼な子らを呼び寄せて言われた、「幼な子らをわたしの
ところに来るままにしておきなさい、止めてはならない。神の国はこのような者の国である。17 よく聞
いておくがよい。だれでも幼な子のように神の国を受け入れる者でなければ、そこにはいることは決して
できない」。
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3.57.3 問い
1. なぜ弟子たちは、子供たちをイエスのもとに連れてくる人たちを叱るのでしょうか。

2. 幼子のように神の国を受け入れるとはどういうことでしょうか。

3. マタイ

1. 人々は何の目的で子どもたちを連れてきましたか。Why do the people bring little children to
Jesus?

2. 弟子たちはどうしますか。How do the disciples respond to them?

3. イエスはどうしますか。How does Jesus respond?

4.「天の国はこのような者たちのもの」とはどのような意味でしょうか。What does 'he kingdom of
heaven belongs to such as these children'?

4. ルカ

1. 幼子の性格や特質から，子どものように神の国を受け入れるとは、どうすることでしょうか。(What
does Jesus mean by receiving the kingdom of God like a little child?)

3.57.4 参照

3.57.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.57.6 問いについて

3.57.7 メモ

3.58 10:17-31 金持ちの男
17 イエスが道に出て行かれると、ひとりの人が走り寄り、みまえにひざまずいて尋ねた、「よき師よ、永
遠の生命を受けるために、何をしたらよいでしょうか」。18 イエスは言われた、「なぜわたしをよき者と言
うのか。神ひとりのほかによい者はいない。19 いましめはあなたの知っているとおりである。『殺すな、
姦淫するな、盗むな、偽証を立てるな。欺き取るな。父と母とを敬え』」。20 すると、彼は言った、「先生、
それらの事はみな、小さい時から守っております」。21 イエスは彼に目をとめ、いつくしんで言われた、
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「あなたに足りないことが一つある。帰って、持っているものをみな売り払って、貧しい人々に施しなさ
い。そうすれば、天に宝を持つようになろう。そして、わたしに従ってきなさい」。22 すると、彼はこの
言葉を聞いて、顔を曇らせ、悲しみながら立ち去った。たくさんの資産を持っていたからである。

23 それから、イエスは見まわして、弟子たちに言われた、「財産のある者が神の国にはいるのは、なんと
むずかしいことであろう」。24 弟子たちはこの言葉に驚き怪しんだ。イエスは更に言われた、「子たちよ、
神の国にはいるのは、なんとむずかしいことであろう。25 富んでいる者が神の国にはいるよりは、らく
だが針の穴を通る方が、もっとやさしい」。26 すると彼らはますます驚いて、互に言った、「それでは、だ
れが救われることができるのだろう」。27 イエスは彼らを見つめて言われた、「人にはできないが、神には
できる。神はなんでもできるからである」。

28 ペテロがイエスに言い出した、「ごらんなさい、わたしたちはいっさいを捨てて、あなたに従って参り
ました」。29 イエスは言われた、「よく聞いておくがよい。だれでもわたしのために、また福音のために、
家、兄弟、姉妹、母、父、子、もしくは畑を捨てた者は、30 必ずその百倍を受ける。すなわち、今この時
代では家、兄弟、姉妹、母、子および畑を迫害と共に受け、また、きたるべき世では永遠の生命を受ける。
31 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう」。

3.58.1 マタイ 19:16-30

16 すると、ひとりの人がイエスに近寄ってきて言った、「先生、永遠の生命を得るためには、どんなよい
ことをしたらいいでしょうか」。17 イエスは言われた、「なぜよい事についてわたしに尋ねるのか。よいか
たはただひとりだけである。もし命に入りたいと思うなら、いましめを守りなさい」。18 彼は言った、「ど
のいましめですか」。イエスは言われた、「『殺すな、姦淫するな、盗むな、偽証を立てるな。19 父と母と
を敬え』。また『自分を愛するように、あなたの隣り人を愛せよ』」。20 この青年はイエスに言った、「それ
はみな守ってきました。ほかに何が足りないのでしょう」。21 イエスは彼に言われた、「もしあなたが完全
になりたいと思うなら、帰ってあなたの持ち物を売り払い、貧しい人々に施しなさい。そうすれば、天に
宝を持つようになろう。そして、わたしに従ってきなさい」。22 この言葉を聞いて、青年は悲しみながら
立ち去った。たくさんの資産を持っていたからである。

23 それからイエスは弟子たちに言われた、「よく聞きなさい。富んでいる者が天国にはいるのは、むずか
しいものである。24 また、あなたがたに言うが、富んでいる者が神の国にはいるよりは、らくだが針の穴
を通る方が、もっとやさしい」。25 弟子たちはこれを聞いて非常に驚いて言った、「では、だれが救われる
ことができるのだろう」。26 イエスは彼らを見つめて言われた、「人にはそれはできないが、神にはなんで
もできない事はない」。

27 そのとき、ペテロがイエスに答えて言った、「ごらんなさい、わたしたちはいっさいを捨てて、あなた
に従いました。ついては、何がいただけるでしょうか」。28 イエスは彼らに言われた、「よく聞いておく
がよい。世が改まって、人の子がその栄光の座につく時には、わたしに従ってきたあなたがたもまた、十
二の位に座してイスラエルの十二の部族をさばくであろう。29 おおよそ、わたしの名のために、家、兄
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弟、姉妹、父、母、子、もしくは畑を捨てた者は、その幾倍もを受け、また永遠の生命を受けつぐであろ
う。30 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう。

3.58.2 ルカ 18:18-30

18 また、ある役人がイエスに尋ねた、「よき師よ、何をしたら永遠の生命が受けられましょうか」。19 イ
エスは言われた、「なぜわたしをよき者と言うのか。神ひとりのほかによい者はいない。20 いましめはあ
なたの知っているとおりである、『姦淫するな、殺すな、盗むな、偽証を立てるな、父と母とを敬え』」。21
すると彼は言った、「それらのことはみな、小さい時から守っております」。22 イエスはこれを聞いて言わ
れた、「あなたのする事がまだ一つ残っている。持っているものをみな売り払って、貧しい人々に分けて
やりなさい。そうすれば、天に宝を持つようになろう。そして、わたしに従ってきなさい」。23 彼はこの
言葉を聞いて非常に悲しんだ。大金持であったからである。

24 イエスは彼の様子を見て言われた、「財産のある者が神の国にはいるのはなんとむずかしいことであろ
う。25 富んでいる者が神の国にはいるよりは、らくだが針の穴を通る方が、もっとやさしい」。26 これ
を聞いた人々が、「それでは、だれが救われることができるのですか」と尋ねると、27 イエスは言われた、
「人にはできない事も、神にはできる」。

28 ペテロが言った、「ごらんなさい、わたしたちは自分のものを捨てて、あなたに従いました」。29 イエ
スは言われた、「よく聞いておくがよい。だれでも神の国のために、家、妻、兄弟、両親、子を捨てた者は、
30 必ずこの時代ではその幾倍もを受け、また、きたるべき世では永遠の生命を受けるのである」。

3.58.3 問い
1. このひとについてどんなことがわかりますか。イエスをどう思っているか。イエスはどう見ているか。

2. イエスはこの人に何を教えようとしているのでしょうか。

3. 金持ちが神の国にはいるのがむずかしいのはなぜでしょうか。

4. イエスは弟子たちにどのようなことを伝えていますか。

5. マタイ

1. この人はイエスにどんな質問をしますか。What is the question of this man?

2. イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ answer?

3. どの掟かとの質問にイエスはどのように答えますか。How does Jesus reply when the man inquires
“Which commandments?”

4. 20節のこの人の言葉からどのようなことが分かりますか。What can you tell from this man’s reply
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in verse 20?

5. イエスは 21節でこの人にどのように答えますか。What does Jesus say to this man?

6. この人が持ち物を売り払い、貧しい人々に施すとどうなったと思いますか。What do you think
happens if this man sells his possessions and gives to the poor?

7. この青年はどうしますか。What does this your man do?

8. イエスは弟子たちにどのように告げますか。What does Jesus tell his disciples?

9. 弟子たちは、なぜ驚くのでしょうか。Why are the disciples amazed?

10. イエスの 27節の答えは、何を言っているのでしょうか。What does Jesus’ reply in verse 27 mean?

11. 幼子と金持ちの青年はなにが違うのでしょうか。What is the difference between little children and
this rich man?

12. イエスは何と答えますか。What is Jesus’ reply?

13.「先にいる多くの者が後になり、後にいる多くの者が先になる。」とはどのような意味でしょうか。
What does it mean ‘’many who are first will be last, and many who are last will be first.”?

6. ルカ

1. イエスとの対話からこの役人はどのような人だと思いますか。(What can you tell about this ruler?)

2. イエスはこの人の問題にどう答えていますか。(What is Jesus’ response?)

3. イエスはどんな約束をくださっていますか。（29, 30節）(What is the promise given by Jesus in vs
29-30?)

3.58.4 参照
• マタイではこのあとに「ぶどう園の労働者」のたとえ（20:1-16）が挿入されている

3.58.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.58.6 問いについて
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3.58.7 メモ
• 三回に分ける：17-22と 23-26, 27-31

3.59 10:32-34 イエス、三度自分の死と復活を予告する
32 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、彼らは驚き怪
しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身に起ろうとすることに
ついて語りはじめられた、33 「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の子は祭司長、律法
学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、彼を異邦人に引きわたすであろう。34
また彼をあざけり、つばきをかけ、むち打ち、ついに殺してしまう。そして彼は三日の後によみがえるで
あろう」。

3.59.1 マタイ 20:17-19

17 さて、イエスはエルサレムへ上るとき、十二弟子をひそかに呼びよせ、その途中で彼らに言われた、18
「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の子は祭司長、律法学者たちの手に渡されるであろ
う。彼らは彼に死刑を宣告し、19 そして彼をあざけり、むち打ち、十字架につけさせるために、異邦人に
引きわたすであろう。そして彼は三日目によみがえるであろう」。

3.59.2 ルカ 18:31-34

31 イエスは十二弟子を呼び寄せて言われた、「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の子に
ついて預言者たちがしるしたことは、すべて成就するであろう。32 人の子は異邦人に引きわたされ、あ
ざけられ、はずかしめを受け、つばきをかけられ、33 また、むち打たれてから、ついに殺され、そして三
日目によみがえるであろう」。34 弟子たちには、これらのことが何一つわからなかった。この言葉が彼ら
に隠されていたので、イエスの言われた事が理解できなかった。

3.59.3 問い
1. この箇所と 8:31, 9:31 をくらべて共通のことと、新しいことを挙げてみましょう。

2. マタイ

1. いつ、だれに、どのようにして、エルサレムでのことを話しますか。When, how and to whom does
Jesus tell what happens in Jerusalem?

2. イエスはどのような事を告げますか。What does Jesus tell his disciples?

3. ルカ
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1. 以前にもイエスは死と復活を予告しています。それらと比べてみましょう。(Compare these verses
with Lk 9:21, 22 or other verses.)

3.59.4 参照
• 死と復活の予告

– 8:31-32a 31 それから、人の子は必ず多くの苦しみを受け、長老、祭司長、律法学者たちに捨てられ、
また殺され、そして三日の後によみがえるべきことを、彼らに教えはじめ、32a しかもあからさまに、
この事を話された。

– 9:30-32 30 それから彼らはそこを立ち去り、ガリラヤをとおって行ったが、イエスは人に気づかれる
のを好まれなかった。31 それは、イエスが弟子たちに教えて、「人の子は人々の手にわたされ、彼ら
に殺され、殺されてから三日の後によみがえるであろう」と言っておられたからである。32 しかし、
彼らはイエスの言われたことを悟らず、また尋ねるのを恐れていた。

– 10:32-34 32 さて、一同はエルサレムへ上る途上にあったが、イエスが先頭に立って行かれたので、彼
らは驚き怪しみ、従う者たちは恐れた。するとイエスはまた十二弟子を呼び寄せて、自分の身に起ろ
うとすることについて語りはじめられた、33「見よ、わたしたちはエルサレムへ上って行くが、人の
子は祭司長、律法学者たちの手に引きわたされる。そして彼らは死刑を宣告した上、彼を異邦人に引
きわたすであろう。34 また彼をあざけり、つばきをかけ、むち打ち、ついに殺してしまう。そして彼
は三日の後によみがえるであろう」。

3.59.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.59.6 問いについて

3.59.7 メモ

3.60 10:35-45 ヤコブとヨハネの願い
35 さて、ゼベダイの子ヤコブとヨハネとがイエスのもとにきて言った、「先生、わたしたちがお頼みする
ことは、なんでもかなえてくださるようにお願いします」。36 イエスは彼らに「何をしてほしいと、願う
のか」と言われた。37 すると彼らは言った、「栄光をお受けになるとき、ひとりをあなたの右に、ひとり
を左にすわるようにしてください」。38 イエスは言われた、「あなたがたは自分が何を求めているのか、わ
かっていない。あなたがたは、わたしが飲む杯を飲み、わたしが受けるバプテスマを受けることができる
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か」。39 彼らは「できます」と答えた。するとイエスは言われた、「あなたがたは、わたしが飲む杯を飲み、
わたしが受けるバプテスマを受けるであろう。40 しかし、わたしの右、左にすわらせることは、わたしの
することではなく、ただ備えられている人々だけに許されることである」。41 十人の者はこれを聞いて、
ヤコブとヨハネとのことで憤慨し出した。42 そこで、イエスは彼らを呼び寄せて言われた、「あなたがた
の知っているとおり、異邦人の支配者と見られている人々は、その民を治め、また偉い人たちは、その民
の上に権力をふるっている。43 しかし、あなたがたの間では、そうであってはならない。かえって、あな
たがたの間で偉くなりたいと思う者は、仕える人となり、44 あなたがたの間でかしらになりたいと思う
者は、すべての人の僕とならねばならない。45 人の子がきたのも、仕えられるためではなく、仕えるため
であり、また多くの人のあがないとして、自分の命を与えるためである」。

3.60.1 マタイ 20:20-28

20 そのとき、ゼベダイの子らの母が、その子らと一緒にイエスのもとにきてひざまずき、何事かをお願
いした。21 そこでイエスは彼女に言われた、「何をしてほしいのか」。彼女は言った、「わたしのこのふた
りのむすこが、あなたの御国で、ひとりはあなたの右に、ひとりは左にすわれるように、お言葉をくださ
い」。22 イエスは答えて言われた、「あなたがたは、自分が何を求めているのか、わかっていない。わた
しの飲もうとしている杯を飲むことができるか」。彼らは「できます」と答えた。23 イエスは彼らに言わ
れた、「確かに、あなたがたはわたしの杯を飲むことになろう。しかし、わたしの右、左にすわらせるこ
とは、わたしのすることではなく、わたしの父によって備えられている人々だけに許されることである」。
24 十人の者はこれを聞いて、このふたりの兄弟たちのことで憤慨した。25 そこで、イエスは彼らを呼び
寄せて言われた、「あなたがたの知っているとおり、異邦人の支配者たちはその民を治め、また偉い人た
ちは、その民の上に権力をふるっている。26 あなたがたの間ではそうであってはならない。かえって、あ
なたがたの間で偉くなりたいと思う者は、仕える人となり、27 あなたがたの間でかしらになりたいと思
う者は、僕とならねばならない。28 それは、人の子がきたのも、仕えられるためではなく、仕えるためで
あり、また多くの人のあがないとして、自分の命を与えるためであるのと、ちょうど同じである」。

3.60.2 問い
1. ヤコブとヨハネ、そして弟子たちは何を考えていますか。

2. イエスはどのように答えていますか。

3. イエスがきた一番の目的は何だと言っていますか。

4. この目的はイエスの教えや活動によって達せられるものですか、それともそうではないものですか。

5. マタイ

1. どのようときに、だれがイエスのもとに来ますか。Who comes to Jesus? What happens?
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2. この人はなにを願いますか。What does this person ask Jesus?

3. イエスはどのように答えますか。What is Jesus' response?

4. イエスの杯を飲むとはどのようなことを意味しているでしょうか。What does it mean to drink
Jesus' cup?

5. ほかの弟子はどのような反応をしますか。What do other disciples do?

6. 弟子たちは、どうすべきだと言っていますか。What should the disciples do?

7. イエスは何のために来たと言っていますか。What is the purpose of Jesus' life?

8. 身代金として命を捧げるとはどういうことでしょうか。What does it mean to dedicate his life for
the ransom of many?

3.60.3 参照

3.60.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.60.5 問いについて

3.60.6 メモ

3.61 10:46-52 盲人バルティマイを癒やす
46 それから、彼らはエリコにきた。そしてイエスが弟子たちや大ぜいの群衆と共にエリコから出かけら
れたとき、テマイの子、バルテマイという盲人のこじきが、道ばたにすわっていた。47 ところが、ナザレ
のイエスだと聞いて、彼は「ダビデの子イエスよ、わたしをあわれんでください」と叫び出した。48 多
くの人々は彼をしかって黙らせようとしたが、彼はますます激しく叫びつづけた、「ダビデの子イエスよ、
わたしをあわれんでください」。49 イエスは立ちどまって、「彼を呼べ」と命じられた。そこで、人々はそ
の盲人を呼んで言った、「喜べ、立て、おまえを呼んでおられる」。50 そこで彼は上着を脱ぎ捨て、踊りあ
がってイエスのもとにきた。51 イエスは彼にむかって言われた、「わたしに何をしてほしいのか」。その盲
人は言った、「先生、見えるようになることです」。52 そこでイエスは言われた、「行け、あなたの信仰が
あなたを救った」。すると彼は、たちまち見えるようになり、イエスに従って行った。
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3.61.1 マタイ 20:29-34

29 それから、彼らがエリコを出て行ったとき、大ぜいの群衆がイエスに従ってきた。30 すると、ふたり
の盲人が道ばたにすわっていたが、イエスがとおって行かれると聞いて、叫んで言った、「主よ、ダビデの
子よ、わたしたちをあわれんで下さい」。31 群衆は彼らをしかって黙らせようとしたが、彼らはますます
叫びつづけて言った、「主よ、ダビデの子よ、わたしたちをあわれんで下さい」。32 イエスは立ちどまり、
彼らを呼んで言われた、「わたしに何をしてほしいのか」。33 彼らは言った、「主よ、目をあけていただく
ことです」。34 イエスは深くあわれんで、彼らの目にさわられた。すると彼らは、たちまち見えるように
なり、イエスに従って行った。

3.61.2 ルカ 18:35-43

35 イエスがエリコに近づかれたとき、ある盲人が道ばたにすわって、物ごいをしていた。36 群衆が通り
過ぎる音を耳にして、彼は何事があるのかと尋ねた。37 ところが、ナザレのイエスがお通りなのだと聞
かされたので、38 声をあげて、「ダビデの子イエスよ、わたしをあわれんで下さい」と言った。39 先頭に
立つ人々が彼をしかって黙らせようとしたが、彼はますます激しく叫びつづけた、「ダビデの子よ、わた
しをあわれんで下さい」。40 そこでイエスは立ちどまって、その者を連れて来るように、とお命じになっ
た。彼が近づいたとき、41 「わたしに何をしてほしいのか」とおたずねになると、「主よ、見えるように
なることです」と答えた。42 そこでイエスは言われた、「見えるようになれ。あなたの信仰があなたを救
った」。43 すると彼は、たちまち見えるようになった。そして神をあがめながらイエスに従って行った。
これを見て、人々はみな神をさんびした。

3.61.3 問い
1. バルテマイの願いは何ですか。

2. イエスは「行け、あなたの信仰があなたを救った」と言っていますが、バルテマイの信仰とはどんなこと
でしょうか。

3. マタイ

1. どこでなにが起きますか。What happens? Where does this happen?

2. マルコ、ルカの記事と比較して見ましょう。Compare this story with those in Mark and Luke.

3. なぜ、群衆は、この人たちを黙らせようとするのでしょうか。Why do the people stop these blind
men?

4. イエスはどのような質問をし、この人たちはどう答えますか。What does Jesus ask them? What is
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the response of these men?

5. イエスはどうしますか。そして、この人たちはどうしますか。What does Jesus do? What do they
do?

6. あなたは、なにかイエスに求めるものがありますか。Do you have anything to ask for Jesus?

4. ルカ

1. この盲人は、イエスのことを何と呼んでいますか。(How does the blind man call Jesus?)

2. この盲人は、イエスに何を期待していましたか。(What does the blind man expect from Jesus?)

3. この章に登場した人たちからあなたはどのような事を学びましたか。(What have you leaned from
those introduced in this chapter?)

3.61.4 参照

3.61.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.61.6 問いについて

3.61.7 メモ

3.62 11:1-11 エルサレムに迎えられる
1 さて、彼らがエルサレムに近づき、オリブの山に沿ったベテパゲ、ベタニヤの附近にきた時、イエスは
ふたりの弟子をつかわして言われた、2 「むこうの村へ行きなさい。そこにはいるとすぐ、まだだれも乗
ったことのないろばの子が、つないであるのを見るであろう。それを解いて引いてきなさい。3 もし、だ
れかがあなたがたに、なぜそんな事をするのかと言ったなら、主がお入り用なのです。またすぐ、ここへ
返してくださいますと、言いなさい」。4 そこで、彼らは出かけて行き、そして表通りの戸口に、ろばの子
がつないであるのを見たので、それを解いた。5 すると、そこに立っていた人々が言った、「そのろばの子
を解いて、どうするのか」。6 弟子たちは、イエスが言われたとおり彼らに話したので、ゆるしてくれた。7
そこで、弟子たちは、そのろばの子をイエスのところに引いてきて、自分たちの上着をそれに投げかける
と、イエスはその上にお乗りになった。8 すると多くの人々は自分たちの上着を道に敷き、また他の人々
は葉のついた枝を野原から切ってきて敷いた。9 そして、前に行く者も、あとに従う者も共に叫びつづけ
た、／「ホサナ、／主の御名によってきたる者に、祝福あれ。10 今きたる、われらの父ダビデの国に、祝
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福あれ。いと高き所に、ホサナ」。11 こうしてイエスはエルサレムに着き、宮にはいられた。そして、すべ
てのものを見まわった後、もはや時もおそくなっていたので、十二弟子と共にベタニヤに出て行かれた。

3.62.1 マタイ 21:1-11

1 さて、彼らがエルサレムに近づき、オリブ山沿いのベテパゲに着いたとき、イエスはふたりの弟子をつ
かわして言われた、2「向こうの村へ行きなさい。するとすぐ、ろばがつながれていて、子ろばがそばにい
るのを見るであろう。それを解いてわたしのところに引いてきなさい。3 もしだれかが、あなたがたに何
か言ったなら、主がお入り用なのです、と言いなさい。そう言えば、すぐ渡してくれるであろう」。4 こう
したのは、預言者によって言われたことが、成就するためである。5 すなわち、／「シオンの娘に告げよ、
／見よ、あなたの王がおいでになる、／柔和なおかたで、ろばに乗って、／くびきを負うろばの子に乗っ
て」。6 弟子たちは出て行って、イエスがお命じになったとおりにし、7 ろばと子ろばとを引いてきた。そ
してその上に自分たちの上着をかけると、イエスはそれにお乗りになった。8 群衆のうち多くの者は自分
たちの上着を道に敷き、また、ほかの者たちは木の枝を切ってきて道に敷いた。9 そして群衆は、前に行
く者も、あとに従う者も、共に叫びつづけた、／「ダビデの子に、ホサナ。主の御名によってきたる者に、
祝福あれ。いと高き所に、ホサナ」。10 イエスがエルサレムにはいって行かれたとき、町中がこぞって騒
ぎ立ち、「これは、いったい、どなただろう」と言った。11 そこで群衆は、「この人はガリラヤのナザレか
ら出た預言者イエスである」と言った。

3.62.2 ルカ 19:28-40

28 イエスはこれらのことを言ったのち、先頭に立ち、エルサレムへ上って行かれた。29 そしてオリブと
いう山に沿ったベテパゲとベタニヤに近づかれたとき、ふたりの弟子をつかわして言われた、30 「向こ
うの村へ行きなさい。そこにはいったら、まだだれも乗ったことのないろばの子がつないであるのを見る
であろう。それを解いて、引いてきなさい。31 もしだれかが『なぜ解くのか』と問うたら、『主がお入り
用なのです』と、そう言いなさい」。32 そこで、つかわされた者たちが行って見ると、果して、言われた
とおりであった。33 彼らが、そのろばの子を解いていると、その持ち主たちが、「なぜろばの子を解くの
か」と言ったので、34 「主がお入り用なのです」と答えた。35 そしてそれをイエスのところに引いてき
て、その子ろばの上に自分たちの上着をかけてイエスをお乗せした。36 そして進んで行かれると、人々
は自分たちの上着を道に敷いた。37 いよいよオリブ山の下り道あたりに近づかれると、大ぜいの弟子た
ちはみな喜んで、彼らが見たすべての力あるみわざについて、声高らかに神をさんびして言いはじめた、
38「主の御名によってきたる王に、／祝福あれ。天には平和、／いと高きところには栄光あれ」。39 とこ
ろが、群衆の中にいたあるパリサイ人たちがイエスに言った、「先生、あなたの弟子たちをおしかり下さ
い」。40 答えて言われた、「あなたがたに言うが、もしこの人たちが黙れば、石が叫ぶであろう」。
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3.62.3 ヨハネ 12:12-19

12 その翌日、祭にきていた大ぜいの群衆は、イエスがエルサレムにこられると聞いて、13 しゅろの枝を
手にとり、迎えに出て行った。そして叫んだ、／「ホサナ、／主の御名によってきたる者に祝福あれ、／イ
スラエルの王に」。14 イエスは、ろばの子を見つけて、その上に乗られた。それは 15「シオンの娘よ、恐
れるな。見よ、あなたの王が／ろばの子に乗っておいでになる」／と書いてあるとおりであった。16 弟子
たちは初めにはこのことを悟らなかったが、イエスが栄光を受けられた時に、このことがイエスについて
書かれてあり、またそのとおりに、人々がイエスに対してしたのだということを、思い起した。17 また、
イエスがラザロを墓から呼び出して、死人の中からよみがえらせたとき、イエスと一緒にいた群衆が、そ
のあかしをした。18 群衆がイエスを迎えに出たのは、イエスがこのようなしるしを行われたことを、聞
いていたからである。19 そこで、パリサイ人たちは互に言った、「何をしてもむだだった。世をあげて彼
のあとを追って行ったではないか」。

3.62.4 問い

3.62.5 参照
• ルカにはこのあと挿入（19:41-44）

– 41 いよいよ都の近くにきて、それが見えたとき、そのために泣いて言われた、42「もしおまえも、こ
の日に、平和をもたらす道を知ってさえいたら………しかし、それは今おまえの目に隠されている。43
いつかは、敵が周囲に塁を築き、おまえを取りかこんで、四方から押し迫り、44 おまえとその内にい
る子らとを地に打ち倒し、城内の一つの石も他の石の上に残して置かない日が来るであろう。それは、
おまえが神のおとずれの時を知らないでいたからである」。

3.62.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.62.7 問いについて

3.62.8 メモ
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3.63 11:12-14 いちじくの木を呪う
12 翌日、彼らがベタニヤから出かけてきたとき、イエスは空腹をおぼえられた。13 そして、葉の茂った
いちじくの木を遠くからごらんになって、その木に何かありはしないかと近寄られたが、葉のほかは何も
見当らなかった。いちじくの季節でなかったからである。14 そこで、イエスはその木にむかって、「今か
ら後いつまでも、おまえの実を食べる者がないように」と言われた。弟子たちはこれを聞いていた。

3.63.1 マタイ 21:18-19

18 朝はやく都に帰るとき、イエスは空腹をおぼえられた。19 そして、道のかたわらに一本のいちじくの
木があるのを見て、そこに行かれたが、ただ葉のほかは何も見当らなかった。そこでその木にむかって、
「今から後いつまでも、おまえには実がならないように」と言われた。すると、いちじくの木はたちまち枯
れた。

3.63.2 問い

3.63.3 参照

3.63.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.63.5 問いについて

3.63.6 メモ

3.64 11:15-19 神殿から商人を追い出す
15 それから、彼らはエルサレムにきた。イエスは宮に入り、宮の庭で売り買いしていた人々を追い出し
はじめ、両替人の台や、はとを売る者の腰掛をくつがえし、16 また器ものを持って宮の庭を通り抜ける
のをお許しにならなかった。17 そして、彼らに教えて言われた、「『わたしの家は、すべての国民の祈の家
ととなえらるべきである』と書いてあるではないか。それだのに、あなたがたはそれを強盗の巣にしてし
まった」。18 祭司長、律法学者たちはこれを聞いて、どうかしてイエスを殺そうと計った。彼らは、群衆
がみなその教に感動していたので、イエスを恐れていたからである。19 夕方になると、イエスと弟子た
ちとは、いつものように都の外に出て行った。
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3.64.1 マタイ 21:12-17

12 それから、イエスは宮にはいられた。そして、宮の庭で売り買いしていた人々をみな追い出し、また両
替人の台や、はとを売る者の腰掛をくつがえされた。13 そして彼らに言われた、「『わたしの家は、祈の家
ととなえらるべきである』と書いてある。それだのに、あなたがたはそれを強盗の巣にしている」。14 そ
のとき宮の庭で、盲人や足なえがみもとにきたので、彼らをおいやしになった。15 しかし、祭司長、律法
学者たちは、イエスがなされた不思議なわざを見、また宮の庭で「ダビデの子に、ホサナ」と叫んでいる
子供たちを見て立腹し、16 イエスに言った、「あの子たちが何を言っているのか、お聞きですか」。イエス
は彼らに言われた、「そうだ、聞いている。あなたがたは『幼な子、乳のみ子たちの口にさんびを備えられ
た』とあるのを読んだことがないのか」。17 それから、イエスは彼らをあとに残し、都を出てベタニヤに
行き、そこで夜を過ごされた。

3.64.2 ルカ 19:45-48

45 それから宮にはいり、商売人たちを追い出しはじめて、46 彼らに言われた、「『わが家は祈の家である
べきだ』と書いてあるのに、あなたがたはそれを盗賊の巣にしてしまった」。47 イエスは毎日、宮で教え
ておられた。祭司長、律法学者また民衆の重立った者たちはイエスを殺そうと思っていたが、48 民衆が
みな熱心にイエスに耳を傾けていたので、手のくだしようがなかった。

3.64.3 ヨハネ 2:13-22

13 さて、ユダヤ人の過越の祭が近づいたので、イエスはエルサレムに上られた。14 そして牛、羊、はと
を売る者や両替する者などが宮の庭にすわり込んでいるのをごらんになって、15 なわでむちを造り、羊
も牛もみな宮から追いだし、両替人の金を散らし、その台をひっくりかえし、16 はとを売る人々には「こ
れらのものを持って、ここから出て行け。わたしの父の家を商売の家とするな」と言われた。17 弟子たち
は、「あなたの家を思う熱心が、わたしを食いつくすであろう」と書いてあることを思い出した。18 そこ
で、ユダヤ人はイエスに言った、「こんなことをするからには、どんなしるしをわたしたちに見せてくれ
ますか」。19 イエスは彼らに答えて言われた、「この神殿をこわしたら、わたしは三日のうちに、それを起
すであろう」。20 そこで、ユダヤ人たちは言った、「この神殿を建てるのには、四十六年もかかっていま
す。それだのに、あなたは三日のうちに、それを建てるのですか」。21 イエスは自分のからだである神殿
のことを言われたのである。22 それで、イエスが死人の中からよみがえったとき、弟子たちはイエスが
こう言われたことを思い出して、聖書とイエスのこの言葉とを信じた。

3.64.4 問い
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3.64.5 参照
• ヨハネにはこのあと、イエスは人の心を知っておられる、の記事が入っている。（ヨハネ 2:23-25）

– 23 過越の祭の間、イエスがエルサレムに滞在しておられたとき、多くの人々は、その行われたしる
しを見て、イエスの名を信じた。24 しかしイエスご自身は、彼らに自分をお任せにならなかった。そ
れは、すべての人を知っておられ、25 また人についてあかしする者を、必要とされなかったからで
ある。それは、ご自身人の心の中にあることを知っておられたからである。

3.64.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.64.7 問いについて

3.64.8 メモ

3.65 11:20-26 枯れたいちじくの木の教訓
20 朝はやく道をとおっていると、彼らは先のいちじくが根元から枯れているのを見た。21 そこで、ペテ
ロは思い出してイエスに言った、「先生、ごらんなさい。あなたがのろわれたいちじくが、枯れています」。
22 イエスは答えて言われた、「神を信じなさい。23 よく聞いておくがよい。だれでもこの山に、動き出し
て、海の中にはいれと言い、その言ったことは必ず成ると、心に疑わないで信じるなら、そのとおりに成
るであろう。24 そこで、あなたがたに言うが、なんでも祈り求めることは、すでにかなえられたと信じな
さい。そうすれば、そのとおりになるであろう。25 また立って祈るとき、だれかに対して、何か恨み事が
あるならば、ゆるしてやりなさい。そうすれば、天にいますあなたがたの父も、あなたがたのあやまちを、
ゆるしてくださるであろう。26〔もしゆるさないならば、天にいますあなたがたの父も、あなたがたのあ
やまちを、ゆるしてくださらないであろう〕」。

3.65.1 マタイ 21:20-22

20 弟子たちはこれを見て、驚いて言った、「いちじくがどうして、こうすぐに枯れたのでしょう」。21 イ
エスは答えて言われた、「よく聞いておくがよい。もしあなたがたが信じて疑わないならば、このいちじ
くにあったようなことが、できるばかりでなく、この山にむかって、動き出して海の中にはいれと言って
も、そのとおりになるであろう。22 また、祈のとき、信じて求めるものは、みな与えられるであろう」。

3.65.2 問い
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3.65.3 参照

3.65.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.65.5 問いについて

3.65.6 メモ

3.66 11:27-33 権威についての問答
27 彼らはまたエルサレムにきた。そして、イエスが宮の内を歩いておられると、祭司長、律法学者、長老
たちが、みもとにきて言った、28「何の権威によってこれらの事をするのですか。だれが、そうする権威
を授けたのですか」。29 そこで、イエスは彼らに言われた、「一つだけ尋ねよう。それに答えてほしい。そ
うしたら、何の権威によって、わたしがこれらの事をするのか、あなたがたに言おう。30 ヨハネのバプテ
スマは天からであったか、人からであったか、答えなさい」。31 すると、彼らは互に論じて言った、「もし
天からだと言えば、では、なぜ彼を信じなかったのか、とイエスは言うだろう。32 しかし、人からだと言
えば……」。彼らは群衆を恐れていた。人々が皆、ヨハネを預言者だとほんとうに思っていたからである。
33 それで彼らは「わたしたちにはわかりません」と答えた。するとイエスは言われた、「わたしも何の権
威によってこれらの事をするのか、あなたがたに言うまい」。

3.66.1 マタイ 21:23-27

23 イエスが宮にはいられたとき、祭司長たちや民の長老たちが、その教えておられる所にきて言った、
「何の権威によって、これらの事をするのですか。だれが、そうする権威を授けたのですか」。24 そこでイ
エスは彼らに言われた、「わたしも一つだけ尋ねよう。あなたがたがそれに答えてくれたなら、わたしも、
何の権威によってこれらの事をするのか、あなたがたに言おう。25 ヨハネのバプテスマはどこからきた
のであったか。天からであったか、人からであったか」。すると、彼らは互に論じて言った、「もし天から
だと言えば、では、なぜ彼を信じなかったのか、とイエスは言うだろう。26 しかし、もし人からだと言え
ば、群衆が恐ろしい。人々がみなヨハネを預言者と思っているのだから」。27 そこで彼らは、「わたしたち
にはわかりません」と答えた。すると、イエスが言われた、「わたしも何の権威によってこれらの事をする
のか、あなたがたに言うまい。
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3.66.2 ルカ 20:1-8

1 ある日、イエスが宮で人々に教え、福音を宣べておられると、祭司長や律法学者たちが、長老たちと共
に近寄ってきて、2 イエスに言った、「何の権威によってこれらの事をするのですか。そうする権威をあな
たに与えたのはだれですか、わたしたちに言ってください」。3 そこで、イエスは答えて言われた、「わた
しも、ひと言たずねよう。それに答えてほしい。4 ヨハネのバプテスマは、天からであったか、人からで
あったか」。5 彼らは互に論じて言った、「もし天からだと言えば、では、なぜ彼を信じなかったのか、と
イエスは言うだろう。6 しかし、もし人からだと言えば、民衆はみな、ヨハネを預言者だと信じているか
ら、わたしたちを石で打つだろう」。7 それで彼らは「どこからか、知りません」と答えた。8 イエスはこ
れに対して言われた、「わたしも何の権威によってこれらの事をするのか、あなたがたに言うまい」。

3.66.3 問い

3.66.4 参照

3.66.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.66.6 問いについて

3.66.7 メモ

3.67 12:1-12 「ぶどう園の農夫」のたとえ
1 そこでイエスは譬で彼らに語り出された、「ある人がぶどう園を造り、垣をめぐらし、また酒ぶねの穴
を掘り、やぐらを立て、それを農夫たちに貸して、旅に出かけた。2 季節になったので、農夫たちのとこ
ろへ、ひとりの僕を送って、ぶどう園の収穫の分け前を取り立てさせようとした。3 すると、彼らはその
僕をつかまえて、袋だだきにし、から手で帰らせた。4 また他の僕を送ったが、その頭をなぐって侮辱し
た。5 そこでまた他の者を送ったが、今度はそれを殺してしまった。そのほか、なお大ぜいの者を送った
が、彼らを打ったり、殺したりした。6 ここに、もうひとりの者がいた。それは彼の愛子であった。自分
の子は敬ってくれるだろうと思って、最後に彼をつかわした。7 すると、農夫たちは『あれはあと取りだ。
さあ、これを殺してしまおう。そうしたら、その財産はわれわれのものになるのだ』と話し合い、8 彼を
つかまえて殺し、ぶどう園の外に投げ捨てた。9 このぶどう園の主人は、どうするだろうか。彼は出てき
て、農夫たちを殺し、ぶどう園を他の人々に与えるであろう。10 あなたがたは、この聖書の句を読んだこ
とがないのか。『家造りらの捨てた石が／隅のかしら石になった。11 これは主がなされたことで、／わた
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したちの目には不思議に見える』」。12 彼らはいまの譬が、自分たちに当てて語られたことを悟ったので、
イエスを捕えようとしたが、群衆を恐れた。そしてイエスをそこに残して立ち去った。

3.67.1 マタイ 21:33-46

33 もう一つの譬を聞きなさい。ある所に、ひとりの家の主人がいたが、ぶどう園を造り、かきをめぐら
し、その中に酒ぶねの穴を掘り、やぐらを立て、それを農夫たちに貸して、旅に出かけた。34 収穫の季節
がきたので、その分け前を受け取ろうとして、僕たちを農夫のところへ送った。35 すると、農夫たちは、
その僕たちをつかまえて、ひとりを袋だたきにし、ひとりを殺し、もうひとりを石で打ち殺した。36 また
別に、前よりも多くの僕たちを送ったが、彼らをも同じようにあしらった。37 しかし、最後に、わたしの
子は敬ってくれるだろうと思って、主人はその子を彼らの所につかわした。38 すると農夫たちは、その
子を見て互に言った、『あれはあと取りだ。さあ、これを殺して、その財産を手に入れよう』。39 そして彼
をつかまえて、ぶどう園の外に引き出して殺した。40 このぶどう園の主人が帰ってきたら、この農夫た
ちをどうするだろうか」。41 彼らはイエスに言った、「悪人どもを、皆殺しにして、季節ごとに収穫を納
めるほかの農夫たちに、そのぶどう園を貸し与えるでしょう」。42 イエスは彼らに言われた、「あなたが
たは、聖書でまだ読んだことがないのか、／『家造りらの捨てた石が／隅のかしら石になった。これは主
がなされたことで、／わたしたちの目には不思議に見える』。43 それだから、あなたがたに言うが、神の
国はあなたがたから取り上げられて、御国にふさわしい実を結ぶような異邦人に与えられるであろう。44
またその石の上に落ちる者は打ち砕かれ、それがだれかの上に落ちかかるなら、その人はこなみじんにさ
れるであろう」。45 祭司長たちやパリサイ人たちがこの譬を聞いたとき、自分たちのことをさして言って
おられることを悟ったので、46 イエスを捕えようとしたが、群衆を恐れた。群衆はイエスを預言者だと
思っていたからである。

3.67.2 ルカ 20:9-19

9 そこでイエスは次の譬を民衆に語り出された、「ある人がぶどう園を造って農夫たちに貸し、長い旅に
出た。10 季節になったので、農夫たちのところへ、ひとりの僕を送って、ぶどう園の収穫の分け前を出さ
せようとした。ところが、農夫たちは、その僕を袋だたきにし、から手で帰らせた。11 そこで彼はもうひ
とりの僕を送った。彼らはその僕も袋だたきにし、侮辱を加えて、から手で帰らせた。12 そこで更に三人
目の者を送ったが、彼らはこの者も、傷を負わせて追い出した。13 ぶどう園の主人は言った、『どうしよ
うか。そうだ、わたしの愛子をつかわそう。これなら、たぶん敬ってくれるだろう』。14 ところが、農夫
たちは彼を見ると、『あれはあと取りだ。あれを殺してしまおう。そうしたら、その財産はわれわれのもの
になるのだ』と互に話し合い、15 彼をぶどう園の外に追い出して殺した。そのさい、ぶどう園の主人は、
彼らをどうするだろうか。16 彼は出てきて、この農夫たちを殺し、ぶどう園を他の人々に与えるであろ
う」。人々はこれを聞いて、「そんなことがあってはなりません」と言った。17 そこで、イエスは彼らを
見つめて言われた、「それでは、／『家造りらの捨てた石が／隅のかしら石になった』／と書いてあるの
は、どういうことか。18 すべてその石の上に落ちる者は打ち砕かれ、それがだれかの上に落ちかかるな
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ら、その人はこなみじんにされるであろう」。19 このとき、律法学者たちや祭司長たちはイエスに手をか
けようと思ったが、民衆を恐れた。いまの譬が自分たちに当てて語られたのだと、悟ったからである。

3.67.3 問い

3.67.4 参照
• マタイは、この前に、「二人息子」のたとえ（21:28-32）

3.67.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.67.6 問いについて

3.67.7 メモ

3.68 12:13-17 皇帝への税金
13 さて、人々はパリサイ人やヘロデ党の者を数人、イエスのもとにつかわして、その言葉じりを捕えよ
うとした。14 彼らはきてイエスに言った、「先生、わたしたちはあなたが真実なかたで、だれをも、はば
かられないことを知っています。あなたは人に分け隔てをなさらないで、真理に基いて神の道を教えてく
ださいます。ところで、カイザルに税金を納めてよいでしょうか、いけないでしょうか。納めるべきでし
ょうか、納めてはならないのでしょうか」。15 イエスは彼らの偽善を見抜いて言われた、「なぜわたしをた
めそうとするのか。デナリを持ってきて見せなさい」。16 彼らはそれを持ってきた。そこでイエスは言わ
れた、「これは、だれの肖像、だれの記号か」。彼らは「カイザルのです」と答えた。17 するとイエスは言
われた、「カイザルのものはカイザルに、神のものは神に返しなさい」。彼らはイエスに驚嘆した。

3.68.1 マタイ 22:15-22

15 そのときパリサイ人たちがきて、どうかしてイエスを言葉のわなにかけようと、相談をした。16 そし
て、彼らの弟子を、ヘロデ党の者たちと共に、イエスのもとにつかわして言わせた、「先生、わたしたちは
あなたが真実なかたであって、真理に基いて神の道を教え、また、人に分け隔てをしないで、だれをもは
ばかられないことを知っています。17 それで、あなたはどう思われますか、答えてください。カイザルに
税金を納めてよいでしょうか、いけないでしょうか」。18 イエスは彼らの悪意を知って言われた、「偽善者
たちよ、なぜわたしをためそうとするのか。19 税に納める貨幣を見せなさい」。彼らはデナリ一つを持っ
てきた。20 そこでイエスは言われた、「これは、だれの肖像、だれの記号か」。21 彼らは「カイザルので
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す」と答えた。するとイエスは言われた、「それでは、カイザルのものはカイザルに、神のものは神に返し
なさい」。22 彼らはこれを聞いて驚嘆し、イエスを残して立ち去った。

3.68.2 ルカ 20:20-26

20 そこで、彼らは機会をうかがい、義人を装うまわし者どもを送って、イエスを総督の支配と権威とに
引き渡すため、その言葉じりを捕えさせようとした。21 彼らは尋ねて言った、「先生、わたしたちは、あ
なたの語り教えられることが正しく、また、あなたは分け隔てをなさらず、真理に基いて神の道を教えて
おられることを、承知しています。22 ところで、カイザルに貢を納めてよいでしょうか、いけないでしょ
うか」。23 イエスは彼らの悪巧みを見破って言われた、24「デナリを見せなさい。それにあるのは、だれ
の肖像、だれの記号なのか」。「カイザルのです」と、彼らが答えた。25 するとイエスは彼らに言われた、
「それなら、カイザルのものはカイザルに、神のものは神に返しなさい」。26 そこで彼らは、民衆の前でイ
エスの言葉じりを捕えることができず、その答に驚嘆して、黙ってしまった。

3.68.3 問い

3.68.4 参照
• マタイはこの前に「婚礼の祝宴」のたとえ（マタイ 22:1-14、参照ルカ 14:15-24）

3.68.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.68.6 問いについて

3.68.7 メモ

3.69 12:18-27 復活についての問答
18 復活ということはないと主張していたサドカイ人たちが、イエスのもとにきて質問した、19 「先生、
モーセは、わたしたちのためにこう書いています、『もし、ある人の兄が死んで、その残された妻に、子が
ない場合には、弟はこの女をめとって、兄のために子をもうけねばならない』。20 ここに、七人の兄弟が
いました。長男は妻をめとりましたが、子がなくて死に、21 次男がその女をめとって、また子をもうけず
に死に、三男も同様でした。22 こうして、七人ともみな子孫を残しませんでした。最後にその女も死にま
した。23 復活のとき、彼らが皆よみがえった場合、この女はだれの妻なのでしょうか。七人とも彼女を妻
にしたのですが」。24 イエスは言われた、「あなたがたがそんな思い違いをしているのは、聖書も神の力も
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知らないからではないか。25 彼らが死人の中からよみがえるときには、めとったり、とついだりするこ
とはない。彼らは天にいる御使のようなものである。26 死人がよみがえることについては、モーセの書
の柴の篇で、神がモーセに仰せられた言葉を読んだことがないのか。『わたしはアブラハムの神、イサク
の神、ヤコブの神である』とあるではないか。27 神は死んだ者の神ではなく、生きている者の神である。
あなたがたは非常な思い違いをしている」。

3.69.1 マタイ 22:23-33

23 復活ということはないと主張していたサドカイ人たちが、その日、イエスのもとにきて質問した、24
「先生、モーセはこう言っています、『もし、ある人が子がなくて死んだなら、その弟は兄の妻をめとって、
兄のために子をもうけねばならない』。25 さて、わたしたちのところに七人の兄弟がありました。長男は
妻をめとったが死んでしまい、そして子がなかったので、その妻を弟に残しました。26 次男も三男も、つ
いに七人とも同じことになりました。27 最後に、その女も死にました。28 すると復活の時には、この女
は、七人のうちだれの妻なのでしょうか。みんながこの女を妻にしたのですが」。29 イエスは答えて言わ
れた、「あなたがたは聖書も神の力も知らないから、思い違いをしている。30 復活の時には、彼らはめと
ったり、とついだりすることはない。彼らは天にいる御使のようなものである。31 また、死人の復活につ
いては、神があなたがたに言われた言葉を読んだことがないのか。32『わたしはアブラハムの神、イサク
の神、ヤコブの神である』と書いてある。神は死んだ者の神ではなく、生きている者の神である」。33 群
衆はこれを聞いて、イエスの教に驚いた。

3.69.2 ルカ 20:27-40

27 復活ということはないと言い張っていたサドカイ人のある者たちが、イエスに近寄ってきて質問した、
28 「先生、モーセは、わたしたちのためにこう書いています、『もしある人の兄が妻をめとり、子がなく
て死んだなら、弟はこの女をめとって、兄のために子をもうけねばならない』。29 ところで、ここに七人
の兄弟がいました。長男は妻をめとりましたが、子がなくて死に、30 そして次男、三男と、次々に、その
女をめとり、31 七人とも同様に、子をもうけずに死にました。32 のちに、その女も死にました。33 さて、
復活の時には、この女は七人のうち、だれの妻になるのですか。七人とも彼女を妻にしたのですが」。34
イエスは彼らに言われた、「この世の子らは、めとったり、とついだりするが、35 かの世にはいって死人
からの復活にあずかるにふさわしい者たちは、めとったり、とついだりすることはない。36 彼らは天使
に等しいものであり、また復活にあずかるゆえに、神の子でもあるので、もう死ぬことはあり得ないから
である。37 死人がよみがえることは、モーセも柴の篇で、主を『アブラハムの神、イサクの神、ヤコブの
神』と呼んで、これを示した。38 神は死んだ者の神ではなく、生きている者の神である。人はみな神に生
きるものだからである」。39 律法学者のうちのある人々が答えて言った、「先生、仰せのとおりです」。40
彼らはそれ以上何もあえて問いかけようとしなかった。

3.69.3 問い
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3.69.4 参照

3.69.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.69.6 問いについて

3.69.7 メモ

3.70 12:28-34 最も重要な戒め
28 ひとりの律法学者がきて、彼らが互に論じ合っているのを聞き、またイエスが巧みに答えられたのを
認めて、イエスに質問した、「すべてのいましめの中で、どれが第一のものですか」。29 イエスは答えられ
た、「第一のいましめはこれである、『イスラエルよ、聞け。主なるわたしたちの神は、ただひとりの主で
ある。30 心をつくし、精神をつくし、思いをつくし、力をつくして、主なるあなたの神を愛せよ』。31 第
二はこれである、『自分を愛するようにあなたの隣り人を愛せよ』。これより大事ないましめは、ほかにな
い」。32 そこで、この律法学者はイエスに言った、「先生、仰せのとおりです、『神はひとりであって、そ
のほかに神はない』と言われたのは、ほんとうです。33 また『心をつくし、知恵をつくし、力をつくして
神を愛し、また自分を愛するように隣り人を愛する』ということは、すべての燔祭や犠牲よりも、はるか
に大事なことです」。34 イエスは、彼が適切な答をしたのを見て言われた、「あなたは神の国から遠くな
い」。それから後は、イエスにあえて問う者はなかった。

3.70.1 マタイ 22:34-40

34 さて、パリサイ人たちは、イエスがサドカイ人たちを言いこめられたと聞いて、一緒に集まった。35
そして彼らの中のひとりの律法学者が、イエスをためそうとして質問した、36「先生、律法の中で、どの
いましめがいちばん大切なのですか」。37 イエスは言われた、「『心をつくし、精神をつくし、思いをつく
して、主なるあなたの神を愛せよ』。38 これがいちばん大切な、第一のいましめである。39 第二もこれと
同様である、『自分を愛するようにあなたの隣り人を愛せよ』。40 これらの二つのいましめに、律法全体と
預言者とが、かかっている」。

3.70.2 ルカ 10:25-28

25 するとそこへ、ある律法学者が現れ、イエスを試みようとして言った、「先生、何をしたら永遠の生命
が受けられましょうか」。26 彼に言われた、「律法にはなんと書いてあるか。あなたはどう読むか」。27 彼
は答えて言った、「『心をつくし、精神をつくし、力をつくし、思いをつくして、主なるあなたの神を愛せ
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よ』。また、『自分を愛するように、あなたの隣り人を愛せよ』とあります」。28 彼に言われた、「あなたの
答は正しい。そのとおり行いなさい。そうすれば、いのちが得られる」。

3.70.3 問い

3.70.4 参照

3.70.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.70.6 問いについて

3.70.7 メモ

3.71 12:35-37 ダビデの子についての問答
35 イエスが宮で教えておられたとき、こう言われた、「律法学者たちは、どうしてキリストをダビデの子
だと言うのか。36 ダビデ自身が聖霊に感じて言った、／『主はわが主に仰せになった、／あなたの敵をあ
なたの足もとに置くときまでは、／わたしの右に座していなさい』。37 このように、ダビデ自身がキリス
トを主と呼んでいる。それなら、どうしてキリストはダビデの子であろうか」。大ぜいの群衆は、喜んでイ
エスに耳を傾けていた。

3.71.1 マタイ 22:41-45(-46)

41 パリサイ人たちが集まっていたとき、イエスは彼らにお尋ねになった、42 「あなたがたはキリストを
どう思うか。だれの子なのか」。彼らは「ダビデの子です」と答えた。43 イエスは言われた、「それではど
うして、ダビデが御霊に感じてキリストを主と呼んでいるのか。44 すなわち／『主はわが主に仰せになっ
た、／あなたの敵をあなたの足もとに置くときまでは、／わたしの右に座していなさい』。45 このように、
ダビデ自身がキリストを主と呼んでいるなら、キリストはどうしてダビデの子であろうか」。46 イエスに
ひと言でも答えうる者は、なかったし、その日からもはや、進んでイエスに質問する者も、いなくなった。

3.71.2 ルカ 20:41-44

41 イエスは彼らに言われた、「どうして人々はキリストをダビデの子だと言うのか。42 ダビデ自身が詩
篇の中で言っている、／『主はわが主に仰せになった、43 あなたの敵をあなたの足台とする時までは、／
わたしの右に座していなさい』。44 このように、ダビデはキリストを主と呼んでいる。それなら、どうし
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てキリストはダビデの子であろうか」。

3.71.3 問い

3.71.4 参照

3.71.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.71.6 問いについて

3.71.7 メモ

3.72 12:38-40 律法学者を非難する
38 イエスはその教の中で言われた、「律法学者に気をつけなさい。彼らは長い衣を着て歩くことや、広場
であいさつされることや、39 また会堂の上席、宴会の上座を好んでいる。40 また、やもめたちの家を食
い倒し、見えのために長い祈をする。彼らはもっときびしいさばきを受けるであろう」。

3.72.1 マタイ 23:1-36

1 そのときイエスは、群衆と弟子たちとに語って言われた、2 「律法学者とパリサイ人とは、モーセの座
にすわっている。3 だから、彼らがあなたがたに言うことは、みな守って実行しなさい。しかし、彼らの
することには、ならうな。彼らは言うだけで、実行しないから。4 また、重い荷物をくくって人々の肩に
のせるが、それを動かすために、自分では指一本も貸そうとはしない。5 そのすることは、すべて人に見
せるためである。すなわち、彼らは経札を幅広くつくり、その衣のふさを大きくし、6 また、宴会の上座、
会堂の上席を好み、7 広場であいさつされることや、人々から先生と呼ばれることを好んでいる。8 しか
し、あなたがたは先生と呼ばれてはならない。あなたがたの先生は、ただひとりであって、あなたがたは
みな兄弟なのだから。9 また、地上のだれをも、父と呼んではならない。あなたがたの父はただひとり、す
なわち、天にいます父である。10 また、あなたがたは教師と呼ばれてはならない。あなたがたの教師はた
だひとり、すなわち、キリストである。11 そこで、あなたがたのうちでいちばん偉い者は、仕える人で
なければならない。12 だれでも自分を高くする者は低くされ、自分を低くする者は高くされるであろう。
13 偽善な律法学者、パリサイ人たちよ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたは、天国を閉ざして
人々をはいらせない。自分もはいらないし、はいろうとする人をはいらせもしない。14 〔偽善な律法学
者、パリサイ人たちよ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたは、やもめたちの家を食い倒し、見
えのために長い祈をする。だから、もっときびしいさばきを受けるに違いない。〕15 偽善な律法学者、パ
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リサイ人たちよ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたはひとりの改宗者をつくるために、海と陸
とを巡り歩く。そして、つくったなら、彼を自分より倍もひどい地獄の子にする。16 盲目な案内者たち
よ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたは言う、『神殿をさして誓うなら、そのままでよいが、神
殿の黄金をさして誓うなら、果す責任がある』と。17 愚かな盲目な人たちよ。黄金と、黄金を神聖にする
神殿と、どちらが大事なのか。18 また、あなたがたは言う、『祭壇をさして誓うなら、そのままでよいが、
その上の供え物をさして誓うなら、果す責任がある』と。19 盲目な人たちよ。供え物と供え物を神聖にす
る祭壇とどちらが大事なのか。20 祭壇をさして誓う者は、祭壇と、その上にあるすべての物とをさして
誓うのである。21 神殿をさして誓う者は、神殿とその中に住んでおられるかたとをさして誓うのである。
22 また、天をさして誓う者は、神の御座とその上にすわっておられるかたとをさして誓うのである。23
偽善な律法学者、パリサイ人たちよ。あなたがたは、わざわいである。はっか、いのんど、クミンなどの薬
味の十分の一を宮に納めておりながら、律法の中でもっと重要な、公平とあわれみと忠実とを見のがして
いる。それもしなければならないが、これも見のがしてはならない。24 盲目な案内者たちよ。あなたがた
は、ぶよはこしているが、らくだはのみこんでいる。25 偽善な律法学者、パリサイ人たちよ。あなたがた
は、わざわいである。杯と皿との外側はきよめるが、内側は貪欲と放縦とで満ちている。26 盲目なパリサ
イ人よ。まず、杯の内側をきよめるがよい。そうすれば、外側も清くなるであろう。27 偽善な律法学者、
パリサイ人たちよ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたは白く塗った墓に似ている。外側は美し
く見えるが、内側は死人の骨や、あらゆる不潔なものでいっぱいである。28 このようにあなたがたも、外
側は人に正しく見えるが、内側は偽善と不法とでいっぱいである。29 偽善な律法学者、パリサイ人たち
よ。あなたがたは、わざわいである。あなたがたは預言者の墓を建て、義人の碑を飾り立てて、こう言っ
ている、30 『もしわたしたちが先祖の時代に生きていたなら、預言者の血を流すことに加わってはいな
かっただろう』と。31 このようにして、あなたがたは預言者を殺した者の子孫であることを、自分で証
明している。32 あなたがたもまた先祖たちがした悪の枡目を満たすがよい。33 へびよ、まむしの子らよ、
どうして地獄の刑罰をのがれることができようか。34 それだから、わたしは、預言者、知者、律法学者た
ちをあなたがたにつかわすが、そのうちのある者を殺し、また十字架につけ、そのある者を会堂でむち打
ち、また町から町へと迫害して行くであろう。35 こうして義人アベルの血から、聖所と祭壇との間であ
なたがたが殺したバラキヤの子ザカリヤの血に至るまで、地上に流された義人の血の報いが、ことごとく
あなたがたに及ぶであろう。36 よく言っておく。これらのことの報いは、みな今の時代に及ぶであろう。

3.72.2 ルカ 20:45-47, (11:37-54)

45 民衆がみな聞いているとき、イエスは弟子たちに言われた、46 「律法学者に気をつけなさい。彼らは
長い衣を着て歩くのを好み、広場での敬礼や会堂の上席や宴会の上座をよろこび、47 やもめたちの家を
食い倒し、見えのために長い祈をする。彼らはもっときびしいさばきを受けるであろう」。

（参考）ルカ 11:37-54 37 イエスが語っておられた時、あるパリサイ人が、自分の家で食事をしていただき
たいと申し出たので、はいって食卓につかれた。38 ところが、食前にまず洗うことをなさらなかったの
を見て、そのパリサイ人が不思議に思った。39 そこで主は彼に言われた、「いったい、あなたがたパリサ
イ人は、杯や盆の外側をきよめるが、あなたがたの内側は貪欲と邪悪とで満ちている。40 愚かな者たち
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よ、外側を造ったかたは、また内側も造られたではないか。41 ただ、内側にあるものをきよめなさい。そ
うすれば、いっさいがあなたがたにとって、清いものとなる。42 しかし、あなた方パリサイ人は、わざわ
いである。はっか、うん香、あらゆる野菜などの十分の一を宮に納めておりながら、義と神に対する愛と
をなおざりにしている。それもなおざりにはできないが、これは行わねばならない。43 あなたがたパリ
サイ人は、わざわいである。会堂の上席や広場での敬礼を好んでいる。44 あなたがたは、わざわいであ
る。人目につかない墓のようなものである。その上を歩いても人々は気づかないでいる」。45 ひとりの律
法学者がイエスに答えて言った、「先生、そんなことを言われるのは、わたしたちまでも侮辱することで
す」。46 そこで言われた、「あなたがた律法学者も、わざわいである。負い切れない重荷を人に負わせなが
ら、自分ではその荷に指一本でも触れようとしない。47 あなたがたは、わざわいである。預言者たちの碑
を建てるが、しかし彼らを殺したのは、あなたがたの先祖であったのだ。48 だから、あなたがたは、自
分の先祖のしわざに同意する証人なのだ。先祖が彼らを殺し、あなたがたがその碑を建てるのだから。49
それゆえに、『神の知恵』も言っている、『わたしは預言者と使徒とを彼らにつかわすが、彼らはそのうち
のある者を殺したり、迫害したりするであろう』。50 それで、アベルの血から祭壇と神殿との間で殺され
たザカリヤの血に至るまで、世の初めから流されてきたすべての預言者の血について、この時代がその責
任を問われる。51 そうだ、あなたがたに言っておく、この時代がその責任を問われるであろう。52 あな
たがた律法学者は、わざわいである。知識のかぎを取りあげて、自分がはいらないばかりか、はいろうと
する人たちを妨げてきた」。53 イエスがそこを出て行かれると、律法学者やパリサイ人は、激しく詰め寄
り、いろいろな事を問いかけて、54 イエスの口から何か言いがかりを得ようと、ねらいはじめた。

3.72.3 問い
1. イエスはどのようなことに注意しなさいと言っていますか。

2. マタイ：

1. 聴衆はどのような人たちですか。Who is the audience?

2.「モーセの座についている」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’sit in Moses’ seat’ ’ mean?

3.「彼らの行いは、見倣ってはならない。言うだけで、実行しないからである。」とはどういうこと
でしょうか。何を行い、何を実行していないのでしょうか。What does ‘’You must be careful to
do everything they tell you. But do not do what they do, for they do not practice what they
preach.” mean? What do they do and what don’t they do?

4. 4節ではどのようなことを批判しているのでしょうか。What does Jesus point out in verse 4?

5. 5節から 7節ではどのような批判をしていますか。What does Jesus point out in verses 5 to 7?

6. 8 節から 10 節でイエスは何を伝えようとしているのでしょうか。What is the Jesus’ message in
verses 8 to 10?
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7. なぜ仕えることがたいせつなのでしょうか。Why will the greatest be a servant?

8. この箇所で、イエスはどのような生き方に対して警告し、どのような生き方を指し示しているのでし
ょうか。What does Jesus critices here? How should we live?

9. これらは誰に対して嘆いていますか。To whom is Jesus giving words of warnings?

10. どのような事を嘆いていますか。いくつかに分けることができますか。What is Jesus warning these
people about? Can you classify them?

11.「自分が入らないばかりか、入ろうとする人をも入らせない。」とは実際にどのようなことをしてい
たのでしょうか。What does ‘’You yourselves do not enter, nor will you let those enter who are
trying to.” mean? What are they doing?

12.「ものの見えない者たち」（口語・新改訳：盲目な案内者たち）は、何が見えていないのでしょうか。
What can’t these people see?

13. 内側のことが言われていますが、なにを指摘しているのでしょうか。What does Jesus point out by
cleaning inside?

14.「預言者の墓を建てたり、正しい人の記念碑を飾ったり」するのは良くないことなのでしょうか。Is it
not good to ’ ’build tombs for the prophets and decorate the graves of the righteous”?

15. どうしたら「地獄の罰を免れること」ができるのでしょうか。How is it possible to ’ ’escape being
condemned to hell”?

16. 偽善とは何でしょうか。What do you think is hypocrisy?

17. 32節の「32:先祖が始めた悪事の仕上げをしたらどうだ。（口語 (v32)：あなたがたもまた先祖たちが
した悪の枡目を満たすがよい。）」とはどのような意味でしょうか。What does verse 32 ‘’Go ahead,
then, and complete what your ancestors started!” mean?

18. 前の文章とはどのようにつながっていますか。「だから」とはどういうことですか。How is the verse
34 related to 32-33 by the word ‘therefore’?

19. 34節ではどんなことが起こると言われていますか。According to verse 34, what will happen?

20. アベルの血からゼカルヤの血とはどのようなものでしょうか。What does ‘the blood of righteous
Abel and Zecharia’?

21.「これらのことの結果はすべて、今の時代の者たちにふりかかってくる」とはどういう意味でしょう
か。What does verse 36 ‘all this will come on this generation’ mean?

3. ルカ：
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1. イエスは律法学者をどのように非難していますか。ぞれぞれどのような事を指摘しているのか考えて
みましょう。(How is Jesus criticizing the scribes?)

2. なぜこのような人たちが人一倍厳しい裁きを受けるのでしょう。(Why is it dangerous to be
responsible for “turning people off” spiritually?)

3. ルカ 11:37-54

1. イエスはパリサイ人にどんな注意をしていますか。（vs 37-44）

2. 律法の専門家にはどんな注意をしていますか。（vs 45-52）

3.72.4 参照

3.72.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.72.6 問いについて

3.72.7 メモ

3.73 12:41-44 やもめの献金
41 イエスは、さいせん箱にむかってすわり、群衆がその箱に金を投げ入れる様子を見ておられた。多く
の金持は、たくさんの金を投げ入れていた。42 ところが、ひとりの貧しいやもめがきて、レプタ二つを入
れた。それは一コドラントに当る。43 そこで、イエスは弟子たちを呼び寄せて言われた、「よく聞きなさ
い。あの貧しいやもめは、さいせん箱に投げ入れている人たちの中で、だれよりもたくさん入れたのだ。
44 みんなの者はありあまる中から投げ入れたが、あの婦人はその乏しい中から、あらゆる持ち物、その生
活費全部を入れたからである」。

3.73.1 ルカ 21:1-4

1 イエスは目をあげて、金持たちがさいせん箱に献金を投げ入れるのを見られ、2 また、ある貧しいやも
めが、レプタ二つを入れるのを見て 3 言われた、「よく聞きなさい。あの貧しいやもめはだれよりもたく
さん入れたのだ。4 これらの人たちはみな、ありあまる中から献金を投げ入れたが、あの婦人は、その乏
しい中から、持っている生活費全部を入れたからである」。
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3.73.2 問い

3.73.3 参照

3.73.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.73.5 問いについて

3.73.6 メモ

3.74 13:1-2 神殿の崩壊を予告する
1 イエスが宮から出て行かれるとき、弟子のひとりが言った、「先生、ごらんなさい。なんという見事な
石、なんという立派な建物でしょう」。2 イエスは言われた、「あなたは、これらの大きな建物をながめて
いるのか。その石一つでもくずされないままで、他の石の上に残ることもなくなるであろう」。

3.74.1 マタイ 24:1-2

1 イエスが宮から出て行こうとしておられると、弟子たちは近寄ってきて、宮の建物にイエスの注意を促
した。2 そこでイエスは彼らにむかって言われた、「あなたがたは、これらすべてのものを見ないか。よく
言っておく。その石一つでもくずされずに、そこに他の石の上に残ることもなくなるであろう」。

3.74.2 ルカ 21:5-6

5 ある人々が、見事な石と奉納物とで宮が飾られていることを話していたので、イエスは言われた、6「あ
なたがたはこれらのものをながめているが、その石一つでもくずされずに、他の石の上に残ることもなく
なる日が、来るであろう」。

3.74.3 問い

3.74.4 参照

3.74.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半
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• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.74.6 問いについて

3.74.7 メモ

3.75 13:3-13 終末の徴
3 またオリブ山で、宮にむかってすわっておられると、ペテロ、ヤコブ、ヨハネ、アンデレが、ひそかに
お尋ねした。4 「わたしたちにお話しください。いつ、そんなことが起るのでしょうか。またそんなこと
がことごとく成就するような場合には、どんな前兆がありますか」。5 そこで、イエスは話しはじめられ
た、「人に惑わされないように気をつけなさい。6 多くの者がわたしの名を名のって現れ、自分がそれだと
言って、多くの人を惑わすであろう。7 また、戦争と戦争のうわさとを聞くときにも、あわてるな。それ
は起らねばならないが、まだ終りではない。8 民は民に、国は国に敵対して立ち上がるであろう。またあ
ちこちに地震があり、またききんが起るであろう。これらは産みの苦しみの初めである。9 あなたがたは
自分で気をつけていなさい。あなたがたは、わたしのために、衆議所に引きわたされ、会堂で打たれ、長
官たちや王たちの前に立たされ、彼らに対してあかしをさせられるであろう。10 こうして、福音はまず
すべての民に宣べ伝えられねばならない。11 そして、人々があなたがたを連れて行って引きわたすとき、
何を言おうかと、前もって心配するな。その場合、自分に示されることを語るがよい。語る者はあなたが
た自身ではなくて、聖霊である。12 また兄弟は兄弟を、父は子を殺すために渡し、子は両親に逆らって立
ち、彼らを殺させるであろう。13 また、あなたがたはわたしの名のゆえに、すべての人に憎まれるであろ
う。しかし、最後まで耐え忍ぶ者は救われる。

3.75.1 マタイ 24:3-14

3 またオリブ山ですわっておられると、弟子たちが、ひそかにみもとにきて言った、「どうぞお話しくださ
い。いつ、そんなことが起るのでしょうか。あなたがまたおいでになる時や、世の終りには、どんな前兆
がありますか」。4 そこでイエスは答えて言われた、「人に惑わされないように気をつけなさい。5 多くの
者がわたしの名を名のって現れ、自分がキリストだと言って、多くの人を惑わすであろう。6 また、戦争
と戦争のうわさとを聞くであろう。注意していなさい、あわててはいけない。それは起らねばならないが、
まだ終りではない。7 民は民に、国は国に敵対して立ち上がるであろう。またあちこちに、ききんが起り、
また地震があるであろう。8 しかし、すべてこれらは産みの苦しみの初めである。9 そのとき人々は、あ
なたがたを苦しみにあわせ、また殺すであろう。またあなたがたは、わたしの名のゆえにすべての民に憎
まれるであろう。10 そのとき、多くの人がつまずき、また互に裏切り、憎み合うであろう。11 また多く
のにせ預言者が起って、多くの人を惑わすであろう。12 また不法がはびこるので、多くの人の愛が冷え
るであろう。13 しかし、最後まで耐え忍ぶ者は救われる。14 そしてこの御国の福音は、すべての民に対
してあかしをするために、全世界に宣べ伝えられるであろう。そしてそれから最後が来るのである。
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3.75.2 ルカ 21:7-19

7 そこで彼らはたずねた、「先生、では、いつそんなことが起るのでしょうか。またそんなことが起るよう
な場合には、どんな前兆がありますか」。8 イエスが言われた、「あなたがたは、惑わされないように気を
つけなさい。多くの者がわたし名を名のって現れ、自分がそれだとか、時が近づいたとか、言うであろう。
彼らについて行くな。9 戦争と騒乱とのうわさを聞くときにも、おじ恐れるな。こうしたことはまず起ら
ねばならないが、終りはすぐにはこない」。10 それから彼らに言われた、「民は民に、国は国に敵対して立
ち上がるであろう。11 また大地震があり、あちこちに疫病やききんが起り、いろいろ恐ろしいことや天
からの物すごい前兆があるであろう。12 しかし、これらのあらゆる出来事のある前に、人々はあなたが
たに手をかけて迫害をし、会堂や獄に引き渡し、わたしの名のゆえに王や総督の前にひっぱって行くであ
ろう。13 それは、あなたがたがあかしをする機会となるであろう。14 だから、どう答弁しようかと、前
もって考えておかないことに心を決めなさい。15 あなたの反対者のだれもが抗弁も否定もできないよう
な言葉と知恵とを、わたしが授けるから。16 しかし、あなたがたは両親、兄弟、親族、友人にさえ裏切ら
れるであろう。また、あなたがたの中で殺されるものもあろう。17 また、わたしの名のゆえにすべての人
に憎まれるであろう。18 しかし、あなたがたの髪の毛一すじでも失われることはない。19 あなたがたは
耐え忍ぶことによって、自分の魂をかち取るであろう。

3.75.3 問い

3.75.4 参照

3.75.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.75.6 問いについて

3.75.7 メモ

3.76 13:14-23 大きな苦難を予告する
14 荒らす憎むべきものが、立ってはならぬ所に立つのを見たならば（読者よ、悟れ）、そのとき、ユダヤ
にいる人々は山へ逃げよ。15 屋上にいる者は、下におりるな。また家から物を取り出そうとして内には
いるな。16 畑にいる者は、上着を取りにあとへもどるな。17 その日には、身重の女と乳飲み子をもつ女
とは、不幸である。18 この事が冬おこらぬように祈れ。19 その日には、神が万物を造られた創造の初め
から現在に至るまで、かつてなく今後もないような患難が起るからである。20 もし主がその期間を縮め
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てくださらないなら、救われる者はひとりもないであろう。しかし、選ばれた選民のために、その期間を
縮めてくださったのである。21 そのとき、だれかがあなたがたに『見よ、ここにキリストがいる』、『見
よ、あそこにいる』と言っても、それを信じるな。22 にせキリストたちや、にせ預言者たちが起って、し
るしと奇跡とを行い、できれば、選民をも惑わそうとするであろう。23 だから、気をつけていなさい。い
っさいの事を、あなたがたに前もって言っておく。

3.76.1 マタイ 24:15-28

15 預言者ダニエルによって言われた荒らす憎むべき者が、聖なる場所に立つのを見たならば（読者よ、悟
れ）、16 そのとき、ユダヤにいる人々は山へ逃げよ。17 屋上にいる者は、家からものを取り出そうとし
て下におりるな。18 畑にいる者は、上着を取りにあとへもどるな。19 その日には、身重の女と乳飲み子
をもつ女とは、不幸である。20 あなたがたの逃げるのが、冬または安息日にならないように祈れ。21 そ
の時には、世の初めから現在に至るまで、かつてなく今後もないような大きな患難が起るからである。22
もしその期間が縮められないなら、救われる者はひとりもないであろう。しかし、選民のためには、その
期間が縮められるであろう。23 そのとき、だれかがあなたがたに『見よ、ここにキリストがいる』、また、
『あそこにいる』と言っても、それを信じるな。24 にせキリストたちや、にせ預言者たちが起って、大い
なるしるしと奇跡とを行い、できれば、選民をも惑わそうとするであろう。25 見よ、あなたがたに前もっ
て言っておく。26 だから、人々が『見よ、彼は荒野にいる』と言っても、出て行くな。また『見よ、へや
の中にいる』と言っても、信じるな。27 ちょうど、いなずまが東から西にひらめき渡るように、人の子も
現れるであろう。28 死体のあるところには、はげたかが集まるものである。

3.76.2 ルカ 21:20-24

20 エルサレムが軍隊に包囲されるのを見たならば、そのときは、その滅亡が近づいたとさとりなさい。21
そのとき、ユダヤにいる人々は山へ逃げよ。市中にいる者は、そこから出て行くがよい。また、いなかに
いる者は市内にはいってはいけない。22 それは、聖書にしるされたすべての事が実現する刑罰の日である
からだ 23 その日には、身重の女と乳飲み子をもつ女とは、不幸である。地上には大きな苦難があり、こ
の民にはみ怒りが臨み、24 彼らはつるぎの刃に倒れ、また捕えられて諸国へ引きゆかれるであろう。そ
してエルサレムは、異邦人の時期が満ちるまで、彼らに踏みにじられているであろう。

3.76.3 問い

3.76.4 参照

3.76.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名
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3.76.6 問いについて

3.76.7 メモ

3.77 13:24-27 人の子が来る
24 その日には、この患難の後、日は暗くなり、月はその光を放つことをやめ、25 星は空から落ち、天体
は揺り動かされるであろう。26 そのとき、大いなる力と栄光とをもって、人の子が雲に乗って来るのを、
人々は見るであろう。27 そのとき、彼は御使たちをつかわして、地のはてから天のはてまで、四方からそ
の選民を呼び集めるであろう。

3.77.1 マタイ 24:29-31

29 しかし、その時に起る患難の後、たちまち日は暗くなり、月はその光を放つことをやめ、星は空から落
ち、天体は揺り動かされるであろう。30 そのとき、人の子のしるしが天に現れるであろう。またそのと
き、地のすべての民族は嘆き、そして力と大いなる栄光とをもって、人の子が天の雲に乗って来るのを、
人々は見るであろう。31 また、彼は大いなるラッパの音と共に御使たちをつかわして、天のはてからは
てに至るまで、四方からその選民を呼び集めるであろう。

3.77.2 ルカ 21:25-28

25 また日と月と星とに、しるしが現れるであろう。そして、地上では、諸国民が悩み、海と大波とのとど
ろきにおじ惑い、26 人々は世界に起ろうとする事を思い、恐怖と不安で気絶するであろう。もろもろの
天体が揺り動かされるからである。27 そのとき、大いなる力と栄光とをもって、人の子が雲に乗って来
るのを、人々は見るであろう。28 これらの事が起りはじめたら、身を起し頭をもたげなさい。あなたがた
の救が近づいているのだから」。

3.77.3 問い

3.77.4 参照

3.77.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.77.6 問いについて
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3.77.7 メモ

3.78 13:28-32 いちじくの木の教え
28 いちじくの木からこの譬を学びなさい。その枝が柔らかになり、葉が出るようになると、夏の近いこ
とがわかる。29 そのように、これらの事が起るのを見たならば、人の子が戸口まで近づいていると知り
なさい。30 よく聞いておきなさい。これらの事が、ことごとく起るまでは、この時代は滅びることがな
い。31 天地は滅びるであろう。しかしわたしの言葉は滅びることがない。32 その日、その時は、だれも
知らない。天にいる御使たちも、また子も知らない、ただ父だけが知っておられる。

3.78.1 マタイ 24:32-35

32 いちじくの木からこの譬を学びなさい。その枝が柔らかになり、葉が出るようになると、夏の近いこ
とがわかる。33 そのように、すべてこれらのことを見たならば、人の子が戸口まで近づいていると知り
なさい。34 よく聞いておきなさい。これらの事が、ことごとく起るまでは、この時代は滅びることがな
い。35 天地は滅びるであろう。しかしわたしの言葉は滅びることがない。

3.78.2 ルカ 21:29-33

29 それから一つの譬を話された、「いちじくの木を、またすべての木を見なさい。30 はや芽を出せば、あ
なたがたはそれを見て、夏がすでに近いと、自分で気づくのである。31 このようにあなたがたも、これら
の事が起るのを見たなら、神の国が近いのだとさとりなさい。32 よく聞いておきなさい。これらの事が、
ことごとく起るまでは、この時代は滅びることがない。33 天地は滅びるであろう。しかしわたしの言葉
は決して滅びることがない。

3.78.3 問い

3.78.4 参照
• ルカには、このあと「目を覚ましていなさい」（21:34-37）

3.78.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.78.6 問いについて
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3.78.7 メモ

3.79 13:33-37 目を覚ましていなさい
33 気をつけて、目をさましていなさい。その時がいつであるか、あなたがたにはわからないからである。
34 それはちょうど、旅に立つ人が家を出るに当り、その僕たちに、それぞれ仕事を割り当てて責任をもた
せ、門番には目をさましておれと、命じるようなものである。35 だから、目をさましていなさい。いつ、
家の主人が帰って来るのか、夕方か、夜中か、にわとりの鳴くころか、明け方か、わからないからである。
36 あるいは急に帰ってきて、あなたがたの眠っているところを見つけるかも知れない。37 目をさまして
いなさい。わたしがあなたがたに言うこの言葉は、すべての人々に言うのである」。

3.79.1 マタイ 24:36-44

36 その日、その時は、だれも知らない。天の御使たちも、また子も知らない、ただ父だけが知っておられ
る。37 人の子の現れるのも、ちょうどノアの時のようであろう。38 すなわち、洪水の出る前、ノアが箱
舟にはいる日まで、人々は食い、飲み、めとり、とつぎなどしていた。39 そして洪水が襲ってきて、いっ
さいのものをさらって行くまで、彼らは気がつかなかった。人の子の現れるのも、そのようであろう。40
そのとき、ふたりの者が畑にいると、ひとりは取り去られ、ひとりは取り残されるであろう。41 ふたりの
女がうすをひいていると、ひとりは取り去られ、ひとりは残されるであろう。42 だから、目をさましてい
なさい。いつの日にあなたがたの主がこられるのか、あなたがたには、わからないからである。43 このこ
とをわきまえているがよい。家の主人は、盗賊がいつごろ来るかわかっているなら、目をさましていて、
自分の家に押し入ることを許さないであろう。44 だから、あなたがたも用意をしていなさい。思いがけ
ない時に人の子が来るからである。

3.79.2 問い

3.79.3 参照
• このあとマタイは、充実な僕と悪い僕（マタイ 24:45-51、参照：ルカ 12:41-48）

3.79.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.79.5 問いについて

3.79.6 メモ
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3.80 14:1-2 イエスを殺す計略
1 さて、過越と除酵との祭の二日前になった。祭司長たちや律法学者たちは、策略をもってイエスを捕え
たうえ、なんとかして殺そうと計っていた。2 彼らは、「祭の間はいけない。民衆が騒ぎを起すかも知れな
い」と言っていた。

3.80.1 マタイ 26:1-5

1 イエスはこれらの言葉をすべて語り終えてから、弟子たちに言われた。2 「あなたがたが知っていると
おり、ふつかの後には過越の祭になるが、人の子は十字架につけられるために引き渡される」。3 そのと
き、祭司長たちや民の長老たちが、カヤパという大祭司の中庭に集まり、4 策略をもってイエスを捕えて
殺そうと相談した。5 しかし彼らは言った、「祭の間はいけない。民衆の中に騒ぎが起るかも知れない」。

3.80.2 ルカ 22:1-2

1 さて、過越といわれている除酵祭が近づいた。2 祭司長たちや律法学者たちは、どうかしてイエスを殺
そうと計っていた。民衆を恐れていたからである。

3.80.3 ヨハネ 11:45-53

45 マリヤのところにきて、イエスのなさったことを見た多くのユダヤ人たちは、イエスを信じた。46 し
かし、そのうちの数人がパリサイ人たちのところに行って、イエスのされたことを告げた。47 そこで、祭
司長たちとパリサイ人たちとは、議会を召集して言った、「この人が多くのしるしを行っているのに、お互
は何をしているのだ。48 もしこのままにしておけば、みんなが彼を信じるようになるだろう。そのうえ、
ローマ人がやってきて、わたしたちの土地も人民も奪ってしまうであろう」。49 彼らのうちのひとりで、
その年の大祭司であったカヤパが、彼らに言った、「あなたがたは、何もわかっていないし、50 ひとりの
人が人民に代って死んで、全国民が滅びないようになるのがわたしたちにとって得だということを、考え
てもいない」。51 このことは彼が自分から言ったのではない。彼はこの年の大祭司であったので、預言を
して、イエスが国民のために、52 ただ国民のためだけではなく、また散在している神の子らを一つに集め
るために、死ぬことになっていると、言ったのである。53 彼らはこの日からイエスを殺そうと相談した。

3.80.4 問い

3.80.5 参照

3.80.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半
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• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.80.7 問いについて

3.80.8 メモ

3.81 14:3-9 ベタニアで香油を注がれる
3 イエスがベタニヤで、重い皮膚病の人シモンの家にいて、食卓についておられたとき、ひとりの女が、
非常に高価で純粋なナルドの香油が入れてある石膏のつぼを持ってきて、それをこわし、香油をイエスの
頭に注ぎかけた。4 すると、ある人々が憤って互に言った、「なんのために香油をこんなにむだにするの
か。5 この香油を三百デナリ以上にでも売って、貧しい人たちに施すことができたのに」。そして女をきび
しくとがめた。6 するとイエスは言われた、「するままにさせておきなさい。なぜ女を困らせるのか。わた
しによい事をしてくれたのだ。7 貧しい人たちはいつもあなたがたと一緒にいるから、したいときにはい
つでも、よい事をしてやれる。しかし、わたしはあなたがたといつも一緒にいるわけではない。8 この女
はできる限りの事をしたのだ。すなわち、わたしのからだに油を注いで、あらかじめ葬りの用意をしてく
れたのである。9 よく聞きなさい。全世界のどこででも、福音が宣べ伝えられる所では、この女のした事
も記念として語られるであろう」。

3.81.1 マタイ 26:6-13

6 さて、イエスがベタニヤで、重い皮膚病の人シモンの家におられたとき、7 ひとりの女が、高価な香油
が入れてある石膏のつぼを持ってきて、イエスに近寄り、食事の席についておられたイエスの頭に香油を
注ぎかけた。8 すると、弟子たちはこれを見て憤って言った、「なんのためにこんなむだ使をするのか。9
それを高く売って、貧しい人たちに施すことができたのに」。10 イエスはそれを聞いて彼らに言われた、
「なぜ、女を困らせるのか。わたしによい事をしてくれたのだ。11 貧しい人たちはいつもあなたがたと一
緒にいるが、わたしはいつも一緒にいるわけではない。12 この女がわたしのからだにこの香油を注いだ
のは、わたしの葬りの用意をするためである。13 よく聞きなさい。全世界のどこででも、この福音が宣べ
伝えられる所では、この女のした事も記念として語られるであろう」。

3.81.2 ヨハネ 12:1-8

1 過越の祭の六日まえに、イエスはベタニヤに行かれた。そこは、イエスが死人の中からよみがえらせた
ラザロのいた所である。2 イエスのためにそこで夕食の用意がされ、マルタは給仕をしていた。イエスと
一緒に食卓についていた者のうちに、ラザロも加わっていた。3 その時、マリヤは高価で純粋なナルドの
香油一斤を持ってきて、イエスの足にぬり、自分の髪の毛でそれをふいた。すると、香油のかおりが家に
いっぱいになった。4 弟子のひとりで、イエスを裏切ろうとしていたイスカリオテのユダが言った、5「な
ぜこの香油を三百デナリに売って、貧しい人たちに、施さなかったのか」。6 彼がこう言ったのは、貧しい
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人たちに対する思いやりがあったからではなく、自分が盗人であり、財布を預かっていて、その中身をご
まかしていたからであった。7 イエスは言われた、「この女のするままにさせておきなさい。わたしの葬り
の日のために、それをとっておいたのだから。8 貧しい人たちはいつもあなたがたと共にいるが、わたし
はいつも共にいるわけではない」。

3.81.3 問い

3.81.4 参照

3.81.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.81.6 問いについて

3.81.7 メモ

3.82 14:10-11 ユダ、裏切りを企てる
10 ときに、十二弟子のひとりイスカリオテのユダは、イエスを祭司長たちに引きわたそうとして、彼ら
の所へ行った。11 彼らはこれを聞いて喜び、金を与えることを約束した。そこでユダは、どうかしてイエ
スを引きわたそうと、機会をねらっていた。

3.82.1 マタイ 26:14-16

14 時に、十二弟子のひとりイスカリオテのユダという者が、祭司長たちのところに行って 15 言った、「彼
をあなたがたに引き渡せば、いくらくださいますか」。すると、彼らは銀貨三十枚を彼に支払った。16 そ
の時から、ユダはイエスを引きわたそうと、機会をねらっていた。

3.82.2 ルカ 22:3-6

3 そのとき、十二弟子のひとりで、イスカリオテと呼ばれていたユダに、サタンがはいった。4 すなわち、
彼は祭司長たちや宮守がしらたちのところへ行って、どうしてイエスを彼らに渡そうかと、その方法につ
いて協議した。5 彼らは喜んで、ユダに金を与える取決めをした。6 ユダはそれを承諾した。そして、群
衆のいないときにイエスを引き渡そうと、機会をねらっていた。

3.82.3 問い
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3.82.4 参照

3.82.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.82.6 問いについて

3.82.7 メモ

3.83 14:12-21 過越の食事をする
12 除酵祭の第一日、すなわち過越の小羊をほふる日に、弟子たちがイエスに尋ねた、「わたしたちは、過
越の食事をなさる用意を、どこへ行ってしたらよいでしょうか」。13 そこで、イエスはふたりの弟子を使
いに出して言われた、「市内に行くと、水がめを持っている男に出会うであろう。その人について行きな
さい。14 そして、その人がはいって行く家の主人に言いなさい、『弟子たちと一緒に過越の食事をする座
敷はどこか、と先生が言っておられます』。15 するとその主人は、席を整えて用意された二階の広間を見
せてくれるから、そこにわたしたちのために用意をしなさい」。16 弟子たちは出かけて市内に行って見る
と、イエスが言われたとおりであったので、過越の食事の用意をした。17 夕方になって、イエスは十二弟
子と一緒にそこに行かれた。18 そして、一同が席について食事をしているとき言われた、「特にあなたが
たに言っておくが、あなたがたの中のひとりで、わたしと一緒に食事をしている者が、わたしを裏切ろう
としている」。19 弟子たちは心配して、ひとりびとり「まさか、わたしではないでしょう」と言い出した。
20 イエスは言われた、「十二人の中のひとりで、わたしと一緒に同じ鉢にパンをひたしている者が、それ
である。21 たしかに人の子は、自分について書いてあるとおりに去って行く。しかし、人の子を裏切るそ
の人は、わざわいである。その人は生れなかった方が、彼のためによかったであろう」。

3.83.1 マタイ 26:17-25

17 さて、除酵祭の第一日に、弟子たちはイエスのもとにきて言った、「過越の食事をなさるために、わた
したちはどこに用意をしたらよいでしょうか」。18 イエスは言われた、「市内にはいり、かねて話してある
人の所に行って言いなさい、『先生が、わたしの時が近づいた、あなたの家で弟子たちと一緒に過越を守ろ
うと、言っておられます』」。19 弟子たちはイエスが命じられたとおりにして、過越の用意をした。20 夕
方になって、イエスは十二弟子と一緒に食事の席につかれた。21 そして、一同が食事をしているとき言
われた、「特にあなたがたに言っておくが、あなたがたのうちのひとりが、わたしを裏切ろうとしている」。
22 弟子たちは非常に心配して、つぎつぎに「主よ、まさか、わたしではないでしょう」と言い出した。23
イエスは答えて言われた、「わたしと一緒に同じ鉢に手を入れている者が、わたしを裏切ろうとしている。
24 たしかに人の子は、自分について書いてあるとおりに去って行く。しかし、人の子を裏切るその人は、
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わざわいである。その人は生れなかった方が、彼のためによかったであろう」。25 イエスを裏切ったユダ
が答えて言った、「先生、まさか、わたしではないでしょう」。イエスは言われた、「いや、あなただ」。

3.83.2 ルカ 22:7-14; 21-23

7 さて、過越の小羊をほふるべき除酵祭の日がきたので、8 イエスはペテロとヨハネとを使いに出して言
われた、「行って、過越の食事ができるように準備をしなさい」。9 彼らは言った、「どこに準備をしたらよ
いのですか」。10 イエスは言われた、「市内にはいったら、水がめを持っている男に出会うであろう。その
人がはいる家までついて行って、11 その家の主人に言いなさい、『弟子たちと一緒に過越の食事をする座
敷はどこか、と先生が言っておられます』。12 すると、その主人は席の整えられた二階の広間を見せてく
れるから、そこに用意をしなさい」。13 弟子たちは出て行ってみると、イエスが言われたとおりであった
ので、過越の食事の用意をした。14 時間になったので、イエスは食卓につかれ、使徒たちも共に席につ
いた。

21 しかし、そこに、わたしを裏切る者が、わたしと一緒に食卓に手を置いている。22 人の子は定められ
たとおりに、去って行く。しかし人の子を裏切るその人は、わざわいである」。23 弟子たちは、自分たち
のうちだれが、そんな事をしようとしているのだろうと、互に論じはじめた。

3.83.3 ヨハネ 13:21-30

21 イエスがこれらのことを言われた後、その心が騒ぎ、おごそかに言われた、「よくよくあなたがたに言
っておく。あなたがたのうちのひとりが、わたしを裏切ろうとしている」。22 弟子たちはだれのことを言
われたのか察しかねて、互に顔を見合わせた。23 弟子たちのひとりで、イエスの愛しておられた者が、み
胸に近く席についていた。24 そこで、シモン・ペテロは彼に合図をして言った、「だれのことをおっしゃ
ったのか、知らせてくれ」。25 その弟子はそのままイエスの胸によりかかって、「主よ、だれのことですか」
と尋ねると、26 イエスは答えられた、「わたしが一きれの食物をひたして与える者が、それである」。そし
て、一きれの食物をひたしてとり上げ、シモンの子イスカリオテのユダにお与えになった。27 この一き
れの食物を受けるやいなや、サタンがユダにはいった。そこでイエスは彼に言われた、「しようとしてい
ることを、今すぐするがよい」。28 席を共にしていた者のうち、なぜユダにこう言われたのか、わかって
いた者はひとりもなかった。29 ある人々は、ユダが金入れをあずかっていたので、イエスが彼に、「祭の
ために必要なものを買え」と言われたか、あるいは、貧しい者に何か施させようとされたのだと思ってい
た。30 ユダは一きれの食物を受けると、すぐに出て行った。時は夜であった。

3.83.4 問い

3.83.5 参照
• ルカではこのあと「いちばん偉いもの」の記事挿入（ルカ 22:24-30）
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• ヨハネではこのあと「新しい戒め」（ヨハネ 13:31-35）

3.83.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.83.7 問いについて

3.83.8 メモ

3.84 14:22-25 主の晩餐
22 一同が食事をしているとき、イエスはパンを取り、祝福してこれをさき、弟子たちに与えて言われた、
「取れ、これはわたしのからだである」。23 また杯を取り、感謝して彼らに与えられると、一同はその杯か
ら飲んだ。24 イエスはまた言われた、「これは、多くの人のために流すわたしの契約の血である。25 あな
たがたによく言っておく。神の国で新しく飲むその日までは、わたしは決して二度と、ぶどうの実から造
ったものを飲むことをしない」。

3.84.1 マタイ 26:26-30

26 一同が食事をしているとき、イエスはパンを取り、祝福してこれをさき、弟子たちに与えて言われた、
「取って食べよ、これはわたしのからだである」。27 また杯を取り、感謝して彼らに与えて言われた、「み
な、この杯から飲め。28 これは、罪のゆるしを得させるようにと、多くの人のために流すわたしの契約の
血である。29 あなたがたに言っておく。わたしの父の国であなたがたと共に、新しく飲むその日までは、
わたしは今後決して、ぶどうの実から造ったものを飲むことをしない」。30 彼らは、さんびを歌った後、
オリブ山へ出かけて行った。

3.84.2 ルカ 22:15-20

15 イエスは彼らに言われた、「わたしは苦しみを受ける前に、あなたがたとこの過越の食事をしようと、
切に望んでいた。16 あなたがたに言って置くが、神の国で過越が成就する時までは、わたしは二度と、こ
の過越の食事をすることはない」。17 そして杯を取り、感謝して言われた、「これを取って、互に分けて飲
め。18 あなたがたに言っておくが、今からのち神の国が来るまでは、わたしはぶどうの実から造ったも
のを、いっさい飲まない」。19 またパンを取り、感謝してこれをさき、弟子たちに与えて言われた、「これ
は、あなたがたのために与えるわたしのからだである。わたしを記念するため、このように行いなさい」。
20 食事ののち、杯も同じ様にして言われた、「この杯は、あなたがたのために流すわたしの血で立てられ
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る新しい契約である。

3.84.3 問い

3.84.4 参照

3.84.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.84.6 問いについて

3.84.7 メモ

3.85 14:26-31 ペトロの離反を予告する
26 彼らは、さんびを歌った後、オリブ山へ出かけて行った。27 そのとき、イエスは弟子たちに言われた、
「あなたがたは皆、わたしにつまずくであろう。『わたしは羊飼を打つ。そして、羊は散らされるであろう』
と書いてあるからである。28 しかしわたしは、よみがえってから、あなたがたより先にガリラヤへ行く
であろう」。29 するとペテロはイエスに言った、「たとい、みんなの者がつまずいても、わたしはつまずき
ません」。30 イエスは言われた、「あなたによく言っておく。きょう、今夜、にわとりが二度鳴く前に、そ
う言うあなたが、三度わたしを知らないと言うだろう」。31 ペテロは力をこめて言った、「たといあなたと
一緒に死なねばならなくなっても、あなたを知らないなどとは、決して申しません」。みんなの者もまた、
同じようなことを言った。

3.85.1 マタイ 26:31-35

31 そのとき、イエスは弟子たちに言われた、「今夜、あなたがたは皆わたしにつまずくであろう。『わたし
は羊飼を打つ。そして、羊の群れは散らされるであろう』と、書いてあるからである。32 しかしわたし
は、よみがえってから、あなたがたより先にガリラヤへ行くであろう」。33 するとペテロはイエスに答え
て言った、「たとい、みんなの者があなたにつまずいても、わたしは決してつまずきません」。34 イエスは
言われた、「よくあなたに言っておく。今夜、鶏が鳴く前に、あなたは三度わたしを知らないと言うだろ
う」。35 ペテロは言った、「たといあなたと一緒に死なねばならなくなっても、あなたを知らないなどと
は、決して申しません」。弟子たちもみな同じように言った。
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3.85.2 ルカ 22:31-34

31 シモン、シモン、見よ、サタンはあなたがたを麦のようにふるいにかけることを願って許された。32
しかし、わたしはあなたの信仰がなくならないように、あなたのために祈った。それで、あなたが立ち直
ったときには、兄弟たちを力づけてやりなさい」。33 シモンが言った、「主よ、わたしは獄にでも、また死
に至るまでも、あなたとご一緒に行く覚悟です」。34 するとイエスが言われた、「ペテロよ、あなたに言っ
ておく。きょう、鶏が鳴くまでに、あなたは三度わたしを知らないと言うだろう」。

3.85.3 ヨハネ 13:36-38

36 シモン・ペテロがイエスに言った、「主よ、どこへおいでになるのですか」。イエスは答えられた、「あ
なたはわたしの行くところに、今はついて来ることはできない。しかし、あとになってから、ついて来る
ことになろう」。37 ペテロはイエスに言った、「主よ、なぜ、今あなたについて行くことができないのです
か。あなたのためには、命も捨てます」。38 イエスは答えられた、「わたしのために命を捨てると言うの
か。よくよくあなたに言っておく。鶏が鳴く前に、あなたはわたしを三度知らないと言うであろう」。

3.85.4 問い

3.85.5 参照
• ルカではこのあと「財布と袋と剣」の記事の挿入（ルカ 22:35-38）

3.85.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.85.7 問いについて

3.85.8 メモ

3.86 14:32-42 ゲッセマネで祈る
32 さて、一同はゲツセマネという所にきた。そしてイエスは弟子たちに言われた、「わたしが祈っている
間、ここにすわっていなさい」。33 そしてペテロ、ヤコブ、ヨハネを一緒に連れて行かれたが、恐れおの
のき、また悩みはじめて、彼らに言われた、34 「わたしは悲しみのあまり死ぬほどである。ここに待っ
ていて、目をさましていなさい」。35 そして少し進んで行き、地にひれ伏し、もしできることなら、この
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時を過ぎ去らせてくださるようにと祈りつづけ、そして言われた、36 「アバ、父よ、あなたには、でき
ないことはありません。どうか、この杯をわたしから取りのけてください。しかし、わたしの思いではな
く、みこころのままになさってください」。37 それから、きてごらんになると、弟子たちが眠っていたの
で、ペテロに言われた、「シモンよ、眠っているのか、ひと時も目をさましていることができなかったの
か。38 誘惑に陥らないように、目をさまして祈っていなさい。心は熱しているが、肉体が弱いのである」。
39 また離れて行って同じ言葉で祈られた。40 またきてごらんになると、彼らはまだ眠っていた。その目
が重くなっていたのである。そして、彼らはどうお答えしてよいか、わからなかった。41 三度目にきて言
われた、「まだ眠っているのか、休んでいるのか。もうそれでよかろう。時がきた。見よ、人の子は罪人ら
の手に渡されるのだ。42 立て、さあ行こう。見よ。わたしを裏切る者が近づいてきた」。

3.86.1 マタイ 26:36-46

36 それから、イエスは彼らと一緒に、ゲツセマネという所へ行かれた。そして弟子たちに言われた、「わ
たしが向こうへ行って祈っている間、ここにすわっていなさい」。37 そしてペテロとゼベダイの子ふたり
とを連れて行かれたが、悲しみを催しまた悩みはじめられた。38 そのとき、彼らに言われた、「わたしは
悲しみのあまり死ぬほどである。ここに待っていて、わたしと一緒に目をさましていなさい」。39 そして
少し進んで行き、うつぶしになり、祈って言われた、「わが父よ、もしできることでしたらどうか、この杯
をわたしから過ぎ去らせてください。しかし、わたしの思いのままにではなく、みこころのままになさっ
て下さい」。40 それから、弟子たちの所にきてごらんになると、彼らが眠っていたので、ペテロに言われ
た、「あなたがたはそんなに、ひと時もわたしと一緒に目をさましていることが、できなかったのか。41
誘惑に陥らないように、目をさまして祈っていなさい。心は熱しているが、肉体が弱いのである」。42 ま
た二度目に行って、祈って言われた、「わが父よ、この杯を飲むほかに道がないのでしたら、どうか、みこ
ころが行われますように」。43 またきてごらんになると、彼らはまた眠っていた。その目が重くなってい
たのである。44 それで彼らをそのままにして、また行って、三度目に同じ言葉で祈られた。45 それから
弟子たちの所に帰ってきて、言われた、「まだ眠っているのか、休んでいるのか。見よ、時が迫った。人の
子は罪人らの手に渡されるのだ。46 立て、さあ行こう。見よ、わたしを裏切る者が近づいてきた」。

3.86.2 ルカ 22:39-46

39 イエスは出て、いつものようにオリブ山に行かれると、弟子たちも従って行った。40 いつもの場所に
着いてから、彼らに言われた、「誘惑に陥らないように祈りなさい」。41 そしてご自分は、石を投げてとど
くほど離れたところへ退き、ひざまずいて、祈って言われた、42「父よ、みこころならば、どうぞ、この
杯をわたしから取りのけてください。しかし、わたしの思いではなく、みこころが成るようにしてくださ
い」。43 そのとき、御使が天からあらわれてイエスを力づけた。44 イエスは苦しみもだえて、ますます切
に祈られた。そして、その汗が血のしたたりのように地に落ちた。45 祈を終えて立ちあがり、弟子たちの
ところへ行かれると、彼らが悲しみのはて寝入っているのをごらんになって 46 言われた、「なぜ眠ってい
るのか。誘惑に陥らないように、起きて祈っていなさい」。
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3.86.3 問い

3.86.4 参照

3.86.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.86.6 問いについて

3.86.7 メモ

3.87 14:43-50 裏切られ、逮捕される
43 そしてすぐ、イエスがまだ話しておられるうちに、十二弟子のひとりのユダが進みよってきた。また
祭司長、律法学者、長老たちから送られた群衆も、剣と棒とを持って彼についてきた。44 イエスを裏切る
者は、あらかじめ彼らに合図をしておいた、「わたしの接吻する者が、その人だ。その人をつかまえて、ま
ちがいなく引っぱって行け」。45 彼は来るとすぐ、イエスに近寄り、「先生」と言って接吻した。46 人々
はイエスに手をかけてつかまえた。47 すると、イエスのそばに立っていた者のひとりが、剣を抜いて大
祭司の僕に切りかかり、その片耳を切り落した。48 イエスは彼らにむかって言われた、「あなたがたは強
盗にむかうように、剣や棒を持ってわたしを捕えにきたのか。49 わたしは毎日あなたがたと一緒に宮に
いて教えていたのに、わたしをつかまえはしなかった。しかし聖書の言葉は成就されねばならない」。50
弟子たちは皆イエスを見捨てて逃げ去った。

3.87.1 マタイ 26:47-56

47 そして、イエスがまだ話しておられるうちに、そこに、十二弟子のひとりのユダがきた。また祭司長、
民の長老たちから送られた大ぜいの群衆も、剣と棒とを持って彼についてきた。48 イエスを裏切った者
が、あらかじめ彼らに、「わたしの接吻する者が、その人だ。その人をつかまえろ」と合図をしておいた。
49 彼はすぐイエスに近寄り、「先生、いかがですか」と言って、イエスに接吻した。50 しかし、イエスは
彼に言われた、「友よ、なんのためにきたのか」。このとき、人々は進み寄って、イエスに手をかけてつか
まえた。51 すると、イエスと一緒にいた者のひとりが、手を伸ばして剣を抜き、そして大祭司の僕に切り
かかって、その片耳を切り落した。52 そこで、イエスは彼に言われた、「あなたの剣をもとの所におさめ
なさい。剣をとる者はみな、剣で滅びる。53 それとも、わたしが父に願って、天の使たちを十二軍団以上
も、今つかわしていただくことができないと、あなたは思うのか。54 しかし、それでは、こうならねばな
らないと書いてある聖書の言葉は、どうして成就されようか」。55 そのとき、イエスは群衆に言われた、
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「あなたがたは強盗にむかうように、剣や棒を持ってわたしを捕えにきたのか。わたしは毎日、宮ですわっ
て教えていたのに、わたしをつかまえはしなかった。56 しかし、すべてこうなったのは、預言者たちの書
いたことが、成就するためである」。そのとき、弟子たちは皆イエスを見捨てて逃げ去った。

3.87.2 ルカ 22:47-53

47 イエスがまだそう言っておられるうちに、そこに群衆が現れ、十二弟子のひとりでユダという者が先
頭に立って、イエスに接吻しようとして近づいてきた。48 そこでイエスは言われた、「ユダ、あなたは接
吻をもって人の子を裏切るのか」。49 イエスのそばにいた人たちは、事のなりゆきを見て、「主よ、つるぎ
で切りつけてやりましょうか」と言って、50 そのうちのひとりが、祭司長の僕に切りつけ、その右の耳を
切り落した。51 イエスはこれに対して言われた、「それだけでやめなさい」。そして、その僕の耳に手を触
れて、おいやしになった。52 それから、自分にむかって来る祭司長、宮守がしら、長老たちに対して言わ
れた、「あなたがたは、強盗にむかうように剣や棒を持って出てきたのか。53 毎日あなたがたと一緒に宮
にいた時には、わたしに手をかけなかった。だが、今はあなたがたの時、また、やみの支配の時である」。

3.87.3 ヨハネ 18:3-12

3 さてユダは、一隊の兵卒と祭司長やパリサイ人たちの送った下役どもを引き連れ、たいまつやあかりや
武器を持って、そこへやってきた。4 しかしイエスは、自分の身に起ろうとすることをことごとく承知し
ておられ、進み出て彼らに言われた、「だれを捜しているのか」。5 彼らは「ナザレのイエスを」と答えた。
イエスは彼らに言われた、「わたしが、それである」。イエスを裏切ったユダも、彼らと一緒に立っていた。
6 イエスが彼らに「わたしが、それである」と言われたとき、彼らはうしろに引きさがって地に倒れた。7
そこでまた彼らに、「だれを捜しているのか」とお尋ねになると、彼らは「ナザレのイエスを」と言った。
8 イエスは答えられた、「わたしがそれであると、言ったではないか。わたしを捜しているのなら、この人
たちを去らせてもらいたい」。9 それは、「あなたが与えて下さった人たちの中のひとりも、わたしは失わ
なかった」とイエスの言われた言葉が、成就するためである。10 シモン・ペテロは剣を持っていたが、そ
れを抜いて、大祭司の僕に切りかかり、その右の耳を切り落した。その僕の名はマルコスであった。11 す
ると、イエスはペテロに言われた、「剣をさやに納めなさい。父がわたしに下さった杯は、飲むべきではな
いか」。12 それから一隊の兵卒やその千卒長やユダヤ人の下役どもが、イエスを捕え、縛りあげて、

3.87.4 問い

3.87.5 参照

3.87.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名
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3.87.7 問いについて

3.87.8 メモ

3.88 14:51-52 一人の若者、逃げる
51 ときに、ある若者が身に亜麻布をまとって、イエスのあとについて行ったが、人々が彼をつかまえよ
うとしたので、52 その亜麻布を捨てて、裸で逃げて行った。

3.88.1 問い

3.88.2 参照

3.88.3 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.88.4 問いについて

3.88.5 メモ

3.89 14:53-65 最高法院で裁判を受ける
53 それから、イエスを大祭司のところに連れて行くと、祭司長、長老、律法学者たちがみな集まってき
た。54 ペテロは遠くからイエスについて行って、大祭司の中庭まではいり込み、その下役どもにまじっ
てすわり、火にあたっていた。55 さて、祭司長たちと全議会とは、イエスを死刑にするために、イエスに
不利な証拠を見つけようとしたが、得られなかった。56 多くの者がイエスに対して偽証を立てたが、そ
の証言が合わなかったからである。57 ついに、ある人々が立ちあがり、イエスに対して偽証を立てて言
った、58「わたしたちはこの人が『わたしは手で造ったこの神殿を打ちこわし、三日の後に手で造られな
い別の神殿を建てるのだ』と言うのを聞きました」。59 しかし、このような証言も互に合わなかった。60
そこで大祭司が立ちあがって、まん中に進み、イエスに聞きただして言った、「何も答えないのか。これら
の人々があなたに対して不利な証言を申し立てているが、どうなのか」。61 しかし、イエスは黙っていて、
何もお答えにならなかった。大祭司は再び聞きただして言った、「あなたは、ほむべき者の子、キリストで
あるか」。62 イエスは言われた、「わたしがそれである。あなたがたは人の子が力ある者の右に座し、天の
雲に乗って来るのを見るであろう」。63 すると、大祭司はその衣を引き裂いて言った、「どうして、これ以
上、証人の必要があろう。64 あなたがたはこのけがし言を聞いた。あなたがたの意見はどうか」。すると、
彼らは皆、イエスを死に当るものと断定した。65 そして、ある者はイエスにつばきをかけ、目隠しをし、
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こぶしでたたいて、「言いあててみよ」と言いはじめた。また下役どもはイエスを引きとって、手のひらで
たたいた。

3.89.1 マタイ 26:57-68

57 さて、イエスをつかまえた人たちは、大祭司カヤパのところにイエスを連れて行った。そこには律法
学者、長老たちが集まっていた。58 ペテロは遠くからイエスについて、大祭司の中庭まで行き、そのなり
ゆきを見とどけるために、中にはいって下役どもと一緒にすわっていた。59 さて、祭司長たちと全議会
とは、イエスを死刑にするため、イエスに不利な偽証を求めようとしていた。60 そこで多くの偽証者が
出てきたが、証拠があがらなかった。しかし、最後にふたりの者が出てきて、61 言った、「この人は、わ
たしは神の宮を打ちこわし、三日の後に建てることができる、と言いました」。62 すると、大祭司が立ち
上がってイエスに言った、「何も答えないのか。これらの人々があなたに対して不利な証言を申し立てて
いるが、どうなのか」。63 しかし、イエスは黙っておられた。そこで大祭司は言った、「あなたは神の子キ
リストなのかどうか、生ける神に誓ってわれわれに答えよ」。64 イエスは彼に言われた、「あなたの言うと
おりである。しかし、わたしは言っておく。あなたがたは、間もなく、人の子が力ある者の右に座し、天
の雲に乗って来るのを見るであろう」。65 すると、大祭司はその衣を引き裂いて言った、「彼は神を汚し
た。どうしてこれ以上、証人の必要があろう。あなたがたは今このけがし言を聞いた。66 あなたがたの意
見はどうか」。すると、彼らは答えて言った、「彼は死に当るものだ」。67 それから、彼らはイエスの顔に
つばきをかけて、こぶしで打ち、またある人は手のひらでたたいて言った、68「キリストよ、言いあてて
みよ、打ったのはだれか」。

3.89.2 ルカ 22:54-55; 61-71

54 それから人々はイエスを捕え、ひっぱって大祭司の邸宅へつれて行った。ペテロは遠くからついて行
った。55 人々は中庭のまん中に火をたいて、一緒にすわっていたので、ペテロもその中にすわった。

61 主は振りむいてペテロを見つめられた。そのときペテロは、「きょう、鶏が鳴く前に、三度わたしを知
らないと言うであろう」と言われた主のお言葉を思い出した。62 そして外へ出て、激しく泣いた。63 イ
エスを監視していた人たちは、イエスを嘲弄し、打ちたたき、64 目かくしをして、「言いあててみよ。打っ
たのは、だれか」ときいたりした。65 そのほか、いろいろな事を言って、イエスを愚弄した。66 夜が明
けたとき、人民の長老、祭司長たち、律法学者たちが集まり、イエスを議会に引き出して言った、67「あ
なたがキリストなら、そう言ってもらいたい」。イエスは言われた、「わたしが言っても、あなたがたは信
じないだろう。68 また、わたしがたずねても、答えないだろう。69 しかし、人の子は今からのち、全能
の神の右に座するであろう」。70 彼らは言った、「では、あなたは神の子なのか」。イエスは言われた、「あ
なたがたの言うとおりである」。71 すると彼らは言った、「これ以上、なんの証拠がいるか。われわれは直
接彼の口から聞いたのだから」。
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3.89.3 ヨハネ 18:13-14; 19-24

13 まずアンナスのところに引き連れて行った。彼はその年の大祭司カヤパのしゅうとであった。14 カヤ
パは前に、ひとりの人が民のために死ぬのはよいことだと、ユダヤ人に助言した者であった。

19 大祭司はイエスに、弟子たちのことやイエスの教のことを尋ねた。20 イエスは答えられた、「わたしは
この世に対して公然と語ってきた。すべてのユダヤ人が集まる会堂や宮で、いつも教えていた。何事も隠
れて語ったことはない。21 なぜ、わたしに尋ねるのか。わたしが彼らに語ったことは、それを聞いた人々
に尋ねるがよい。わたしの言ったことは、彼らが知っているのだから」。22 イエスがこう言われると、そ
こに立っていた下役のひとりが、「大祭司にむかって、そのような答をするのか」と言って、平手でイエス
を打った。23 イエスは答えられた、「もしわたしが何か悪いことを言ったのなら、その悪い理由を言いな
さい。しかし、正しいことを言ったのなら、なぜわたしを打つのか」。24 それからアンナスは、イエスを
縛ったまま大祭司カヤパのところへ送った。

3.89.4 問い

3.89.5 参照

3.89.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.89.7 問いについて

3.89.8 メモ

3.90 14:66-72 ペトロ、イエスを知らないと言う
66 ペテロは下で中庭にいたが、大祭司の女中のひとりがきて、67 ペテロが火にあたっているのを見ると、
彼を見つめて、「あなたもあのナザレ人イエスと一緒だった」と言った。68 するとペテロはそれを打ち消
して、「わたしは知らない。あなたの言うことがなんの事か、わからない」と言って、庭口の方に出て行っ
た。69 ところが、先の女中が彼を見て、そばに立っていた人々に、またもや「この人はあの仲間のひとり
です」と言いだした。70 ペテロは再びそれを打ち消した。しばらくして、そばに立っていた人たちがまた
ペテロに言った、「確かにあなたは彼らの仲間だ。あなたもガリラヤ人だから」。71 しかし、彼は、「あな
たがたの話しているその人のことは何も知らない」と言い張って、激しく誓いはじめた。72 するとすぐ、
にわとりが二度目に鳴いた。ペテロは、「にわとりが二度鳴く前に、三度わたしを知らないと言うであろ
う」と言われたイエスの言葉を思い出し、そして思いかえして泣きつづけた。
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3.90.1 マタイ 26:69-75

69 ペテロは外で中庭にすわっていた。するとひとりの女中が彼のところにきて、「あなたもあのガリラヤ
人イエスと一緒だった」と言った。70 するとペテロは、みんなの前でそれを打ち消して言った、「あなた
が何を言っているのか、わからない」。71 そう言って入口の方に出て行くと、ほかの女中が彼を見て、そ
こにいる人々にむかって、「この人はナザレ人イエスと一緒だった」と言った。72 そこで彼は再びそれを
打ち消して、「そんな人は知らない」と誓って言った。73 しばらくして、そこに立っていた人々が近寄っ
てきて、ペテロに言った、「確かにあなたも彼らの仲間だ。言葉づかいであなたのことがわかる」。74 彼
は「その人のことは何も知らない」と言って、激しく誓いはじめた。するとすぐ鶏が鳴いた。75 ペテロは
「鶏が鳴く前に、三度わたしを知らないと言うであろう」と言われたイエスの言葉を思い出し、外に出て激
しく泣いた。

3.90.2 ルカ 22:56-62

56 すると、ある女中が、彼が火のそばにすわっているのを見、彼を見つめて、「この人もイエスと一緒に
いました」と言った。57 ペテロはそれを打ち消して、「わたしはその人を知らない」と言った。58 しばら
くして、ほかの人がペテロを見て言った、「あなたもあの仲間のひとりだ」。するとペテロは言った、「い
や、それはちがう」。59 約一時間たってから、またほかの者が言い張った、「たしかにこの人もイエスと一
緒だった。この人もガリラヤ人なのだから」。60 ペテロは言った、「あなたの言っていることは、わたしに
わからない」。すると、彼がまだ言い終らぬうちに、たちまち、鶏が鳴いた。61 主は振りむいてペテロを
見つめられた。そのときペテロは、「きょう、鶏が鳴く前に、三度わたしを知らないと言うであろう」と言
われた主のお言葉を思い出した。62 そして外へ出て、激しく泣いた。

3.90.3 ヨハネ 18:15-18; 25-27

15 シモン・ペテロともうひとりの弟子とが、イエスについて行った。この弟子は大祭司の知り合いであ
ったので、イエスと一緒に大祭司の中庭にはいった。16 しかし、ペテロは外で戸口に立っていた。する
と大祭司の知り合いであるその弟子が、外に出て行って門番の女に話し、ペテロを内に入れてやった。17
すると、この門番の女がペテロに言った、「あなたも、あの人の弟子のひとりではありませんか」。ペテロ
は「いや、そうではない」と答えた。18 僕や下役どもは、寒い時であったので、炭火をおこし、そこに立
ってあたっていた。ペテロもまた彼らに交じり、立ってあたっていた。

25 シモン・ペテロは、立って火にあたっていた。すると人々が彼に言った、「あなたも、あの人の弟子の
ひとりではないか」。彼はそれをうち消して、「いや、そうではない」と言った。26 大祭司の僕のひとり
で、ペテロに耳を切りおとされた人の親族の者が言った、「あなたが園であの人と一緒にいるのを、わた
しは見たではないか」。27 ペテロはまたそれを打ち消した。するとすぐに、鶏が鳴いた。
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3.90.4 問い

3.90.5 参照

3.90.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.90.7 問いについて

3.90.8 メモ

3.91 15:1-5 ピラトから尋問される
1 夜が明けるとすぐ、祭司長たちは長老、律法学者たち、および全議会と協議をこらした末、イエスを縛
って引き出し、ピラトに渡した。2 ピラトはイエスに尋ねた、「あなたがユダヤ人の王であるか」。イエス
は、「そのとおりである」とお答えになった。3 そこで祭司長たちは、イエスのことをいろいろと訴えた。
4 ピラトはもう一度イエスに尋ねた、「何も答えないのか。見よ、あなたに対してあんなにまで次々に訴え
ているではないか」。5 しかし、イエスはピラトが不思議に思うほどに、もう何もお答えにならなかった。

3.91.1 マタイ 27:1-2; 11-14

1 夜が明けると、祭司長たち、民の長老たち一同は、イエスを殺そうとして協議をこらした上、2 イエス
を縛って引き出し、総督ピラトに渡した。

11 さて、イエスは総督の前に立たれた。すると総督はイエスに尋ねて言った、「あなたがユダヤ人の王で
あるか」。イエスは「そのとおりである」と言われた。12 しかし、祭司長、長老たちが訴えている間、イ
エスはひと言もお答えにならなかった。13 するとピラトは言った、「あんなにまで次々に、あなたに不利
な証言を立てているのが、あなたには聞えないのか」。14 しかし、総督が非常に不思議に思ったほどに、
イエスは何を言われても、ひと言もお答えにならなかった。

3.91.2 ルカ 23:1-5

1 群衆はみな立ちあがって、イエスをピラトのところへ連れて行った。2 そして訴え出て言った、「わたし
たちは、この人が国民を惑わし、貢をカイザルに納めることを禁じ、また自分こそ王なるキリストだと、
となえているところを目撃しました」。3 ピラトはイエスに尋ねた、「あなたがユダヤ人の王であるか」。イ
エスは「そのとおりである」とお答えになった。4 そこでピラトは祭司長たちと群衆とにむかって言った、
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「わたしはこの人になんの罪もみとめない」。5 ところが彼らは、ますます言いつのってやまなかった、「彼
は、ガリラヤからはじめてこの所まで、ユダヤ全国にわたって教え、民衆を煽動しているのです」。

3.91.3 ヨハネ 18:28-38

28 それから人々は、イエスをカヤパのところから官邸につれて行った。時は夜明けであった。彼らは、け
がれを受けないで過越の食事ができるように、官邸にはいらなかった。29 そこで、ピラトは彼らのとこ
ろに出てきて言った、「あなたがたは、この人に対してどんな訴えを起すのか」。30 彼らはピラトに答えて
言った、「もしこの人が悪事をはたらかなかったなら、あなたに引き渡すようなことはしなかったでしょ
う」。31 そこでピラトは彼らに言った、「あなたがたは彼を引き取って、自分たちの律法でさばくがよい」。
ユダヤ人らは彼に言った、「わたしたちには、人を死刑にする権限がありません」。32 これは、ご自身がど
んな死にかたをしようとしているかを示すために言われたイエスの言葉が、成就するためである。33 さ
て、ピラトはまた官邸にはいり、イエスを呼び出して言った、「あなたは、ユダヤ人の王であるか」。34 イ
エスは答えられた、「あなたがそう言うのは、自分の考えからか。それともほかの人々が、わたしのこと
をあなたにそう言ったのか」。35 ピラトは答えた、「わたしはユダヤ人なのか。あなたの同族や祭司長た
ちが、あなたをわたしに引き渡したのだ。あなたは、いったい、何をしたのか」。36 イエスは答えられた、
「わたしの国はこの世のものではない。もしわたしの国がこの世のものであれば、わたしに従っている者
たちは、わたしをユダヤ人に渡さないように戦ったであろう。しかし事実、わたしの国はこの世のもので
はない」。37 そこでピラトはイエスに言った、「それでは、あなたは王なのだな」。イエスは答えられた、
「あなたの言うとおり、わたしは王である。わたしは真理についてあかしをするために生れ、また、そのた
めにこの世にきたのである。だれでも真理につく者は、わたしの声に耳を傾ける」38 ピラトはイエスに
言った、「真理とは何か」。こう言って、彼はまたユダヤ人の所に出て行き、彼らに言った、「わたしには、
この人になんの罪も見いだせない。

3.91.4 問い

3.91.5 参照
• マタイでは、ユダ、自殺するが挿入されている（マタイ 27:3-10）

• ルカでは、ヘロデから尋問される（23:6-12）

3.91.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名
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3.91.7 問いについて

3.91.8 メモ

3.92 15:6-15 死刑の判決を受ける
6 さて、祭のたびごとに、ピラトは人々が願い出る囚人ひとりを、ゆるしてやることにしていた。7 ここ
に、暴動を起し人殺しをしてつながれていた暴徒の中に、バラバという者がいた。8 群衆が押しかけてき
て、いつものとおりにしてほしいと要求しはじめたので、9 ピラトは彼らにむかって、「おまえたちはユダ
ヤ人の王をゆるしてもらいたいのか」と言った。10 それは、祭司長たちがイエスを引きわたしたのは、ね
たみのためであることが、ピラトにわかっていたからである。11 しかし祭司長たちは、バラバの方をゆ
るしてもらうように、群衆を煽動した。12 そこでピラトはまた彼らに言った、「それでは、おまえたちが
ユダヤ人の王と呼んでいるあの人は、どうしたらよいか」。13 彼らは、また叫んだ、「十字架につけよ」。
14 ピラトは言った、「あの人は、いったい、どんな悪事をしたのか」。すると、彼らは一そう激しく叫んで、
「十字架につけよ」と言った。15 それで、ピラトは群衆を満足させようと思って、バラバをゆるしてやり、
イエスをむち打ったのち、十字架につけるために引きわたした。

3.92.1 マタイ 27:15-26

15 さて、祭のたびごとに、総督は群衆が願い出る囚人ひとりを、ゆるしてやる慣例になっていた。16 と
きに、バラバという評判の囚人がいた。17 それで、彼らが集まったとき、ピラトは言った、「おまえたち
は、だれをゆるしてほしいのか。バラバか、それとも、キリストといわれるイエスか」。18 彼らがイエス
を引きわたしたのは、ねたみのためであることが、ピラトにはよくわかっていたからである。19 また、ピ
ラトが裁判の席についていたとき、その妻が人を彼のもとにつかわして、「あの義人には関係しないでく
ださい。わたしはきょう夢で、あの人のためにさんざん苦しみましたから」と言わせた。20 しかし、祭司
長、長老たちは、バラバをゆるして、イエスを殺してもらうようにと、群衆を説き伏せた。21 総督は彼ら
にむかって言った、「ふたりのうち、どちらをゆるしてほしいのか」。彼らは「バラバの方を」と言った。
22 ピラトは言った、「それではキリストといわれるイエスは、どうしたらよいか」。彼らはいっせいに「十
字架につけよ」と言った。23 しかし、ピラトは言った、「あの人は、いったい、どんな悪事をしたのか」。
すると彼らはいっそう激しく叫んで、「十字架につけよ」と言った。24 ピラトは手のつけようがなく、か
えって暴動になりそうなのを見て、水を取り、群衆の前で手を洗って言った、「この人の血について、わた
しには責任がない。おまえたちが自分で始末をするがよい」。25 すると、民衆全体が答えて言った、「その
血の責任は、われわれとわれわれの子孫の上にかかってもよい」。26 そこで、ピラトはバラバをゆるして
やり、イエスをむち打ったのち、十字架につけるために引きわたした。

470



3.92.2 ルカ 23:13-25

13 ピラトは、祭司長たちと役人たちと民衆とを、呼び集めて言った、14 「おまえたちは、この人を民衆
を惑わすものとしてわたしのところに連れてきたので、おまえたちの面前でしらべたが、訴え出ているよ
うな罪は、この人に少しもみとめられなかった。15 ヘロデもまたみとめなかった。現に彼はイエスをわ
れわれに送りかえしてきた。この人はなんら死に当るようなことはしていないのである。16 だから、彼
をむち打ってから、ゆるしてやることにしよう」。17 〔祭ごとにピラトがひとりの囚人をゆるしてやるこ
とになっていた。〕18 ところが、彼らはいっせいに叫んで言った、「その人を殺せ。バラバをゆるしてく
れ」。19 このバラバは、都で起った暴動と殺人とのかどで、獄に投ぜられていた者である。20 ピラトはイ
エスをゆるしてやりたいと思って、もう一度かれらに呼びかけた。21 しかし彼らは、わめきたてて「十字
架につけよ、彼を十字架につけよ」と言いつづけた。22 ピラトは三度目に彼らにむかって言った、「では、
この人は、いったい、どんな悪事をしたのか。彼には死に当る罪は全くみとめられなかった。だから、む
ち打ってから彼をゆるしてやることにしよう」。23 ところが、彼らは大声をあげて詰め寄り、イエスを十
字架につけるように要求した。そして、その声が勝った。24 ピラトはついに彼らの願いどおりにするこ
とに決定した。25 そして、暴動と殺人とのかどで獄に投ぜられた者の方を、彼らの要求に応じてゆるし
てやり、イエスの方は彼らに引き渡して、その意のままにまかせた。

3.92.3 ヨハネ 18:39-19:16

39 過越の時には、わたしがあなたがたのために、ひとりの人を許してやるのが、あなたがたのしきたり
になっている。ついては、あなたがたは、このユダヤ人の王を許してもらいたいのか」。40 すると彼らは、
また叫んで「その人ではなく、バラバを」と言った。このバラバは強盗であった。

1 そこでピラトは、イエスを捕え、むちで打たせた。2 兵卒たちは、いばらで冠をあんで、イエスの頭に
かぶらせ、紫の上着を着せ、3 それから、その前に進み出て、「ユダヤ人の王、ばんざい」と言った。そし
て平手でイエスを打ちつづけた。4 するとピラトは、また出て行ってユダヤ人たちに言った、「見よ、わた
しはこの人をあなたがたの前に引き出すが、それはこの人になんの罪も見いだせないことを、あなたがた
に知ってもらうためである」。5 イエスはいばらの冠をかぶり、紫の上着を着たままで外へ出られると、ピ
ラトは彼らに言った、「見よ、この人だ」。6 祭司長たちや下役どもはイエスを見ると、叫んで「十字架に
つけよ、十字架につけよ」と言った。ピラトは彼らに言った、「あなたがたが、この人を引き取って十字架
につけるがよい。わたしは、彼にはなんの罪も見いだせない」。7 ユダヤ人たちは彼に答えた、「わたした
ちには律法があります。その律法によれば、彼は自分を神の子としたのだから、死罪に当る者です」。8 ピ
ラトがこの言葉を聞いたとき、ますますおそれ、9 もう一度官邸にはいってイエスに言った、「あなたは、
もともと、どこからきたのか」。しかし、イエスはなんの答もなさらなかった。10 そこでピラトは言った、
「何も答えないのか。わたしには、あなたを許す権威があり、また十字架につける権威があることを、知ら
ないのか」。11 イエスは答えられた、「あなたは、上から賜わるのでなければ、わたしに対してなんの権威
もない。だから、わたしをあなたに引き渡した者の罪は、もっと大きい」。12 これを聞いて、ピラトはイ
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エスを許そうと努めた。しかしユダヤ人たちが叫んで言った、「もしこの人を許したなら、あなたはカイ
ザルの味方ではありません。自分を王とするものはすべて、カイザルにそむく者です」。13 ピラトはこれ
らの言葉を聞いて、イエスを外へ引き出して行き、敷石（ヘブル語ではガバタ）という場所で裁判の席に
ついた。14 その日は過越の準備の日であって、時は昼の十二時ころであった。ピラトはユダヤ人らに言
った、「見よ、これがあなたがたの王だ」。15 すると彼らは叫んだ、「殺せ、殺せ、彼を十字架につけよ」。
ピラトは彼らに言った、「あなたがたの王を、わたしが十字架につけるのか」。祭司長たちは答えた、「わた
したちには、カイザル以外に王はありません」。16 そこでピラトは、十字架につけさせるために、イエス
を彼らに引き渡した。彼らはイエスを引き取った。

3.92.4 問い

3.92.5 参照

3.92.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.92.7 問いについて

3.92.8 メモ

3.93 15:16-20 兵士から侮辱される
16 兵士たちはイエスを、邸宅、すなわち総督官邸の内に連れて行き、全部隊を呼び集めた。17 そしてイ
エスに紫の衣を着せ、いばらの冠を編んでかぶらせ、18 「ユダヤ人の王、ばんざい」と言って敬礼をし
はじめた。19 また、葦の棒でその頭をたたき、つばきをかけ、ひざまずいて拝んだりした。20 こうして、
イエスを嘲弄したあげく、紫の衣をはぎとり、元の上着を着せた。それから、彼らはイエスを十字架につ
けるために引き出した。

3.93.1 マタイ 27:27-31

27 それから総督の兵士たちは、イエスを官邸に連れて行って、全部隊をイエスのまわりに集めた。28 そ
してその上着をぬがせて、赤い外套を着せ、29 また、いばらで冠を編んでその頭にかぶらせ、右の手には
葦の棒を持たせ、それからその前にひざまずき、嘲弄して、「ユダヤ人の王、ばんざい」と言った。30 ま
た、イエスにつばきをかけ、葦の棒を取りあげてその頭をたたいた。31 こうしてイエスを嘲弄したあげ
く、外套をはぎ取って元の上着を着せ、それから十字架につけるために引き出した。
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3.93.2 ヨハネ 19:2-3

2 兵卒たちは、いばらで冠をあんで、イエスの頭にかぶらせ、紫の上着を着せ、3 それから、その前に進
み出て、「ユダヤ人の王、ばんざい」と言った。そして平手でイエスを打ちつづけた。

3.93.3 問い

3.93.4 参照

3.93.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.93.6 問いについて

3.93.7 メモ

3.94 15:21-32 十字架につけられる
21 そこへ、アレキサンデルとルポスとの父シモンというクレネ人が、郊外からきて通りかかったので、人
々はイエスの十字架を無理に負わせた。22 そしてイエスをゴルゴタ、その意味は、されこうべ、という所
に連れて行った。23 そしてイエスに、没薬をまぜたぶどう酒をさし出したが、お受けにならなかった。24
それから、イエスを十字架につけた。そしてくじを引いて、だれが何を取るかを定めたうえ、イエスの着
物を分けた。25 イエスを十字架につけたのは、朝の九時ごろであった。26 イエスの罪状書きには「ユダ
ヤ人の王」と、しるしてあった。27 また、イエスと共にふたりの強盗を、ひとりを右に、ひとりを左に、
十字架につけた。28〔こうして「彼は罪人たちのひとりに数えられた」と書いてある言葉が成就したので
ある。〕29 そこを通りかかった者たちは、頭を振りながら、イエスをののしって言った、「ああ、神殿を打
ちこわして三日のうちに建てる者よ、30 十字架からおりてきて自分を救え」。31 祭司長たちも同じよう
に、律法学者たちと一緒になって、かわるがわる嘲弄して言った、「他人を救ったが、自分自身を救うこと
ができない。32 イスラエルの王キリスト、いま十字架からおりてみるがよい。それを見たら信じよう」。
また、一緒に十字架につけられた者たちも、イエスをののしった。

3.94.1 マタイ 27:32-44

32 彼らが出て行くと、シモンという名のクレネ人に出会ったので、イエスの十字架を無理に負わせた。33
そして、ゴルゴタ、すなわち、されこうべの場、という所にきたとき、34 彼らはにがみをまぜたぶどう酒
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を飲ませようとしたが、イエスはそれをなめただけで、飲もうとされなかった。35 彼らはイエスを十字
架につけてから、くじを引いて、その着物を分け、36 そこにすわってイエスの番をしていた。37 そして
その頭の上の方に、「これはユダヤ人の王イエス」と書いた罪状書きをかかげた。38 同時に、ふたりの強
盗がイエスと一緒に、ひとりは右に、ひとりは左に、十字架につけられた。39 そこを通りかかった者たち
は、頭を振りながら、イエスをののしって 40 言った、「神殿を打ちこわして三日のうちに建てる者よ。も
し神の子なら、自分を救え。そして十字架からおりてこい」。41 祭司長たちも同じように、律法学者、長
老たちと一緒になって、嘲弄して言った、42「他人を救ったが、自分自身を救うことができない。あれが
イスラエルの王なのだ。いま十字架からおりてみよ。そうしたら信じよう。43 彼は神にたよっているが、
神のおぼしめしがあれば、今、救ってもらうがよい。自分は神の子だと言っていたのだから」。44 一緒に
十字架につけられた強盗どもまでも、同じようにイエスをののしった。

3.94.2 ルカ 23:26-43

26 彼らがイエスをひいてゆく途中、シモンというクレネ人が郊外から出てきたのを捕えて十字架を負わ
せ、それをになってイエスのあとから行かせた。27 大ぜいの民衆と、悲しみ嘆いてやまない女たちの群
れとが、イエスに従って行った。28 イエスは女たちの方に振りむいて言われた、「エルサレムの娘たちよ、
わたしのために泣くな。むしろ、あなたがた自身のため、また自分の子供たちのために泣くがよい。29
『不妊の女と子を産まなかった胎と、ふくませなかった乳房とは、さいわいだ』と言う日が、いまに来る。
30 そのとき、人々は山にむかって、われわれの上に倒れかかれと言い、また丘にむかって、われわれにお
おいかぶされと言い出すであろう。31 もし、生木でさえもそうされるなら、枯木はどうされることであ
ろう」。32 さて、イエスと共に刑を受けるために、ほかにふたりの犯罪人も引かれていった。33 されこう
べと呼ばれている所に着くと、人々はそこでイエスを十字架につけ、犯罪人たちも、ひとりは右に、ひと
りは左に、十字架につけた。34 そのとき、イエスは言われた、「父よ、彼らをおゆるしください。彼らは
何をしているのか、わからずにいるのです」。人々はイエスの着物をくじ引きで分け合った。35 民衆は立
って見ていた。役人たちもあざ笑って言った、「彼は他人を救った。もし彼が神のキリスト、選ばれた者で
あるなら、自分自身を救うがよい」。36 兵卒どももイエスをののしり、近寄ってきて酢いぶどう酒をさし
出して言った、37 「あなたがユダヤ人の王なら、自分を救いなさい」。38 イエスの上には、「これはユダ
ヤ人の王」と書いた札がかけてあった。39 十字架にかけられた犯罪人のひとりが、「あなたはキリストで
はないか。それなら、自分を救い、またわれわれも救ってみよ」と、イエスに悪口を言いつづけた。40 も
うひとりは、それをたしなめて言った、「おまえは同じ刑を受けていながら、神を恐れないのか。41 お互
は自分のやった事のむくいを受けているのだから、こうなったのは当然だ。しかし、このかたは何も悪い
ことをしたのではない」。42 そして言った、「イエスよ、あなたが御国の権威をもっておいでになる時に
は、わたしを思い出してください」。43 イエスは言われた、「よく言っておくが、あなたはきょう、わたし
と一緒にパラダイスにいるであろう」。
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3.94.3 ヨハネ 19:17-27

17 イエスはみずから十字架を背負って、されこうべ（ヘブル語ではゴルゴタ）という場所に出て行かれ
た。18 彼らはそこで、イエスを十字架につけた。イエスをまん中にして、ほかのふたりの者を両側に、イ
エスと一緒に十字架につけた。19 ピラトは罪状書きを書いて、十字架の上にかけさせた。それには「ユダ
ヤ人の王、ナザレのイエス」と書いてあった。20 イエスが十字架につけられた場所は都に近かったので、
多くのユダヤ人がこの罪状書きを読んだ。それはヘブル、ローマ、ギリシヤの国語で書いてあった。21 ユ
ダヤ人の祭司長たちがピラトに言った、「『ユダヤ人の王』と書かずに、『この人はユダヤ人の王と自称し
ていた』と書いてほしい」。22 ピラトは答えた、「わたしが書いたことは、書いたままにしておけ」。23 さ
て、兵卒たちはイエスを十字架につけてから、その上着をとって四つに分け、おのおの、その一つを取っ
た。また下着を手に取ってみたが、それには縫い目がなく、上の方から全部一つに織ったものであった。
24 そこで彼らは互に言った、「それを裂かないで、だれのものになるか、くじを引こう」。これは、「彼ら
は互にわたしの上着を分け合い、わたしの衣をくじ引にした」という聖書が成就するためで、兵卒たちは
そのようにしたのである。25 さて、イエスの十字架のそばには、イエスの母と、母の姉妹と、クロパの妻
マリヤと、マグダラのマリヤとが、たたずんでいた。26 イエスは、その母と愛弟子とがそばに立っている
のをごらんになって、母にいわれた、「婦人よ、ごらんなさい。これはあなたの子です」。27 それからこの
弟子に言われた、「ごらんなさい。これはあなたの母です」。そのとき以来、この弟子はイエスの母を自分
の家に引きとった。

3.94.4 問い

3.94.5 参照

3.94.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.94.7 問いについて

3.94.8 メモ

3.95 15:33-41 イエスの死
33 昼の十二時になると、全地は暗くなって、三時に及んだ。34 そして三時に、イエスは大声で、「エロイ、
エロイ、ラマ、サバクタニ」と叫ばれた。それは「わが神、わが神、どうしてわたしをお見捨てになったの
ですか」という意味である。35 すると、そばに立っていたある人々が、これを聞いて言った、「そら、エリ
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ヤを呼んでいる」。36 ひとりの人が走って行き、海綿に酢いぶどう酒を含ませて葦の棒につけ、イエスに
飲ませようとして言った、「待て、エリヤが彼をおろしに来るかどうか、見ていよう」。37 イエスは声高く
叫んで、ついに息をひきとられた。38 そのとき、神殿の幕が上から下まで真二つに裂けた。39 イエスに
むかって立っていた百卒長は、このようにして息をひきとられたのを見て言った、「まことに、この人は神
の子であった」。40 また、遠くの方から見ている女たちもいた。その中には、マグダラのマリヤ、小ヤコ
ブとヨセとの母マリヤ、またサロメがいた。41 彼らはイエスがガリラヤにおられたとき、そのあとに従
って仕えた女たちであった。なおそのほか、イエスと共にエルサレムに上ってきた多くの女たちもいた。

3.95.1 マタイ 27:45-56

45 さて、昼の十二時から地上の全面が暗くなって、三時に及んだ。46 そして三時ごろに、イエスは大声
で叫んで、「エリ、エリ、レマ、サバクタニ」と言われた。それは「わが神、わが神、どうしてわたしをお
見捨てになったのですか」という意味である。47 すると、そこに立っていたある人々が、これを聞いて言
った、「あれはエリヤを呼んでいるのだ」。48 するとすぐ、彼らのうちのひとりが走り寄って、海綿を取
り、それに酢いぶどう酒を含ませて葦の棒につけ、イエスに飲ませようとした。49 ほかの人々は言った、
「待て、エリヤが彼を救いに来るかどうか、見ていよう」。50 イエスはもう一度大声で叫んで、ついに息を
ひきとられた。51 すると見よ、神殿の幕が上から下まで真二つに裂けた。また地震があり、岩が裂け、52
また墓が開け、眠っている多くの聖徒たちの死体が生き返った。53 そしてイエスの復活ののち、墓から
出てきて、聖なる都にはいり、多くの人に現れた。54 百卒長、および彼と一緒にイエスの番をしていた人
々は、地震や、いろいろのできごとを見て非常に恐れ、「まことに、この人は神の子であった」と言った。
55 また、そこには遠くの方から見ている女たちも多くいた。彼らはイエスに仕えて、ガリラヤから従っ
てきた人たちであった。56 その中には、マグダラのマリヤ、ヤコブとヨセフとの母マリヤ、またゼベダイ
の子たちの母がいた。

3.95.2 ルカ 23:44-49

44 時はもう昼の十二時ごろであったが、太陽は光を失い、全地は暗くなって、三時に及んだ。45 そして
聖所の幕がまん中から裂けた。46 そのとき、イエスは声高く叫んで言われた、「父よ、わたしの霊をみ手
にゆだねます」。こう言ってついに息を引きとられた。47 百卒長はこの有様を見て、神をあがめ、「ほんと
うに、この人は正しい人であった」と言った。48 この光景を見に集まってきた群衆も、これらの出来事を
見て、みな胸を打ちながら帰って行った。49 すべてイエスを知っていた者や、ガリラヤから従ってきた
女たちも、遠い所に立って、これらのことを見ていた。

3.95.3 ヨハネ 19:28-30

28 そののち、イエスは今や万事が終ったことを知って、「わたしは、かわく」と言われた。それは、聖書
が全うされるためであった。29 そこに、酢いぶどう酒がいっぱい入れてある器がおいてあったので、人
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々は、このぶどう酒を含ませた海綿をヒソプの茎に結びつけて、イエスの口もとにさし出した。30 する
と、イエスはそのぶどう酒を受けて、「すべてが終った」と言われ、首をたれて息をひきとられた。

3.95.4 問い

3.95.5 参照

3.95.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.95.7 問いについて

3.95.8 メモ

3.96 15:42-47 墓に葬られる
42 さて、すでに夕がたになったが、その日は準備の日、すなわち安息日の前日であったので、43 アリマ
タヤのヨセフが大胆にもピラトの所へ行き、イエスのからだの引取りかたを願った。彼は地位の高い議員
であって、彼自身、神の国を待ち望んでいる人であった。44 ピラトは、イエスがもはや死んでしまったの
かと不審に思い、百卒長を呼んで、もう死んだのかと尋ねた。45 そして、百卒長から確かめた上、死体を
ヨセフに渡した。46 そこで、ヨセフは亜麻布を買い求め、イエスをとりおろして、その亜麻布に包み、岩
を掘って造った墓に納め、墓の入口に石をころがしておいた。47 マグダラのマリヤとヨセの母マリヤと
は、イエスが納められた場所を見とどけた。

3.96.1 マタイ 27:57-61

57 夕方になってから、アリマタヤの金持で、ヨセフという名の人がきた。彼もまたイエスの弟子であっ
た。58 この人がピラトの所へ行って、イエスのからだの引取りかたを願った。そこで、ピラトはそれを渡
すように命じた。59 ヨセフは死体を受け取って、きれいな亜麻布に包み、60 岩を掘って造った彼の新し
い墓に納め、そして墓の入口に大きい石をころがしておいて、帰った。61 マグダラのマリヤとほかのマ
リヤとが、墓にむかってそこにすわっていた。

3.96.2 ルカ 23:50-56

50 ここに、ヨセフという議員がいたが、善良で正しい人であった。51 この人はユダヤの町アリマタヤの
出身で、神の国を待ち望んでいた。彼は議会の議決や行動には賛成していなかった。52 この人がピラト
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のところへ行って、イエスのからだの引取り方を願い出て、53 それを取りおろして亜麻布に包み、まだ
だれも葬ったことのない、岩を掘って造った墓に納めた。54 この日は準備の日であって、安息日が始ま
りかけていた。55 イエスと一緒にガリラヤからきた女たちは、あとについてきて、その墓を見、またイエ
スのからだが納められる様子を見とどけた。56 そして帰って、香料と香油とを用意した。それからおき
てに従って安息日を休んだ。

3.96.3 ヨハネ 19:38-42

38 そののち、ユダヤ人をはばかって、ひそかにイエスの弟子となったアリマタヤのヨセフという人が、イ
エスの死体を取りおろしたいと、ピラトに願い出た。ピラトはそれを許したので、彼はイエスの死体を取
りおろしに行った。39 また、前に、夜、イエスのみもとに行ったニコデモも、没薬と沈香とをまぜたもの
を百斤ほど持ってきた。40 彼らは、イエスの死体を取りおろし、ユダヤ人の埋葬の習慣にしたがって、香
料を入れて亜麻布で巻いた。41 イエスが十字架にかけられた所には、一つの園があり、そこにはまだだ
れも葬られたことのない新しい墓があった。42 その日はユダヤ人の準備の日であったので、その墓が近
くにあったため、イエスをそこに納めた。

3.96.4 問い

3.96.5 参照
• マタイにはこのあと、番兵、墓を見張る記事（27:62-66）

3.96.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.96.7 問いについて

3.96.8 メモ

3.97 16:1-8 復活する
1 さて、安息日が終ったので、マグダラのマリヤとヤコブの母マリヤとサロメとが、行ってイエスに塗る
ために、香料を買い求めた。2 そして週の初めの日に、早朝、日の出のころ墓に行った。3 そして、彼ら
は「だれが、わたしたちのために、墓の入口から石をころがしてくれるのでしょうか」と話し合っていた。
4 ところが、目をあげて見ると、石はすでにころがしてあった。この石は非常に大きかった。5 墓の中に
はいると、右手に真白な長い衣を着た若者がすわっているのを見て、非常に驚いた。6 するとこの若者は

478



言った、「驚くことはない。あなたがたは十字架につけられたナザレ人イエスを捜しているのであろうが、
イエスはよみがえって、ここにはおられない。ごらんなさい、ここがお納めした場所である。7 今から弟
子たちとペテロとの所へ行って、こう伝えなさい。イエスはあなたがたより先にガリラヤへ行かれる。か
ねて、あなたがたに言われたとおり、そこでお会いできるであろう、と」。8 女たちはおののき恐れなが
ら、墓から出て逃げ去った。そして、人には何も言わなかった。恐ろしかったからである。

3.97.1 マタイ 28:1-8

1 さて、安息日が終って、週の初めの日の明け方に、マグダラのマリヤとほかのマリヤとが、墓を見にき
た。2 すると、大きな地震が起った。それは主の使が天から下って、そこにきて石をわきへころがし、そ
の上にすわったからである。3 その姿はいなずまのように輝き、その衣は雪のように真白であった。4 見
張りをしていた人たちは、恐ろしさの余り震えあがって、死人のようになった。5 この御使は女たちにむ
かって言った、「恐れることはない。あなたがたが十字架におかかりになったイエスを捜していることは、
わたしにわかっているが、6 もうここにはおられない。かねて言われたとおりに、よみがえられたのであ
る。さあ、イエスが納められていた場所をごらんなさい。7 そして、急いで行って、弟子たちにこう伝え
なさい、『イエスは死人の中からよみがえられた。見よ、あなたがたより先にガリラヤへ行かれる。そこで
お会いできるであろう』。あなたがたに、これだけ言っておく」。8 そこで女たちは恐れながらも大喜びで、
急いで墓を立ち去り、弟子たちに知らせるために走って行った。

3.97.2 ルカ 24:1-12

1 週の初めの日、夜明け前に、女たちは用意しておいた香料を携えて、墓に行った。2 ところが、石が墓
からころがしてあるので、3 中にはいってみると、主イエスのからだが見当らなかった。4 そのため途方
にくれていると、見よ、輝いた衣を着たふたりの者が、彼らに現れた。5 女たちは驚き恐れて、顔を地に
伏せていると、このふたりの者が言った、「あなたがたは、なぜ生きた方を死人の中にたずねているのか。
6 そのかたは、ここにはおられない。よみがえられたのだ。まだガリラヤにおられたとき、あなたがたに
お話しになったことを思い出しなさい。7 すなわち、人の子は必ず罪人らの手に渡され、十字架につけら
れ、そして三日目によみがえる、と仰せられたではないか」。8 そこで女たちはその言葉を思い出し、9 墓
から帰って、これらいっさいのことを、十一弟子や、その他みんなの人に報告した。10 この女たちという
のは、マグダラのマリヤ、ヨハンナ、およびヤコブの母マリヤであった。彼女たちと一緒にいたほかの女
たちも、このことを使徒たちに話した。11 ところが、使徒たちには、それが愚かな話のように思われて、
それを信じなかった。12〔ペテロは立って墓へ走って行き、かがんで中を見ると、亜麻布だけがそこにあ
ったので、事の次第を不思議に思いながら帰って行った。〕

479



3.97.3 ヨハネ 20:1-10

1 さて、一週の初めの日に、朝早くまだ暗いうちに、マグダラのマリヤが墓に行くと、墓から石がとりの
けてあるのを見た。2 そこで走って、シモン・ペテロとイエスが愛しておられた、もうひとりの弟子のと
ころへ行って、彼らに言った、「だれかが、主を墓から取り去りました。どこへ置いたのか、わかりませ
ん」。3 そこでペテロともうひとりの弟子は出かけて、墓へむかって行った。4 ふたりは一緒に走り出した
が、そのもうひとりの弟子の方が、ペテロよりも早く走って先に墓に着き、5 そして身をかがめてみると、
亜麻布がそこに置いてあるのを見たが、中へははいらなかった。6 シモン・ペテロも続いてきて、墓の中
にはいった。彼は亜麻布がそこに置いてあるのを見たが、7 イエスの頭に巻いてあった布は亜麻布のそば
にはなくて、はなれた別の場所にくるめてあった。8 すると、先に墓に着いたもうひとりの弟子もはいっ
てきて、これを見て信じた。9 しかし、彼らは死人のうちからイエスがよみがえるべきことをしるした聖
句を、まだ悟っていなかった。10 それから、ふたりの弟子たちは自分の家に帰って行った。

3.97.4 問い

3.97.5 参照

3.97.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.97.7 問いについて

3.97.8 メモ

3.98 16:9-11 （結び一）マグダラのマリアに現れる
9 〔週の初めの日の朝早く、イエスはよみがえって、まずマグダラのマリヤに御自身をあらわされた。イ
エスは以前に、この女から七つの悪霊を追い出されたことがある。10 マリヤは、イエスと一緒にいた人
々が泣き悲しんでいる所に行って、それを知らせた。11 彼らは、イエスが生きておられる事と、彼女に御
自身をあらわされた事とを聞いたが、信じなかった。

3.98.1 マタイ 28:9-10

9 すると、イエスは彼らに出会って、「平安あれ」と言われたので、彼らは近寄りイエスのみ足をいだいて
拝した。10 そのとき、イエスは彼らに言われた、「恐れることはない。行って兄弟たちに、ガリラヤに行
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け、そこでわたしに会えるであろう、と告げなさい」。

3.98.2 ヨハネ 20:11-18

11 しかし、マリヤは墓の外に立って泣いていた。そして泣きながら、身をかがめて墓の中をのぞくと、12
白い衣を着たふたりの御使が、イエスの死体のおかれていた場所に、ひとりは頭の方に、ひとりは足の方
に、すわっているのを見た。13 すると、彼らはマリヤに、「女よ、なぜ泣いているのか」と言った。マリ
ヤは彼らに言った、「だれかが、わたしの主を取り去りました。そして、どこに置いたのか、わからないの
です」。14 そう言って、うしろをふり向くと、そこにイエスが立っておられるのを見た。しかし、それが
イエスであることに気がつかなかった。15 イエスは女に言われた、「女よ、なぜ泣いているのか。だれを
捜しているのか」。マリヤは、その人が園の番人だと思って言った、「もしあなたが、あのかたを移したの
でしたら、どこへ置いたのか、どうぞ、おっしゃって下さい。わたしがそのかたを引き取ります」。16 イ
エスは彼女に「マリヤよ」と言われた。マリヤはふり返って、イエスにむかってヘブル語で「ラボニ」と
言った。それは、先生という意味である。17 イエスは彼女に言われた、「わたしにさわってはいけない。
わたしは、まだ父のみもとに上っていないのだから。ただ、わたしの兄弟たちの所に行って、『わたしは、
わたしの父またあなたがたの父であって、わたしの神またあなたがたの神であられるかたのみもとへ上っ
て行く』と、彼らに伝えなさい」。18 マグダラのマリヤは弟子たちのところに行って、自分が主に会った
こと、またイエスがこれこれのことを自分に仰せになったことを、報告した。

3.98.3 問い

3.98.4 参照
• マタイにはこのあと、番兵、報告する記事（28:11-15）

3.98.5 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.98.6 問いについて

3.98.7 メモ

3.99 16:12-13 二人の弟子に現れる
12 この後、そのうちのふたりが、いなかの方へ歩いていると、イエスはちがった姿で御自身をあらわさ
れた。13 このふたりも、ほかの人々の所に行って話したが、彼らはその話を信じなかった。
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3.99.1 ルカ 24:13-35

13 この日、ふたりの弟子が、エルサレムから七マイルばかり離れたエマオという村へ行きながら、14 こ
のいっさいの出来事について互に語り合っていた。15 語り合い論じ合っていると、イエスご自身が近づ
いてきて、彼らと一緒に歩いて行かれた。16 しかし、彼らの目がさえぎられて、イエスを認めることが
できなかった。17 イエスは彼らに言われた、「歩きながら互に語り合っているその話は、なんのことなの
か」。彼らは悲しそうな顔をして立ちどまった。18 そのひとりのクレオパという者が、答えて言った、「あ
なたはエルサレムに泊まっていながら、あなただけが、この都でこのごろ起ったことをご存じないのです
か」。19 「それは、どんなことか」と言われると、彼らは言った、「ナザレのイエスのことです。あのか
たは、神とすべての民衆との前で、わざにも言葉にも力ある預言者でしたが、20 祭司長たちや役人たち
が、死刑に処するために引き渡し、十字架につけたのです。21 わたしたちは、イスラエルを救うのはこ
の人であろうと、望みをかけていました。しかもその上に、この事が起ってから、きょうが三日目なので
す。22 ところが、わたしたちの仲間である数人の女が、わたしたちを驚かせました。というのは、彼ら
が朝早く墓に行きますと、23 イエスのからだが見当らないので、帰ってきましたが、そのとき御使が現
れて、『イエスは生きておられる』と告げたと申すのです。24 それで、わたしたちの仲間が数人、墓に行
って見ますと、果して女たちが言ったとおりで、イエスは見当りませんでした」。25 そこでイエスが言わ
れた、「ああ、愚かで心のにぶいため、預言者たちが説いたすべての事を信じられない者たちよ。26 キリ
ストは必ず、これらの苦難を受けて、その栄光に入るはずではなかったのか」。27 こう言って、モーセや
すべての預言者からはじめて、聖書全体にわたり、ご自身についてしるしてある事どもを、説きあかされ
た。28 それから、彼らは行こうとしていた村に近づいたが、イエスがなお先へ進み行かれる様子であっ
た。29 そこで、しいて引き止めて言った、「わたしたちと一緒にお泊まり下さい。もう夕暮になっており、
日もはや傾いています」。イエスは、彼らと共に泊まるために、家にはいられた。30 一緒に食卓につかれ
たとき、パンを取り、祝福してさき、彼らに渡しておられるうちに、31 彼らの目が開けて、それがイエス
であることがわかった。すると、み姿が見えなくなった。32 彼らは互に言った、「道々お話しになったと
き、また聖書を説き明してくださったとき、お互の心が内に燃えたではないか」。33 そして、すぐに立っ
てエルサレムに帰って見ると、十一弟子とその仲間が集まっていて、34 「主は、ほんとうによみがえっ
て、シモンに現れなさった」と言っていた。35 そこでふたりの者は、途中であったことや、パンをおさき
になる様子でイエスだとわかったことなどを話した。

3.99.2 問い

3.99.3 参照

3.99.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名
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3.99.5 問いについて

3.99.6 メモ

3.100 16:14-18 弟子たちを派遣する
14 その後、イエスは十一弟子が食卓についているところに現れ、彼らの不信仰と、心のかたくななこと
をお責めになった。彼らは、よみがえられたイエスを見た人々の言うことを、信じなかったからである。
15 そして彼らに言われた、「全世界に出て行って、すべての造られたものに福音を宣べ伝えよ。16 信じて
バプテスマを受ける者は救われる。しかし、不信仰の者は罪に定められる。17 信じる者には、このような
しるしが伴う。すなわち、彼らはわたしの名で悪霊を追い出し、新しい言葉を語り、18 へびをつかむであ
ろう。また、毒を飲んでも、決して害を受けない。病人に手をおけば、いやされる」。

3.100.1 マタイ 28:16-20

16 さて、十一人の弟子たちはガリラヤに行って、イエスが彼らに行くように命じられた山に登った。17
そして、イエスに会って拝した。しかし、疑う者もいた。18 イエスは彼らに近づいてきて言われた、「わ
たしは、天においても地においても、いっさいの権威を授けられた。19 それゆえに、あなたがたは行っ
て、すべての国民を弟子として、父と子と聖霊との名によって、彼らにバプテスマを施し、20 あなたがた
に命じておいたいっさいのことを守るように教えよ。見よ、わたしは世の終りまで、いつもあなたがたと
共にいるのである」。

3.100.2 ルカ 24:36-49

36 こう話していると、イエスが彼らの中にお立ちになった。〔そして「やすかれ」と言われた。〕37 彼ら
は恐れ驚いて、霊を見ているのだと思った。38 そこでイエスが言われた、「なぜおじ惑っているのか。ど
うして心に疑いを起すのか。39 わたしの手や足を見なさい。まさしくわたしなのだ。さわって見なさい。
霊には肉や骨はないが、あなたがたが見るとおり、わたしにはあるのだ」。40 〔こう言って、手と足とを
お見せになった。〕41 彼らは喜びのあまり、まだ信じられないで不思議に思っていると、イエスが「ここ
に何か食物があるか」と言われた。42 彼らが焼いた魚の一きれをさしあげると、43 イエスはそれを取っ
て、みんなの前で食べられた。44 それから彼らに対して言われた、「わたしが以前あなたがたと一緒にい
た時分に話して聞かせた言葉は、こうであった。すなわち、モーセの律法と預言書と詩篇とに、わたしに
ついて書いてあることは、必ずことごとく成就する」。45 そこでイエスは、聖書を悟らせるために彼らの
心を開いて 46 言われた、「こう、しるしてある。キリストは苦しみを受けて、三日目に死人の中からよみ
がえる。47 そして、その名によって罪のゆるしを得させる悔改めが、エルサレムからはじまって、もろも
ろの国民に宣べ伝えられる。48 あなたがたは、これらの事の証人である。49 見よ、わたしの父が約束さ
れたものを、あなたがたに贈る。だから、上から力を授けられるまでは、あなたがたは都にとどまってい
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なさい」。

3.100.3 ヨハネ 20:19-23

19 その日、すなわち、一週の初めの日の夕方、弟子たちはユダヤ人をおそれて、自分たちのおる所の戸を
みなしめていると、イエスがはいってきて、彼らの中に立ち、「安かれ」と言われた。20 そう言って、手
とわきとを、彼らにお見せになった。弟子たちは主を見て喜んだ。21 イエスはまた彼らに言われた、「安
かれ。父がわたしをおつかわしになったように、わたしもまたあなたがたをつかわす」。22 そう言って、
彼らに息を吹きかけて仰せになった、「聖霊を受けよ。23 あなたがたがゆるす罪は、だれの罪でもゆるさ
れ、あなたがたがゆるさずにおく罪は、そのまま残るであろう」。

3.100.4 問い

3.100.5 参照

3.100.6 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.100.7 問いについて

3.100.8 メモ

3.101 16:19-20 天に上げられる
19 主イエスは彼らに語り終ってから、天にあげられ、神の右にすわられた。20 弟子たちは出て行って、
至る所で福音を宣べ伝えた。主も彼らと共に働き、御言に伴うしるしをもって、その確かなことをお示し
になった。〕

3.101.1 ルカ 24:50-53

50 それから、イエスは彼らをベタニヤの近くまで連れて行き、手をあげて彼らを祝福された。51 祝福し
ておられるうちに、彼らを離れて、〔天にあげられた。〕52 彼らは〔イエスを拝し、〕非常な喜びをもって
エルサレムに帰り、53 絶えず宮にいて、神をほめたたえていた。

3.101.2 問い
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3.101.3 参照

3.101.4 記録
• 日時：2023年M月 DD日午後 7時半～9時半

• 出席（対面）X名、参加（遠隔）Y名

3.101.5 問いについて

3.101.6 メモ
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第 4章

マルコ（2003-2005）

それぞれの箇所の聖書は（日本聖書協会）口語訳、引用は共同訳が多いと思います。ホームページへのリンク

マルコによる福音書を学んで行くにあたって
マルコによる福音書は、一般的に福音書の中で最も古いと言われている。マルコと呼ばれるヨハネは聖書の中で
8回出てくる。使徒 12:12, 12:25, 15:37, 15:39, コロサイ 4:10, 2テモテ 4:11, ピレモン 24, 1ペテロ 5:13。

• テキストから何が分かるかを中心に学びましょう。

• 共観福音書 (synoptic) *1の他の箇所は時に応じて参考にしていきましょう。

• 著者が何を伝えたいと思っているかを中心に学びましょう。

4.1 マルコによる福音書　第 1章
4.1.1 1節-8節

1:1 神の子イエス・キリストの福音のはじめ。 2 預言者イザヤの書に、／「見よ、わたしは使をあなたの
先につかわし、／あなたの道を整えさせるであろう。3 荒野で呼ばわる者の声がする、／『主の道を備え
よ、／その道筋をまっすぐにせよ』」／と書いてあるように、4 バプテスマのヨハネが荒野に現れて、罪の
ゆるしを得させる悔改めのバプテスマを宣べ伝えていた。 5 そこで、ユダヤ全土とエルサレムの全住民と
が、彼のもとにぞくぞくと出て行って、自分の罪を告白し、ヨルダン川でヨハネからバプテスマを受けた。
6 このヨハネは、らくだの毛ごろもを身にまとい、腰に皮の帯をしめ、いなごと野蜜とを食物としていた。
7 彼は宣べ伝えて言った、「わたしよりも力のあるかたが、あとからおいでになる。わたしはかがんで、そ

*1 マタイ、マルコ、ルカの三つの福音書のこと。この三巻は同じできごとについて扱っている部分（並行記事）が多く、「共通の観点を
持つ福音書」としてこう呼ばれます。
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のくつのひもを解く値うちもない。 8 わたしは水でバプテスマを授けたが、このかたは、聖霊によってバ
プテスマをお授けになるであろう」。

• マルコによる福音書はどのような言葉で始まりますか。

–「神の子イエス・キリストの福音の初め。」

福音＝ Good News= Gospel= ユーアンゲリオン = evangelism

イエス: Joshua = Yahaweh is salvation

キリスト：メシヤ = 油注がれたもの（旧約では王、祭司、預言者など特別な使命に任命されるもの
に注がれた。）

• 2,3 節では「使（つかい）」について何といっていますか。使命・働く場所・メッセージ。

– マラキ 3:1　見よ、わたしは使者を送る。彼はわが前に道を備える。あなたたちが待望している主は
／突如、その聖所に来られる。あなたたちが喜びとしている契約の使者／見よ、彼が来る、と万軍の
主は言われる。

– [DQ] 旧約聖書におけるバプテスマのヨハネの役割・仕事は？

– イザヤ 40:3　呼びかける声がある。主のために、荒れ野に道を備え／わたしたちの神のために、荒
れ地に広い道を通せ。

• ヨハネはどんな人ですか。どんな働きをしますか。

– [DQ] バプテスマのヨハネは何をし何を語ったか。

• バプテスマのヨハネは、「使」について上で考えた旧約聖書の予言をどのように成し遂げていますか。

• ヨハネの働きは、メシヤを迎えるために人々の心をどのように整えるのでしょうか。悔い改めることは、
救い主を迎えるのにどう整えるのでしょうか。やがて来る方とどのような違いがありますか。

4.1.2 9節-15節
1:9 そのころ、イエスはガリラヤのナザレから出てきて、ヨルダン川で、ヨハネからバプテスマをお受け
になった。10 そして、水の中から上がられるとすぐ、天が裂けて、聖霊がはとのように自分に下って来る
のを、ごらんになった。 11 すると天から声があった、「あなたはわたしの愛する子、わたしの心にかなう
者である」。12 それからすぐに、御霊がイエスを荒野に追いやった。 13 イエスは四十日のあいだ荒野に
いて、サタンの試みにあわれた。そして獣もそこにいたが、御使たちはイエスに仕えていた。14 ヨハネが
捕えられた後、イエスはガリラヤに行き、神の福音を宣べ伝えて言われた、15「時は満ちた、神の国は近
づいた。悔い改めて福音を信ぜよ」。

487



• そのころとはどういう時のことですか。地図で、ナザレ、エルサレムと、ヨルダン川を確認（探）しまし
ょう。

– ルカ 3:1-2 1:皇帝ティベリウスの治世の第十五年、ポンティオ・ピラトがユダヤの総督、ヘロデがガ
リラヤの領主、その兄弟フィリポがイトラヤとトラコン地方の領主、リサニアがアビレネの領主、2:
アンナスとカイアファとが大祭司であったとき、神の言葉が荒れ野でザカリアの子ヨハネに降った。

• イエスのバプテスマの時どんな事がおきましたが。何を表しているのでしょう。

• マルコは、このときの誘惑についてどんなことを強調していますか。

– [DQ] イエスはなぜサタンの試みにあわれたのだろうか。

• イエスはどこで宣教を始めますか。

– [DQ] イエスの宣教では何が語られたか。

• イエスの 15節の教えと、4,7,8節のバプテスマのヨハネの教えとを比べてみましょう。どんな相違点と類
似点がありますか。

4.1.3 16節-20節
1:16 さて、イエスはガリラヤの海べを歩いて行かれ、シモンとシモンの兄弟アンデレとが、海で網を打っ
ているのをごらんになった。彼らは漁師であった。17 イエスは彼らに言われた、「わたしについてきなさ
い。あなたがたを、人間をとる漁師にしてあげよう」。 18 すると、彼らはすぐに網を捨てて、イエスに従
った。 19 また少し進んで行かれると、ゼベダイの子ヤコブとその兄弟ヨハネとが、舟の中で網を繕って
いるのをごらんになった。 20 そこで、すぐ彼らをお招きになると、父ゼベダイを雇人たちと一緒に舟に
おいて、イエスのあとについて行った。

• 最初の弟子たちはどんな人たちでしたか。

– [DQ] イエスの弟子の特徴をあげよ。

• イエスに声をかけられたときこの人たちはそれぞれ何をしていましたか。

• この人たちは、何をするために招かれていますか。

• この人たちはどのように反応しますか。

4.1.4 21節-28節
1:21 それから、彼らはカペナウムに行った。そして安息日にすぐ、イエスは会堂にはいって教えられた。
22 人々は、その教に驚いた。律法学者たちのようにではなく、権威ある者のように、教えられたからであ
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る。 23 ちょうどその時、けがれた霊につかれた者が会堂にいて、叫んで言った、24「ナザレのイエスよ、
あなたはわたしたちとなんの係わりがあるのです。わたしたちを滅ぼしにこられたのですか。あなたがど
なたであるか、わかっています。神の聖者です」。 25 イエスはこれをしかって、「黙れ、この人から出て
行け」と言われた。26 すると、けがれた霊は彼をひきつけさせ、大声をあげて、その人から出て行った。
27 人々はみな驚きのあまり、互に論じて言った、「これは、いったい何事か。権威ある新しい教だ。けが
れた霊にさえ命じられると、彼らは従うのだ」。 28 こうしてイエスのうわさは、たちまちガリラヤの全地
方、いたる所にひろまった。

• イエスの教えに対する人々の反応はどうでしたか。

– 何に、なぜ人々は驚いたのでしょうか。

– 律法学者はどのように教えていたのでしょうか。

• 汚れた霊につかれた者は何を叫んでいますか。イエスは、これに対し、なんと言っていますか。

• 27節に、人々の 2回目の驚きが記されていますが、ここでは特に何に驚いたのでしょうか。

– [DQ] 権威あるもののように教えるとはどういうことでしょうか。

– [DQ] 奇跡はなぜ行なわれたのでしょうか。

4.1.5 29節-34節
1:29 それから会堂を出るとすぐ、ヤコブとヨハネとを連れて、シモンとアンデレとの家にはいって行かれ
た。 30 ところが、シモンのしゅうとめが熱病で床についていたので、人々はさっそく、そのことをイエス
に知らせた。31 イエスは近寄り、その手をとって起されると、熱が引き、女は彼らをもてなした。 32 夕
暮になり日が沈むと、人々は病人や悪霊につかれた者をみな、イエスのところに連れてきた。 33 こうし
て、町中の者が戸口に集まった。 34 イエスは、さまざまの病をわずらっている多くの人々をいやし、ま
た多くの悪霊を追い出された。また、悪霊どもに、物言うことをお許しにならなかった。彼らがイエスを
知っていたからである。

• シモンとアンデレの家ではどんな問題がありましたか。そして、人々は何をしますか。

• 姑の回復の様子はどのように記されていますか。

• なぜ、日没後病人たちをつれてきたのでしょうか。（この日はどんな日でしたか。）

• イエスは何をしますか。

• 25節と同じようにここでもなぜイエスは悪霊を黙らせるのでしょうか。
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4.1.6 35節-39節
1:35 朝はやく、夜の明けるよほど前に、イエスは起きて寂しい所へ出て行き、そこで祈っておられた。 26
すると、シモンとその仲間とが、あとを追ってきた。37 そしてイエスを見つけて、「みんなが、あなたを
捜しています」と言った。 38 イエスは彼らに言われた、「ほかの、附近の町々にみんなで行って、そこで
も教を宣べ伝えよう。わたしはこのために出てきたのだから」。 39 そして、ガリラヤ全地を巡りあるい
て、諸会堂で教えを宣べ伝え、また悪霊を追い出された。

• 安息日の出来事を思い起こしながら次のことを考えてみましょう。

– どこで祈っていますか。

– なぜ祈るのでしょうか。

– [DQ] イエスのいのりについて何がわかりますか。

• 人々はイエスにどんな事を求めて探しているのでしょう。

• イエスは教えといやしの働きのどちらに重点を置いていますか。イエスにとってこの二つにはどんなつな
がりがあるのでしょうか。

4.1.7 40節-45節
1:40 ひとりの重い皮膚病にかかった人が、イエスのところに願いにきて、ひざまずいて言った、「みここ
ろでしたら、きよめていただけるのですが」。41 イエスは深くあわれみ、手を伸ばして彼にさわり、「そう
してあげよう、きよくなれ」と言われた。42 すると、重い皮膚病が直ちに去って、その人はきよくなっ
た。 43 イエスは彼をきびしく戒めて、すぐにそこを去らせ、こう言い聞かせられた、 44「何も人に話さ
ないように、注意しなさい。ただ行って、自分のからだを祭司に見せ、それから、モーセが命じた物をあ
なたのきよめのためにささげて、人々に証明しなさい」。 45 しかし、彼は出て行って、自分の身に起っ
たことを盛んに語り、また言いひろめはじめたので、イエスはもはや表立っては町に、はいることができ
なくなり、外の寂しい所にとどまっておられた。しかし、人々は方々から、イエスのところにぞくぞくと
集まってきた。

• 40節のらい病人の言葉にはどんな気持ちが表れていますか。

• イエスはどう対応しますか。

• イエスはらい病人にどんな事を命令しますか。

– [DQ] イエスはなぜ語らないように注意したのでしょうか。

• なぜ、らい病人はイエスの命令に背くのでしょうか。そしてどうなりますか。
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4.1.8 1章まとめ
• マルコは、「神の子イエスキリストの福音のはじめ」としてこの福音書を書きだし、私達は、いま第一章の
終わりまで学んできましたが、この一章にはイエスがどんな方だと書かれていたでしょうか。貴方はどん
な印象を受けましたか。

4.2 マルコによる福音書　第 2章
4.2.1 1節-12節

2:1 幾日かたって、イエスがまたカペナウムにお帰りになったとき、家におられるといううわさが立った
ので、2 多くの人々が集まってきて、もはや戸口のあたりまでも、すきまが無いほどになった。そして、イ
エスは御言を彼らに語っておられた。3 すると、人々がひとりの中風の者を四人の人に運ばせて、イエス
のところに連れてきた。4 ところが、群衆のために近寄ることができないので、イエスのおられるあたり
の屋根をはぎ、穴をあけて、中風の者を寝かせたまま、床をつりおろした。5 イエスは彼らの信仰を見て、
中風の者に、「子よ、あなたの罪はゆるされた」と言われた。6 ところが、そこに幾人かの律法学者がす
わっていて、心の中で論じた、7 「この人は、なぜあんなことを言うのか。それは神をけがすことだ。神
ひとりのほかに、だれが罪をゆるすことができるか」。8 イエスは、彼らが内心このように論じているの
を、自分の心ですぐ見ぬいて、「なぜ、あなたがたは心の中でそんなことを論じているのか。9 中風の者
に、あなたの罪はゆるされた、と言うのと、起きよ、床を取りあげて歩け、と言うのと、どちらがたやす
いか。10 しかし、人の子は地上で罪をゆるす権威をもっていることが、あなたがたにわかるために」と彼
らに言い、中風の者にむかって、11 「あなたに命じる。起きよ、床を取りあげて家に帰れ」と言われた。
12 すると彼は起きあがり、すぐに床を取りあげて、みんなの前を出て行ったので、一同は大いに驚き、神
をあがめて、「こんな事は、まだ一度も見たことがない」と言った。

• イエスはカペナウムに戻ってきますが、以前カペナウムではどんなことをしたでしょうか。

• イエスはみことばを話しておられましたが、どんなことで、どのように中断されますか。その状況を想像
してみましょう。

• イエスはそれにどう対応しますか。4人の人と、その人たちに担がれてきた人の気持ちもあわせて考えて
みましょう。

• 律法学者は、どう反応しますか。なぜ、そんな反応をするのでしょうか。

• イエスは、どんなことを気付かせるために 9節の質問をしていますか。

– [DQ] 中風の人に「あたなの罪はゆるされた」というのと、「起きて寝床をたたんで歩け」というのと
どちらがあなたはやさしいと思いますか。律法学者はどう思っていたでしょう。イエスはどう思って
いたでしょう。
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• 中風の人はどのようにして信仰を表明しますか。

• イエスはなぜ、5節の様な対応のされ方をしたのでしょうか。

– この当時、病気、特に不治のやまいは罪のゆえの神の怒りが原因だと思われていました。

• このいやしに対して、どのような反応がおこりますか。

4.2.2 13節-17節
2:13 イエスはまた海べに出て行かれると、多くの人々がみもとに集まってきたので、彼らを教えられた。
14 また途中で、アルパヨの子レビが収税所にすわっているのをごらんになって、「わたしに従ってきなさ
い」と言われた。すると彼は立ちあがって、イエスに従った。15 それから彼の家で、食事の席についてお
られたときのことである。多くの取税人や罪人たちも、イエスや弟子たちと共にその席に着いていた。こ
んな人たちが大ぜいいて、イエスに従ってきたのである。16 パリサイ派の律法学者たちは、イエスが罪
人や取税人たちと食事を共にしておられるのを見て、弟子たちに言った、「なぜ、彼は取税人や罪人など
と食事を共にするのか」。17 イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はいらない。いるのは病
人である。わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くためである」。

• ここでイエスの弟子として 4人の漁師にどんな人が加えられますか。

• どんな人たちがこの人の家の食卓についていますか。

• 誰が誰に向かってどんな苦情を言っていますか。

• イエスはこれに対して何と言っていますか。

4.2.3 18節-22節
2:18 ヨハネの弟子とパリサイ人とは、断食をしていた。そこで人々がきて、イエスに言った、「ヨハネの
弟子たちとパリサイ人の弟子たちとが断食をしているのに、あなたの弟子たちは、なぜ断食をしないので
すか」。19 するとイエスは言われた、「婚礼の客は、花婿が一緒にいるのに、断食ができるであろうか。花
婿と一緒にいる間は、断食はできない。20 しかし、花婿が奪い去られる日が来る。その日には断食をする
であろう。21 だれも、真新しい布ぎれを、古い着物に縫いつけはしない。もしそうすれば、新しいつぎは
古い着物を引き破り、そして、破れがもっとひどくなる。22 まただれも、新しいぶどう酒を古い皮袋に入
れはしない。もしそうすれば、ぶどう酒は皮袋をはり裂き、そして、ぶどう酒も皮袋もむだになってしま
う。〔だから、新しいぶどう酒は新しい皮袋に入れるべきである〕」。

• 断食についての質問にイエスは何と答えていますか。

• パリサイ人たちやヨハネの弟子たちの断食についての考えとどう言うところが違っていたと思いますか。

492



• 21節、22節の 2つのたとえは、何を言おうとしていますか。断食についての問答とあわせて考えてみま
しょう。

– イエスはどういう時には断食をせず、どういう時には断食をすると言っていますか。

– 花婿とはだれのことだと思いますか。花婿が取り去られる時とはいつのことでしょうか。

4.2.4 23節-28節
2:23 ある安息日に、イエスは麦畑の中をとおって行かれた。そのとき弟子たちが、歩きながら穂をつみは
じめた。24 すると、パリサイ人たちがイエスに言った、「いったい、彼らはなぜ、安息日にしてはならぬ
ことをするのですか」。25 そこで彼らに言われた、「あなたがたは、ダビデとその供の者たちとが食物がな
くて飢えたとき、ダビデが何をしたか、まだ読んだことがないのか。26 すなわち、大祭司アビアタルの
時、神の家にはいって、祭司たちのほか食べてはならぬ供えのパンを、自分も食べ、また供の者たちにも
与えたではないか」。27 また彼らに言われた、「安息日は人のためにあるもので、人が安息日のためにある
のではない。28 それだから、人の子は、安息日にもまた主なのである」。

• イエスは安息日の目的をどのように説明していますか。

• イエスは麦畑の出来事について何を言おうとしているのでしょうか。

4.2.5 2章まとめ
• イエスに対する反対が次第に強まっています（3章 6節）。どのような人がどのような理由でイエスを批
判しているのでしょうか。

• イエスにであって弟子となったり、いやされたりした人と、反対者とは何が違うのでしょうか。

4.3 マルコによる福音書　第 3章
4.3.1 1節-6節

3:1 イエスがまた会堂にはいられると、そこに片手のなえた人がいた。2 人々はイエスを訴えようと思っ
て、安息日にその人をいやされるかどうかをうかがっていた。3 すると、イエスは片手のなえたその人に、
「立って、中へ出てきなさい」と言い、4 人々にむかって、「安息日に善を行うのと悪を行うのと、命を救
うのと殺すのと、どちらがよいか」と言われた。彼らは黙っていた。5 イエスは怒りを含んで彼らを見ま
わし、その心のかたくななのを嘆いて、その人に「手を伸ばしなさい」と言われた。そこで手を伸ばすと、
その手は元どおりになった。6 パリサイ人たちは出て行って、すぐにヘロデ党の者たちと、なんとかして
イエスを殺そうと相談しはじめた。

• この出来事はどんな状況の中でおこりますか。
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• イエスは片手の萎えた人を真ん中に立たせなんと言っていますか。

•「人々」は安息日をどんな日だと思っていたのでしょうか。

• なぜイエスは怒り嘆くのでしょうか。

• この出来事の結果どんなことがおこりますか。

• もう一度 4節を読んでイエスがこの言葉をどのように行動によって示したか考えてみましょう。

• あなたにとって安息日とはどういうものでしょうか。

4.3.2 7節-12節
3:7 それから、イエスは弟子たちと共に海べに退かれたが、ガリラヤからきたおびただしい群衆がついて
行った。またユダヤから、8 エルサレムから、イドマヤから、更にヨルダンの向こうから、ツロ、シドン
のあたりからも、おびただしい群衆が、そのなさっていることを聞いて、みもとにきた。9 イエスは群衆
が自分に押し迫るのを避けるために、小舟を用意しておけと、弟子たちに命じられた。10 それは、多くの
人をいやされたので、病苦に悩む者は皆イエスにさわろうとして、押し寄せてきたからである。11 また、
けがれた霊どもはイエスを見るごとに、みまえにひれ伏し、叫んで、「あなたこそ神の子です」と言った。
12 イエスは御自身のことを人にあらわさないようにと、彼らをきびしく戒められた。

• 大勢の人たちがイエスのもとに集まってきたとありますが、地図で調べてみましょう。1章 28節からど
んな進展が見られますか。

• なぜそんな大勢の人がイエスに魅力を感じているのでしょうか。

• 11, 12節での汚れた霊に対処するイエスと 1章 23節-26節での対処について類似点をあげてみましょう。

• なぜイエスは、汚れた霊に宣伝されたくないのでしょう。

4.3.3 13節-19節
3:13 さてイエスは山に登り、みこころにかなった者たちを呼び寄せられたので、彼らはみもとにきた。14
そこで十二人をお立てになった。彼らを自分のそばに置くためであり、さらに宣教につかわし、15 また
悪霊を追い出す権威を持たせるためであった。16 こうして、この十二人をお立てになった。そしてシモ
ンにペテロという名をつけ、17 またゼベダイの子ヤコブと、ヤコブの兄弟ヨハネ、彼らにはボアネルゲ、
すなわち、雷の子という名をつけられた。18 つぎにアンデレ、ピリポ、バルトロマイ、マタイ、トマス、
アルパヨの子ヤコブ、タダイ、熱心党のシモン、19 それからイスカリオテのユダ。このユダがイエスを裏
切ったのである。イエスが家にはいられると、

• 12弟子が任命されたのはどんな目的のためでしょうか。
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• イエスはどんな人たちにどんなニックネームをつけていますか。

• 弟子たちのリストについて気付いたことをあげてみましょう。

4.3.4 20節-30節
3:20 群衆がまた集まってきたので、一同は食事をする暇もないほどであった。21 身内の者たちはこの事
を聞いて、イエスを取押えに出てきた。気が狂ったと思ったからである。22 また、エルサレムから下って
きた律法学者たちも、「彼はベルゼブルにとりつかれている」と言い、「悪霊どものかしらによって、悪霊
どもを追い出しているのだ」とも言った。23 そこでイエスは彼らを呼び寄せ、譬をもって言われた、「ど
うして、サタンがサタンを追い出すことができようか。24 もし国が内部で分れ争うなら、その国は立ち
行かない。25 また、もし家が内わで分れ争うなら、その家は立ち行かないであろう。26 もしサタンが内
部で対立し分争するなら、彼は立ち行けず、滅んでしまう。27 だれでも、まず強い人を縛りあげなけれ
ば、その人の家に押し入って家財を奪い取ることはできない。縛ってからはじめて、その家を略奪するこ
とができる。28 よく言い聞かせておくが、人の子らには、その犯すすべての罪も神をけがす言葉も、ゆる
される。29 しかし、聖霊をけがす者は、いつまでもゆるされず、永遠の罪に定められる」。30 そう言われ
たのは、彼らが「イエスはけがれた霊につかれている」と言っていたからである。

• エルサレムから下ってきた律法学者たちはどのようにイエスを批判していますか。

• もしイエスが悪霊の頭の力によって悪霊を追い出しているとするとどんな矛盾が起こるとイエスは言って
いますか。

• 27節のたとえはそれぞれ何をたとえているのでしょうか。

• 聖霊を汚す罪とはどんな罪でしょうか。30節も含めて考えてみましょう。

4.3.5 31節-35節
3:31 さて、イエスの母と兄弟たちとがきて、外に立ち、人をやってイエスを呼ばせた。32 ときに、群衆
はイエスを囲んですわっていたが、「ごらんなさい。あなたの母上と兄弟、姉妹たちが、外であなたを尋ね
ておられます」と言った。33 すると、イエスは彼らに答えて言われた、「わたしの母、わたしの兄弟とは、
だれのことか」。34 そして、自分をとりかこんで、すわっている人々を見まわして、言われた、「ごらんな
さい、ここにわたしの母、わたしの兄弟がいる。35 神のみこころを行う者はだれでも、わたしの兄弟、ま
た姉妹、また母なのである」。

• この段落の状況を描写してみましょう。20節の様子も一緒に考えてみましょう。

• イエスの母や兄弟姉妹はイエスのことをどう思っていたのでしょうか。21節も含めて考えてみましょう。

• イエスは自分の家族はどんな人たちの事だと言っていますか。
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4.4 マルコによる福音書　第 4章
4.4.1 1節-20節

4:1 イエスはまたも、海べで教えはじめられた。おびただしい群衆がみもとに集まったので、イエスは舟
に乗ってすわったまま、海上におられ、群衆はみな海に沿って陸地にいた。2 イエスは譬で多くの事を教
えられたが、その教の中で彼らにこう言われた、3 「聞きなさい、種まきが種をまきに出て行った。4 ま
いているうちに、道ばたに落ちた種があった。すると、鳥がきて食べてしまった。5 ほかの種は土の薄い
石地に落ちた。そこは土が深くないので、すぐ芽を出したが、6 日が上ると焼けて、根がないために枯れ
てしまった。7 ほかの種はいばらの中に落ちた。すると、いばらが伸びて、ふさいでしまったので、実を
結ばなかった。8 ほかの種は良い地に落ちた。そしてはえて、育って、ますます実を結び、三十倍、六十
倍、百倍にもなった」。9 そして言われた、「聞く耳のある者は聞くがよい」。10 イエスがひとりになられ
た時、そばにいた者たちが、十二弟子と共に、これらの譬について尋ねた。11 そこでイエスは言われた、
「あなたがたには神の国の奥義が授けられているが、ほかの者たちには、すべてが譬で語られる。12 それ
は／『彼らは見るには見るが、認めず、／聞くには聞くが、悟らず、／悔い改めてゆるされることがない』
／ためである」。13 また彼らに言われた、「あなたがたはこの譬がわからないのか。それでは、どうしてす
べての譬がわかるだろうか。14 種まきは御言をまくのである。15 道ばたに御言がまかれたとは、こうい
う人たちのことである。すなわち、御言を聞くと、すぐにサタンがきて、彼らの中にまかれた御言を、奪
って行くのである。16 同じように、石地にまかれたものとは、こういう人たちのことである。御言を聞く
と、すぐに喜んで受けるが、17 自分の中に根がないので、しばらく続くだけである。そののち、御言のた
めに困難や迫害が起ってくると、すぐつまずいてしまう。18 また、いばらの中にまかれたものとは、こう
いう人たちのことである。御言を聞くが、19 世の心づかいと、富の惑わしと、その他いろいろな欲とがは
いってきて、御言をふさぐので、実を結ばなくなる。20 また、良い地にまかれたものとは、こういう人た
ちのことである。御言を聞いて受けいれ、三十倍、六十倍、百倍の実を結ぶのである」。

• イエスはどんな場所でどんな人たちにどんな方法で教えていますか。

• 3節から 8節のたとえの中でまかれた種は落ちた場所によりそれぞれどうなったと書いてありますか。

• 10節からのところでこの解説を受けているのはだれですか。なぜ解説を聞くことが出来るのでしょうか。

• ここに現れる 4種類の人に共通の事は何ですか。

• ここに現れる 4種類の人はそれぞれどんな人ですか。

• それぞれ何が違うのでしょうか。

• 4種類の土地、み言葉を聞いたそれぞれの人たちの受け取り方はそれぞれ私達のどのような受け取り方を
意味しているでしょうか。

• イエスはこのたとえと、ときあかしを通して私達に一番何を語りたかったのでしょうか。
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4.4.2 21節-34節
4:21 また彼らに言われた、「ますの下や寝台の下に置くために、あかりを持ってくることがあろうか。燭
台の上に置くためではないか。22 なんでも、隠されているもので、現れないものはなく、秘密にされてい
るもので、明るみに出ないものはない。23 聞く耳のある者は聞くがよい」。24 また彼らに言われた、「聞
くことがらに注意しなさい。あなたがたの量るそのはかりで、自分にも量り与えられ、その上になお増し
加えられるであろう。25 だれでも、持っている人は更に与えられ、持っていない人は、持っているものま
でも取り上げられるであろう」。26 また言われた、「神の国は、ある人が地に種をまくようなものである。
27 夜昼、寝起きしている間に、種は芽を出して育って行くが、どうしてそうなるのか、その人は知らな
い。28 地はおのずから実を結ばせるもので、初めに芽、つぎに穂、つぎに穂の中に豊かな実ができる。29
実がいると、すぐにかまを入れる。刈入れ時がきたからである」。30 また言われた、「神の国を何に比べよ
うか。また、どんな譬で言いあらわそうか。31 それは一粒のからし種のようなものである。地にまかれる
時には、地上のどんな種よりも小さいが、32 まかれると、成長してどんな野菜よりも大きくなり、大きな
枝を張り、その陰に空の鳥が宿るほどになる」。33 イエスはこのような多くの譬で、人々の聞く力にした
がって、御言を語られた。34 譬によらないでは語られなかったが、自分の弟子たちには、ひそかにすべて
のことを解き明かされた。

• 21, 22節がたとえについて語っているとすると、イエスは何と言っているのでしょうか。

• 24, 25節でイエスは神の言葉に注意して耳を傾けることの重要性をどのように強調していますか。

• わたしたちが神の言葉に注意しなくなるとどんなことがおこりますか。

• 26–29節のたとえでイエスは私達に何を悟らせようとしていますか。

• このたとえは神の国の成長についてどんなことを教えていますか。

• 30–32節のたとえでは神の国のどういう面について教えているのでしょうか。

• このたとえは個人の中にある神の国の成長について言っているとするとそれはどのようなことでしょう
か。

• 神の国がこの世界の中で成長していくことにはどう当てはまりますか。

4.4.3 35節-41節
4:35 さてその日、夕方になると、イエスは弟子たちに、「向こう岸へ渡ろう」と言われた。36 そこで、彼
らは群衆をあとに残し、イエスが舟に乗っておられるまま、乗り出した。ほかの舟も一緒に行った。37 す
ると、激しい突風が起り、波が舟の中に打ち込んできて、舟に満ちそうになった。38 ところが、イエス自
身は、舳の方でまくらをして、眠っておられた。そこで、弟子たちはイエスをおこして、「先生、わたしど
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もがおぼれ死んでも、おかまいにならないのですか」と言った。39 イエスは起きあがって風をしかり、海
にむかって、「静まれ、黙れ」と言われると、風はやんで、大なぎになった。40 イエスは彼らに言われた、
「なぜ、そんなにこわがるのか。どうして信仰がないのか」。41 彼らは恐れおののいて、互に言った、「い
ったい、この方はだれだろう。風も海も従わせるとは」。

• 35節に「その日」とありますがこの日はどんな日だったでしょうか。

• 彼らはいつ出発しますか。出かけようと言い出したのはだれですか。

• ガリラヤ湖は突然暴風が起こることで有名です。マルコはこの嵐の激しさをどのように述べて強調してい
ますか。

• だれが船の舵を取っていると思いますか。

• 弟子たちはなぜイエスを起こすのですか。弟子たちの気持ちになって考えてみましょう。

• イエスはどうされますか。

• 弟子たちはこの事件からイエスについて何を感じ何を知ったでしょうか。

4.5 マルコによる福音書　第 5章
4.5.1 1節-20節

• 3節-5節からこの人の状態についてどんなことが分かりますか。その地方の人々はこの人のことをどんな
ふうに思っているでしょうか。

• 8節のイエスの言葉から判断して 7節で話しているのは誰でしょう。なんと言っていますか。

• 8節-13節で汚れた霊について新しくどんなことが分かりますか。

• 悪霊につかれた人にどんな変化が起こりますか。

• 15節-17節で、人々はどんな反応をしますか。それはなぜでしょうか。

• 悪霊にとりつかれていた人は何を望みますか。

• イエスはこの人にどんな使命を与えていますか。

• そしてこの人はどうしますか。

4.5.2 21節-43節
• ヤイロはどんな人ですか。また、イエスに何を願っていますか。
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• 24節以降の事件はどんな状況のもとでおきましたか。

• この女の人についてわかることを上げてみましょう。またイエスをどのように考えていたのでしょうか。

• この女の人はなぜヤイロのように公然と願わなかったのでしょう。

• どんなことがおこりますか。またイエスはどのように対応しますか。

• この女の人はなぜ恐れおののくのでしょう。

• イエスはこの女の人に何と言っていますか。

• ヤイロは、イエスが女の人と話している時、また使いが来た時、何を感じ、また思っていたでしょうか。

• 36節のことばでイエスはヤイロに何を求めていますか。

• ヤイロの家はどんな状況でしたか。

• どんなことがおきますか。

• なぜイエスは少数の人しか立ちあわせなかったのでしょう。

• あなたはこの二つの事件を通して、イエスについてどんなことを学びましたか。

4.6 マルコによる福音書　第 6章
4.6.1 1節-6節

• このできごとの起きた場所、登場人物、その反応をまとめてみましょう。

• 町の人々の態度は何に基づいていますか。

• なぜイエスは力あるわざをすることができなかったのでしょう。

– クリスチャンを通して聖書で語られていることの評価をすることの良い点と問題点について話してみ
ましょう。

– [DQ] 街の人々はイエスのことをどのように考えていましたか。

4.6.2 7節-13節
• イエスは弟子たちにどのような権威を与え、どのような命令（指導）をしていますか。

• ひとつひとつの命令について、どのような意味があるのか考えてみましょう。

• 弟子たちは使わされた先でどんな働きをしましたか。
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4.6.3 14節-29節
• イエスのことを一般の人々はどのように考えていましたか。

– [DQ] 4:41 では弟子たちもイエスはだれかを疑問としていた。
• ヘロデはイエスをどう思っていましたか。
• ヘロデはなぜバプテスマのヨハネをとらえ殺してしまったのでしょうか。

– [DQ] ヘロデは殺すことを望んでいたでしょうか。

4.6.4 30節-44節
• 旅から戻った弟子たちが感じていることを想像してみましょう。

– [DQ] イエスはどんなことを勧めていますか。
• 弟子たちが戻ってきたところの状態はどのようでしたか。イエスはどう対処しますか。
• 弟子たちはどんなことをイエスに提案し、イエスはどう応答し、それに弟子たちは応えていったか一つ一
つのステップをまとめてみましょう。

• このできごとを通して、あなたはイエスがどんな方だと思いますか。

4.6.5 45節-52節
• イエスは次に何をしますか。それはなぜでしょうか。（ヨハネ６：１５）

• この夜どんなことがおこりますか。

• パンのことを悟っていないとはどういうことでしょうか。

4.6.6 53節-56節
• ゲネサレでの滞在はどのようなことを示していますか。

4.7 マルコによる福音書　第 7章
4.7.1 1節-8節

• 5節からの議論はどのような人たちの間で、何が原因で始まりますか。

• パリサイ人と律法学者たちは何を大切にしていますか。それはなぜでしょうか。

• イエスは、どのように批判していますか。イエスの批判の中心点は何ですか。
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4.7.2 9節-13節
• この例では、6節-８節で指摘した要点のどのような面を説明しているのでしょうか。どのような対比があ
りますか。

4.7.3 14節-23節
• 汚れの源は何だとイエスは言っていますか。

• イエスの言う汚れはどんなことでしょうか。パリサイ人たちが考えるものと何が違いますか。

4.7.4 24節-30節
• この女の人はどんな人ですか。

• イエスと女の応対からどんなことが分かりますか。

4.7.5 31節-37節
• この人の癒しにはどんな段階がありますか。

• この人のイエスの言葉に対する対応、人々のそれに対する反応はどうでしたか。

4.8 マルコによる福音書　第 8章
4.8.1 1節-10節

• この出来事は 6章 30ー 44節の出来事と似ていますが、違いは何でしょうか。

• イエスはこれら二つの出来事において、人々とその必要にそれぞれどのように対応しますか。

4.8.2 11節-21節
• 11ー 13節でパリサイ人はどのようなしるしを考えていたと思いますか。なぜしるしを求めるのでしょう。

• イエスはどのような対応をしますか。それはなぜでしょうか。

• イエスはパリサイ人とヘロデのパンだねということばでどのようなことについて警告したのでしょうか。
どのような生き方が危険だと言っているのでしょうか。
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• 弟子たちは何を心配していますか。イエスは弟子たちに何を悟らせようとしていますか。

4.8.3 22節-26節
• この盲人のいやしについて特徴的なことをあげてみましょう。

• イエスはなぜこのようにされたのでしょうか。

4.8.4 27節-30節
• ここに書かれているのはどこでの出来事ですか。

• イエスは弟子たちにどんな二つの質問をしますか。

• 弟子たちは最初の質問にどう答えますか。

• ペテロは二つめの質問にどう答えますか。

4.8.5 31節-38節
• イエスはどのようなことを教えはじめますか。

• ペテロはどのように反応しますか。なぜでしょうか。弟子たちの希望はどのようなものだったのでしょう
か。

• ペテロの反応はどんな意味で「神のことを思わないで人のことを思っている」のでしょうか。

• 34節のことばは誰に向かって語られていますか。

•「自分を捨て、自分の十字架を負う」とはどういうことでしょうか。

• イエスは 35-38節で、どんなことを求めていますか。

第 1章～第 8章復習
• バプテスマのヨハネについて。

– メッセージ、働き、イエスについての証言、死。
• イエスは自分はだれかということについて何を教えていますか。

– 使命、自分の行く手にあるもの。
• イエスは次のことについて何と教えていますか。

– 神の国について、安息日について、汚れとは何かについて、イエスの弟子になることについて。
• イエスは個人やグループにどのように接し、自分について何を示していますか。
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• 弟子たちはどんな人ですか。
– 何を見、どのように反応し、イエスをどのような人だと考えているでしょう。

• 弟子以外の人たちは、イエスに対してどのように応答していますか。
– どんな肯定的な反応と否定的な反応が見られますか。イエスに対する反応の違いはどうしておこるの
でしょう。

• あなたは、8章までのイエス、弟子たち、人々の応答を学んできて、どのようなことを感じますか。

4.9 マルコによる福音書　第 9章
4.9.1 1節-13節

• 変貌と言われているこの出来事はいつ、どこでおこりますか。目撃者はだれですか。

• どうしてペテロは 5節にあるような反応をしていると思いますか。雲の中からの声は何と言ってますか。

• イエスはどんな命令をしていますか。

• 弟子たちはどんな疑問を持っていますか。

• エリヤについて 9:11-13 とマタイ 17:10-13 を比べてみましょう。

4.9.2 14節-29節
• どのようなことが起こってますか。弟子たちは、どう対応していますか。

• 弟子たちが追い出せなかったことは、この父親の進行にどう影響していますか。

• イエスはこの場にいる人たちの一番の問題は何だと見ているのでしょう。

• 子供がイエスのもとに連れてこられた時、何がおこりますか。イエスはなぜ子供の状態について父親と話
しているのでしょう。

• イエスはが信じるように迫った時、父親はどう答えますか。

• ここで、父親が経験したこと、弟子たちが経験したことを順をおって分析してみましょう。

• 弟子にとって本当にたりなかったのは、何でしょうか。弟子たちは祈るかわりに何をしていましたか。

4.9.3 30節-41節
• なぜイエスは、旅行の行程を秘密にしたいのでしょうか。

• 弟子たちはイエスの教えにどのように反応していますか。
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• イエスの心を占めていたことと、弟子たちの心を占めていたことをそれぞれまとめてみましょう。

• 偉さについてどんなことが教えられていますか。

•「イエスの名のゆえに」受け入れるとはどういうことでしょうか。

• 37節の言葉を聞いて、ヨハネは何を思い出しましたか。

• なぜ弟子たちはこの人を咎めたのですか。

• イエスは、人の行為に対する神の評価について何を教えていますか。

• なぜイエス・キリストとの関係によってだけ人は評価されるのですか。イエスの名が強調してあることに
注意しましょう。

4.9.4 42節-50節
• 42節から 47節には四つの対比があります。それぞれの場合に何が何よりも良いのですか。

• 他の人との関係についてどんな警告が与えられていますか。

• 小さいものたちとは、誰のことですか。

• 今日の社会で、どんなことが、他の人に罪をおかさせるつまずきになりますか。

• 手や足はどのようにその人に罪をおかさせうるでしょうか。罪の結果は何ですか。

• 塩はどのような意味に使われているのでしょうか。

4.10 マルコによる福音書　第 10章
4.10.1 1節-12節

• だれが、どんな目的で、イエスに質問していますか。

• イエスは離婚についてのモーセの扱い方をどのように説明していますか。

• イエスは結婚についてどのように教えていますか。弟子たちへのことばとあわせて考えてみましょう。

4.10.2 13節-16節
• なぜ弟子たちは、子供たちをイエスのもとに連れてくる人たちを叱るのでしょうか。

• 幼子のように神の国を受け入れるとはどういうことでしょうか。
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4.10.3 17節-31節
• このひとについてどんなことがわかりますか。イエスをどう思っているか。イエスはどう見ているか。

• イエスはこの人に何を教えようとしているのでしょうか。

• 金持ちが神の国にはいるのがむずかしいのはなぜでしょうか。

• イエスは弟子たちにどのようなことを伝えていますか。

4.10.4 32節-34節
• この箇所と 8:31, 9:31 をくらべて共通のことと、新しいことを挙げてみましょう。

4.10.5 35節-45節
• ヤコブとヨハネ、そして弟子たちは何を考えていますか。

• イエスはどのように答えていますか。

• イエスがきた一番の目的は何だと言っていますか。

• この目的はイエスの教えや活動によって達せられるものですか、それともそうではないものですか。

4.10.6 46節-52節
• バルテマイの願いは何ですか。

• イエスは「行け、あなたの信仰があなたを救った」と言っていますが、バルテマイの信仰とはどんなこと
でしょうか。

4.11 マルコによる福音書　第 11章
4.11.1 1節-11節

• イエスは弟子の二人にどんな指示をしていますか。

• イエスのエルサレム入場と人々の反応をまとめてみましょう。

505



4.11.2 12節-26節
• エルサレムに戻る途中でどんなことがおこりますか。

• 宮ではどのようなことがおこりますか。

• イエスの行動は弟子たちに、人々にどううつったでしょうか。祭司長たちはどう考えましたか。

• いちじくのことから、イエスは弟子たちにどのようなことを教えていますか。

• イエスは祈りについてどんなことを教えていますか。祈りとゆるしにはどのような関係があるのでしょ
うか。

4.11.3 27節-33節
• 祭司長たちは、なぜこのような質問をするのでしょうか。

• イエスはどのように答えられますか。

• 祭司長たちは、なぜバプテスマのヨハネを受け入れなかったのでしょうか。

4.12 マルコによる福音書　第 12章
4.12.1 1節-12節

• 1節から 9節のたとえの要点をまとめてみましょう。

• イエスはこのたとえのなかで、どんな預言をしていますか。ぶどう園の主人、農夫、しもべ、ぶどう園の
主人の息子はそれぞれだれを表していますか。

• 旧約聖書からの引用は何をあらわしていますか。

• イエスは、11:28の質問にどう答えていますか。

4.12.2 13節-17節
• パリサイ人とヘロデ党のひとたちは、どんな動機から、どのような質問をしますか。

•「納めるべきだ」または「納めないべきだ」と答えた場合どのようなことが予想されますか。

• 偽善（15節）とはこの場合どのようなことでしょうか。
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• イエスはどのように答えていますか。

• わなにかけようとした人たちは、なぜ驚嘆したのでしょうか。

4.12.3 18節-27節
• サドカイ人たちは、どんな質問をしますか。復活についての彼らはどう思っていましたか。

• イエスはサドカイ人たちがどんな思い違いをしていると言っていますか。

• イエスは、復活があることを証明するためにどのように聖書を引用していますか。

4.12.4 28節-34節
• この律法学者はどのような動機からどのような質問をしていますか。何を聞きたいのでしょう。

• イエスはなんと答えていますか。（申命記 6:4,5、レビ記 19:18、出エジプト記 20:3-17）

•「あなたの神である主を愛せよ」「隣人を自分と同じように愛せよ」とはどんな意味でしょうか。

• この律法学者は、イエスの答えにどう反応しますか。この律法学者についてどんなことが分かりますか。

• なぜ人々は、イエスにこれ以上質問をしないのですか。

4.12.5 35節-37節
• ここでイエスはどのような質問をしますか。

• イエスはダビデとメシヤ（キリスト）の関係についてどのように言っていますか。

4.12.6 38節-44節
• イエスはどのようなことに注意しなさいと言っていますか。

• 貧しいやもめと金持ちはなにが違うのでしょう。

• イエスはどのようなことを教えていますか。

4.13 マルコによる福音書　第 13章
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4.13.1 1節-13節
• この会話はいつどこでどのように始まりますか。

• イエスは、宮について何と言っていますか。

• 四人の弟子たちは何を知りたがっていますか。

• イエスはどんなことが起こると言っていますか。

• 弟子たちに何を伝えようとしているのでしょうか。

• イエスに従うものたちにはさらにどんなことが起こると言っていますか。

• 弟子たちはどのように生きるべきでしょうか。

4.13.2 14節-23節
• 14–16節をルカ 21:20–22と比較してみましょう。

• どんなことが起こると言っていますか。それは、かなり先のことですか。

• 肉体的な危険のほかに、どんな危険について警告していますか。

• 偽預言者や、偽メシアは、見分けることができるのでしょうか。

4.13.3 24節-27節
• 人の子は、どのような時に来ますか。

• 人の子は何をしますか。

4.13.4 28節-37節
• これらのことの起きるタイミングについて、イエスは何と言っていますか。

• 31節は何を言っているのでしょうか。

• イエスはどのような命令を与えていますか。

• イエスがあげている例は何を強調していますか。

4.14 マルコによる福音書　第 14章
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4.14.1 1節-11節
• 1–11節のできごとをまとめてみましょう。それぞれ、イエスに対してどのような態度の人が登場します
か。

• イエスに香油を注いだ女に対する人々の態度、それに対するイエスの言葉からあなたは、どんなことを思
いますか。マタイ 26:6–13、ヨハネ 12:1–8と比べてみましょう。

• ユダについて、マルコはあまり書いていませんが、ユダはなぜ裏切ったのだと思いますか。

4.14.2 12節-25節
• イエスは弟子たちと過ぎ越しの食事をするために、どのような準備をしておきましたか。それは何故でし
ょう。

• イエスは食事中に何を弟子たちに知らせますか。弟子たちはどんな反応をしますか。それは何故でしょう。

• 22–25節で、イエスは、何をしていますか。どのような意味があるのでしょうか。

• イエスはどんな預言をしていますか。

4.14.3 26節-31節
• ペテロは、なぜこれほど強く言い切るのでしょうか。

• イエスは、そのペテロに何と言っていますか。

4.14.4 32節-42節
• イエスはどのように祈っていますか。

• 弟子たちは、どうしていますか。

4.14.5 43節-52節
• この場面を描いてみましょう。

• イエスはどのように対応しますか。

• ペテロや他の弟子たちはなぜ逃げてしまったのでしょう。
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4.14.6 53節-65節
• ユダヤの最高裁判所である、議会の目的は何ですか。どのような告発が書いてありますか。

• 大祭司は、どのような尋問をしますか。

4.14.7 66節-72節
• ペテロの裏切りの記事を一回一回追ってみましょう。どのように言われ、ペテロはどのように答えますか。

• あなたならどうするでしょうか。

4.15 マルコによる福音書　第 15章
4.15.1 1節-15節

• 議会はなぜ、ピラトに引き渡すのでしょうか。

• ピラとはどんな尋問をし、イエスはどのように答えますか。

• ピラトが問題にしているのはどんなことでしょうか。

• ピラトが群衆を静めようとして利用したのはどんな習慣ですか。バラバについて何がわかりますか。

• ピラトはどのような価値観から行動していると思いますか。

4.15.2 16節-32節
• 10:33, 34 と比較してみましょう。

• だれが、どのようにイエスをあざけっていますか。

• シモンというキレネ人はどのようなことをすることになりますか。

（使徒 13:1, ローマ 16:13）

• 十時架刑についてどのようなことが書かれていますか。

• 詩篇 22篇と比べてみましょう。

• 人が信じるために必要なものは何でしょうか。
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4.15.3 33節-41節
• イエスの死をどのように描いていますか。

• イエスの叫びからあなたは、どのようなことを感じますか。

• 神殿の幕のことはなにを意味していると思いますか。

• その場にどのような人がいますか。百卒長は、なぜこのように告白したのでしょうか。

4.15.4 42節-47節
• ヨセフについてどんなことがわかりますか。

• どのようなことをしますか。急いでしたのは何故でしょうか。

4.16 マルコによる福音書　第 16章
4.16.1 1節-8節

• 婦人たちが、墓に近付いたときのことを考えてみましょう。どんなことを心配していますか。

• 墓の中には何があり、婦人たちはなにを告げられますか。

• 婦人たちは、どうしますか。

4.16.2 ルカによる福音書第 24章 1節-35節
• どのようなことが、ルカには書かれていますか。

• なぜ弟子たちは婦人たちの話しを信じないのでしょうか。

• エマオに向かっている弟子たちはどんな様子ですか。

• イエスはこの人たちにどのように自分のことを示していますか。

なぜ聖書を学ぶことが必要なのでしょうか。

• かれらは、いつ、どんなことで、イエスだとわかりますか。そしてどうしますか。

• エルサレムではどんなことが知らされますか。
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4.16.3 ルカによる福音書第 24章 36節-53節
• 弟子たちの真中に現れた時、彼らはどんな反応を見せますか。

• 弟子たちは、どんなことを確信するようになりますか。なぜ、このように変化するのでしょう。。

• さらにイエスはどんなことをしますか。それは、どんな効果があったでしょうか。

• 弟子たちがすべきことは何ですか。

• 弟子たちが伝えるべきことと、イエスのメッセージとはどのような相違がありますか。

• 別れをどのように描いていますか。
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第 5章

ルカ（2005-2008）

質問票：ディスカッション・クエスチョン（PDF）

ルカによる福音書を学んで行くにあたって
ルカによる福音書は、パウロの伝道旅行に伴って行った医者ルカ（コロサイ 4:14）によると言われている。４福
音書の著者の中で唯一の異邦人（非ユダヤ人）。２世紀の伝承では、シリアのアンティオケの生まれだと言われ
ている。ルカについては、上記の箇所以外聖書には 2度現れる。ピレモン２４, II テモテ４：１１

• テキストから何が分かるかを中心に学びましょう。

共観福音書 (synoptic)*1 の他の箇所は時に応じて参考にしていきましょう。

• 著者が何を伝えたいと思っているかを中心に学びましょう。

5.1 ルカによる福音書　第 1章
5.1.1 1節 - 4節

1. ルカはこの福音書に書かれている情報をどのように調べていますか。

2. どのような目的でこの書は書かれていますか。

5.1.2 5節 - 25節
1. 時代を特定するどのような情報が書かれていますか。

*1 マタイ、ルカ、ルカの三つの福音書のこと。この三巻は同じできごとについて扱っている部分（並行記事）が多く、「共通の観点を持
つ福音書」としてこう呼ばれます。
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2. 5-13 節に書かれていることから、ゼカリヤとエリザベツについてどんなことがわかりますか。あげてみ
ましょう。

3. 生まれる子供についてどのような予告をしていますか。

4. ゼカリヤはどのように考えどのように応答しますか。

5. なぜ信じることが難しいのでしょうか。

5.1.3 26節 - 38節
1. マリヤはどのような人物ですか。

2. マリヤは御使いが彼女に現れたことをごく自然に受け止めていますが、何故だと思いますか。

3. ガブリエルは何を告げ、それにマリヤはどのような反応を示していますか。

4. マリヤに生まれる子に対してどんな事がわかりますか。

5. なぜマリヤがこのような重要なことのために選ばれたと思いますか。

6. マリヤはこの知らせをどのように受け止めようとしますか。

7. 処女であるマリヤの胎に宿る実は、どのようにして宿る胎児だと言われていますか。このことから、マリ
ヤから生まれたイエスがどのような方であることがわかりますか。

8. マリヤはこの知らせをどう受け入れますか。このような彼女の信仰について、あなたは、どのように思い
ますか。

5.1.4 39節 - 56節
1. エリザベツはどのようにマリヤを祝福しますか。

2. マリヤは￥どう応答しますか。気づいたことをあげてみましょう。

5.1.5 57節 - 80節
1. ザカリヤとエリザベツの子にヨハネと名をつけた経緯を考えてみましょう。

2. ガブリエルの告知とザカリヤの預言からヨハネについてどのようなことがわかりますか。

5.2 ルカによる福音書　第 2章
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5.2.1 1節 - 7節
1. マリヤとヨセフはどこへ向かい、マリヤはどこで出産しますか。

5.2.2 8節 - 20節
1. 御使いは、羊飼に、どのようなことを告げますか。

2. 羊飼は、どのような行動をしますか。

3. なぜ羊飼に告げられたのでしょうか。

5.2.3 21節 - 39節
1. 8日が過ぎてから、マリヤとヨセフはどうしますか。

2. シメオンはどのような人ですか。

3. シメオンはイエスについてどのようなことを預言しますか。

4. アンナはどのような人で何をしますか。

5.2.4 40節 - 52節
1. イエスの成長のようすはどのように描かれていますか。（v.40, v.52)

2. イエスが 12歳のときのエルサレム上京のとき、何が起きますか。

3. 両親はそれにどのように応答しますか。

5.2.5 2章まとめ
1. この章に描かれている、イエスの誕生と成長からあなたはどのようなことを感じ、思いますか。普通の人
間の誕生と成長と変わらないこと、異なることをあげて考えてみましょう。

2.「心に留め」という表現が 19節と 51節にありますが、マリヤはこれらのできごとからどのようなことを
考えていたでしょうか。

5.3 ルカによる福音書　第 3章
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5.3.1 1節 - 14節
1. ヨハネの宣教開始の時期をルカはどのように記していますか。

2. 預言者イザヤの言葉から考えると、ヨハネの役割はどのようなものでしょうか。

3. ヨハネはどのような警告を群衆に与えますか。その目的は何でしょうか。

4. ヨハネのメッセージからすると神が望んでおられることはどういうことでしょうか。

5. どのような人たちがヨハネのメッセージに応答し、ヨハネはその人たちにどのような勧めをしますか。

6. あなたには、ヨハネはどのようなことを勧めると思いますか。

5.3.2 15節 - 22節
1. ヨハネの宣教は、民衆の間にどのような問いを引き起こさせ、それに、ヨハネはどのように答えますか。
ヨハネの答えによると「あとから来る方」とヨハネは何が違うのでしょうか。

2. ヨハネは投獄されますが、それは、どのような理由によりますか。

3. イエスもバプテスマを受けますが、そのとき、どのようなことが起こりますか。

5.3.3 23節 - 38節
1. なぜ、系図が挿入され、それも誕生のときではなく、ここに納められているのでしょうか。

5.4 ルカによる福音書　第 4章
5.4.1 1節 - 13節

1. イエスは悪魔（サタン）の試みを受けたとありますが、どのような誘惑だったでしょうか。

2. これら一つ一つは、悪魔ができることなのでしょうか。イエスができることなのでしょうか。

3. なぜイエスは試みを受けたのでしょう。その必要性と意味について考えてみましょう。

5.4.2 14節 - 30節
1. 御霊の力に満ちあふれて（帯びて）とは、どういう状態を言っているのでしょうか。

2. イザヤ書 (61:1-2)を朗読しますが、ここでの「わたし」はどのような人でどのようなことをしますか。
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3. あなたが想像する「主のめぐみの年」とはどのような年でしょう。

4. イエスは、自分の説教を聞いた人に対して、どのように対応しますか。

5. なぜイエスの説教を聞いた人たちは感嘆から憤りへと変わったのでしょう。

5.4.3 31節 - 37節
1. カペナウムの会堂で、汚れた悪霊につかれた人にどんなことが起こりますか。

2. 32, 36節に「驚き」が書かれていますが、どのような驚きでしょうか。現代に場所を変えてみるとそれは
どのような驚きだと表現できますか。

5.4.4 38節 - 39節
1. シモンのしゅうとをいやすのに「熱がひくように命じて」いますが、それはどういうことを表現している
のでしょう。

5.4.5 40節 - 41節
1. 悪霊はイエスが「神の子」「キリスト（メシヤ）」だと知っていたと書いてありますが、この証言は何を意
味するのでしょう。

5.4.6 42節 - 44節
1. イエスと共にいることを願う群衆からどんなことがわかりますか。

2.「他の町々にも」とはどういうことでしょうか。

5.5 ルカによる福音書　第 5章
5.5.1 1節 - 11節

1. 1～7節を読んで、気づいたことをあげてみましょう。

2. なぜシモンは 8節のような言葉を発したのだと思いますか。5節の時と変化がありますか。

3. 10節の言葉でイエスは何を伝えようとしているのでしょうか。また、4人はそれをどのように受けとった
と思いますか。
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5.5.2 12節 - 16節
1. らい病（重い皮膚病）の人はどのようにして、どのような言葉でイエスに願いましたか。

2. イエスはこの人にどのように対応しますか。

3. イエスはいやされた人にどのように命じていますか。それはなぜだと思いますか。

4. 16節には、イエスが集まってきた群衆からはなれて、さびしいところに退いて祈っていたとありますが、
それは何故でしょうか。

5.5.3 17節 - 26節
1. パリサイ人や律法学者は何のために来ていると思いますか。

2. そこでどんなことが起こりますか。

3. 罪はゆるされたというのと、起きて歩けというのとどちらが簡単なのでしょうか。（23節）

4. そこにいた人にとって 26節にある「驚くべきこと」は何だったのでしょう。

5.5.4 27節 - 32節
1. レビはどのような人ですか。またイエスの招きに対してどうしますか。

2. レビがイエスのためにしたことは何ですか。

3. 現代においてあなたがレビのように招かれたらあなたはどうしますか。イエスは何を望んでいるでしょう
か。

4. 31, 32節の言葉で、イエスは何を私たちに語っているのでしょうか。あなたの隣人は健康な人ですか、病
気の人ですか。

5.5.5 33節 - 39節
1. 断食についてイエスはどのように答えていますか。

2. 新しいぶどう酒は新しい皮袋に入れるとはここでは何を意味しているのでしょうか。

5.6 ルカによる福音書　第 6章
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5.6.1 1節 - 5節
1. 弟子たちは、どこで、なにをしましたか。

2. パリサイ人は、なぜ弟子たちをとがめたのでしょう。

3. それに対してイエスは何と答えていますか。

5.6.2 6節 - 11節
1. この事件はどこで起きますか。イエスのまわりには、どんな人たちがいますか。

2. 8節のイエスの言葉は、イエスのどのような心をあらわしていますか。

3. パリサイ人は、どうしてイエスに対して分別を失うほど怒っているのでしょう。

5.6.3 12節 - 16節
1. イエスが選んだ 12人は、どのような人たちでしたか。

2. イエスは、どのようにして彼らを選びましたか。

5.6.4 17節 - 19節
1. 山からおりたイエスを、どんな人たちが待っていましたか。

2. 彼らの目的は何ですか。

5.6.5 20節 - 26節
1. イエスは、どんな人が幸いだと言っていますか。

2. どんな人が、哀れ（不幸）だと言っていますか。

5.6.6 27節 - 36節
1. イエスは人々にどのような勧めをしてますか。

2. イエスの勧めのように生きるとどうなると言っていますか。
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5.6.7 37節 - 42節
1. イエスはどんな２つのことを戒めていますか。また、どんな２つのことをするように教えていますか。（37,

38節）

2. そうすると、どんなことがおきると言っていますか。

3. イエスは 39～42節のたとえ話では、指導者（批判者）のどんな３つの例をあげていますか。それは、ど
んなことを教えていると思いますか

5.6.8 43節 - 45節
1. 木と実、心の倉、人の口のたとえから、人と人から出てくる感化について、どんなことがわかりますか。

5.6.9 46節 - 49節
1. また、家と土台のたとえから、私たちは何をもとめられていると思いますか。

5.7 ルカによる福音書　第 7章
5.7.1 1節 - 10節

1. 百人隊長は、どのような人だと思いますか。（社会的、人間的、宗教的に）

2. 百人隊長は、どのような問題をもっていますか。そして、それをどのように解決しようとしていますか。

3. 百人隊長は，イエスに対して、何を信じていたと思いますか。

4. イエスはこの百人隊長の何を賞賛したのでしょうか。

5.7.2 11節-17節
1. イエスの一行は、どこで、だれと出会いますか。（12節）

2. この母親の心の内は、どのようなものだったでしょうか。

3. イエスは、この母親をどのよう思われたでしょうか。また、この母親に対してどうされますか。

4. あなたは、このようなイエスをどう思いますか。
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5.7.3 18節 - 35節
1. バプテスマのヨハネはどのような人ですか。(3:19-20)

2. イエスはどのようなことから判断するように言っていますか。

3. 神の国で最も小さい者でも、バプテスマのヨハネより偉大だとはどういうことでしょうか。

4. 31節からのたとえからイエスは何を言おうとしているのでしょうか。

5.7.4 36節 - 50節
1. どこで何が起こりますか。

2. イエスを招いたファリサイ派の人はどのように思ったでしょう。

3. イエスは、誰に向かってどのようなたとえを話しますか。

4. あなたは 47節のイエスの言葉をどう思いますか。

5. 50節でイエスは「あなたの信仰があなたを救った」と言っていますが、この女の信仰とはどのようなもの
ですか。

5.8 ルカによる福音書　第 8章
5.8.1 1節 - 3節

1. イエスと共に宣教の旅をしていた人たちにはどのような人たちがいますか。

5.8.2 4節 - 18節
1. 種がまかれた４種類の土地について書かれていますが、これらの土地の特徴、そしてその種がどうなった
かについてまとめてみましょう。どうしてそのような結果になったのでしょうか。

2. この種はみことばだと書かれていますが、みことばに対するそれぞれの土地・聞き手の受け入れ方につい
てまとめてみましょう。

3. 道ばた：

4. 岩の上（石地）：

5. いばらの中：
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6. 良い地：

7. この種まきのたとえを通してイエスは何を教えようとしておられるのでしょうか。

8.「ともし火」のたとえで、「ともし火」「燭台」「秘められたもの」とは何でしょうか。イエスは何を教えよ
うとしておられるのでしょうか。

9. 11節からのたとえの解き明かしは弟子達向けに語られたようですが、なぜ、群衆にはたとえで語られ、弟
子達には解き明かしをされるのでしょうか。

5.8.3 19節 - 21節
1. イエスはなぜ 21節のような応答をされたのでしょうか。（マルコ 3:21 参照）

5.8.4 22節 - 25節
1. この出来事の起こった状況について分かることをあげてみましょう。

2. 弟子達は何に「恐れ驚いた」のでしょう。

5.8.5 26節 - 39節
1. 悪霊に取りつかれている人は、どのような状態でしたか。

2. この人（悪霊？）は、イエスに対してどのような反応を示していますか。

3. イエスは、どうされましたか。

4. 町の人たちは何を心配し、何を恐れたのでしょうか。

5. イエスはなぜこの人についてくることを許されなかった（39節）のでしょうか。

5.8.6 40節 - 56節
1. ヤイロはどのような人で、どんな問題をかかえていますか。

2. 43節の女性は、どのような問題をかかえていますか。

3. この女性は、どのように行動し、それに対して、イエスはどうされましたか。

4. イエスの求めにこの女性はどのようにし、それに対して、イエスは、彼女に何と言われていますか。
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5. ヤイロの家から知らせが来たとき、イエスはヤイロに対してどのような言葉をかけていますか。（50節）
ヤイロの心の内も考えてみましょう。

6. ヤイロの家ではどのようなことがおきますか。

5.9 ルカによる福音書　第 9章
5.9.1 1節 - 6節

1. この箇所から以下の事柄についてまとめてみましょう。

1. 授けられたもの

2. 遣わされた目的

3. 持って行くもの

4. とどまるところ

5. すべき抗議

6. 実際に行ったこと

2. 神の国を宣べ伝えることと、病人をいやすことにはどのような関係があるのでしょうか。

5.9.2 7節 - 9節
1. ヘロデは何に戸惑っていた（口語：あわて惑っていた、新改訳：ひどく当惑していた）のでしょうか。

5.9.3 10節 - 17節
1. このことはどのようなときに起こりますか (v10, 11)。

2. 何が起こったのか順を追ってまとめてみましょう。

3. このことを通してイエスは何を教えようとされているのでしょうか。

5.9.4 18節 - 27節
1. どのようなときに、このことは起こりますか。

2. イエスはどのような二つの問いを弟子達にしていますか。
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3. ２１節で言われている「このこと」とは何でしょうか。また、何故誰にも話さないように命じたのでしょ
うか。

4. どのようなことが起こると弟子達に告げていますか。(v. 22)

5. ２３節から２７節では何を言っているのでしょうか。

5.9.5 28節 - 36節
1. どのようなときに、このことが起こりますか。

2. モーセ・エリヤ・イエスは、何について語り合っていたと言っていますか。

3. ペテロは何を考えて、この様に提案したのでしょうか。

4. ペテロの提案のあと何がおこりますか。

5.9.6 37節 - 43節
1. 山を下りるとどのようなことが起こっていますか。

2. イエスは何について嘆いていますか。

3. 人々はなぜ神の偉大さに心を打たれたのでしょうか。

5.9.7 44節 - 48節
1. ２回目の告白ではどのように言っていますか。

2. これに対する弟子達の反応はどうでしたか。

3. 弟子達の関心事は何でしたか。

4.「この子供を受け入れる」とは、どういうことでしょうか。そしてそれがなぜイエスを受け入れること、さ
らに、イエスを遣わされた方を受け入れることになるのでしょうか。

5. 最も小さいものが最も偉い（大きい）ものとはどういうことでしょうか。

5.9.8 49節 - 56節
1. ここでイエスは何を教えているのでしょうか。

2. なぜサマリア人はイエスを歓迎しなかったのでしょう。
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3. 弟子達の派遣のときと、何が違うのでしょうか。

5.9.9 57節 - 62節
1. ここで弟子としての覚悟として、イエスはどのようなことを言っていますか。

5.10 ルカによる福音書　第 10章
5.10.1 1節 - 24節

1. イエスは 72人\footnote{ある写本では 70人、新改訳では 70を派遣しますが、その目的は何でしょうか。

2. イエスはどのような指示を与えていますか。

3. 9章 1–6節の記事と比べてみましょう。

4. 13節から 16節に書かれている怒りをどう受け止めれば良いでしょうか。

5. なぜ、悪霊が服従することを喜んではいけないのでしょうか。

6. イエスはどのように祈っていますか。

7. 23節の「あなた方の見ているもの」とは何でしょうか。

5.10.2 25節 - 37節
1. 律法の専門家はどのような質問をしますか。

2. イエスは彼の質問にどう返答しましたか。

3. 彼は、律法によると、どのような答えを自分の質問に対して持っていましたか。

4. イエスはそれになんと答えましたか。

5. 律法の専門家はイエスの答えを聞いてどう思ったでしょうか。

6. 強盗に襲われた「ある人」は道ばたでどんな様子で倒れていたと思いますか。想像してみましょう。

7. 祭司とレビ人はそれぞれどうしますか。

8. サマリヤ人は、どうしたと書いてありますか。

9. たとえを話したあと、イエスはこの人になんと命じていますか。
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10. あなたは、イエスと律法の専門家とのやりとりから、永遠の命と隣人を愛することについて、どんなこと
を学びましたか。

5.10.3 38節 - 42節
1. マルタは何を願い、イエスはそれにどのように答えていますか。

2.「必要なことはただ一つだけ」それは何なのでしょうか。

5.11 ルカによる福音書　第 11章
5.11.1 1節 - 13節

1. どのような事を契機としてイエスは弟子たちに祈りについて教えることになりましたか。

2. 祈りの内容をまとめてみましょう。

3. 5節からのたとえから、祈りについてどのようなことが言われていますか。

4. 9節から 13節では祈りについてどのようなことが教えられていますか。

5.11.2 14節 - 32節
1. 悪霊を追い出すイエスを見ていた群衆は、イエスに対してどんな反応をしていますか。（vs 14-16)

2. イエスはそのような反応に何と答えていますか。

3. イエスはしるしについてどのように言っていますか。

5.11.3 33節 - 36節
1.「あかり」と「光」のたとえから、イエスは私たちに何を教えていますか。

5.11.4 37節 - 54節
1. イエスはパリサイ人にどんな注意をしていますか。（vs 37-44）

2. 律法の専門家にはどんな注意をしていますか。（vs 45-52）

5.12 ルカによる福音書　第 12章
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5.12.1 1節 - 12 節
1. どのような状況で誰に対してイエスは語っていますか。(Describe the background and the audience.)

2. 4節から 12節でイエスはどのような事を言っていますか。(What did Jesus try to communicate in vs
4 -12?)

5.12.2 13節 - 34節
1. 群衆の中の一人はどんな理由でイエスのところに来ましたか。(What was the problem the man in vs

13 has?)

2. なぜイエスは人々にたとえを話そうとされたのですか。(Why did Jesus tell a parable to people?)

3. たとえの中で、金持ちが考えていたことは何ですか。(What did the rich in the parable plan?)

4. なぜどん欲を警戒するのですか。(Why do we need to be on our guard against every kind of greed?)

5. 神はなぜ、この金持ちに「愚か者」と言われたのですか。(Why God said to the rich ‘You fool!.’)

6. 金持ちの最後はどうでしたか。(What was planned to the rich?)

7.「神の前に富む」とは、具体的にどういうことですか。(What do you think is to be rich toward God?)

8. 最初にイエスに相談に来た人にイエスは何を言いたかったのでしょうか。(What did Jesus want to tell
the person who came in vs 13?)

9. 22～34 節で、イエスが私たちにやめるようにすすめていることは何ですか。(What does Jesus tell us
not to do in vs 22 - 34?)

10. イエスが私たちにするように求めていることは何ですか。(What does Jesus tell us to do?)

5.12.3 35節 - 53節
1. 聴衆がしもべにたとえられているようですが、しもべのつとめは何でしょうか。(What are the responsi-

bilities of a servant (or a slave)?)

2. どのようなしもべが幸いだと言っていますか*2。(What sort of servants are blessed?)

3. 管理人は、何によって評価されますか*3。(What do you think is the key characteristic of a steward
(or a slave) described in vs 42-48.)

*2 Why are faithfulness to Christ and readiness for his coming so important?
*3 Why are those who know the will of God through his Word held more responsible?
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4. イエスがもたらす分裂とはどのようなものでしょうか。(Why and how does Jesus bring division on
earth?)

5.12.4 54節 - 59節
1. 今の時を見分けるとはどういう事でしょうか*4。(What does ‘analyzing this present time’ mean in vs

56?)

2. 57節から 59節のたとえでは、イエスはどのようなことを勧めているのでしょうか*5。(What is the point
about the court case in vs 57-59? What warning is implied?)

5.13 ルカによる福音書　第 13章
5.13.1 1節 - 9節

1. どのようなことがイエスに報告されていますか。報告した人たちの考えはどのようなものだったと考えら
れますか。(What is reported to Jesus? What question from them is implied?)

2. イエスは、それにどのように答えていますか。(How does Jesus answer?)

3. 旧約聖書ではユダヤ人の国はイチジクの木にたとえられています。このたとえからどのような警告が与え
られていると思いますか。ユダヤ人はどうすべきでしょうか。そのようにしないとどうなるでしょうか。
(Using Old Testament imagery of the fig tree as a picture of the Jewish nation, what warning does
Jesus give the nation in this parable? What should they do? What will happen if they don’t?)

5.13.2 10節 - 17節
1. 会堂でどのような事がおきましたか。会堂長は何に対して（なぜ）腹をたてどのような行動をしまし
たか。(Describe this incident on the sabbath in the synagogue. Why the synagogue leader became
indignant?)

2. イエスは会堂長（たち）の偽善をどのように指摘していますか。(How does Jesus show that the attitude
of the synagogue ruler is hypocritical and selfish?)

*4 How would they we live differently if they we had spiritual discernment?
*5 Why does Jesus want men to realize the need for settling their spiritual accounts with him by responding to him now?
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5.13.3 18節 - 21節
1. ここでの二つのたとえは神の国についてどのようなことを教えていますか。(What do the two illustra-

tions teach about the kingdom of God?)

5.13.4 22節 - 30節
1.「救われる人が少ないのか」という質問にイエスはどのように答えていますか。(How does Jesus answer

the question about the number of the saved?)

2. イエスはどのような人に対しては救いのドアが閉じられると言っていますか。(How Jesus describes
those who are shut out?)

5.13.5 31節 - 35節
1. ヘロデが殺そうとしている」という警告にイエスはどのように応答していますか。(How does Jesus

respond to the warning that Herod intends to kill him?)

2. この箇所からイエスについて、これからのイエスの進む道についてどのような事が分かりますか。(What
do we learn about Jesus from these verses?)

5.14 ルカによる福音書　第 14章
5.14.1 1節 - 6節

1. 食事の場でどんなことがおきましたか。なぜ律法の専門家たちやファリサイ派の人たちはイエスに答え
ることができなかったのでしょうか。(Describe the incident that occurs at the dinner. Why are the
lawyers unable to respond to Jesus.)

5.14.2 7節 - 14節
1. イエスは招待を受けた人についてどのようなことを指摘していますか。イエスがいいたかったことはどの
ようなことでしょうか。(What does Jesus observe about the people at the party? What is the point
of the parable he tells them?)

2. イエスは招待する側の人にどのようなことを助言していますか。裕福な人ではなく、貧しい人や障害を
持っている人を招くようにと勧めている理由は何ですか。(What does Jesus address to the host of the
party? What reason does he give for inviting the needy instead of the rich?)
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5.14.3 15節 - 24節
1. 神の国で宴会の席に着く人の幸いについていった人にイエスはどのようなたとえを語っていますか。

(What does Jesus say in this parable to the one who says the blessings of those who dine in the
kingdom of God?

2. たとえの中の人はどんなことをより大切にしていますか。私たちは優先順位をどのように決めるべきでし
ょうか。(How are the priorities of the people in the parable expressed? What are our priorities and
how should we decide?)

5.14.4 25節 - 33節
1. 弟子の条件としてイエスはどのようなことをあげていますか。(What does it cost to follow Jesus?)

2. 塔を建てる人のたとえと戦争に臨む王のたとえを通してイエスはどのようなことを教えようとしている
のでしょうか。(What does Jesus teach using two illustrations from building construction and from
warfare?)

5.14.5 34節 - 35節
1.「塩気」を失うとはどういうことでしょうか。この箇所を通してイエスは何を教えているのでしょうか。

(Why is something that looks like salt but is not salt of no worth?)

5.15 ルカによる福音書　第 15章
5.15.1 1節 - 10節

1. どのような人たちが何についてイエスに不平を言っていますか。それは何故でしょう。

2. イエスはたとえでこれにどのように答えていますか。

3. 前のたとえとの相違点を考えてみましょう。

5.15.2 11節 - 32節
1. このたとえはどのような背景で語られていますか。

2. 弟が家を出た理由はなんだったと想像しますか。
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3. 弟は遠い国でどのようなことをしていましたか。

4.「我に返った」とはどういうことだと思いますか。また、その前後の弟の変化について書いて下さい。

5. なぜ弟は 18節で「天に対して罪を犯し、父の前に罪を犯した。」と言ったのでしょうか。

6. 父は帰って来た弟をどのようにして迎えますか。またその様子がよく現れているところを全部列挙して下
さい。

7. 父が家を出て帰ってきた弟をそのように迎えたのはなぜだと思いますか。

8. 弟は、天と父の前で罪を犯したことを自覚したとき、どのようにしましたか。

9. 兄は、弟が帰ってきたことを知ったとき、どのようなことをしましたか。

10. あなたは、このたとえでからどのようなことを新たに学びましたか。

11. このたとえをとおして、イエスは、パリサイ人や、私たちになにを語りかけているのでしょうか。

5.16 ルカによる福音書　第 16章
5.16.1 1節 - 18節

1. この箇所はだれに対して語られていますか。

2. この管理人のしたことをまとめてみましょう。

3.「この世の子ら」、「光の子ら」とは、誰のことでしょうか。

4. イエスはこのたとえで何を教えようとしていますか。

5. イエスはパリサイ人にどんな警告をしていますか。

5.16.2 19節 - 31節
1. 金持ちとラザロのこの世での生活を比べ、分かることをあげてみましょう。

2. 死んだ後の金持ちとラザロについてどんなことがわかりますか。

3. 不正な管理人のたとえと、金持ちとラザロのたとえには、どんな共通点が有ると思いますか。

5.17 ルカによる福音書　第 17章
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5.17.1 1節 - 10節
1. つまづきをもたらす者、罪を犯した兄弟への対し方、赦しについてイエスは、どのように教えていますか。
（1～4節）

2. イエスの教えている信仰とは、どのようなものですか。（5, 6節）

3. 主人としもべのたとえから、仕える者はどのような心構えでいるべきだと言われていますか。（7～9節）

5.17.2 11節 - 19節
1. 重い皮膚病を患っている人たちはどのようにしてイエスに訴えますか。

2. 重い皮膚病を癒された 10人のうち，なぜ，この人は戻って来たのでしょう。

5.17.3 20節 - 37節
1.「神の国はいつ来るのか」というパリサイ人の質問に、イエスは神の国についてどのように教えています
か。

2.「人の子の日」とはどのような日で、どんなことが起こると言っていますか。

3. その時、私たちはどうすべきだとイエスは言っていますか。

5.18 ルカによる福音書　第 18章
5.18.1 1節 - 8節

1. このたとえを通してイエスは誰のためにどのような事を教えていますか。

2. この裁判官はどのような人だと思いますか。やもめはどんな立場にありますか

3. イエスによると、神は私たちに何を約束してくださっていますか。

5.18.2 9節 - 14節
1. イエスは 10節以下の話を誰に向かってしていますか。

2. パリサイ人と取税人の祈りの違いを見てみましょう。

パリサイ人はどのような祈りをしましたか？

1. 取税人はなぜ、遠くに離れて立って祈ったのですか。
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2. パリサイ人と取税人の祈りは違っていました。あなたはこの二人の祈りで、どこが最も違うところだと思
いましたか？

5.18.3 15節 - 17節
1. 幼子の性格や特質から，子どものように神の国を受け入れるとは、どうすることでしょうか。(What does

Jesus mean by receiving the kingdom of God like a little child?)

5.18.4 18節 - 30節
1. イエスとの対話からこの役人はどのような人だと思いますか。(What can you tell about this ruler?)

2. イエスはこの人の問題にどう答えていますか。(What is Jesus’ response?)

3. イエスはどんな約束をくださっていますか。（29, 30 節）(What is the promise given by Jesus in vs
29-30?)

5.18.5 31節 - 34節
1. 以前にもイエスは死と復活を予告しています。それらと比べてみましょう。(Compare these verses with

Lk 9:21, 22 or other verses.)

5.18.6 35節 - 43節
1. この盲人は、イエスのことを何と呼んでいますか。(How does the blind man call Jesus?)

2. この盲人は、イエスに何を期待していましたか。(What does the blind man expect from Jesus?)

3. この章に登場した人たちからあなたはどのような事を学びましたか。(What have you leaned from those
introduced in this chapter?)

5.19 ルカによる福音書　第 19章
5.19.1 1節 - 10節

1. ザアカイは、どのような人ですか。なぜ、イエスを見たいと思ったのでしょう。(Describe who Zacchaeus
is. Why did he want to see Jesus?)

2. イエスはザアカイにどんな言葉をかけていますか。（5節）
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イエスの呼びかけにザアカイはどうしますか。(How did Jesus approach Zacchaeus? How did Zacchaeus
respond?)

1. イエスの言った「救い」とはどのような事だと思いますか？(What is the salvation Jesus claimed in
verse 9?)

5.19.2 11節 - 27節
1. イエスがこのたとえを話したのには、どんな目的がありましたか。(What are the reasons Jesus has for

telling this parable?)

2. たとえの中にどんな人たちが登場していますか。(List up the people in the parable.)

3. このたとえでイエスはどのようなことを教えていますか。(What does Jesus teach people by this
parable?)

4. 私たちにとって、「ミナ（ムナ）」とは何でしょうか。

5.19.3 28節 - 44節
1. ベテパゲとベタニアに近づかれたとき、イエスは弟子たちに何を命じていますか。(What does Jesus ask

disciple to prepare for his entry into the city?)

2. 旧約聖書のゼカリヤ書 9章 9節を読んでみましょう。イエスはご自身をどういう人物として、人々に紹介
しようとしていますか。(Read Zachariah 9:9. What is Jesus presenting himself as being?)

3. イエスを取り巻く人々は、どんな反応をしていますか。(What are the responses of the people around
Jesus?)

4. イエスはなぜ、都を見て泣くのでしょう。（41節～42節）(Why does Jesus weep for Jerusalem?)

5.19.4 45節 - 48節
1. 神殿でイエスはどのような事をしましたか。そしてそれはなぜでしょう。(What does Jesus do at the

temple? Why?)

5.20 ルカによる福音書　第 20章

534



5.20.1 1節 - 8節
1. 神殿の境内で教えているとき、イエスはどのような人たちからどのような質問を受けますか。(What

challenge is put to Jesus as he teaches in the temple? Who challenged him?)

2. イエスはどのように答えますか、そしてどうなりましたか。(What does Jesus’ question about their
estimate of John’s ministry put them into dilemma?)

5.20.2 9節 - 19節
1. このたとえでイエスはどのようなことを主張していますか。(What does Jesus claim about himself in

this parable?)

2. 旧約聖書からの引用は何を示していますか。(What truth does Jesus show them about himself from
the Old Testament?)

5.20.3 20節 - 26節
1. 律法学者たちはどのような罠を仕掛けていますか。(Into what political trap is their first question (verse

22) intended to snare Jesus?)

2. イエスはどのように答えますか。イエスの答えはどのように受け取ったらよいでしょうか。(How dies
Jesus confound them by his answer? What do you think about Jesus’ answer?)

5.20.4 27節 - 40節
1. だれがどのような質問をしますか。(Who challenges Jesus and how?)

2. イエスはこれにどう答えられますか。(How does Jesus answer it?)

5.20.5 41節 - 44節
1. イエスはどのような質問をしていますか。どのような人にむけた質問でしょうか。(What and to whom

does Jesus ask a question?)

5.20.6 45節 - 47節
1. イエスは律法学者をどのように非難していますか。ぞれぞれどのような事を指摘しているのか考えてみま
しょう。(How is Jesus criticizing the scribes?)
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2. なぜこのような人たちが人一倍厳しい裁きを受けるのでしょう。(Why is it dangerous to be responsible
for “turning people off” spiritually?)

5.21 ルカによる福音書　第 21章
5.21.1 1節 - 4節

1. イエスは金持ちたちの献金とまずしいやもめの献金をどのように比較していますか。(How does Jesus
compare the gifts of the rich with the gift of the poor widow?)

5.21.2 5節 - 6節
1. どのような状況でイエスは神殿の崩壊について告げますか。(Under what circumstances does Jesus tell

about the destruction of the temple?)

5.21.3 7節 - 19節
1. 聴衆たちは何について知りたいと思い、イエスはそれにどのように答えますか。(What do the hearers

want to know and how does Jesus answer?)

2. イエスはどのようなことがおこると言っていますか。また、聴衆はどのようなことに注意するように言わ
れていますか。(What danger must Jesus’ followers avoid? What would happen in those days?)

3. 迫害のときはどのような機会になると言ってますか。またどのような約束を与えていますか。(What
opportunity comes with persecution? What does Jesus give his persecuted followers?)

5.21.4 20節 - 24節
1. どのようなことがおこると言われていますか。(Describe the events fortold in this paragraph.)

2. それはいつまでだと言っていますか。(How long will Jerusalem be in Gentile hands?)

5.21.5 25節 - 28節
1. どのようなことがおき、それは人々にどのような影響を及ぼすと言っていますか。(What things will

begin to happen? What effect will these events have on people?)

2. イエスはどのようなことをすすめていますか。(What causes for rejoicing do verses 27, 28?)
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5.21.6 29節 - 33節
1. どのようなことが必要だと言っていますか。(What does Jesus emphasize the need for watchfulness?)

5.21.7 34節 - 38節
1. どのようなとき、私たちの心は鈍くなりますか。(How do our hearts become weghed down?)

2. どのように準備したらよいでしょうか。(How should we prepare for that day?)

3. イエスはどのようなパターンで日々を過ごしていますか。(What pattern does Jesus follow during the
week after his triunphal entrance into Jerusalem?)

5.22 ルカによる福音書　第 22章
5.22.1 1節 - 13節

1. 過越祭はユダヤ人達にとってどのような意味を持っていたでしょうか（出エジプト記 12:1-39 ）。(What
does the Passover feast mean to Jews? (Read Ex. 12:1-39))

2. ユダはどのような事を約束しますか。(What arrangement is made between the Jewish readers and
Judas?)

3. なぜイエスは過越の食事をする場所を弟子達にも知らせなかったのでしょうか。(What reason do you
see for Jesus’ secrecy about the place where he will have the Passover supper?)

5.22.2 14節 - 23節
1. 食事の席でイエスが弟子達に告げたことをまとめてみましょう。(What does Jesus reveal to his disciples

at the supper?)

2. 裏切るものがいるとのイエスの言葉に弟子達はどのように反応しますか。(How and to what do disciples
react?)

5.22.3 24節 - 34節
1. 弟子達が望んでいたことはどのような事だったでしょうか。(What is the disciples’ concern?)

2. イエスはここで弟子達にどのような事を教えていますか。(What does Jesus teach on the greatness?)
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3. イエスはシモンにどのような事を告げますか。それに対してシモンはどのように答えていますか。(What
is foretold about Peter and what is his reaction?)

5.22.4 35節 - 38節
1. どのような変化が弟子達の生活に起こると告げていますか。(What drastic change is about to come into

the disciples’ lives?)

5.22.5 39節 - 46節
1. イエスは弟子達に祈りの前と後でどのような事を告げていますか。(What does Jesus tell his disciples

before and after he prays?)

2. イエスはどのように祈っていますか。(What is Jesus’ prayer?)

5.22.6 47節 - 53節
1. ここで起こったことをあげてみましょう。(Describe the events in this paragraph.)

2. イエスは、ここでユダ、弟子達、民のリーダー達にどのようなことを伝えていますか。(What does Jesus
tell each of Judas, his disciples and the leaders of the Jews through this incident?)

5.22.7 54節 - 62節
1. ペトロはなぜイエスを知らないと言ってしまうのでしょうか。(Why do you think Peter disowns Jesus?)

5.22.8 63節 - 71節
1. 見張りをしていた人たちにとってイエスはどのような存在なのでしょう。(Who is Jesus for those who

watched him?)

2. イエスは最高法院でどのような証言をしていますか。(What claims does Jesus make at the assembly
of elders?)

5.23 ルカによる福音書　第 23章
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5.23.1 1節 - 5節
1. 人々は、イエスのどのような罪をピラトに訴えていますか。(What accusations does the Jewish council

make against Jesus before Pilate?)

5.23.2 6節 - 12節
1. なぜ、ピラトはイエスをヘロデに送ったのだと思いますか。(Why do you think Pilate sends Jesus to

Herod?)

2. ヘロデは何を期待していましたか。イエスはどのように応じますか。(What is Herod’s attitude, how
does Jesus respond and why is Herod frustrated?)

5.23.3 13節 - 25節
1. ピラトが結論を出すまでの経過を追ってみましょう。(Trace the decisions Pilate makes, and the reasons

for his decision (see v. 4, 14, 16, 22).)

2. 人々はなぜイエスを十字架に付けることを要求したのでしょうか。(Why do people want Jesus to be
crusified?)

5.23.4 26節 - 43節
1. イエスは婦人たちに何を伝えているのでしょうか。(What is Jesus’ message to women of Jerusalem?)

2. v34 のイエスの祈りからあなたはどのようなメッセージを受け取りますか。(What message do you
receive in Jesus’ prayer in v34?)

3. イエスと一緒に十字架にかけられた犯罪人に対し、イエスはどのように答えていますか。(How does Jesus
respond to the criminal?)

5.23.5 44節 - 49節
1. イエスの死にあたり、どのような特別なことがおきますか。そして人々はどのように反応しますか。(What

unusual events does Luke record in verse 44-45 at Jesus’ death? How do people respond?)

5.23.6 50節 - 56節
1. ヨセフからどのようなことを学びますか。(What do you learn about Joseph?)
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2. なぜ婦人達はすぐに、イエスの体に香油などを塗ることができなかったのでしょう。(Why can the women
do nothing immediately about Jesus’ body?)

5.24 ルカによる福音書　第 24章
5.24.1 1節 - 12節

1. 婦人達はどのような気持ちで、どのような事を考えて、何をしに墓に行きましたか。(What emotions,
thought and intention do you imagine the women have as they go to the tomb?)

2. 婦人達は、そこで何を見、どのようなことを経験しますか。(What do the women experience there?)

3. 婦人達の報告に対する弟子達の反応から考えると、弟子達はこのとき、どのような状態でどのような
事を考えていたでしょうか。(What report do the women make to the other disciples and how is it
received? What does this indicate about the expectation of the eleven and the rest?)

5.24.2 13節 - 35節
1. 二人の弟子達はどんなことを話していましたか。このときの様子を思い描いて見ましょう。(What

are the two discussing on their way to Emmaus? What do you think would be included in their
conversation?)

2. イエスはなぜ旧約聖書から説明されたのでしょうか。またどのようなことを説明しましたか。(Why would
Jesus want to interpret to them the Old Testament prophecies about himself before they recognize
him? What is the scope of his teaching?)

3. 二人はどのようにして、イエスであると分かりましたか。(Why do you think they recognized Jesus
when they were at the table?)

4. なぜ二人はエルサレムに戻ったのでしょうか。(Why do they return to Jerusalem?)

5.24.3 36節 - 49節
1. イエスは驚いている弟子達にどのように語りかけていますか。(What does Jesus understand about his

troubled disciples? How does he ally their fears and questions?)

2. ルカはイエスの復活がどのようなものであったと記述しているのでしょうか。(What does this section
indicate about the kind of resurrection Luke reports?)

3. イエスは、ここで弟子達にどのような事を教えていますか。まとめてみましょう。(List things Jesus
teaches.)
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5.24.4 50節 - 53節
1. イエスの昇天についてまとめてみましょう。(Describe Jesus’ departure and the disciples’ reaction to

it.)
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第 6章

マタイ（2011-2015）

6.1 マタイによる福音書　第 1章
6.1.1 マタイによる福音書 Matthew 1:1 - 17

• この系図で気づいたことを挙げてみましょう。List what you notice in this genealogy.

• マタイはなぜ系図から始めたのでしょうか。Why do you think Matthew stats from this genealogy?

• この系図を通してマタイが伝えたかったことは何なのでしょうか。What does Matthew communicate
through this genealogy.

6.1.2 マタイによる福音書 Matthew 1:18 - 25

1. イエスキリストの誕生について 18 節はどのように書いてありますか。What were the unusual things
that happened? (v18) What do you think about that?

2. ヨセフはどのような人ですか。What can you learn about Joseph?

3. 天使はヨセフに何を伝えますか。What did the angel of the Lord tell Joseph?

4. 生まれてくる男の子は、将来どのような人になると言われていますか。What is prophesied about the
boy?

5. あなたがヨセフならそのような気持ちを抱き、天使の言葉にどのように応答するでしょうか。If you were
Joseph, what do you feel and how do you respond to angel.

6. この章で、イエスについて何を伝えようとしているのでしょうか。What can you tell about Jesus through
this chapter?
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6.2 マタイによる福音書　第 2章
6.2.1 マタイによる福音書 Matthew 2:1 - 12

1. イエスの生まれた場所について、博士たちについてどんなことが分かりますか。What do you learn about
where Jesus was born? What do you learn about the wise men?

2. ヘロデやエルサレムの人たちの反応はどのようなものでしたか。How do King Herod and the people of
Jerusalem respond?

3. ヘロデはどうしますか。なぜ密かに博士たちに尋ねたのでしょうか。What did Herod do? What might
be the reason why he kept it as a secret? (v7, 8)

4. 博士たちのその後について記されていることをあげてみましょう。What did the wise men do?

6.2.2 マタイによる福音書 Matthew 2:13 - 23

1. なぜヨセフは家族とエジプトに行きますか。Why Joseph takes his family and goes to Egypt?

2. ヘロデについてはどんなことがわかりますか。Make a list of the things that you learn about Herod.
What sort of person was Herod?

3. ヘロデが死んでからのイエスの家族についてどんなことが分かりますか。What do you learn about the
family after the death of Herod?

4. この家族についてこの章でどのようなことが分かりますか。What do you learn about the family through
this chapter?

6.3 マタイによる福音書　第 3章
6.3.1 マタイによる福音書 Matthew 3:1 - 12

1. 洗礼者ヨハネは、どこで、どのようなメッセージを語りますか。Where does John the Baptist teach and
about what does John teach?

2. イザヤの言葉の引用はどのような人のことを語っていますか。What had Isaiah said about the person?

3. ヨハネの生活からどんなことが分かりますか。What do you learn from John’s clothes and life?

4. どのような人たちがヨハネのもとに来ますか。Who come to John?
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5. ヨハネのファリサイ派やサドカイ派の人々へのメッセージをまとめてみましょう。What is the message
of John to Pharisees and Sadducees?

6. ヨハネは、ファリサイ派やサドカイ派の人々に、なぜ 7 節から 12 節のように語るのでしょうか。Why
does John say to Pharisees and Sadducees these words?

6.3.2 マタイによる福音書 Matthew 3:13 - 17

1. 洗礼者ヨハネは、イエスが洗礼をうけるのをなぜ思いとどまらせるのでしょうか。Why does John stop
Jesus to be baptized?

2. イエスはなぜ洗礼者ヨハネから洗礼を受けるのでしょうか。Why does Jesus get baptized?

3. イエスが洗礼を受けたときどんなことが起こりますか。What happens when Jesus is baptized?

6.4 マタイによる福音書　第 4章
6.4.1 マタイによる福音書 Matthew 4:1 - 11

6.4.2 問い
1. イエスはどこでどのように誰によって試みられますか。Describe where, how and by whom Jesus was

tested.

2. 三つの試みが記されていますが、最初にサタンはどのようにイエスに言っていますか。イエスはそれにど
のように答えますか。What did the devil suggest first? How did Jesus say to the devil?

3. 次にサタンはイエスをどこへ連れて行きどのように言いますか。イエスはどのように答えますか。Where
did the devil bring Jesus and what did the devil suggest him? How did Jesus say to the devil?

4. 次にサタンは、イエスをどこへ連れて行きますか。そしてどのように言い、イエスはどのように答えます
か。Where did the devil bring Jesus next and what did the devil suggest him? How did Jesus say to
the devil?

5. 結果としてどのようになったと書いてありますか。What was the result?

6. イエスのあった試みはあなたにはどのような意味があると思いますか。To you, what is the meaning of
this test Jesus went through?

6.4.3 参照

6.4.4 メモ
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6.4.5 マタイによる福音書 Matthew 4:12 - 25

1. イエスはなぜガリラヤに行きますか。Why did Jesus go to Galilee?

2. ガリラヤについて、どんなことが分かりますか。What do you learn about Galilee?

3. イエスの宣教はどのようにして始まりますか。What was the first message of Jesus?

4. シモンとアンデレについてどのような事が分かりますか。What do you learn about Simon and Andrew?

5. ヤコブとヨハネについてどのような事が分かりますか。What do you learn about James and John?

6. イエスのガリラヤ宣教についてまとめてみましょう。What do you learn about Jesus’ ministry in
Galilee?

6.5 マタイによる福音書　第 5章
6.5.1 マタイによる福音書 Matthew 5:1 - 12

1. イエスはどのような状況で誰に対してこのメッセージを語っていますか。When, to whom and where
did Jesus give this message?

2.「心の貧しい人たち」とはどのような人々でしょうか。Who are the poor in spirit?

3.「悲しむ人々」とはどのような人々でしょうか。Who are those who mourn?

4.「柔和な人々」とはどのような人々でしょうか。Who are the meek?

5.「義に飢え渇く人々」とはどのような人々でしょうか。Who are those who hunger and thirst for
righteousness?

6.「憐れみ深い人々」とはどのような人々でしょうか。Who are the merciful?

7.「心の清い人々」とはどのような人々でしょうか。Who are the pure in heart?

8.「平和を実現する人々」とはどのような人々でしょうか。Who are the peacemakers?

9.「義のために迫害される人々」とはどのような人々でしょうか。Who are those who are persecuted
because of righteousness?

6.5.2 マタイによる福音書 Matthew 5:13-16

1. 地の塩とはどのようなひとのことでしょうか。What is meant by ‘salt’?

2. 塩のききめを失うとどうなると言っていますか。What happens if the salt loses saltiness?
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3. なぜ「あなたがたは、世の光である」と呼ばれているのでしょうか。Why does Jesus call the disciples
the light of the world?

4. 16節にはどのような命令が書かれていますか。あなたは、どのように感じますか。What does Jesus tell
disciples? What is your reaction?

6.5.3 マタイによる福音書 Matthew 5:17 - 20

1. イエスは「律法や預言者」についてどのように言っていますか。What does Jesus tell about the Law
and the Prophets?

2. 20節で言われている「律法学者やファリサイ派の人々の義」というのは、どのような義のことでしょうか。
そしてそれよりまさる義とはどのような義でしょうか。What does Jesus mean by ‘’the righteousness
surpasses that of the Pharisees and the teachers of the law”?

6.5.4 マタイによる福音書 Matthew 5:21 - 26

1. イエスは『殺すな。人を殺した者は裁きを受ける』という言葉をひいてどのように教えていますか。What
does Jesus teach by referring to ‘You shall not murder, and anyone who murders will be subject to
judgment’?

2. 23節から 26節で、イエスはどのようなことを勧めていますか。What does Jesus say in vs 23 - 26?

6.5.5 マタイによる福音書 Matthew 5:27 - 32

1. イエスは『姦淫するな』という言葉をひいてどのように教えていますか。What does Jesus teach by
referring to ‘You shall not commit adultery’?

2. イエスは『妻を離縁する者は、離縁状を渡せ』という言葉をひいてどのように教えていますか。What does
Jesus teach by referring to ‘Anyone who divorces his wife must give her a certificate of divorce’?

6.5.6 マタイによる福音書 Matthew 5:33 - 42

1. イエスは『偽りの誓いを立てるな。主に対して誓ったことは、必ず果たせ』という言葉をひいてどのよう
に教えていますか。What does Jesus teach by referring to ‘Do not break your oath, but fulfill to the
Lord the vows you have made’?

2. イエスは『目には目を、歯には歯を』という言葉をひいてどのように教えていますか。What does Jesus
teach by referring to ‘Eye for eye, and tooth for tooth.’?
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6.5.7 マタイによる福音書 Matthew 5:43 - 48

1. イエスは『隣人を愛し、敵を憎め』という言葉をひいてどのように教えていますか。What does Jesus
teach by referring to ‘Love your neighbor and hate your enemy.’?

2. なぜ、「父は悪人にも善人にも太陽を昇らせ、正しい者にも正しくない者にも雨を降らせてくださるから
である。」がここで書かれているのでしょうか。

3. 最後にイエスは何を勧めていますか。

6.6 マタイによる福音書　第 6章
6.6.1 マタイによる福音書 Matthew 6:1 - 4

1. 5章で語られてきた義を行う私たちの態度について 1節ではどのようなことが述べられていますか。What
does Jesus teach about our attitude to do right things in verse 1?

2. 2 節から 18 節までにはそれぞれどのようなトピックについて述べられていますか。What topics are
discussed in verse 2 to 18?

3. 施しについてどんなことが教えられていますか。What is taught on giving?

4. 結局、義は報酬のために行うのでしょうか。Do we give for reward?

5. 5:16の人々の前で光を輝かすこととの関係はどう考えたらよいでしょうか。What is the relation between
5:16 and 6:1?

6.6.2 マタイによる福音書 Matthew 6:5 - 15

1. 5 - 8節で、祈りについてどんなことが教えられていますか。What is taught in verses 5 - 8 about prayer?

2. なぜ密室で祈るのですか。Why are we to go into our room, close the door and pray?

3. 8節は祈りについて何を言っているのでしょうか。What does verse 8 tell us about prayer?

4. 14, 15 節で、赦しについてどのようなことが語られていますか。What is taught about forgiveness in
verses 14 and 15?
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6.6.3 マタイによる福音書 Matthew 6:9 - 13 主の祈り Lord’s Prayer

1. ルカによる福音書にあるものと比べてみましょう。(ルカ 11:1 - 4)　 Compare with the corresponding
verses in Luke 11:1 - 4.

2. イエスが祈り方を教えていますが、教えられてはじめて祈る事ができるのでしょうか。Can we pray only
when we are taught to pray?

3. 一節ずつみてみましょう。どんなことに気づきますか。（新共同訳）Share your observations on each
verse. (NIV)

4. 天におられるわたしたちの父よ、／御名が崇められますように。(v9) Our Father in heaven,

hallowed be your name,

1. 御国が来ますように。御心が行われますように、／天におけるように地の上にも。(v10) your kingdom
come, your will be done, on earth as it is in heaven.

2. わたしたちに必要な糧を今日与えてください。(v11) Give us today our daily bread.

3. わたしたちの負い目を赦してください、／わたしたちも自分に負い目のある人を／赦しましたように。
(v12) And forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.

4. わたしたちを誘惑に遭わせず、／悪い者から救ってください。(v13) And lead us not into temptation,
but deliver us from the evil one.

5. 祈りと 14, 15 節はどのように関係しているのでしょうか。What is the relation between the prayer and
verses 14 and 15?

6.6.4 マタイによる福音書 Matthew 6:16 - 18

1. 断食はどのようなときにするのでしょうか。When do people fast?

2. ここでは断食についてどんなことが教えられていますか。What is taught here about fasting?

6.6.5 マタイによる福音書 Matthew 6:19 - 24

1. 自分の宝を蓄えることについてどんなことを教えていますか。What does Jesus say on treasures?

2. 天に宝を蓄えるとはどういう事でしょうか。How do we store up our treasures in heaven?

3. 目についてどんなことを教えていますか。What does Jesus say about eyes?
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4. 神と富とに仕えるとはどういうことでしょうか。What do you think is to serve God and money?

5. この箇所は全体として何を言っているのでしょうか。What does Jesus teach in verses 19 - 24?

6.6.6 マタイによる福音書 Matthew 6:23 - 34

1. どんな煩いについて語られていますか。What kind of worries Jesus points here?

2. なぜ思い煩ってはいけないのでしょうか。その理由を挙げてみましょう。List up the reasons why we do
not need to worry.

3. 天の父がわたしたちに必要なものをすべて知っているということは、あなたの生き方にどう影響します
か。What does it mean if our heavenly father knows everything you need?

4. 神の国と神の義をと求めるとはどのようなことでしょうか。What is to seek the kingdom and the
righteousness of our heavenly father?

5. あなたはどのようなことに思い煩いますか？What do you worry about?

6.7 マタイによる福音書　第 7章
6.7.1 マタイによる福音書 Matthew 7:1 - 6

1.「人を裁く」とはどういうことでしょうか。なぜ裁いてはいけないのでしょうか。What does it mean to
judge. Why does Jesus say ’ ’Do not judge”?

2. 誰をさばくのでしょうか。誰に裁かれるのでしょうか。Judge who? Who will judge us?

3. 6節をみるとやはり判断は必要なのではないでしょうか。According to verse 6, we have to judge, don’t
we?

4. 2節にある「自分の量る秤で量り与えられる」とはどういうことでしょうか。What does verse mean?

5. 3, 4節はどんな状況を言っていますか。What does Jesus say in verses 3 and 4?

6. ではどうすれば良いのでしょうか。What should we do?

7. 6節にある、犬、豚、神聖なもの、真珠はなにを意味しているのでしょうか。What do dogs, swines, what
is sacred and pearls mean?
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6.7.2 マタイによる福音書 Matthew 7:7 - 12

1.「求めなさい\ldots (v7)」は、だれがだれになにを求めることについて言っているのでしょうか。Who
asks to whom and what?

2. ルカによる福音書ではどのような背景でこの言葉が語られているでしょうか。(11:1-13) Find the
background of this verse in Luke 11:1 - 13.

3.「求めよ」「さがせ」「門をたたけ」はそれぞれどんなことを言っているのでしょうか。What does ‘ask’,
‘seek’ and ‘knock’ mean here?

4. 9節から 11節では「あなたがた」と「天の父」についてどのような対比がなされていますか。What are
explained by comparing ‘you’ and ‘heavenly father’ in verses 9 to 11?

5.「だから、人にしてもらいたいと思うことは何でも、あなたがたも人にしなさい。」は黄金律とも言われます
が、具体的にどのようなことを言っていると思いますか。Verse 12 is often called ‘Golden Rule’. What
do you think it means here?

6.「己の欲せざる所、人に施すことなかれ。」と同じことでしょうか。Is this same as ‘’Do not do unto other
what you do not want others to do unto you.” of Confucius?

7. この節は文脈の中でなにを言っているのでしょうか。What does this verse 12 say in this paragraph?

6.7.3 マタイによる福音書 Matthew 7:13 - 14

1. 狭い門、細い道とはここでは何を意味しているのでしょうか。What does narrow gate and narrow path
mean?

2. 命に至る道とは何をさしているのでしょうか。What does ‘the road that leads to life’ mean?

6.7.4 マタイによる福音書 Matthew 7:15 - 23

1. 偽預言者とはどのような人のことでしょうか。What is the characteristic of false prophets?

2. 実とは何を意味しているのでしょうか。What are fruits?

3. 偽預言者を見分けることができるのでしょうか。Can we recognize who false prophets are?

4.「主よ、主よ」と言うこと自体が問題なのでしょうか。Is it a problem to say ‘’Lord. Lord.’
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6.7.5 マタイによる福音書 Matthew 7:24 - 29

1. ここで家を建てた二人の人のたとえが書かれていますが、共通点は何で、何が違っているのでしょうか。
What are the same and what are the differences in the actions of the two in this parable?

2. 土台とは何でしょうか。What is the foundation?

3. 三つのたとえのメッセージをまとめてみましょう。Let us summarize three parables.

4. 権威ある者として教えたとはどのようなことを言っているのでしょうか。What does it mean to teach
as one who had authority.

6.8 マタイによる福音書　第 8章
6.8.1 マタイによる福音書 Matthew 8:1 - 4

1. 山を下りてくると、どのようなことが起きますか。What happens when Jesus and the followers go
down from the mountainside?

2. どうして、もっと単純に、治して下さいと言わないのでしょうか。Why he does not simply ask Jesus to
cure his disease?

3. イエスはなぜだれにも話さないようにと注意したのでしょうか。Why does Jesus warn him not to tell
anyone?

4. イエスはなぜモーセの定めの実行を命じたのでしょうか。Why does Jesus tell him to follow what Moses
commanded?

6.8.2 マタイによる福音書 Matthew 8:5 - 13

1. どのようなことが起きますか。What happens in Capernaum?

2. この百人隊長についてどんなことが分かりますか。What can you tell about this centurion?

3. 百人隊長はイエスについてなにを信じていますか。What does this centurion believe in Jesus?

4. イエスはこの百人隊長の信仰をほめていますが、実際何をほめているのでしょうか。What is Jesus
amazed at?

5. イエスは 11, 12節で何を言っているのでしょうか。What Jesus tell us in verses 11 and 12?
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6.8.3 マタイによる福音書 Matthew 8:14 - 17

1. ペテロの家ではどのようなことが起きますか。What happens at Peter’s house?

2. 夕方にはどんなことが起きますか。What happens in the evening?

3. イザヤ書のことばがイエスにおいて実現しているとするとそれは何を言っていますか。If what Isaiah
prophesied is fulfilled in Jesus, what does it mean?

6.8.4 マタイによる福音書 Matthew 8:18 - 22

1. どのような状況でこの会話が始まりますか。Describe the scene when the talk started.

2. イエスは何を伝えようとしているのでしょうか。What do you think about that instruction?

6.8.5 マタイによる福音書 Matthew 8:23 - 27

1. 湖でどのようなことが起きますか。What happens on the lake?

2. 人々はなにに驚いたのでしょうか。What surprises the people about these events?

6.8.6 マタイによる福音書 Matthew 8:28 - 34

1. ガダラ人の地方で何がおきますか。What happens in the region of the Gadarenes?

2. イエスはどのようにして悪霊を追い出しますか。How does Jesus expell the demmons?

3. なぜ町の人たちは、イエスにその地方から出ていってほしいと願ったのでしょうか。Whay does the
people plead Jesus to leave their region?

6.9 マタイによる福音書　第 9章
6.9.1 マタイによる福音書 Matthew 9:1 - 8

1. どこで、どのようなときに、このことが起こりましたか。When and where does this happen?

2.「その人たち（彼ら）の信仰」とは誰のどのような信仰なのでしょうか。What does ‘’their faith” mean?
Whose faith? What kind of faith?
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3. なぜイエスは「子よ、元気を出しなさい。あなたの罪は赦される」と言ったのでしょうか。Why does
Jesus say ‘’Take heart, son; your sins are forgiven?”

4.『あなたの罪は赦される』と言うのと、『起きて歩け』と言うのと、どちらが易しいのでしょうか。Which
is easier: to say, ‘Your sins are forgiven,’ or to say, ‘Get up and walk’?

6.9.2 マタイによる福音書 Matthew 9:9 - 13

1. マタイはどのような人で、どのようにしてイエスの弟子になりますか。Who is Matthew? How does he
become a disciple?

2. イエスはどこでどのような人たちと食事をしていますか。Where does Jesus have a dinner? Who are
there with him?

3. ファリサイ人たちは、なぜこのように弟子達に聞くのでしょうか。Why do Pharisees ask these questions
to Jesus’ disciples?

4. イエスはどのように答えていますか。How does Jesus respond to them?

5. イエスはどのような意図で『わたしが求めるのは憐れみであって、いけにえではない』と言っているので
しょうか。Why does Jesus say ‘’Go and learn what this means: {’I desire mercy, not sacrifice.” ’

6.「罪人を招く」とはどのような意味でしょうか。What does it mean to call sinners?

6.9.3 マタイによる福音書 Matthew 9:14 - 17

1. 14節の質問は、誰がしていますか。なぜそのような質問をするのでしょうか。Who asked the question
in verse 14?

2. イエスはどのように答えていますか。How did Jesus answer to the question?

3. 布きれと服、葡萄酒と革袋のたとえはどのようなことを説明しているのでしょうか。What are a patch
of unshrunk cloth on an old garment and new wine in old wineskins?

6.9.4 マタイによる福音書 Matthew 9:18 - 26

1. 指導者はイエスに何を願いますか。What is the request of the leader?

2. 途中でどんなことがありますか。What happens on the way?

3. イエスはこの女性になんと言っていますか。What does Jesus tell this woman?

4. イエスは少女にたいしてどうしますか。What does Jesus do to the girl?
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6.9.5 マタイによる福音書 Matthew 9:27 - 34

1. 二人の盲人は、イエスにどのように訴えますか。How do two blind appeal to Jesus?

2. イエスは、どう対応しますか。How does Jesus respond to these blind.

3. イエスはなぜ誰にも知らせてはいけないと言うのでしょうか。Why does Jesus tell these blind not to
tell the story.

4. イエスが悪霊を追い出すとどんなことがおきますか。What happens when Jesus drives out demons?

6.9.6 マタイによる福音書 Matthew 9:35 - 38

1. イエスが町や村を巡回したときのことをどのようにまとめていますか。How does Mattew summarize
Jesus’ ministry?

2. イエスは群衆をどう見ていますか。How does Jesus see the crowds.

3. イエスは弟子たちにどのように命じていますか。What does Jesus command to his disciples?

6.10 マタイによる福音書　第 10章
6.10.1 マタイによる福音書 Matthew 10:1 - 4

1. イエスは 12人の弟子を呼び寄せどうしますか。What does Jesus do with his twelve disciples?

2. このリストからどんなことが分かりますか。What do you find from this list?

3. 他のリストと比較してみましょう。Please compare this with other lists.’

6.10.2 マタイによる福音書 Matthew 10:5 - 15

1. イエスは 12人を誰に遣わしていますか。メッセージは何ですか。To whom 12 disciples are sent? What
is the message.

2. 8節から 10節でどのような指示を与えていますか。What instructions are given to disciples in vs 8-10?

3. 11節から 15節は何を言っているのでしょうか。What does vs 11-15 mean?
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6.10.3 マタイによる福音書 Matthew 10:16 - 25

1.「蛇のように賢く、鳩のように素直」とはどのようなことが求められているのでしょうか。What does ‘be
as shrewd as snakes and as innocent as doves’ mean?

2. どのような困難を経験するといわれていますか。What difficulties are waiting for disciples?

3. なぜ「何をどう言おうかと心配してはいけない」のでしょうか。Why they should not worry about what
to say or how to say it?

4. なぜイエスのために憎まれるのでしょう。Why are they hated?

5. 迫害されたときのことについてどのように指示されていますか。What is instructed for the days of
persecution?

6.「弟子は師にまさるものではない」とは何のための説明でしょうか。What does the saying ‘the student
is not above the teacher’ explain?

6.10.4 マタイによる福音書 Matthew 10:26 - 31

1. 誰をおそれなくてよいのですか、そしてそれはなぜですか。Whom are they not afraid of, and why?

2.「たくさんの雀よりもはるかにまさっている。」とはどういうことでしょうか。What does ‘you are worth
more than many sparrows’ mean?

6.10.5 マタイによる福音書 Matthew 10:32 - 33

1. イエスの仲間であると言い表すとはどのようなことでしょうか。What does it mean to ‘acknowledge
before my Father in heaven’?

6.10.6 マタイによる福音書 Matthew 10:34 - 39

1.「平和ではなく、剣をもたらすため」とはどういう意味でしょうか。What does it mean to say ‘I did not
come to bring peace, but a sword.’?

2. イエスに従っていく人とはどのような人でしょうか。Who are the followers of Jesus?
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6.10.7 マタイによる福音書 Matthew 10:40 - 42

1. イエスの弟子を受け入れることはなぜイエスを受け入れることになるのでしょうか。Why is to accept
Jesus’ disciples to accept Jesus?

6.11 マタイによる福音書　第 11章
6.11.1 マタイによる福音書 Matthew 11:1 - 19

1. マタイによる福音書 3章からバプテスマのヨハネについて復習してみましょう。

Read Matthew 3 and review John the Baptist.

2. なぜ、ヨハネはこのような質問を弟子たちにさせたのでしょうか。Why did John ask this question by
sending his disciples?

3. イエスはどのように答えていますか。What was Jesus’ answer?

4. イエスは、ヨハネのことをどのような人だと言っていますか。What does Jesus say about John?

5.「天の国で最も小さな者でも、彼よりは偉大である。」とはどういうことでしょうか。

What does ‘’whoever is least in the kingdom of heaven is greater than he (John the baptist)” mean?

1. 17節の『笛を吹いたのに、／踊ってくれなかった。葬式の歌をうたったのに、／悲しんでくれなかった。』
はどのような状況を描写しているのでしょうか。What is described in verse 17?

6.11.2 マタイによる福音書 Matthew 11:20 - 24

1. イエスはなぜ、これらの町を叱っているのでしょうか。Why does Jesus scold these towns?

6.11.3 マタイによる福音書 Matthew 11:25 - 30

1. イエスは 25 - 27節でなにを言おうとしているのでしょうか。What does Jesus mean say in verses 25 -
27?

2. イエスはどのような人を招いていますか。Who are invited by Jesus?

3.「わたしの軛は負いやすく、わたしの荷は軽い」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’For my
yoke is easy and my burden is light” mean?

556



6.12 マタイによる福音書　第 12章
6.12.1 マタイによる福音書 Matthew 12:1 - 8

1. 弟子たちは「いつ」「どこで」「なに」をしていますか。それはなぜですか。When and what do disciples
do? and Why?

2. ファリサイ派の人々は誰に何を訴えていますか。To whom and what do Pharisees tell Jesus?

3. イエスはどんな二つの例をあげて答えていますか。What are the two examples Jesus used for explana-
tion?

4. 7節は何を気づかせようとしているのでしょうか。What does Jesus mean by quoting a verse from the
Bible?

5.「人の子は安息日の主なのである。」は何を言っているのでしょうか。What does Jesus mean by saying
‘’For the Son of Man is Lord of the Sabbath?”

6.12.2 マタイによる福音書 Matthew 12:9 - 21

1. 会堂にはどんな人がいますか。人々の質問の意図は何ですか。Who are there at the synagogue? Why
do the people ask a question in verse 10 to Jesus?

2. イエスはどのように答えますか。How does Jesus answer to the question?

3. 人々はなぜイエスを殺そうとまで思ったのでしょうか。Why do the people plot to kill Jesus?

4. イエスはこの企みを知ってどうしますか。What does Jesus do when he knows the plot?

5. イザヤ書からの引用は、イエスについてどのようなことを表現していますか。What does the quote from
Isaiah tell about Jesus?

6.12.3 マタイによる福音書 Matthew 12:22 - 37

1. どんなことがおきますか。What happened?

2. 群衆やファリサイ人はそれぞれどのような反応をしますか。What were the responses of the people and
the Pharisees?

3. イエスはファリサイ派の人の批判にどのように答えますか。How did Jesus respond to the Pharisees?
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4. 神の国が来ていることはどのようにして分かると言っていますか。How can they tell that the kingdom
of God has come upon them? What was Jesus’ explanation?

5. 30節は、中立はないと言うことでしょうか。なぜでしょうか。Is there a neutral position? Why?

6. 聖霊に言い逆らうとはどのようなことでしょうか。What is blasphemy against the Spirit?

7. なぜここで木と実や倉のたとえが語られているのでしょうか。Why does Jesus tell the parables of a
tree and its fruit and a storage?

8. 実とは何のことでしょうか。倉とは何を意味しているのでしょうか。What are a tree, a fruit and a
storage?

9. イエスはここで誰に何を伝えたいのでしょうか。What and whom does Jesus want to tell through this
message?

6.12.4 マタイによる福音書 Matthew 12:38 - 45

1. 律法学者とファリサイ人はしるしを求めますが、なにの証拠を求めているのでしょうか。What is the
sign these Pharisees want Jesus?

2. イエスはこれにどのように答えていますか。How does Jesus answer them?

3.「よこしまで神に背いた時代の者たちはしるしを欲しがる」とはどういういみでしょうか。What does it
mean to say ‘’A wicked and adulterous generation asks for a sign”?

4. ニネベの人たち、南の女王を引用して、イエスは何を伝えようとしていますか。What does Jesus tries
to tell them by quoting the men of Nineveh and the Queeen of the South?

5. 汚れた霊のたとえを通してイエスは何を伝えようとしているのでしょうか。What does Jesus tell by this
parable?

6. 43 節にあるこのひとがある人たちを象徴しているとすると、それはどんな人のことでしょうか。If this
person in verse 43 represent a kind of people, who are they?

6.12.5 マタイによる福音書 Matthew 12:46 - 50

1. イエスの家族たちが話したいこととは何のことだと思いますか。What do you think Jesus’ family
members want to tell?

2. イエスはどのように答えられますか。What is Jesus’ response?
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3. イエスの兄弟、姉妹、母はどのような人だと言っていますか。Who are Jesus’s brothers, sisters and
mother?

6.13 マタイによる福音書　第 13章
6.13.1 マタイによる福音書 Matthew 13:1 - 23

1. イエスはこのたとえをいつ、どこで、誰に対して話していますか。When, where and to whom does Jesus
tell this parable?

2. 一般的にたとえ話にはどのような特徴・効果がありますか。In general why and when are parables used?

3. イエスはたとえ話をどのように話し始めますか。How does Jesus start this parable?

4. 種はどのようなところに落ちましたか。Where do seeds fall?

5. なぜイエスはたとえを用いるのでしょうか。Why does Jesus use parables?

6. 弟子たちと群衆はなにが違うのでしょうか。What is the difference between the disciples and the
crowds?

7. イザヤ書からの引用はなにを言っているのでしょうか。What does the quote from Isaiah say?

8. 17節の「預言者や正しい人たち」が見たかったこと、聞きたかったこととは何なのでしょうか。What are
many prophets and righteus people longed to see and hear?

9. 種は何だと言っていますか。What are the seeds sown?

10.「道端に蒔かれたもの」とはどのような人だと言っていますか。What are the seeds sown along the path
like?

11.「石だらけの所に蒔かれたもの」とはどのような人だと言っていますか。What are the seeds sown on
rocky ground like?

12.「茨の中に蒔かれたもの」とはどのような人だと言っていますか。What are the seeds sown among the
thorns like?

13.「良い土地に蒔かれたもの」についてはどのように書かれていますか。What are the seeds sown on good
soil like?

14. 結局、ここでは何が教えられているのでしょうか。What is the message of this parable?

15. 種がみことば以外のものをも表しているとすると、それは、どのような可能性があるでしょうか。If the
seeds sown represents something else as well, what are the possibilities?
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6.13.2 マタイによる福音書 Matthew 13:24 - 43

1. 24 節から 43 節には三つの譬えが書かれていますが、これらは何についてのたとえですか。There are
three parables in 24 - 43. What are the topics?

2. 毒麦のたとえでは、どんなことがおきますか。What happens in the parable of the weeds?

3. 天の国はからし種に似ている、と言われていますが、どんなところが似ているのでしょう。

Jesus says ‘’The kingdom of heaven is like a mustard seed.” Which characteristic of mustard seeds is similar
to the kingdom of heaven?

1. 天の国はパン種に似ている、と言われていますが、どんなところが似ているのでしょう。

Jesus says ‘’The kingdom of heaven is like yeast.” Which characteristic of yeast is similer to the kingdom
of heaven?

1.「からし種」と「パン種」のたとえから、天の国についてどんなことが分かりますか。What can you tell
about the kingdom of heaven by the parables of a mustard seed and yeast?

2. 34, 35節では、イエスがたとえで語る理由をどのように言っていますか。Why does Jesus tell in parables?
(v 34, 35)

3. 解き明かしはどのような時になされましたか。When does Jesus explain the meaning of the parable?

4. 37節からの解き明かしによると、たとえで語られているものは、それぞれ何に対応していると言ってい
ますか。By Jesus’ explanation, who is the sower, the field, the good seed, the weeds, the devil, the
harvest and the harvesters?

5. 世の終わりにはどのようになると言っていますか。What happens at the end of the age?

6. これらのたとえは、いまを生きる私たちに何を言っているのでしょうか。What is the message of these
parables to us?

6.13.3 マタイによる福音書 Matthew 13:44 - 52

1. 44 節から 50 節には三つの譬えが書かれていますが、これらは何についてのたとえですか。There are
three parables in 44 - 50. What are the topics?

2. 宝が隠されている畑をみつけたひとはどうすると言っていますか。When a man found treasure hidden
in a field, what does he do?
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3. このたとえは、天の国について、どのようなことを言っているのでしょうか。What does this parable
tell about the kingdom of heaven?

4. 高価な真珠を見つけた商人は、どうすると言っていますか。When a merchant found a pearl of great
value, what does he do?

5. 高価な真珠をみつけたひとのたとえから天の国についてどのようなことがわかりますか。What does the
parable of a merchant looking for fine pearls tell about the kingdom of heaven?

6. 網をおろして漁をするたとえでは、天の国について何を伝えていますか。What does the parable of the
net tell about the kingdom of heaven?

7. 毒麦のたとえも、世の終わりについて語られていましたが、網をおろして漁をするたとえと何が同じで、何
が違うでしょうか。Parable of the weed also tells about the end of the age. What are the similarities
and differences?

8. 天の国のことを学んだ学者はどのようなものだと言っていますか。What is the teacher of the law who
learned the kingdom of heaven like?

9. イエスは、天の国について、いくつかの譬えで語られました。どのようなことがわかりますか。What do
we understand the kingdom of heaven?

6.13.4 マタイによる福音書 Matthew 13:53 - 58

1. イエスは、たとえを語り終えてから、どこへ向かいますか。After Jesus finished these parables, where
did he go?

2. イエスは、郷里で何をしますか。What did he do in his hometown?

3. 郷里のひとは、何に驚いていますか。What are the people of Jesus’ hometown amazed at?

4. 郷里の人はイエスについて何を知り、なにを知りませんか。What do they know, and what do they not
know?

5. なぜ、郷里や、家族は簡単には受け入れられないのでしょうか。Why do they not accept Jesus?

6. イエスはこれに対してどのように言っていますか。How does Jesus respond to this?

7. なぜ、イエスは、あまり奇跡をなさらなかったのでしょうか。Why did Jesus not do many miracles
there?

8. この前の譬えと比較してみましょう。なぜ、このひとたちには、隠されていたのでしょうか。Recall the
preceding parables. Why do the treasures hidden to these people?
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6.14 マタイによる福音書　第 14章
6.14.1 マタイによる福音書 Matthew 14:1 - 12, 13

1. 領主ヘロデはイエスについてどのように思っていますか。Who does Herod think of Jesus?

2. なぜ王は、イエスがヨハネの生まれ変わりだと思ったのでしょうか。Why did Herod the tetrarch think
that Jesus is John the Baptist risen from the dead?

3. 領主ヘロデはなぜヨハネを牢に入れましたか。Why did Herod the tetrarch put John the Baptist into
prison?

4. なぜ、ヘロデはヨハネを殺す決断をしたのでしょう。Why did Herod the tetrarch make decision to kill
John the Baptist?

5. なぜ、王は心を痛めたのでしょうか。Why was Herod the tetrarch distressed?

6. マルコによる福音書 6章 14節から 20節には、どのように書かれていますか。What is written in Mark
6:14 - 20.

7. なぜヘロデは、ヨハネを、イエスを受け入れられなかったのでしょうか。Why do you think Herod could
not believe in neither John the Baptist nor Jesus?

8. イエスはなぜ人里離れたところに退かれたのでしょうか。Why did Jesus withdraw from there? (v13)

6.14.2 マタイによる福音書 Matthew 14:13 - 21

1. イエスはなぜ人里離れたところに退かれたのでしょうか。Why did Jesus withdraw from there?

2. 群衆は何を求めてイエスの後を追いかけたのでしょうか。Why did the crowds follow Jesus?

3. イエスは大勢の群衆をみてなぜ深く憐れまれたのでしょうか。Why did Jesus have compassion on the
crowds?

4. 弟子たちはどのような進言をイエスにし、イエスはそれにどう答えますか。What proposal did disciples
make to Jesus, and how did Jesus respond?

5. 弟子たちはどのような情報をイエスに伝えますか。What did the disciples tell Jesus?

6. イエスはどうしますか。What did Jesus do?

7. どうなったと書かれていますか。What were the results?
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8. 他の福音書の記事から情報を得てみましょう。Get information from other gospels. (Mark 6:30 - 44,
Luke 9:10 - 17, John 6:1 - 15)

9. この記事からなにを伝えようとしているのでしょうか。What do the gospel writers want to communicate
to us?

6.14.3 マタイによる福音書 Matthew 14:22 - 33

1.「それからすぐ」イエスは群衆や弟子たちをどうしますか。What did Jesus do with the crowds and his
disciples immediately after the previous event?

2. イエス自身はどうしますか。What did Jesus do?

3. 舟に乗った弟子たちにはどのようなことが起こりますか。What happened to the disciples on the boat?

4. イエスはどうしますか。What did Jesus do?

5. イエスをみて弟子たちはどのような反応をしますか。What were the responses of the disciples when
they saw Jesus?

6. 怯えている弟子たちに、イエスはどのように話しかけますか。What did Jesus do to the terrified
disciples?

7. ペテロはどうしますか。イエスはどう応じられますか。What did Peter say? How did Jesus respond to
Peter?

8. どうなりますか。What happened?

9. 舟にいた人たちはどうしますか。What did the people on the boat do?

6.14.4 マタイによる福音書 Matthew 14:34 - 36

1. 一行が舟からあがるとどのようなことが起こりますか。What happened when they landed?

2. ひとびとはイエスに何を求めているのでしょうか。What did the crowds want?

6.15 マタイによる福音書　第 15章
6.15.1 マタイによる福音書 Matthew 15:1 - 20

1. どのような人がイエスのもとに来ますか。Who come to Jesus?

2. どのような質問をしますか。What are their questions?
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3. イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply to them?

4. イザヤ書の言葉は、どんなことを言っていますか。What is the message of Isaiah?

5. イエスは群衆になにを伝えますか。What does Jesus tell the people to do?

6. 弟子たちは、なにをイエスに伝え、イエスはそれにどう答えますか。What is the disciples’ report? What
does Jesus reply to them?

7. ペテロの質問に、イエスは譬えについてどのように説明しますか。

8. イエスの言う「人を汚す」とはどういうことなのでしょうか。What does Jesus mean by ‘defiling a
person’?

9. イエスは律法の汚れに関する規定を否定しているのでしょうか。Does Jesus nullify the regulations
concerning ‘defiling a person’ in the law?

6.15.2 マタイによる福音書 Matthew 15:21 - 28

1. 地図でティルスとシドンの場所を確認してみましょう。Find Tyre and Sidon in a map.

2. 女のひとはなにをどのように訴えますか。What and how does this woman ask for?

3. イエスは最初どうしますか。弟子たちはどうしますか。How does Jesus reply? What do the disciples
do?

4. 24, 26節を見てみましょう。イエスはなぜこのように答えるのでしょうか。Read verses 24 and 26. What
do you think about Jesus’ response?

5. それに対して、カナンの女は 25, 27節で、どのように答えていますか。Read verses 25 and 27. What is
the response of this woman? What do you think?

6. イエスは最後にどのように答えますか。What does Jesus tell the woman in verse 28?

7. あなたが弟子のひとりとしてその場にいたとしたらどんなことを感じ、学んだと思いますか。Suppose
you are a disciple attending there. What do you think you feel and learn?

6.15.3 マタイによる福音書 Matthew 15:29 - 31

1. イエスはどこからどこに移動していますか。Where is Jesus? Where does he travel?

2. どのような人がイエスのもとに来ますか。イエスはどうしますか。Who come to Jesus? What does he
do to them?
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3. 群衆はどのような反応をしますか。What reaction do the crowd have?

6.15.4 マタイによる福音書 Matthew 15:31 - 39

1. どんな問題が起こりますか。イエスは、弟子たちにどのように言いますか。What happens? What does
Jesus tell his disciples?

2. 弟子たちはどのように答えますか。What do disciples reply?

3. イエスは、弟子たちにどのように聞きますか。弟子たちはどう答えますか。How does Jesus ask his
disciples? What is their response?

4. イエスはどのように指示し、どうしますか。What is Jesus’ instruction? What does Jesus do?

5. 結果はどうなりすか。What is the result?

6. 14:13-21 の記事と比較してみましょう。Compare with Mt 14:13-21?

6.16 マタイによる福音書　第 16章
6.16.1 マタイによる福音書 Matthew 16:1 - 4

1. どのようなひとたちがイエスのもとに来て、イエスに何を求めますか。それは、なぜですか。Who come
to Jesus? What do they ask Jesus? Why?

2. イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply?

3.「ヨナのしるし」とは何をさしているのでしょうか。What is the sign of Jonah?

4. 現代のひとには、イエスはどのように語られるでしょうか。What is the message of Jesus to the people
of our age?

6.16.2 マタイによる福音書 Matthew 16:5 - 12

1. 弟子たちには、どのような問題がおこっていましたか。What is the problem Jesus’ disciples have?

2. イエスは弟子たちにどのように言いますか。そして、弟子たちは、それをどう理解しますか。What does
Jesus say to his disciples? What do the disciples think?

3. イエスは、どのような過去のできごとを弟子たちに思い出させますか。What does Jesus want his disciples
to recall?

4. 弟子たちは、どのようなことだと悟りますか。What do the disciples understand?
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5. 注意すべき「ファリサイ派とサドカイ派の人々の教え」とは何でしょうか。What are the teaching of the
Pharisees and Sadducees disciples have to be careful of?

6.16.3 マタイによる福音書 Matthew 16:13 - 20

1. どこでのできごとですか。地図を見て確かめてみましょう。Where does this event happen? Consult
your map.

2. イエスはまずどのように弟子たちに尋ねますか。What is Jesus’ first question to his disciples?

3. 弟子たちはどのように答えますか。What are their answers?

4. イエスは次にどのように弟子たちに質問しますか。What is the next question of Jesus?

5. これに対してだれがどのように答えますか。Who responds to Jesus’ question? What is his answer?

6. イエスは、ペトロにどのように、答えますか。How does Jesus respond to Peter?

7. この岩の上に教会を建てるとはどのような事でしょうか。What does it mean to say ‘’on this rock I will
build my church”?

8. イエスが与えるという鍵はどのようなものですか。What is the key given by Jesus?

9. 他の弟子たちは、どう聞いていたでしょうか。ペテロだけ特別なのでしょうか。What do you think other
disciples are thinking about? Is Peter special?

10. なぜ、イエスは、自分がメシアであることをだれにも話さないようにと言ったのでしょうか。Why does
Jesus order his disciples not to tell anyone that he is the Messiah?

6.16.4 マタイによる福音書 Matthew 16:21 - 28

1. 21節の「このときから」とはどのような時のことですか。What refers to ‘’From that time on” in verse
21?

2. イエスは弟子たちにどのようなことを打ち明け始めますか。What does Jesus begin to explain to his
disciples?

3. これを聞いて、ペトロはどうしますか。What does Peter do?

4. イエスはどうしますか。How does Jesus respond?

5. 自分を捨て、自分の十字架を負って従うとはどのような事でしょうか。What do you think ‘’deny
themselves and take up their cross and follow me.” is?
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6. ここでいわれている「自分の命」とは何でしょうか。What is ‘’one’s life”?

7.「行いに応じて報いる」とはどのような行いのことでしょうか。What does it mean by ‘’he will reward
each person according to what they have done.”?

8. 28節のことばはなにを言っているのでしょうか。すでに、そのときは、来たのでしょうか。What does
verse 28 say?

6.17 マタイによる福音書　第 17章
6.17.1 マタイによる福音書 Matthew 17:1 - 13

1. イエスは誰を連れて山に登りますか。Who does Jesus invite to go up onto a mountain?

2. イエスはどのように変貌しますか。How does Jesus change?

3. だれがイエスと語り合っていますか。Who are talking with Jesus?

4. どのような声が聞こえてきますか。What do they hear?

5. この声を聞いて、弟子たちはどうしますか。また、イエスはどうしますか。What do the disciples do?
What does Jesus do to his disciples?

6. イエスは弟子たちにどのようなことを注意しますか。What does Jesus warn his disciples?

7. 弟子とイエスはどのようなことについて語りますか。What do Jesus and his disciples discuss?

8. 13節で弟子たちは何を悟ったと書いてありますか。What do the disciples understand in verse 13?

9. このできごとは、弟子たちにとって、どのような意味があったでしょうか。What does this mean to his
disciples?

6.17.2 マタイによる福音書 Matthew 17:14 - 21

1. この人は、イエスにどんなことを訴えますか。What does this person ask Jesus?

2. イエスは、何を嘆かれますか。What does Jesus’ feel sad?

3. イエスはどうしますか。What does Jesus do?

4. 弟子たちはどうしますか。What do Jesus’ disciples do?

5. イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ answer?
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6. マルコによる福音書 9:14-29 によると、他にどのようなことが分かりますか。What can you tell from
Mark 9:14-29?

7. マルコと、ルカはそれぞれ何を伝えようとしているのでしょうか。What do you think are the messages
of Mrk and Luke?

8. 弟子たちに欠けていたのは何だったのでしょうか。どうすれば良かったのでしょう。What should Jesus’
disciples have done?

6.17.3 マタイによる福音書 Matthew 17:22 - 23

1. イエスが死と復活について語ったのは二度目ですが、一度目と比較して見ましょう。This is the second
time that Jesus tells of his death and resurrection. Compare with the first.

2. 前回と今回はそれぞれどのような時だったのでしょうか。Describe the first and the second time when
Jesus tells of his death to his disciples.

3. 弟子たちの反応はどのように書かれていますか。What is the disciple’s response?

6.17.4 マタイによる福音書 Matthew 17:24 - 27

1. ペトロは、どこで誰にどんな質問を受けますか。Where and what Peter is asked?

2. ペトロはどのように答えますか。What is Peter’s answer?

3. イエスはペトロにどのような質問をしますか。What is Jesus’s question to Peter?

4.「彼らをつまずかせないようにしよう」(v27) とはどのような事でしょうか。What does it mean to say
‘’so that we may not cause offense”?

5. イエスは、ペトロにどんな指示を与えますか。What instruction does Jesus give to Peter?

6. この記事は、なにを私たちに伝えようとしているのでしょうか。What is the message of this paragraph?

6.18 マタイによる福音書　第 18章
6.18.1 マタイによる福音書 Matthew 18:1 - 5

1. どんなときに、弟子たちの質問が始まりますか。When does this happen?

2. 弟子たちはイエスにどのような質問をしますか。What do the disciples ask Jesus?

3. イエスはどのようにしますか。What does Jesus do?
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4. イエスは、どのようなことを弟子たちに告げますか。What does Jesus say?

5.「子供のようになる」とか「わたしの名のためにこのような一人の子供を受け入れる」とはどのようなこ
とを言っているのでしょうか。What does it mean to become like little children, or to welcome one
such child in my name?

6. なぜ「子供のようになる」とか「わたしの名のためにこのような一人の子供を受け入れる」ことにそれほ
どの価値があるのでしょうか。Why is it so critical to become like little children, or to welcome one
such child in my name?

6.18.2 マタイによる福音書 Matthew 18:6 - 9

1. 6節ではどのような人のことが語られていますか。Who is mentioned in verse 6?

2. 人をつまづかせるとはどのような事でしょうか。What does it mean to stumble a person?

3. なぜ、8節、9節のように厳しく言っているのでしょうか。Why does Jesus give harsh words in verses
8 and 9?

4. 命にあずかるとはどのような事でしょうか。What is to enter life?

6.18.3 マタイによる福音書 Matthew 18:10 - 14

1. 10節では「小さな者」についてどのように書かれていますか。What is said about ‘little ones’?

2. 一匹の迷い出た羊のたとえは、どのような目的のために挿入されていますか。Why is the parable of the
wandering sheep inserted?

3. 1節から 14節で最も大切なことが言われている節を選ぶとするとあなたはどれを選びますか。If you are
to select the most important verse, which verse do you select?

4. なぜ、へりくだることが大切なのでしょうか。Why we need to be humble to enter the kingdom of
God?

6.18.4 マタイによる福音書 Matthew 18:15 - 20

1. ここでは、どのような問題について語られていますか。What is the problem dealt here?

2. まず、どのようにするように書かれていますか。What should we do first?

3.「兄弟を得る」とはどのようないみでしょうか。What does it mean to win a brother and a sister over?
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4. 16 節には「聞き入れないとき」どのようにしなさいと書いてありますか。What should we do if they
will not listen?

5. 17節には「それでも聞き入れなければ」どのようにするように言っていますか。What should we do if
they still refuse to listen?

6. 18節はどのようなことを言っているのでしょうか。What does verse 18 mean?

7.「二人が地上で心を一つにして求める」とどのようなことが起こると言っていますか。What happens if
two of the disciples on earth agree about anything they ask for?

8. イエスの名によって集まるところには、イエスもいるとはどのような事でしょうか。What does it mean
that ‘’For where two or three gather in my name, there am I with them”?

9. ここのコンテクストで考えるなら、どんな「罪」が想定され、そしてどんな、ことをこころをあわせてい
のるのだろうか。From context what should we pray?

6.18.5 マタイによる福音書 Matthew 18:21 - 35

1. ペトロはイエスにどんな質問をしますか。What is the question of Peter to Jesus?

2. イエスは何と答えますか。What is Jesus’ response?

3. たとえについて考えてみましょう。イエスは何のたとえだと言っていますか。What does Jesus say about
this parable?

4. たとえの前半部分 23-27 にはどのような事が言われていますか。Explain the first part vs22-27 of this
parable.

5. たとえの中間部分 28-30 にはどのような事が言われていますか。Explain the second part vs28-30 of
this parable.

6. たとえの最後の部分 31-34 にはどのような事が言われていますか。Explain the last part vs31-34 of this
parable.

7. イエスは赦すことについてどんなことを告げていますか。What is the teaching of Jesus about forgive-
ness?

8. 18章全体から考えると、赦しについてのこの箇所からどんなことが語られているのでしょうか。Consid-
ering the context in chapater 18, what is the message about forgiveness?

6.19 マタイによる福音書　第 19章
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6.19.1 マタイによる福音書 Matthew 19:1 - 12

1. イエスはどこに行き、なにをしますか。Where does Jesus go? What does he do?

2. だれが、どのような質問をイエスにしますか。Who asks Jesus a question? What is it?

3. イエスは、どのように答えられますか。What is Jesus’ answer?

4. この人たちは、イエスの答えに対してどのような質問をしますか。What do these people respond to
Jesus’ answer?

5. イエスは離縁についてどのように言っていますか。What does Jesus say about divorce?

6. 弟子たちは、どのような質問をしますか。What do disciples ask Jesus?

7. イエスは、結婚しないことについて、どのように言っていますか。What does Jesus say those who choose
to live like eunuchs?

6.19.2 マタイによる福音書 Matthew 19:13 - 15

1. 人々は何の目的で子どもたちを連れてきましたか。Why do the people bring little children to Jesus?

2. 弟子たちはどうしますか。How do the disciples respond to them?

3. イエスはどうしますか。How does Jesus respond?

4.「天の国はこのような者たちのもの」とはどのような意味でしょうか。What does ‘he kingdom of heaven
belongs to such as these children’?

6.19.3 マタイによる福音書 Matthew 19:16 - 30

1. この人はイエスにどんな質問をしますか。What is the question of this man?

2. イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ answer?

3. どの掟かとの質問にイエスはどのように答えますか。How does Jesus reply when the man inquires
“Which commandments?”

4. 20節のこの人の言葉からどのようなことが分かりますか。What can you tell from this man’s reply in
verse 20?

5. イエスは 21節でこの人にどのように答えますか。What does Jesus say to this man?

6. この人が持ち物を売り払い、貧しい人々に施すとどうなったと思いますか。What do you think happens
if this man sells his possessions and gives to the poor?

571



7. この青年はどうしますか。What does this your man do?

8. イエスは弟子たちにどのように告げますか。What does Jesus tell his disciples?

9. 弟子たちは、なぜ驚くのでしょうか。Why are the disciples amazed?

10. イエスの 27節の答えは、何を言っているのでしょうか。What does Jesus’ reply in verse 27 mean?

11. 幼子と金持ちの青年はなにが違うのでしょうか。What is the difference between little children and this
rich man?

12. イエスは何と答えますか。What is Jesus’ reply?

13.「先にいる多くの者が後になり、後にいる多くの者が先になる。」とはどのような意味でしょうか。What
does it mean ‘’many who are first will be last, and many who are last will be first.”?

6.20 マタイによる福音書　第 20章
6.20.1 マタイによる福音書 Matthew 20:1 - 16

1. この主人は、どんな目的のために何をしますか。What does this landowner do? Why?

2. 主人は、九時、十二時、三時にどのような事をしますか。What does this man do at 9 in the morning,
12 noon and 3 in the afternoon?

3. 五時頃に出会った人はなぜ働いていないのですか。Why is the man the landowner meet at 5 unem-
ployed?

4. 主人はどのような順序で給与を払いますか。How does the landowner pay the wage to each worker?

5. 最初に雇われた人たちはなぜ不平を言うのでしょう。Why do the workers employed first complain?

6. 主人は、それにどのように応答していますか。What is the response of the landowner?

7. どのような事を教える譬えだと言っていますか。What is this parable for?

8. 弟子たちは、この譬えからなにを学んだでしょうか。What do you think Jesus’ disciples learn from this
parable?

9. あなたは、この主人について、どのようなことを思いますか。What do you think about this landowner?

10. 結局、16節の「先の者」「後の者」はどのようなひとを指しているのでしょうか。Who are the last and
who are the first in verse 16.
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6.20.2 マタイによる福音書 Matthew 20:17 - 19

1. いつ、だれに、どのようにして、エルサレムでのことを話しますか。When, how and to whom does Jesus
tell what happens in Jerusalem?

2. イエスはどのような事を告げますか。What does Jesus tell his disciples?

6.20.3 マタイによる福音書 Matthew 20:20 - 28

1. どのようときに、だれがイエスのもとに来ますか。Who comes to Jesus? What happens?

2. この人はなにを願いますか。What does this person ask Jesus?

3. イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ response?

4. イエスの杯を飲むとはどのようなことを意味しているでしょうか。What does it mean to drink Jesus’
cup?

5. ほかの弟子はどのような反応をしますか。What do other disciples do?

6. 弟子たちは、どうすべきだと言っていますか。What should the disciples do?

7. イエスは何のために来たと言っていますか。What is the purpose of Jesus’ life?

8. 身代金として命を捧げるとはどういうことでしょうか。What does it mean to dedicate his life for the
ransom of many?

6.20.4 マタイによる福音書 Matthew 20:29 - 34

1. どこでなにが起きますか。What happens? Where does this happen?

2. マルコ、ルカの記事と比較して見ましょう。Compare this story with those in Mark and Luke.

3. なぜ、群衆は、この人たちを黙らせようとするのでしょうか。Why do the people stop these blind men?

4. イエスはどのような質問をし、この人たちはどう答えますか。What does Jesus ask them? What is the
response of these men?

5. イエスはどうしますか。そして、この人たちはどうしますか。What does Jesus do? What do they do?

6. あなたは、なにかイエスに求めるものがありますか。Do you have anything to ask for Jesus?
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6.21 マタイによる福音書　第 21章
6.21.1 マタイによる福音書 Matthew 21:1 - 11

1. イエスはどこでどのような指示を弟子たちにしますか。What does Jesus instruct his disciples, and
where?

2. イエスと村の人の間には事前に打ち合わせがあったのでしょうか、無かったのでしょうか。Do you think
that Jesus had communication with the villagers in advance?

3. 5節の引用は「王」についてイエスについて、どのような事を伝えていますか。What does the verse 5
describe about the King and Jesus?

4. イエスはどのようにしてエルサレムに入城しますか。How does Jesus enter Jerusalem? Describe it.

5. 群衆はどのようにし、そして叫びますか。How do the crowds do and what do they shout?

6. エルサレムの人たちに対して、群衆はどのようにイエスを紹介しますか。How do the crowds introduce
Jesus to the people of Jerusalem?

7. イエス、弟子たち、イエスを出迎えた群衆、エルサレムの人たち、それに答えた群衆は、それぞれこのこと
をどのように捉えていたのでしょうか。How do they see this entry, Jesus, his disciples, the welcoming
crowds, the people of Jerusalem, and the crowds responded?

6.21.2 マタイによる福音書 Matthew 21:12 - 17

1. イエスは境内でどのようなことをしますか。What does Jesus do in the temple?

2. イエスはどのように言いますか。What does Jesus say?

3. イエスは境内で次になにをしますか。What does Jesus do next in the temple?

4. 祭司長や律法学者たちは、何に腹を立てますか。What do the chief priests and the scribes get angry
at?

5. なぜ腹を立てるのでしょうか。Why are they angry?

6. イエスは、どのように答えますか。How does Jesus respond?

7. イエスは神殿とはどのようなものだと伝えようとしているのでしょうか。What is Jesus’ message about
the temple of God?

8. イエスはどのあとどうしますか。What does he do after this?

574



6.21.3 マタイによる福音書 Matthew 21:18 - 22

1. これはいつどのようなときのできごとですか。When does this happen?

2. いちじくとはどのような木でしょうか。What is fig tree?

3. イエスは実のないいちじくの木に対してどのように言われますか。そしてどうなりますか。What does
Jesus say to the fig tree without fruits? What happens to the fig tree?

4. 役に立たないものは滅ぼされるということでしょうか。Does this mean that useless will perish?

5. 弟子たちの質問にイエスはどのように答えますか。How does Jesus respond to the question of his
disciples?

6. 山に『立ち上がって、海に飛び込め』といえば本当に、そのとおりになるのでしょうか。If we say to the
mountain ‘Be taken up and thrown into the sea,’ will it really happen?

7.「山」を動かすことが全く不可能に見えることを意味しているとすると、ここではどのようなことを意味
してイエスは言われたと思いますか。If moving the mountain means something impossible, what do
you think Jesus has in mind here?

8. イエスはここで何を教えているのでしょうか。What is the Jesus’ teaching here?

6.21.4 マタイによる福音書 Matthew 21:23 - 27

1. どのようなときに、誰が、どのような質問をしますか。When and who ask Jesus, and what is the
question?

2. イエスはどのように答えますか。How does Jesus respond?

3. これに対して、この人たちはどうしますか。How do they argue and respond?

4. イエスはなぜ答えないのでしょうか。Why does not Jesus answer?

6.21.5 マタイによる福音書 Matthew 21:28 - 32

1. このたとえは、どのような場で、誰に対して語られていますか。When and to whom is this parable
spoken?

2. どのような話しですか。まとめてみましょう。What is the story?

575



3. イエスはたとえを話したあとどのような質問をしますか。そしてそれに、この人たちはどう答えますか。
What is the question of Jesus to these people? What is their response?

4. イエスはこのたとえをつかってどのような説明をしますか。What message does Jesus relate to them
using the parable?

5. イエスが伝えたかったメッセージは何なのでしょうか。What is the message Jesus wants to tell?

6.21.6 マタイによる福音書 Matthew 21:33 - 46

1. どのような人たちとのやりとりの後にこのたとえが語られますか。What are the topics of the preceding
dialogues and who are the people discussing?

2. たとえの登場人物をあげてみましょう。List who are in the parable.

3. 主人はどのようなことをしていますか。What does the lord do?

4. 農夫たちはどうしますか。What do the farmers do?

5. たとえの最後にイエスはどのような質問を投げかけますか。そしてこの人たちはどう答えますか。What
does Jesus ask at the end of the parable? What is their answer?

6. イエスは聖書を引用してどのようなことを伝えますか。What is the message of Jesus by a quotation of
the Bible?

7. この人たちはどうしますか。What is their response?

8. イエスはこのたとえで、何を伝えているのでしょうか。What are the messages of Jesus?

6.22 マタイによる福音書　第 22章
6.22.1 マタイによる福音書 Matthew 22:1 - 14

1. このたとえは、いつ、どのようなときに、だれに対して話されましたか。When and to whom does Jesus
speak of this parable?

2. 前半（2 節から 7 節）ではどのようなことが語られていますか。Describe the first half (vs 2-7) of the
story?

3. いままでのたとえから考えるとたとえの登場人物はそれぞれどのような人たちを表しているのでしょう
か。Based on the previous parables, who are the corresponding people in this parable?

4. 婚宴に来ようとしない人々にこの王はまずどうしますか。What does the king do to those who are not
willing to come?
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5. 招かれた人たちは、どのような理由から、婚宴に出席しないのでしょうか。Why don’t they come to the
banquet?

6. 王はなぜこの人たちを滅ぼしてしまうのでしょうか。Why does the King murder them?

7. 王はそれからどのような人を招きますか。The who does the King invite?

8. 婚礼の礼服を着ていない人とはどのような人のことを言っているのでしょうか。Who are those without
wedding clothes?

9. ぶどう園の農夫のたとえと似ていますが、どのような事が同じで、どのような新しいことが加わっていま
すか。Compare with the parable of tenants. What are the differences?

10. イエスは、このたとえで、聞いている人たちに、何を伝えようとしているのでしょうか。What is the
message of Jesus to each of them there?

6.22.2 マタイによる福音書 Matthew 22:15 - 22

1. 誰がどのような計略を企てますか。Who plot against Jesus, and what?

2. 彼らの弟子たちがヘロデ党の人々と一緒に行ったのは何故でしょうか。Why do their disciples go along
with the Herodians?

3. どのような質問をしますか。What is their question?

4. この人たちはどのような答えを期待していたのでしょうか。What answer do they expect from Jesus?

5. イエスはどうしますか。How does Jesus respond to them?

6. 最後にイエスはどのように答えますか。What is Jesus’ answer to their question?

7. イエスの答えからすると、イエスは最初のこの人たちの質問に対してはどのように言っているのでしょう
か。From Jesus’ response, what is his answer to their question?

8. 神のものを神に返すとはどのような意味でしょうか。What does it mean to give back to God what is
God’s?

9. 彼らの反応はどのようなものでしたか。What is their response?

6.22.3 マタイによる福音書 Matthew 22:23 - 33

1. いつ、どのような人が、イエスに質問をしますか。When and who ask Jesus a question?

2. どのようなモーセのことばに言及していますか。What do they quote from Moses?
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3. この人たちの質問はどのようなものですか。What is their question?

4. この人たちはなぜこのような質問をするのですか。Why do they ask this question?

5. イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ response?

6. イエスは旧約聖書からの引用でなにを伝えようとしているのでしょうか。What does Jesus tell them by
quoting from the Bible?

7. イエスの「神は死んだ者の神ではなく、生きている者の神なのだ。」は何を伝えているのでしょうか。What
does Jesus want to communicate with them by saying ‘’He is not the God of the dead but of the
living”?

8. 人々の反応はどのようなものでしたか。そしてそれはなぜでしょう。What is the result?

6.22.4 マタイによる福音書 Matthew 22:34 - 40

1. ファリサイ派の人たちは、どのような目的で集まったのでしょうか。Why do the Pharisees get together?

2. そのうちのひとりは、イエスにどんな質問をしますか。What is the question of an expert in the law
among them?

3. マルコ 12:28-34 と比較して見ましょう。どのような違いがありますか。Compare with Mark 12:28-34.
What are the differences?

4. イエスはどのように答えますか。What does Jesus respond?

5. なぜ最も重要な戒めは一つではなく二つなのでしょうか。なぜ二つとも必要なのでしょうか。Why are
there two greatest commandments and not one? Why do we need both?

6. 他に重要な戒めについての問答を知っていますか。Do you know any other discussion on the greatest
commandments?

7.「律法全体と預言者は、この二つの掟に基づいている。」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’All
the Law and the Prophets hang on these two commandments.” mean?

6.22.5 マタイによる福音書 Matthew 22:41 - 46

1. 聴衆はどのような人たちですか。Who are the audience?

2. イエスはどのような質問をし、彼らはどう答えますか。What is Jesus’s question and what is their
answer?

3. イエスはどのように答えますか。How does Jesus respond?
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4. イエスは何を伝えたかったのでしょうか。What does Jesus want to teach them?

5. 結果としてどうなりましたか。What is the result?

6.23 マタイによる福音書　第 23章
6.23.1 マタイによる福音書 Matthew 23:1 - 12

1. 聴衆はどのような人たちですか。Who is the audience?

2.「モーセの座についている」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’sit in Moses’ seat’ ’ mean?

3.「彼らの行いは、見倣ってはならない。言うだけで、実行しないからである。」とはどういうことでしょうか。
何を行い、何を実行していないのでしょうか。What does ‘’You must be careful to do everything they
tell you. But do not do what they do, for they do not practice what they preach.” mean? What do
they do and what don’t they do?

4. 4節ではどのようなことを批判しているのでしょうか。What does Jesus point out in verse 4?

5. 5節から 7節ではどのような批判をしていますか。What does Jesus point out in verses 5 to 7?

6. 8節から 10節でイエスは何を伝えようとしているのでしょうか。What is the Jesus’ message in verses
8 to 10?

7. なぜ仕えることがたいせつなのでしょうか。Why will the greatest be a servant?

8. この箇所で、イエスはどのような生き方に対して警告し、どのような生き方を指し示しているのでしょう
か。What does Jesus critices here? How should we live?

6.23.2 マタイによる福音書 Matthew 23:13 - 33

1. これらは誰に対して嘆いていますか。To whom is Jesus giving words of warnings?

2. どのような事を嘆いていますか。いくつかに分けることができますか。What is Jesus warning these
people about? Can you classify them?

3.「自分が入らないばかりか、入ろうとする人をも入らせない。」とは実際にどのようなことをしていたので
しょうか。What does ‘’You yourselves do not enter, nor will you let those enter who are trying to.”
mean? What are they doing?

4.「ものの見えない者たち」（口語・新改訳：盲目な案内者たち）は、何が見えていないのでしょうか。What
can’t these people see?
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5. 内側のことが言われていますが、なにを指摘しているのでしょうか。What does Jesus point out by
cleaning inside?

6.「預言者の墓を建てたり、正しい人の記念碑を飾ったり」するのは良くないことなのでしょうか。Is it not
good to ’ ’build tombs for the prophets and decorate the graves of the righteous”?

7. どうしたら「地獄の罰を免れること」ができるのでしょうか。How is it possible to ’ ’escape being
condemned to hell”?

8. 偽善とは何でしょうか。What do you think is hypocrisy?

6.23.3 マタイによる福音書 Matthew 23:32 - 39

1. 32節の「32:先祖が始めた悪事の仕上げをしたらどうだ。（口語 (v32)：あなたがたもまた先祖たちがし
た悪の枡目を満たすがよい。）」とはどのような意味でしょうか。What does verse 32 ‘’Go ahead, then,
and complete what your ancestors started!” mean?

2. 前の文章とはどのようにつながっていますか。「だから」とはどういうことですか。How is the verse 34
related to 32-33 by the word ‘therefore’?

3. 34節ではどんなことが起こると言われていますか。According to verse 34, what will happen?

4. アベルの血からゼカルヤの血とはどのようなものでしょうか。What does ‘the blood of righteous Abel
and Zecharia’?

5.「これらのことの結果はすべて、今の時代の者たちにふりかかってくる」とはどういう意味でしょうか。
What does verse 36 ‘all this will come on this generation’ mean?

6. エルサレムについてどんなことを嘆いていますか。What does Jesus say about Jerusalem in verse 37?

7.「めん鳥が雛を羽の下に集めるように、わたしはお前の子らを何度集めようとしたことか。」はどんなこと
を言っていますか。What does ‘a hen gathers her chicks under her wings’ mean?

8.「お前たちの家」は何のことでしょうか。What does ‘your house’ mean?

9. これでおしまいなのでしょうか。Is there no hope?

6.24 マタイによる福音書　第 24章
6.24.1 マタイによる福音書 Matthew 24:1 - 2

1. 弟子は、なぜ、神殿の建物を指さしたのでしょうか。Why do you think Jesus’ disciples called his
attention to the buildings of the temple.
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2. イエスは神殿について何と言っていますか。What does Jesus prophesy against the temple?

3. イエスはなにを伝えようとしているのでしょうか。What is the message of Jesus?

6.24.2 マタイによる福音書 Matthew 24:3 - 14

1. どのような状況で、だれが質問をしますか。When does it happen? Who ask a question?

2. どんな質問をしますか。What is the question?

3. イエスはまずどのように注意しますか。What is Jesus’ response?

4.「産みの苦しみの始まり」としてどのようなことが起こると言っていますか。As ’ ’the beginning of the
birth pains” what would happen?

5. 弟子たちに対してはどのようなことが起こると言われていますか。What happens to the dsciples?

6. 偽預言者とはどのような人でしょうか。Who are false prophets?

7. なぜ愛が冷えるのでしょうか。Why would the love of most grow cold?

8. 堪え忍ぶとは、どのようなことでしょうか。What does ‘stand firm’ mean?

9.「御国のこの福音が証として宣べ伝えられる」とはどのような意味でしょうか。What does ‘this gospel of
the kingdom will be preached as a testimony’ mean?

10. なぜ福音が全世界に宣べ伝えられまで、終わりは来ないのでしょうか。Why do the people have to wait
until the gospel of the kingdom will be preached in the whole world?

6.24.3 マタイによる福音書 Matthew 24:15 - 28

1.「憎むべき破壊者が立ってはならない所に立つのを見たら」は具体的な事件を指しているのでしょう
か。Does ‘’standing in the holy place ’the abomination that causes desolation” ’ indicate a specific
historical incidence?

2. これが 70年のエルサレムの破壊を意味しているとすると、何を教えようとしているのでしょうか。If this
relates to the destruction of Jerusalem in 70, what is the message Jesus wants to tell?

3. エルサレムの破壊以降の人には、どのような意味があるのでしょうか。What is the message to the
people after the destruction of Jerusalem?

4. どのような備えが必要なのでしょうか。How should we prepare for the end?

5. 人の子はどのように来ると言っていますか。How will the coming of the Son of Man occur?

581



6.24.4 マタイによる福音書 Matthew 24:29 - 31

1. 人の子が現れる徴としてどのようなことが起こると言われていますか。What will come about as the
sign of the Son of Man?

2. 人の子が来ることは、人々にとって悲しい事なのでしょうか。Why do the people of the earth mourn
when they see the Son of Man coming?

3. 31節では、人の子が来るときに起こることについてどのように述べていますか。In verse 31, how is the
coming of the Son of Man described?

4. 弟子たちの問いに関するイエスの答えは、どのようなものだったのでしょうか。What is the answer to
the question of the disciples in verse 3?

6.24.5 マタイによる福音書 Matthew 24:32 - 35

1. いちじくの木から学ぶべきことは何ですか。What lesson do we learn from the fig tree?

2. 33,34 節の「これらのこと」とは何を指しているのでしょうか。What are ‘all these things’ in verses 33
and 34?

3.「天地が滅びるが、わたしの言葉は決して滅びない」とはどのような意味でしょうか。What does ‘my
words will never pass away’ mean when heaven and earth passes away?

6.24.6 マタイによる福音書 Matthew 24:36 - 44

1.「その日、その時」とはどんな時のことですか。What is ‘that day or hour’?

2. 32節,33節では「その時」が分かると言っているのではないでしょうか。Why cannot we tell that day,
when we know that he is at the door? See verses 32, 33.

3.「ノアの時と同じ」とありますが、どのように同じなのでしょうか。In what point, it is in the days of
Noah?

4. ノアの時代の人たちは何を知らされており、何を理解していなかったのでしょうか。What do the people
know in the days of Noah, and what do they not understand?

5. 目を覚ましているとか、用意しているとはどのようなことを言っているのでしょうか。What does it
mean to ‘keep watch’ or ‘be ready’?
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6.24.7 マタイによる福音書 Matthew 24:45 - 51

1.「忠実で賢い僕」とはどのような人だと言っていますか。Who is the faithful and wise servant?

2. この僕はどのようにされると言ってますか。What is his reward?

3.「悪い僕」についてはどのようなことが書かれていますか。

4.「偽善者たちと同じ目に遭わせる」とはどのようなことを言っているのでしょうか。What does ‘he will
cut him to pieces and assign him a place with the hypocrites’ mean?

5. 私たちの生き方・備えについて言っているとすると、どのようなことをイエスは教えているのでしょうか。
What is the message of Jesus to us?

6.25 マタイによる福音書　第 25章
6.25.1 マタイによる福音書 Matthew 25:1 - 13

1. 最初に「そこで」とありますが、どのような話の中でこのたとえが語られていますか。When is this
parable given?

2. 天の国はどのようにたとえられていますか。What is the king of heaven like?

3. たとえのストーリを説明してください。Explain the story of the parable.

4. 賢いおとめたちと、愚かなおとめたちの違いはなんですか。What is the difference between the wise
and the foolish?

5. 花婿は誰のことでしょうか。Who is the bridegroom?

6. 油とはいったい何なのでしょうか。What is oil in this parable?

7. イエスはなにを伝えようとしているのでしょうか。What is message of this parable?

6.25.2 マタイによる福音書 Matthew 25:14 - 30

1. 天の国はどのようにたとえられていますか。What is the king of heaven like?

2. 五タラントン、二タラントン、一タラントン与えられた僕はそれぞれどうしますか。What does the one
who receives five talents, two talents, and one talent?

3. 主人は、五タラントン、二タラントン預かったものに、それぞれにどのように対応しますか。How does
the Lord respond to servants who are entrusted five and two talents?
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4. 一タラントン預かった僕と他の僕は何が違っていたのでしょうか。What is the difference between the
servants received 5 and 2 talents, and the one received one talent?

5. 主人は、最後にどのようにこの僕にしますか。How does the Lord deal with this person?

6. ルカ 19 章のムナ（ミナ）のたとえと比較してみましょう。Compare this parable with the parable of
Ten Minas in Luke 19.

7. タラントンとは何なのでしょうか。What is the talent?

8. イエスはなにを伝えようとしているのでしょうか。What is message of this parable?

6.25.3 マタイによる福音書 Matthew 25:31 - 46

1. どのような時のことを語っていますか。When is it?

2. だれがどのようにしますか。Who does what?

3. 王は、右側にいるひとたちにどのように告げ、その人達はどのように答えますか。What does the king
tell the people on the right? What do they respond?

4. 王は、左側にいるひとたちにどのように告げ、その人達はどのように答えますか。What does the king
tell the people on the left? What do they respond?

5.「飢えていたとき」「のどが渇いていたとき」「旅をしていたとき」「裸のとき」「病気のとき」「牢にいたとき」
でなにを表しているのでしょうか。What do ‘hungry’, ‘thirsty’, ‘being a stranger’, ‘needed clothes’,
‘sick’, ‘in prison’ represent?

6.「わたしの兄弟であるこの最も小さいものの一人」とはどのような人のことを言っているのでしょうか。
Who is the one of the least of these brothers and sisters of mine?

7. 羊と山羊を分けるかぎとなることは何ですか。What is key to separate the sheep from the goats?

8. イエスはなにを伝えようとしているのでしょうか。What is message of this parable?

6.25.4 マタイによる福音書 25章（Part II）
1. 最初のたとえで言われている「賢さ」とはどのようなものなのでしょうか。

2. 二つめのたとえで言われている「忠実さ」とはどのようなものなのでしょうか。

3. 三番目の話しでは、どのような生き方が問われているのでしょうか。

4. イエスが最後の三つのメッセージで伝えてたかったのは何なのでしょうか。
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5. キリストが世の終わりにもう一度来られることがなければ、ここで語られていることは意味がないのでし
ょうか。

6.26 マタイによる福音書　第 26章
6.26.1 マタイによる福音書 Matthew 26:1 - 5

1. イエスは、弟子たちに、どのような時に、どのようなことを伝えますか。When and what does Jesus tell
his disciples?

2. 同じ頃、祭司長たちや、民の長老たちは、どのようなことを話しますか。About the same time, what do
the chief priests and the elders of the people discuss?

3. なぜ、祭りの間は避けようとするのでしょうか。Why don’t they avoid doing it during the festival?

6.26.2 マタイによる福音書 Matthew 26:6 - 13

1. いつ、どこで、どのようなことが起きますか。What does it happen? When and where is it?

2. 他の福音書の記事と比較してみましょう。Compare this with the story in other gospels?

3. 女性はなぜ油を注いだのでしょうか。Why does this woman pours very expensive perfume on Jesus’s
head?

4. 女性の行為に対して、だれがどのようなことを言いますか。Who say what against this woman?

5. イエスはなんと言われますか。What does Jesus tell them?

6. 13節にあるように、なぜそれほどまでに、この女の行為は記念として語り伝えられると言っているので
しょうか。Why will this woman’s action to be told?

7. わたしたちには、どのような価値判断が必要なのでしょうか。What is valuable to us?

6.26.3 マタイによる福音書 Matthew 26:14 - 16

1. ユダはどのような時に、どのようなことをしますか。When and what does Judas do?

2. ユダの動機は何だったのでしょうか。What makes Judas to betray Jesus?

3. ユダはお金をもらってから、どうしますか。What does Judas do after he received money.
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6.26.4 マタイによる福音書 Matthew 26:17 - 25

1. 弟子たちは、どのような質問をイエスにしますか。What do the disciples ask Jesus?

2. イエスはそれにどのように答えますか。What is Jesus’ response?

3. 食事の席でイエスはなんと言いますか。What does Jesus say at the table?

4. 弟子たちの反応はどのようなものでしたか。What do the disciples react?

5. イエスはどのように答えますか。What does Jesus say?

6.「生まれなかった方がよかった」と言うような人生があるのでしょうか。What does it mean to say ’ ’it
would be better for hime if he had not been born?”

7. ユダとイエスの間のどのような会話が記録されていますか。What does Jesus tell Judas?

6.26.5 マタイによる福音書 Matthew 26:26 - 30

1. イエスは食事のときパンをどのようにして配りますか。How does Jesus give bread to his disciples?

2. 杯はどのようにして渡しますか。How does Jesus give a cup?

3.「契約の血」とありますが、どのような契約なのでしょうか。What does the blood of covenant mean?

4. 29節は何を伝えているのでしょうか。What does verse 29 mean?

5. それからどうしますか。What do they do?

6.26.6 マタイによる福音書 Matthew 26:31 - 35

イエスは弟子たちにどのような二つのことを告げますか。What are the two messages Jesus tells his disciples?

1. ペトロはどのように言いますか。What does Peter say?

2. イエスはペトロにどのように答えますか。What does Jesus say?

3. これに対して、ペトロはどのように言いますか。What does Peter say to Jesus?

6.26.7 マタイによる福音書 Matthew 26:36 - 46

1. いつ誰がゲッセマネに行きますか。When and who go to Gethsemane?
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2. マルコ、ルカと比較して見ましょう。Compare with Mark and Luke.

3. イエスは、ペテロ、ヤコブ、ヨハネにどのように言いますか。What does Jesus tell Peter, James and
John?

4. イエスはどのように祈りますか。How does Jesus pray?

5. イエスは何に苦しみ、何を信じ、何を願っていたのでしょうか。What does Jesus want, believe and
pray?

6. イエスが祈っている間、弟子たちはどうしていますか。What are his disciples doing while Jesus is
praying?

7. イエスは、三度目に戻ってきて、弟子たちにどう伝えますか。What does Jesus tell as he returns the
third time?

8. あなたは、イエスの祈りから何を学びますか。What do you learn from Jesus’ prayer?

6.26.8 マタイによる福音書 Matthew 26:47 - 56

1. どのような状況でこの場面が始まりますか。When does this happen?

2. どのような人たちがどのようにして現れますか。Who come to Jesus and how is it described?

3. 他の福音書の記事と比較して見ましょう。Compare with other gospels.

4. ユダはどのようにイエスに近づきますか。How does Judas come to Jesus?

5. イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply?

6. 人々がイエスを捕らえようとするときどのようなことが起きますか。What happens when the people
are trying to arrest Jesus?

7. イエスは剣で立ち向かったひとにどのように告げていますか。What does Jesus tell the one who fights
with a sword?

8. イエスは、群衆にはどのように言われますか。What does Jesus tell the people?

9. 弟子たちはどうしますか。What do the disciples do?

10. イエスはなぜ、自分の身を任せたのでしょうか。Why does Jesus give himself to the people?

11. イエスは何を願っていたでしょうか。What does Jesus wish as he is arrested?
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6.26.9 マタイによる福音書 Matthew 26:57 - 68

1. イエスはどこに連れて行かれますか。そこには誰がいますか。After arrested, where do the people take
Jesus?

2. だれが付いていきますか。Who follows after the people?

3. 他の福音書の記事と比較して見ましょう。Compare with other gospels.

4. 最高法院ではどのようなことをしていますか。What are the high priests and the Sanhedrin trying to
do?

5. イエスは「神の神殿を打ち倒し、三日あれば建てることができる」と言っていたというのは真実ですか。
Is it true that Jesus told that he is able to destroy the temple of God and rebuild it in three days?

6. イエスはなぜ黙っていたのでしょうか。Why does Jesus remain silent?

7. 大祭司はどのように質問しますか。What is the question of the high priest?

8. イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply?

9. なぜイエスのことばが神を冒涜することなのでしょうか。Why is what Jesus said blasphemy?

10. イエスはどのようにされますか。Why happens to Jesus?

6.26.10 マタイによる福音書 Matthew 26:69 - 75

1. このことはいつ起こりますか。When does this happen?

2. ペテロはどこにいますか。Where is Peter?

3. 他の福音書の記事と比較して見ましょう。Compare with other gospels.

4. 最初（69節）では、ペテロに誰がどのように言いますか。ペテロはどう答えますか。In verses 69 and 70,
what happens?

5. 次（71 節）に、誰がどのように言いますか。ペテロはどう答えいますか。In verses 71 and 72, what
happens?

6. 三度目（73節）には、誰がどのように言いますか。ペテロはどう答えますか。In verses 73 and 74, what
happens?

7. 鶏が鳴いたとき、ペテロはどうしますか。What happened to Peter when a rooster crowed?
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8. ペテロはなぜイエスを知らないと言ってしまったのでしょうか。Why does Peter disown Jesus?

9. ペテロはなにを学んだでしょうか。What do you think Peter learned?

6.27 マタイによる福音書　第 27章
6.27.1 マタイによる福音書 Matthew 27:1 - 2

1. 夜が明けるとどのようなことが起こりますか。What happens early in the morning?

6.27.2 マタイによる福音書 Matthew 27:3 - 10

1. イエスが有罪となったことを知ったユダはどうしますか。When Judas saw that Jesus was condemned,
what did he do?

2. ユダはイエスが有罪になると考えなかったのでしょうか。

3. ユダはどうしますか。What does Judas do?

4. ペテロの裏切りを比較して見ましょう。Compare with Peter’s betrayal.

5. 祭司長たちは、お金をどうしますか。What do the people do with the money?

6. 聖書はこの血はだれの血だといっていますか。Whose blood is it?

6.27.3 マタイによる福音書 Matthew 27:11 - 14

1. イエスは誰の前に立っていますか。その人はどのような人ですか。なぜその人の前に連れてこられたので
しょう。Before whom does Jesus stand? What do we know about him? Why is Jesus brought before
him?

2. その人は何を問い、イエスはどのように答えますか。What does he ask? What does Jesus reply?

3. 他の福音書と比較して見ましょう。What do other gospels tell us?

4. 告訴理由は何だったのでしょうか。What do they accuse against Jesus?

5. イエスはなぜ、祭司長や長老たちの訴えになにも答えないのでしょうか。Why does not Jesus give answer
when Jesus is accused by the chief priests and the elders?
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6.27.4 マタイによる福音書 Matthew 27:15 - 26

1. バラバはどのような人として登場しますか。Who is Barabas?

2. ピラトはイエスをどのように考えていますか。What does Pilate think of Jesus?

3. ピラトはなぜ「人々がイエスを引き渡したのは、ねたみのためだと」考えたのでしょう。Why does Pilate
think, it was out of self-interest that they had handed Jesus over to him?

4. 群衆は、ピラトの言葉に、どのように応答しますか。それは何故ですか。What is the response of the
crowd? Why?

5. なぜピラトは、十字架につける決断をするのでしょうか。Why does Pilate decide to crucify Jesus?

6. イエスはなぜ、十字架にかかることになったのでしょうか。Why is Jesus sentenced to be crucified?

6.27.5 マタイによる福音書 Matthew 27:27 - 31

1. イエスはだれにどこに連れて行かれますか。Who take Jesus to where?

2. 兵士たちは、イエスをどのように扱いますか。How do the soldiers treat Jesus?

3. このひとたちが、侮辱しようとしているのは、何なのでしょうか。What do they try to mock?

6.27.6 マタイによる福音書 Matthew 27:32 - 44

1. 十字架はだれが担ぐことになりますか。Who take up the cross?

2. 他の福音書の記事と比較して見ましょう。Compare with other gospels?

3. どこで、どのように、十字架につけられますか。Where do they crucify Jesus? And how?

4. イエスの罪状書きは何でしたか。What is Jesus’ charge written at the cross?

5. イエスと一緒にはどのような人が十字架に架けられますか。Who are crucified with Jesus?

6. 人々はそれぞれどのようにイエスをののしりますか。What do the people say to Jesus?

7. なぜ人々はののしったり、侮辱したりするのでしょうか。Why do they insult and mock Jesus?

8. 聖書記者は何を伝えようとしているのでしょうか。What do the Bible writers tell us?
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6.27.7 マタイによる福音書 Matthew 27:45 - 56

1. イエスの死はだれが目撃しますか。Who see the death of Jesus?

2. どのようなことが起こりますか。What happens?

3. イエスは、何時頃十字架に架けられ、何時頃息を引き取るのでしょうか。About what time is Jesus
crucified and what time does he gives up his spirit?

4. イエスは何と叫びますか。What does Jesus cry out?

5. 人々は、どのような叫びと考えましたか。それは、なぜでしょう。What do the people think of this cry?

6. 神はなぜイエスに答えないのでしょう。Why does not God respond to Jesus?

7. イエスの最後はどのようなものでしたか。How does Jesus breathe his last?

8. どのようなことが起こったと書かれていますか。What does it happen at the death of Jesus?

9. ひとびとは、イエスの死に際してどのように告白しますか。What do the people say at Jesus’ death?

10. マタイはイエスの死をとおして何を伝えようとしていますか。What does Matthew tell us about Jesus’
death?

6.27.8 マタイによる福音書 Matthew 27:57 - 61

1. イエスの遺体をひきとったヨセフはどんな人ですか。Who is Joseph who takes Jesus’ body?

2. 遺体をひきとるにはどのようなことが必要だったと思いますか。What do you think is required to take
Jesus’ body?

3. 他の福音書にはどのようなことが書かれていますか。What do other gospels tell us?

4. この日はどのような日でしたか。What does this happen?

5. ヨセフはイエスの遺体をどうしますか。What does Joseph do to Jesus’ body?

6. だれが目撃していますか。Who are watching this?

7. マタイはなにを伝えようとしているのでしょうか。What does Matthew tell us?

6.27.9 マタイによる福音書 Matthew 27:62 - 66

1. いつ誰がどこに集まりますか。When and who gather together, and where?
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2. 何を願い出ますか。それは何故ですか。What are their request?

3. 墓はどのような状態になっていますか。Describe the tomb.

4. マタイはなぜこのことを記したのでしょうか。Why does Matthew record this?

6.28 マタイによる福音書　第 28章
6.28.1 マタイによる福音書 Matthew 28:1 - 10

1. いつ誰が墓を見に行きますか。When and who go to the tomb?

2. どんなことがおきますか。What happens?

3. 婦人たちはどうしますか。What do they do?

4. なにが起こりますか。What happens?

5. マタイは復活についてなにを伝えていますか。What does Matthew tell about Jesus’ resurrection?

6. 他の聖書の箇所で復活について調べてみましょう。What does other gospels tell about Jesus’ resurrec-
tion?

7. 復活は、弟子たちにとって、婦人たちにとってどのようなことだったのでしょうか。What does resurrection
mean to the disciples and these women?

6.28.2 マタイによる福音書 Matthew 28:11 - 15

1. 番兵たちはどうしますか。What do the guards do?

2. 祭司長たちは、どうしますか。What do the chief priests do?

3. 結果はどうなったと書いてありますか。What is the result?

6.28.3 マタイによる福音書 Matthew 28:16 - 20

1. だれがいつどこへ行きますか。それはなぜですか。Who go to where? When is it, and why?

2. イエスに会ったときの様子はどのように描かれていますか。How do they meet Jesus?

3. イエスはどのようなことを告げますか。What does Jesus tell them?

4.「わたしは天と地の一切の権能を授かっている。」とはどういうことを言っているのでしょうか。What
does ‘’All authority in heaven and on earth has been given to me.” mean?
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5. イエスの弟子にするとはどういう意味でしょうか。What does making disciples of all nations mean?

6. イエスは最後にどのような約束で締めくくっていますか。What is the promise Jesus makes at the end?

7. 他の福音書では、どのようなことを、弟子たちに託していますか。What is the last commission of Jesus
to his disciples in other gospels.

8. マタイが伝えたかったことは、何なのでしょうか。What is the message Matthew wanted to tell us?

9. あなたは、マタイによる福音書からなにを学びましたか。What did you learn from Matthew?

10. 聖書を少しずつ共に読む経験は、あなたにとって、どのようなものでしたか。What does reading the
Bible little by little with others mean to you?
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第 7章

ヨハネ（2015-2018）

質問票：ディスカッション・クエスチョン（PDF）

7.1 ヨハネ第 1章
7.1.1 ヨハネによる福音書 John 1:1-5

1 初めに言があった。言は神と共にあった。言は神であった。 2 この言は初めに神と共にあった。3 すべ
てのものは、これによってできた。できたもののうち、一つとしてこれによらないものはなかった。 4 こ
の言に命があった。そしてこの命は人の光であった。5 光はやみの中に輝いている。そして、やみはこれ
に勝たなかった。

• 21章 20 - 24節から著者についてどんなことがわかりますか。What can you say about the author from
21:20 - 24?

• 20章 31節には、この書の目的は何だと書いてありますか。What does it say about the purpose of this
book in 20:31?

• ヨハネによる福音書はどのようにはじまりますか。How does Gospel according to John begin?

•「言（ことば）」について（5 節までに）書かれていることを列挙してみましょう。List what is written
about the Word (in verses 1 - 5).

•「言」とは誰のことでしょうか。Who is the Word?

•「初め」とはいつのことでしょうか。When is ‘the beginning’?

•「神と共にある」とはどういうことでしょうか。What does ‘with God’ mean?

•「ことばは神であった」とはどういうことでしょうか。What does ‘the Word was God’ mean?
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•「ことばによって成った」とはどういうことでしょうか。What does ‘through the Word all things were
made’ mean?

•「光」について書かれていることを列挙してみましょう。List what is written about the light.

7.1.2 ヨハネによる福音書 John 1:6-18

6 ここにひとりの人があって、神からつかわされていた。その名をヨハネと言った。 7 この人はあかしの
ためにきた。光についてあかしをし、彼によってすべての人が信じるためである。8 彼は光ではなく、た
だ、光についてあかしをするためにきたのである。 9 すべての人を照すまことの光があって、世にきた。
10 彼は世にいた。そして、世は彼によってできたのであるが、世は彼を知らずにいた。 11 彼は自分のと
ころにきたのに、自分の民は彼を受けいれなかった。 12 しかし、彼を受けいれた者、すなわち、その名
を信じた人々には、彼は神の子となる力を与えたのである。13 それらの人は、血すじによらず、肉の欲に
よらず、また、人の欲にもよらず、ただ神によって生れたのである。14 そして言は肉体となり、わたした
ちのうちに宿った。わたしたちはその栄光を見た。それは父のひとり子としての栄光であって、めぐみと
まこととに満ちていた。15 ヨハネは彼についてあかしをし、叫んで言った、「『わたしのあとに来るかた
は、わたしよりもすぐれたかたである。わたしよりも先におられたからである』とわたしが言ったのは、
この人のことである」。16 わたしたちすべての者は、その満ち満ちているものの中から受けて、めぐみに
めぐみを加えられた。17 律法はモーセをとおして与えられ、めぐみとまこととは、イエス・キリストをと
おしてきたのである。 18 神を見た者はまだひとりもいない。ただ父のふところにいるひとり子なる神だ
けが、神をあらわしたのである。

• 6節から 9節で、ヨハネはどのような人だと言っていますか。What is said about John in verses 6 - 9?

• バプテスマのヨハネとはどのような人でしょうか。聖書の他の箇所から見てみましょう。What is written
about John the Baptist?

• 10 節から 14 節には言についてどのように書かれていますか。What does it say about the Word in
verses 10 - 14?

•「神の子となる資格」とはどのようなものでしょうか。‘What is the right’ to become children of God?

•「ことばが肉となる」とはどのようなことを表現しているのでしょうか。What does ‘the Word became
flesh’ means?

• 神のひとり子としての栄光をみたとは、どのような意味でしょうか。What does it mean to see the glory
of the Son of God?

•「わたしたち」はどのようなことを経験したと言っていますか。What did ‘we’ experience?

• 15節から 18節で、イエス・キリストについて何を伝えようとしていますか。What do these verses tell
about Jesus Christ in verses 15 - 18?
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• どの節が印象に残りましたか。Which verse is impressive to you?

7.1.3 ヨハネによる福音書 John 1:19-28

19 さて、ユダヤ人たちが、エルサレムから祭司たちやレビ人たちをヨハネのもとにつかわして、「あなた
はどなたですか」と問わせたが、その時ヨハネが立てたあかしは、こうであった。 20 すなわち、彼は告
白して否まず、「わたしはキリストではない」と告白した。 21 そこで、彼らは問うた、「それでは、どなた
なのですか、あなたはエリヤですか」。彼は「いや、そうではない」と言った。「では、あの預言者ですか」。
彼は「いいえ」と答えた。 22 そこで、彼らは言った、「あなたはどなたですか。わたしたちをつかわした
人々に、答えを持って行けるようにしていただきたい。あなた自身をだれだと考えるのですか」。 23 彼は
言った、「わたしは、預言者イザヤが言ったように、『主の道をまっすぐにせよと荒野で呼ばわる者の声』
である」。 24 つかわされた人たちは、パリサイ人であった。 25 彼らはヨハネに問うて言った、「では、あ
なたがキリストでもエリヤでもまたあの預言者でもないのなら、なぜバプテスマを授けるのですか」。 26
ヨハネは彼らに答えて言った、「わたしは水でバプテスマを授けるが、あなたがたの知らないかたが、あ
なたがたの中に立っておられる。27 それがわたしのあとにおいでになる方であって、わたしはその人の
くつのひもを解く値うちもない」。 28 これらのことは、ヨハネがバプテスマを授けていたヨルダンの向こ
うのベタニヤであったのである。

• どのような人たちが、どこで、ヨハネに質問しますか。Who ask John questions?　Where?

• どのような質問をしますか。What is their question?

• ヨハネはどのように答えますか。What is John’s answer?

• メシア、エリヤ、あの預言者とはそれぞれどのような人たちですか。Who are Messaiah, Elijah, and the
Prophet?

• この人たちは何を知りたいのでしょうか。そしてそれは何故でしょうか。What do they truly want to
know, and why?

• ヨハネは結局自分をどのような者だと証言していますか。ヨハネは何を伝えたいのでしょう。Who does
John claim is he? What does he want to tell the people?

• ファリサイ派の人たちとはどのような人たちですか。Who are the Pharisees?

• 洗礼についての質問は何を聞いているのでしょうか。What is the question about baptism?

• ヨハネはどのように答えますか。What is John’s answer?

• 今日の箇所で、ヨハネはどのように「自分が光ではないこと」を証言し「光について」証ししていますか。
How does John testify in vs 19-28 that he himself is not the light and he comes only as a witness to
the light? (Cf. 1:8)
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• 他の福音書の記述と比較して見ましょう。Compare these verses in John with other gospels.

7.1.4 ヨハネによる福音書 John 1:29 - 34

29 その翌日、ヨハネはイエスが自分の方にこられるのを見て言った、「見よ、世の罪を取り除く神の小羊。
30 『わたしのあとに来るかたは、わたしよりもすぐれたかたである。わたしよりも先におられたからで
ある』とわたしが言ったのは、この人のことである。31 わたしはこのかたを知らなかった。しかし、この
かたがイスラエルに現れてくださるそのことのために、わたしはきて、水でバプテスマを授けているので
ある」。 32 ヨハネはまたあかしをして言った、「わたしは、御霊がはとのように天から下って、彼の上に
とどまるのを見た。 33 わたしはこの人を知らなかった。しかし、水でバプテスマを授けるようにと、わ
たしをおつかわしになったそのかたが、わたしに言われた、『ある人の上に、御霊が下ってとどまるのを
見たら、その人こそは、御霊によってバプテスマを授けるかたである』。 34 わたしはそれを見たので、こ
のかたこそ神の子であると、あかしをしたのである」。

• いつのことが記されていますか。When is it?

• 他の福音書の記述を見てみましょう。Read other gospels.

• ヨハネは、イエスについてどのように証言していますか。What does John testify about Jesus?

• ヨハネはどのような意味で「神の小羊」と呼んだのでしょうか。Why does John call Jesus the Lamb of
God?

• 15節と 30節はどのような関係になっていますか。What is the relation between verse 15 and verse 30?

• 31 節では、ヨハネはどのように言っていますか。What does John tell in verse 31?

• ヨハネはイエスがそれまで証言していた方だとどうしてわかったのですか。How does John tell that
Jesus is the one he testifies?

• 聖霊によって洗礼を授けるとはどのような意味でしょうか。What does baptizing with the Holy Sprit
mean?

• なぜヨハネは「神の子」であると証ししているのでしょうか。Why does John testify that he is the Son
of God, or God’s Chosen One?

• この箇所から、ヨハネについて、そしてイエスについてどんなことが分かりますか。What can you tell
from these verses about John and Jesus?

597



7.1.5 ヨハネによる福音書 John 1:35 - 42

35 その翌日、ヨハネはまたふたりの弟子たちと一緒に立っていたが、36 イエスが歩いておられるのに目
をとめて言った、「見よ、神の小羊」。37 そのふたりの弟子は、ヨハネがそう言うのを聞いて、イエスにつ
いて行った。 38 イエスはふり向き、彼らがついてくるのを見て言われた、「何か願いがあるのか」。彼ら
は言った、「ラビ（訳して言えば、先生）どこにおとまりなのですか」。39 イエスは彼らに言われた、「き
てごらんなさい。そうしたらわかるだろう」。そこで彼らはついて行って、イエスの泊まっておられる所
を見た。そして、その日はイエスのところに泊まった。時は午後四時ごろであった。 40 ヨハネから聞い
て、イエスについて行ったふたりのうちのひとりは、シモン・ペテロの兄弟アンデレであった。41 彼はま
ず自分の兄弟シモンに出会って言った、「わたしたちはメシヤ（訳せば、キリスト）にいま出会った」。 42
そしてシモンをイエスのもとにつれてきた。イエスは彼に目をとめて言われた、「あなたはヨハネの子シ
モンである。あなたをケパ（訳せば、ペテロ）と呼ぶことにする」。

• いつ、どのような状況で、ヨハネはイエスに対して「見よ、神の小羊だ」と言いますか。When and under
what circumstances John tell “Look, the Lamb of God!” about Jesus?

• 弟子たちはどうしますか。なぜでしょうか。What do they do, and why?

• イエスはどうしますか。What does Jesus do?

• 弟子たちと、イエスの対話からどのようなことがわかりますか。What can you tell from the conversation
of Jesus and the disciples of John?

• あなたは、イエスに「あなたは何を求めているのか」と聞かれたら、どのように答えますか。If you are
asked what you want, what is your response?

• アンデレはどのような人ですか。Who is Adrew?

• アンデレは、シモンに何と言っていますか。What does Andrew tell Simon?

• アンデレは、それからどうしますか。What does Andrew do after telling this to Simon?

• イエスは、なぜシモンに別の名前をつけたのでしょうか。Why does Jesus give Simon a new name?

7.1.6 ヨハネによる福音書 John 1:43-51

43 その翌日、イエスはガリラヤに行こうとされたが、ピリポに出会って言われた、「わたしに従ってきな
さい」。 44 ピリポは、アンデレとペテロとの町ベツサイダの人であった。 45 このピリポがナタナエルに
出会って言った、「わたしたちは、モーセが律法の中にしるしており、預言者たちがしるしていた人、ヨセ
フの子、ナザレのイエスにいま出会った」。 46 ナタナエルは彼に言った、「ナザレから、なんのよいもの
が出ようか」。ピリポは彼に言った、「きて見なさい」。47 イエスはナタナエルが自分の方に来るのを見て、
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彼について言われた、「見よ、あの人こそ、ほんとうのイスラエル人である。その心には偽りがない」。48
ナタナエルは言った、「どうしてわたしをご存じなのですか」。イエスは答えて言われた、「ピリポがあな
たを呼ぶ前に、わたしはあなたが、いちじくの木の下にいるのを見た」。 49 ナタナエルは答えた、「先生、
あなたは神の子です。あなたはイスラエルの王です」。 50 イエスは答えて言われた、「あなたが、いちじ
くの木の下にいるのを見たと、わたしが言ったので信じるのか。これよりも、もっと大きなことを、あな
たは見るであろう」。 51 また言われた、「よくよくあなたがたに言っておく。天が開けて、神の御使たち
が人の子の上に上り下りするのを、あなたがたは見るであろう」。

• いつ、どのようなときに、イエスはフィリポと出会いどうしますか。When and what occasion does Jesus
meet Phillip? What does he do to Phillip?

• フィリポについてどんなことがわかりますか。What do you tell about Phillip?

• フィリポはナタナエルにイエスをどのように紹介していますか。How does Phillip introduce Jesus to
Nathanael?

• ナタナエルの 47節の応答からどのようなことがわかりますか。そしてピリポはどうしますか。What can
you tell from Nathaniel’s response in verse 47? What does Phillip do are a response?

• 47-49 でイエスはどのようにナタナエルに話しかけ、ナタナエルはどのように告白するに至りますか。In
verses 47-49, how does Jesus talk to Nathnael and how does he confess as his response?

• ナタナエルはなぜこのように告白したのでしょうか。Why does Nathanael confess like this?

• イエスは、50 節でどのようにナタナエルに言っていますか。What does Jesus tell Nathanael in verse
50?

• 51節はどのような光景を伝えているのでしょうか。What does Jesus tell in verse 51?

7.2 ヨハネ第 2章
7.2.1 ヨハネによる福音書 John 2:1-12

• いつ、どこで、何がありましたか。そこには、どのような人がいますか。What happens? When and
where? Who are there?

• どのような問題がおきますか。What happens there?

• イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ response?

• イエスの母はイエスの応答を聞いてどうしますか。What does Jesus’ mother do as her response?

• イエスはどのように命じ、どのようなことが起きますか。What does Jesus do, and what happens?
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•「最初のしるし」とはどのような意味でしょうか。What does the first of the signs mean?

• 弟子たちにとってこれはどのような経験でしたか。What kind of experience this is to Jesus’ disciples?

• なにを伝えようとしているのでしょうか。What is the message of this story? What is the sign.

• 12節にはどのようなことが書かれていますか。What is recorded in verse 12?

7.2.2 ヨハネによる福音書 John 2:13-25

• いつ、どこで、このことが起こりますか。When does it happen and where?

• イエスはどのような状況で何をしますか。What does Jesus do?

• 他の福音書の記述と比較してみましょう。Compare with other gospels.

• 16節のイエスのことばから、どのようなことがわかりますか。What do you tell from the words of Jesus
in verse 16?

•「あなたの家を思う熱意がわたしを食い尽くす」とはどのような意味ですか。What does ‘Zeal for your
house will consume me’ mean?

• ユダヤ人たちは、どうしますか。What is the response of the Jews? (v18)

• イエスはそれにどのように答えますか。What is Jesus’ response? (v19)

• 弟子たちは、イエスの言葉をどのように理解しますか。What is the disciples’ interpretation of Jesus’
words?

• イエスはなぜこのような行為をしたのでしょうか。Why does Jesus do this?

• イエスの過越祭での活動をどのように記述していますか。What does Jesus do during this Passover?
What is the result? (v23)

• イエスはそれに対してどうしたと書いてありますか。What does Jesus do?

• その理由はどのように説明されていますか。Why doesn’t Jesus entrust himself to the people?

• なぜ信じた人たちを信用せずご自身をおまかせにならなかったか、自分の言葉で説明してみましょう。
Explain the reason by your own words.

7.3 ヨハネ第 3章
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7.3.1 ヨハネによる福音書 John 3:1-15

• ニコデモはどのようなひとですか。Who is Nicodemus?

• ニコデモはいつイエスのもとにきて、どのように告白しますか。When does Nicodemus come to Jesus
and what does he tell Jesus?

• イエスはまずなにを伝えますか。What does Jesus say first? (v.3)

• ニコデモはこれにどのように応答しますか。What is the response of Nicodemus? (v.4)

• イエスは、新たに生まれるということを、どのように説明していますか。How does Jesus interpret ‘born
again’? (vs. 5-8)

• 風のたとえは、なにを伝えようとしているのでしょうか。What does Jesus tell by the wind? (v.8)

• ニコデモは、何を理解し、何を理解できなかったのでしょうか。What does Nicodemus understand and
what does not? (v.9)

• イスラエルの教師であるニコデモと、イエスの違いは何だと言っていますか。What is the difference
between Nicodemus, Israel’s teacher and Jesus?

• 何が「地上のこと」で、何が「天上のこと」なのでしょうか。What are earthly things and what are
heavenly things?

• 14, 15 節で、イエスはどのようなことをニコデモに伝えていますか。What does Jesus tell Nicodemus
in verses 14 and 15?

• イエスのニコデモとの対話から、どのようなことがわかりますか。What do you tell from the dialogue
between Jesus and Nicodemus?

7.3.2 ヨハネによる福音書 John 3:16-21

• 1 節から 13 節においてイエスはニコデモにどのようなことを語っていますか。What does Jesus tell
Nicodemus in verses 1 to 13?

• 14, 15 節で、イエスはどのようなことをニコデモに伝えていますか。What does Jesus tell Nicodemus
in verses 14 and 15?

• 15節で言われている永遠の命とはどのようなものでしょうか。What is eternal life in verse 15?

• 16節からわかることをリストしてみましょう。List up what you can tell from verse 16?

•「神は、世を愛された」とはどのような意味でしょうか。What does ‘God so loved the world’ mean?
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• 独り子を信じるとはどのような意味でしょうか。What is to believe in God’s one and only Son?

• なぜ、神は無条件に永遠のいのちを与えないのでしょうか。Why doesn’t God give eternal life without
condition?

• 神が御子を遣わした目的は何だと言っていますか。What is the purpose of God to send his Son into
the world?

• どのような人が裁かれるのだと言っていますか。Who will be condemned?

• 光の方に来るとは、何を意味していますか。What is to come into the light?

• ニコデモは、どのようなメッセージを受け取ったでしょうか。What did Nicodemus learn from Jesus?

7.3.3 ヨハネによる福音書 John 3:22-30

• イエスとその弟子たち、ヨハネは、それぞれどこで何をしていますか。What are Jesus and his disciples
and John the baptist doing? Where are they?

• どのようなことから、議論が持ち上がりますか。When does this conversation start?

• この人たちが、26節のように言ったのは何故だと思いますか。What is the reason they told John the
words in verse 26?

• ヨハネはどのように答えますか。What was John’s response?

•「天から与えられなければ、人は何も受けることができない。」とはどのような意味でしょうか。What
does ‘’A person can receive only what is given them from heaven.” mean?

• 質問をした人たちの役目は、何だと言っていますか。What is the role of the people around John?

• ヨハネは、自分自身について、どのように証言していますか。What does John testify about himself?

• なぜ、衰えないといけないでしょうか。Why must he less?

• このようなヨハネの姿勢はその後にどのように影響したと思いますか。What do you think is the effect
of his attitude?

7.3.4 ヨハネによる福音書 John 3:31-36

•「上から来られる方」とか「地から出る者」とは誰かを指し示しているのでしょうか。Who are ‘The one
who comes from above’ and ‘the one who is from the earth’?

602



• ここでは、遣わされた方について、他にどのようなことが証言されていますか。What else is testified
here about whom God has sent?

• 永遠の命について、何が語らえていますか。What is told about eternal life?

7.4 ヨハネ第 4章
7.4.1 ヨハネによる福音書 John 4:1-15

• イエスたちは、なぜユダヤを去りますか。Why do Jesus and his disciples leave Judea?

• イエスたちは、なぜ、サマリヤの町に行きますか。Why do they visit a town of Samaria?

• いつ、どのような状況でイエスは、サマリアの女性と出会いますか。How does Jesus meet a Samaritan
woman? What time is it?

• イエスはどのように女性に話しかけ、それに女性はどのように応じますか。How does the conversation
start? What is the reply of the woman?

• イエスの 10 節のことばの意図は何なのでしょうか。What does Jesus intend to communicate by the
words in verse 10?

•「生きた水」とは何でしょうか。この女性はどのように理解していますか。What is the living water? How
does this woman understand the word?

• イエスが与える水はどのようなものだと言っていますか。What is the water Jesus gives?

• 女性はどう応じますか。What does she reply?

7.4.2 ヨハネによる福音書 John 4:16-26

• 1 節から 15 節をふり返ってみましょう。どのような変化がありますか。Review verses 1 - 15. Any
changes?

• イエスは 16節でどのように尋ねていますか。What does Jesus ask this woman?

• 女性の応答に対しイエスはどのように言いますか。As she replies, what does Jesus tell her?

• 女性はなぜ、礼拝する場所についての話しを始めるのでしょうか。Why does she change the topic to
the place to worship?

• イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply her?
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• 礼拝について、イエスがもっとも大切な事として伝えようとしているのはどんなことでしょうか。What
is the key in the message of Jesus about worshiping God?

• 女性はどのように答えますか。What does the woman reply?

• イエスはどう応じますか。What does Jesus answer her?

• 女性は何を理解したでしょうか。What does she understand?

7.4.3 ヨハネによる福音書 John 4:27-42

• 1節から 26節をふり返ってみましょう。この出会いは、女性と、イエスにとってどのようなものだったの
でしょうか。Review verses 1 - 26. What does this meeting mean to the woman and Jesus?

• 帰ってきた弟子たちは、何に驚きますか。When the disciples came back, why are they surprised?

• 女性はどうしますか。What does women do?

• 弟子たちが食事を勧めると、イエスはどのように答えますか。それはなぜでしょう。When his disciples
urge Jesus to eat, how does Jesus respond? Why is it?

• イエスの食べ物とは何ですか。What is Jesus’ food?

• イエスは弟子たちに何を教えますか。What does Jesus teach his disciples?

• サマリア人たちは、どのような反応をしますか。What is Samaritan’s response?

• なぜこれほど素直に信じるのでしょうか。Why do many of the Samaritans believe?

• 42節でサマリアの人たちはどのように言っていますか。What do the Samaritans say in verse 42?

• シカルでの人々との出会いから、どのようなことを学びましたか。What do you learn from the story at
Sycal in Samaria?

7.4.4 ヨハネによる福音書 John 4:43-56

• イエスはどこからどこへ向かわれましたか。それは、どのような場所ですか。Where did Jesus move
from and to?

• ガリラヤの人は、イエスをどのように迎えますか。それは、なぜでしょう。Do the Galileans welcome
Jesus? Why is it?

• カナのイエスのもとにどのような人が頼み事を持ってきますか。Who comes to Jesus in Cana?

• イエスはどのように応答しますか。How does Jesus reply to this man?
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• この人はどう答えますか。How does he respond?

• イエスはどうしますか。そして役人はどうしますか。How does Jesus respond to this man? What does
this man do?

• この人は、何を信じたのでしょうか。What does this man believe?

• どうなりますか。What happens?

• ヨハネはこのことをどのようにまとめていますか。How does the writer close this paragraph?

7.5 ヨハネ第 5章
7.5.1 ヨハネによる福音書 John 5:1-18

• この出来事はどこで起きますか。Where does it happen?

• 池の周りの回廊には、どのような人がちがいますか。Who are there around the pool called Bethesda?

• イエスはどのような人にどのように声をかけますか。Whom does Jesus talk to?

• この人は、どのように答えますか。What is his reply?

• イエスはこの人にどのように命じますか。What does Jesus tell this person?

• この人はどうなりますか。What happens to this person?

• ユダヤ人たちは、この人になんと言いますか。What do the Jews tell this person?

• この人は、どのように答えますか。What does this person say?

• この人と再会したイエスは、この人にどのようなことを告げますか。What does Jesus tell this person
when he meets him again?

• ユダヤ人はイエスにどのように対し、それに、イエスはどのように答えますか。What is the Jews
response? What does Jesus tell them?

• ユダヤ人たちがイエスを殺そうとまでする理由は何ですか。Why do the Jews try to kill Jesus?

• あなたはこの話から何を学びましたか。What do you learn from this story?

7.5.2 ヨハネによる福音書 John 5:19-30

• 17節-18節で、イエスは安息日に働く理由についてどのように答え、ユダヤ人たちはどのようにそれを受
け取りますか。How does Jesus tell the reason why he works on Sabbath, and how do the Jews take
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it? (verses 17, 18)

• 19節でイエスは子がすることと、父がすることの関係についてどのように述べていますか。What does
Jesus tell about what the Son does and what his Father does? (verse 19)

• イエスはなぜそのようにできるのですか。Why can Jesus do so?

• 聞いている人たちは何に、どのようなことに驚くと言っていますか。What will they be amazed?

• 21, 22節では、イエスはどのようなことをすると言っていますか。What will Jesus do? (verses 21 and
22)

• それによってどのようになると 23節では言っていますか。What would be the outcome of this? (verse
23)

• 24節はどのような意味でしょうか。What does verse 24 mean?

• 25節の「死んだ者が神の子の声を聞く」とはどのような意味でしょうか。What does ‘the dead will hear
the voice’ mean? (verse 25)

• イエスが命を与えることができるのは、なぜだと言っていますか。Why can Jesus give life? (verse 26)

• さばきについてどのように言っていますか。What does Jesus say about judgement?

7.5.3 ヨハネによる福音書 John 5:31-38

• 19節から 30節を読んで、イエスの証言についてまとめてみましょう。What does Jesus testify in verses
19 to 30.

• 31節でイエスは何について語っていますか。What does Jesus tell in verse 31?

• 32節の「わたしについて証しをなさる方」とは誰のことでしょうか。Who is the one that testifies about
Jesus in verse 32.

• ヨハネはどのような証しをしましたか。What is John’s testimony about Jesus?

• ヨハネの証しはだれのためのどのような証しだと言っていますか。For whom John’s testimony is given?
How does Jesus describe John’s work?

• 36 節の「ヨハネの証しにまさる証し」とは何ですか。What is the testimony weightier than that of
John?

• なぜ、イエスの行っている業がイエスを遣わした方のことを証言することになるのですか。Why does the
works Jesus is doing testify that God sent him?

606



• イエスを遣わしたかたの証言について、イエスはどのように言っていますか。What does Jesus tell about
the testimony of the one who sent him?

• わたしたちが、自分の正しさを証明するにはどうしたらよいのでしょうか。How can we testify the
validity of ourself?

7.5.4 ヨハネによる福音書 John 5:39-47

• 31節から 38節からイエスはどのように証言しているか復習してみましょう。Review what does Jesus
say in verses 31 to 38.

• 聖書の証しについてイエスはどのように言っていますか。What does Jesus tell about the testimony of
the Scripture?

• 聖書がイエスについて証ししているとはどのような意味でしょうか。What does ‘’the Scriptures testify
Jesus” mean?

• 命を得るためにイエスのもとに来ない理由は何だと言っていますか。What is the reason why they refuse
come to Jesus to have life?

• 訴えるのは、モーセだと言っていますが、それはなぜですか。Why does Moses accuse those who refuse
to come to Jesus?

• ユダヤ人たちが、神について証しをすると信じているものは、何ですか。イエスはそれについてどのよう
に言っているのでしょう。What do you think the Jews believe to testify God? What does Jesus tell
about ti?

• どうすればイエスが神から来たことがわかるのでしょうか。How can we tell Jesus if from God?

• 聖書とは何なのでしょうか。What is the Bible?

7.6 ヨハネ第 6章
7.6.1 ヨハネによる福音書 John 6:1-15 (Part I)

• いつ、イエスは、どこからどこへ移動しますか。When and where did Jesus go?

• 他の福音書は背景についてどのように記していますか。What do other gospels say?

• 群衆は何を求めてイエスの後を追いかけたのでしょうか。Why did the crowds follow Jesus?
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• この時の状況を、ヨハネは 3-5節にどのように描いていますか。How does John describe the scene in
verses 3 - 5?

• イエスはフィリポにどのように声をかけますか。How did Jesus say to Philip?

• フィリポは何と答えますか。What was Philip’s answer?

• このとき、誰がどのような情報をもたらしますか。Who brought extra information? What is it?

• この少年は、とてもたくさんパンと魚をもっていたのでしょうか。Did this boy have many loaves of
bread and many fish?

• イエスはどうしますか。What did Jesus do?

• どうなったと書かれていますか。What were the results?

• 人々は、これをどのように受け止め、どのような行動に出たと書かれていますか。What did the crowds
take this and what did they do? (verses 14, 15)

• イエスはどうしますか。What did Jesus do?

7.6.2 ヨハネによる福音書 John 6:1-15 (Part II)

• もういちど、最初から確認してみましょう。Let us review the story from the beginning.

• 五つのパンと二匹の魚の出来事がどのように扱われているか 6章の中からリストしてみましょう。How is
this incidence treated in John 6?

• 人々は、最初イエスのもとに来たとき（6 章のはじめ）何を求めていたのでしょうか。What did the
people seek when they came to Jesus in the beginning of John 6?

• 五つのパンと二匹の魚で五千人が満腹した後、人々は、何を求めていますか。What did the people seek
after they were fed by five loaves of bread and two fish?

• イエスは、何を人々に求めていますか。What does Jesus want of the people?

• 何が起こったのでしょうか。What actually happened?

• この記事を通して福音書記者はそれぞれ何を伝えようとしているのでしょうか。What do the gospel
writers want to communicate to us?

7.6.3 ヨハネによる福音書 John 6:16 - 21

• 弟子たちはどのような状況で舟にのりますか。Describe the disciples when they got into a boat.
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• 他の福音書にはどのように書かれていますか。What can you find from other gospels?

• 弟子たちが、イエスと一緒にいることといないことは、どのような差があったのでしょうか。What makes
a difference if the disciples were there with Jesus?

• 舟に乗った弟子たちにはどのようなことが起こりますか。そしてイエスはどうしますか。What happened
to the disciples on the boat?　What did Jesus do?

• イエスをみて弟子たちはどのような反応をしますか。What were the responses of the disciples when
they saw Jesus?

• イエスはなんと声をかけますか。What did Jesus say to his disciples?

• マタイによる福音書にはどのようなことが記されていますか。What is written in Mathew? %(Matt
14:28)

• ヨハネはこの話しをどのように締めくくっていますか。How does John close this paragraph?

• ヨハネは、この出来事を通してなにを伝えているのでしょうか。What does John tell us using this story?

7.6.4 ヨハネによる福音書 John 6:22-40

• 群衆、イエス、その弟子たちは、それぞれどこにいますか。Where are the crowds, Jesus and his disciples?

• 群衆は、なぜイエスを探しているのでしょうか。Why do the crowds seek Jesus?

• イエスは、群衆にどのように語っていますか。What does Jesus tell the crowds? (verses 26, 27)

•「いつまでもなくならないで、永遠の命に至る食べ物のために働きなさい。」とはどのような意味でしょう
か。What does ‘’to work for food that endures to eternal life” mean?

• 群衆はどのような質問をし、イエスはどのように答えていますか。What do the crowds ask Jesus? How
does Jesus respond? (verses 28, 29)

• これに対して、群衆は何を求めていますか。What do the crowds request? (verses 30, 31)

• これに対してイエスはどのように答えますか。How does Jesus respond to them? (verses 32, 33)

• 群衆はイエスの答えをどのように理解していますか。How do the crowds understand Jesus’ message?

• イエスが命のパンであるとはどのような意味なのでしょうか。What does ‘’Jesus is the bread of life”
mean?

• イエスにとっての神の使命とは何なのでしょうか。What is Jesus’ misson?
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• 永遠の命を得ることと、終わりの日に復活することはどのような関係にあるのでしょうか。What is the
relation between to have eternal life and to be risen up at the last day?

7.6.5 ヨハネによる福音書 John 6:41-59

• この会話は、いつどのような時に、どのような人の間でなされたものですか。Who are talking? When
and where are they talking?

• ユダヤ人たちは、イエスのことでどのようにつぶやきますか。それはなぜですか。Why and how do the
Jews grumble about Jesus?

• イエスの答えをまとめてみましょう。Summarize what Jesus responded. (verses 43 - 51)

• イエスが命のパンであるとは、どのようなことを意味しているのでしょうか。What does it mean that
’ ’Jesus is the bread of life”?

•「わたしが与えるパン」は、「命のパン」や、「生きたパン」と同じでしょうか。Is the bread Jesus will give
us same as the bread of life or the living bread?

• ユダヤ人たちは、どのような議論を始めますか。What do the Jews argue sharply?

• イエスは、生きたパンをたべることについてさらにどのようにユダヤ人たちに伝えますか。What does
Jesus tell the Jews about eating the living bread?

• イエスの肉を食べ、その血を飲むとは、なにを言っているのでしょうか。What does ‘eating Jesus’ flesh
and drinking his blood mean?

• 先祖が食べたマナと、生きたパンは、何が共通点で、なにが異なるのでしょうか。Compare the manna
the ancestors ate and the bread of life.

• イエスが、そして、聖書記者が伝えたかったことはどのようなことなのでしょうか。What does Jesus
and/or John want to communicate?

7.6.6 ヨハネによる福音書 John 6:60-71

• これまでのイエスのメッセージを復習してみましょう。Review the message of Jesus.

• 弟子たちは、何をひどいといっているのでしょうか。Which teaching is it the disciples cannot accept?

• これに対してイエスはどのように答えますか。How does Jesus respond?

• イエスが語ったことばは霊であり、命であるとはどのような意味でしょうか。What does ‘’The words I
have spoken to you are full of the Spirit and life” mean?
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• イエスは、64 節・65 節で信じない者について、どのようなことを告げますか。What does Jesus say
about those who do not believe?

• 弟子たちの多くがイエスを離れ去りますが、それはなぜでしょう。Why do many of Jesus’ disciples turn
back?

• イエスの問いに、ペトロはどのように答えますか。How does Peter respond to Jesus?

• 残った十二弟子と、去って行った弟子たちでは、なにが違っていたのでしょうか。What are the differences
between the twelve disciples and those who do not follow?

• イエスは、ここでどのように十二弟子に言いますか。What does Jesus say to the twelve disciples?

• イエスは、悪魔を選んだのでしょうか。Does Jesus choose a devil?

• イエスを求めて従ってきた人を、イエスは追い返しているようにも見えますが、それはなぜでしょうか。
イエスは何を望んでいるのでしょうか。Jesus seems not to accept followers. Why is it? What does he
want us?

7.7 ヨハネ第 7章
7.7.1 ヨハネによる福音書 John 7:1-13

• イエスはどこにいますか。それは何故ですか。Where is Jesus and why?

• いつのできごとですか。When is it?

• イエスの兄弟たちは、イエスにどのように進言しますか。それは、何故ですか。What do Jesus’ brothers
suggest Jesus and why?

• イエスはこれに対して、どのように答えますか。How does Jesus respond to them? (verses 6 - 8)

•「時」とは何でしょうか。わたしたちにもそのような「時」があるのでしょうか。What is ‘my time’? Is
there a special time for us?

• イエスは 7節は何を伝えているのでしょうか。What does Jesus tell in verse 7?

• イエスは結局どのように行動しますか。それは何故でしょう。What does Jesus do after all, and why?

• ユダヤ人は、どのようにイエスを見ていますか。What do Jews think of Jesus?

• なぜ人々は、公然と語れないのでしょうか。Why do the people whisper and would not say publicly?

• この章には、どのような人たちの、イエスに対する評価が書かれていますか。Make a list of groups of
people in this chapter, and their assessment of Jesus.

611



7.7.2 ヨハネによる福音書 John 7:14-24

• イエスはどこにいて何をしていますか。それはどのような時ですか。Where is Jesus, what is he doing
and when is it?

• ユダヤ人たちは、何に驚いていますか。What are the Jews amazed at?

• イエスは 16節から 18節で自分の教えについてどのようなことを述べていますか。What does Jesus tell
about his teacihng in verses 16 to 18?

• イエスは、なぜ自分が教えていることが神の教えであることがわかるのでしょうか。How does Jesus
know that his teaching is from God?

•「自分の栄光を求める」・「神の栄光を求める」は、それぞれどのようなことでしょうか。What is to gain
personal glory, and to seek the glory of God?

• イエスは、19節で、この人たちをどのように批判していますか。How does Jesus criticize the people in
verse 19?

• 群衆はどのように、答えていますか。What is their response?

• イエスはこれに対して、どのように教えていますか。What does Jesus teach them as a response?

• 24節の「うわべだけで裁くのをやめ、正しい裁きをしなさい。」は何を教えているのでしょうか。What
does ‘’Stop judging by mere appearances, but instead judge correctly.” in verse 24 mean?

7.7.3 ヨハネによる福音書 John 7:25-36

• イエスはどこにいますか。イエスの周囲にはどのような人たちがいますか。Where is Jesus? Who else
are there?

• エルサレムの人々の間ではイエスについてどのような議論をしていますか。What do the people of
Jerusalem ask about Jesus?

• イエスはこれに対して、どのように語っていますか。What does Jesus respond to the them?

• 人々はどうしますか。そしてどうなりますか。What do the people do? What happens?

• 31節では、どのようなひとがどのような事を言っていますか。What do people say about Jesus in verse
31?

• 祭司長たちとファリサイ派の人々はどうしますか。What do the chief priests and the Pharisees do?
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• イエスは、33節・34節でどのように言っていますか。このことから何がわかりますか。In verses 33 and
34, what does Jesus say? What can you tell from his message?

• ユダヤ人たちは、イエスの言葉についてどのような議論をしていますか。What do the Jews talk about
Jesus’ words?

• 本当に見つけることができないのでしょうか。Is it impossible to find Jesus?

7.7.4 ヨハネによる福音書 John 7:37-39

• イエスはどこにいますか。また、どのような時ですか。Where is Jesus? When is it?

• イエスは、この祭りの間、どのようなことを教え、どのようなことを語っていますか。During this festival,
what does Jesus teach and tell.

• イエスは大声で何を言いますか。What does Jesus say in a loud voice?

• 渇いている人とはどのような人たちでしょうか。Who do you think is thirsty?

• イエスのもとで何が得られるのでしょうか。What do we get if we come to Jesus?

• 生きた水が川となって流れ出るとはどのような意味でしょうか。What does ‘’rivers of living water will
flow from within them” mean?

• 39節はどのようなことを言っていますか。What does verse 29 tell?

• 霊とは何でしょうか。What is the Sprit?

7.7.5 ヨハネによる福音書 John 7:40-52

• この場には、どのような人たちがいますか。Who are there with Jesus?

• 37 節, 38 節のイエスのことばを復習してみましょう。Review Jesus’ words in verses from 37 to 38.

• 群衆はどのような反応をしますか。What was the responses of the crowds?

• メシヤの出身地について、どのようなことが議論されていますか。What is argued among the crowds
about the birth of the Messaiah?

• イエス自身は、自分はどこから来たと言っていますか。What does Jesus say about where he is from?

• 人々の判断の根拠は何ですか。何に信頼しているのでしょうか。What is the basis of their belief? What
do they trust?

• なぜ、イエスに手をかける者はなかったのでしょうか。Why don’t they arrest Jesus?
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• 祭司長たちやファリサイ人たちの問いに、下役たちはどのように答えますか。How do the temple guards
respond to the chief priests and the Phar- isees?

• ファリサイ派のひとたちはどういいますか。その根拠は何ですか。What do the Pharisees say to them?
What are their bases?

• このとき、だれがどのような発言をしますか。Who gives a comment? What is it?

• ニコデモは、このとき、どう考えていたのでしょうか。What does Nicodemus believe at this moment?

7.8 ヨハネ第 8章
7.8.1 ヨハネによる福音書 John 7:53-8:11

• 人々とイエスはそれぞれどこへ行きますか。Where do the people go? Where does Jesus go?

• イエスは、いつ、どこで何をしていますか。Where is Jesus? When is it? What is he doing?

• どのようなことが起こりますか。What happens?

• 女性についてどのようなことがわかりますか。What can you tell about this woman?

• 女性をつれてきた本当の目的はなんですか。What is the real purpose to bring this woman to Jesus?

• イエスは、どのように応じますか。How does Jesus respond?

• イエスはなんと言いますか。What does Jesus say?

• 人々はどうします。What happens to the people?

• イエスはどうしますか。What does Jesus do?

• 女性はどのようなメッセージを受け取ったでしょうか。What does this woman understand?

• イエスは、なにを伝えていますか。What does Jesus tell?

7.8.2 ヨハネによる福音書 John 8:12-20

• イエスはどこにいますか。これは、いつのことでしょうか。Where is Jesus? When is it?

• 12節で「再び（また）」と言っていますが、これまでに、イエスは、自分について、どんなことを言ってい
ましたか。Verse 12 says ‘again’. What has Jesus claimed about himself?

•「イエスが世の光である」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’Jesus is the light of the world”
mean?
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•「イエスに従う」とは、「命の光を持つ」とはどのような意味でしょうか。What do ‘to follow Jesus’ and
‘to have the light of the life’ mean?

• ファリサイ派の人たちはどのように反論しますか。How do the Pharisees criticize Jesus?

• イエスはこれにどのように答えていますか。How does Jesus respond to it?

•「どこから来たのか、そしてどこへ行くのか、知っている」とは何を意味しているのでしょうか。What
does ‘’I know where I came from and where I am going” mean?

•「肉に従って裁く」とは何を言っているのでしょうか。What does ‘You judge by human standards’
mean?

• なぜイエスは誰をも裁かないのでしょうか。Why does not Jesus judge anyone?

• イエスの裁きが真実であることの根拠はなんですか。Why is Jesus’ decision true?

• ファリサイ派の人たちはどのように答えていますか。How do the Pharisees respond?

• 時が来ていないとはどのような意味でしょうか。What does ‘Jesus’ hour had not yet come’ mean?

7.8.3 ヨハネによる福音書 John 8:21-30

• イエスはどこでだれに対して話していますか。そこには、どのようなひとがいるでしょうか。Whom does
Jesus talk? Where are they? Who are there?

• イエスは自分の行き先について、聞いている人たちについてどのように言っていますか。What does
Jesus say about his and their destiny?

• 人々はイエスの言葉をどのように理解しますか。How do the people respond to Jesus’ claim?

• イエスは 23節、24節で何と言っていますか。What does Jesus say in verses 23 and 24?

• 25 節の人々の質問からどのようなことがわかりますか。What can you tell from the question of the
people in verse 25?

• イエスはこれに対して、どのように答えていますか。How does Jesus reply to their question?

• 人々はなぜ悟ることができないのでしょうか。　Why don’t the people understand?

• イエスは、引き続き、何を伝えていますか。What does Jesus say in verses 28 and 29?

• 24節、28節にある、「『わたしはある』ということ」何を意味しているのでしょうか。What does ‘I am
he’ in verses 24 and 28 mean?

• イエスは何を伝えようとしているのでしょうか。What does Jesus tell the people?
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7.8.4 ヨハネによる福音書 John 8:30 - 38

• イエスはどこで誰に対して話していますか。そこにはどんな人たちがいるでしょうか。Whom does Jesus
talk? Where are they? Who are there?

• イエスの言葉にとどまるとはどのような意味でしょうか。What does it mean to ‘hold to Jesus’
teaching’?

•「真理が自由にする」とはどのような意味でしょうか。What does ‘the truth will set you free’ mean?

•「真理」をほかの言葉で言うとどうなりますか。What is Truth in other words?

•「自由」をほかの言葉でいうどうなりますか。What is Freedom in other words?

•「自由になる」と聞いて、ユダヤ人たちは、どのような反応を示しますか。What is the response of the
Jews when they hear the words ‘to be free’?

• イエスはこれにまず 34節でどのように答えますか。How does Jesus respond to them first?

• なぜ、罪を犯す者は罪の奴隷なのでしょうか。Why is anyone who sins a slave to sin?

• 35節 36節の奴隷と子の違いはなにを伝えているのでしょうか。What is the difference between the son
and the slave explained in verses 35 and 36?

• 37節 38節は何を言っているのでしょうか。What does Jesus tell in verses 37 and 38?

7.8.5 ヨハネによる福音書 John 8:39 - 47

• 31 節からの箇所を復習してみましょう。どのようなことで議論していますか。Review a paragraph
starting from verse 31. What is the topic the Jews are arguing with Jesus?

• ユダヤ人たちはなにを主張していますか。What do the Jews claim? - verse 39.

• イエスは、どのように言われますか。How does Jesus respond? - verses 39b, 40, 41a

• ユダヤ人たちは、次になにを主張しますか。What do the Jews claim next? - verse 41

• ユダヤ人たちの父が神であるとの主張に対して、イエスはどのように反論していますか。How does Jesus
argue on the Jews’ claim that their Father is God?　 - verses s42 - 45

• イエスは、ユダヤ人たちが、わからない理由は何だと言っていますか。Why is the language of Jesus not
clear to the Jews?
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• なぜ、ユダヤ人たちは、イエスの言葉を聞くことができないのですか。Why are the Jews unable to hear
what Jesus say?

• イエスは、神の子と、悪魔の子をどのように区別していますか。How does Jesus distinguish the children
of God and those of the Devil?

• イエスは真理と偽りについてどのように言っていますか。What does Jesus say about the truth and the
lies?

• イエスは、人々に 46 節でどのように、訴えていますか。How does Jesus challenge the Jews in verse
46?

• イエスは、なにを伝えようとしているのでしょうか。What does Jesus tell the Jews?

7.8.6 ヨハネによる福音書 John 8:48 - 59

• 31 節からの箇所を復習してみましょう。どのようなことで議論していますか。Review a paragraph
starting from verse 31. What is the topic the Jews are arguing with Jesus?

• ユダヤ人たちは、何と言ってイエスを非難しますか。その根拠は何ですか。What do the Jews say against
Jesus? Why is it?

• イエスはこれに何と答えますか。What is Jesus’ response? (verses 49, 50)

•「わたしの言葉を守るなら、その人は決して死ぬ（死をみる）ことがない。」とは、どのようなことを言って
いるのでしょうか。What does Jesus mean by saying ‘’whoever obeys my word will never see death”?

• ユダヤ人たちはどのように、反論しますか。How do the Jews question Jesus? (verses 52, 53)

• イエスはこれにどのように答えますか。How does Jesus reply to this?

• 56節はどのような意味なのでしょうか。What does verse 56 mean?

• ユダヤ人は、これにどのように、反応しますか。How do the Jews respond to the word of Jesus in verse
56?

• イエスは、どのように宣言しますか。What does Jesus claim? (verse 58)

• どうなりますか。What happens?

• イエスはなにを伝えようとし、ユダヤ人たちは、なにが受け入れられなかったのでしょうか。What does
Jesus tell the Jews and what is the Jesus unable to accept?

7.9 ヨハネ第 9章
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7.9.1 ヨハネによる福音書 John 9:1-12

• どのような状況で、弟子たちはイエスに質問しますか。When do the disciples ask Jesus a question?

• 弟子たちは、どんな質問をしますか。What is the question?

• 当時の人たちは、どのように考えていたのでしょうか。What do you think the Jews were thinking
about?

• このような問題を、現代のひとはどのように考えているでしょうか。What do the people in modern
world think about?

• イエスはどう答えますか。What is Jesus’ answer?

• イエスはつづけてどのように言われますか。What does Jesus add to it? (verses 4, 5)

• イエスは、この盲人のひとにどうしますか。どうなりますか。What does Jesus do to this person? What
happens?

• 人々はどのような反応をしますか。そして、この人はどのように答えますか。What was the responses
of the people? How does this person respond?

• この人は何を知り、何を知りませんか。What does this person know? What does he not know?

•「神の業がこの人に現れる」とは、このひとが癒やされると言うことなのでしょうか。Is the healing of
this person ‘’the works of God being displayed”?

• イエスは、このひとに、そして、人々に、弟子たちに、何を望んでいたのでしょうか。What is the message
of Jesus to this person, the people and his disciples?

7.9.2 ヨハネによる福音書 John 9:13-34

• 9章 1節から 12節を復習しましょう。Review from verse 1 to 12.

• 盲人だった人は、どこに連れて行かれますか。なぜでしょう。Where is the man who had been blind
brought?

• どのような議論がおこりますか。What do they argue about?

• 盲人だった人は、イエスとどのような人だと考えていますか。Who does the man who had been blind
think Jesus is?

• ユダヤ人たちは、どうして信じられないのでしょうか。Why are the Jews unable to believe?
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• 両親には、どのようなことを確かめますか。両親はどのように答えますか。What do they ask his parents?
What do the parents respond?

• この人はどうなりますか。What happens to this person?

• ユダヤ人たちは、何を知り、何を知らないと言っていますか。What do the Jews claim to know and
what do not?

• 盲人だった人はどんな証言をしていますか。What is his testimony?

• この人はどうなりますか。What happens to Jesus?

• この人には、どのような変化がみられますか。What is changed in this person?

7.9.3 ヨハネによる福音書 John 9:35-46

• 9章 1節から 34節を復習しましょう。Review from verse 1 to 34.

• どのようにイエスは盲人だった人に出会いますか。How does Jesus meet the man who was blind.

• イエスはまずどのように聞きますか。What is the first question of Jesus?

• なんと答えますか。What is his response? (verse 36)

• イエスは、どのように答えますか。What is Jesus’ reply? (verse 37)

• この人は、どのように応答しますか。What is his reply? (verse 38)

• イエスは、何と言われますか。What does Jesus tell?

• イエスの裁きとはどのようなものなのでしょうか。What is Jesus’ judgement?

• ファリサイ派のひとたちは、どのように言いますか。What do the Pharisees say?

• イエスの 41節の言葉は、何を伝えていますか。What is Jesus’ message in verse 41?

• 盲人だった人は、見えるようになったのでしょうか。命を得たのでしょうか。Can the man who was
blind see? Does he have eternal life?

7.10 ヨハネ第 10章
7.10.1 ヨハネによる福音書 John 10:1-10

• イエスは誰に対して話していますか。To whom is Jesus telling this?
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• 1節から 18節の間でイエスは自分を何に譬えていますか。In the parables from verse 1 to 18, what is
Jesus compared to?

• 羊の門とはどのようなものだと言っていますか。What is the function of the gate of the sheep?

• 羊飼いとはどのような者だと言っていますか。How is the shepherd of the sheep described?

• 羊の門と羊飼い以外にどのようなものや人たちが登場しますか。What are the other casts besides the
gate and the shepherd in this parable?

• たとえの中のものや人は何に譬えられているのでしょうか。What are these casts compared to?

• 6 節に彼らは何のことかわからなかったとありますが、伝えようとしたことは何だったのでしょうか。
What is the message Jesus told ‘them’? %6節にファリサイ派の人々に話されたとありますが、それは
どのようなメッセージなのでしょうか。What is the message Jesus told the Pharisees? (verse 6)

• イエスが羊の門であるとは、どのような意味でしょうか。What does ‘Jesus is the gate for the sheep’
mean?

•「わたしより前に来た者」とはどのような人のことでしょうか。Who are those came before Jesus in verse
8?

• 羊についてはどのようなことが言われていますか。What is said about the sheep?

• イエスが来た目的は何ですか。What is the purpose of Jesus’s coming?

7.10.2 ヨハネによる福音書 John 10:11-21

• 1節から 10節を復習してみましょう。誰に対して話していますか。イエスは自分を何にたとえています
か。Review verses 1 to 10. Whom is Jesus talking this parable. What is Jesus compared himself to?

• イエスは 11節で自分を何にたとえていますか。What is Jesus compared himself to in verse 11?

• 雇い人との違いをどのように言っていますか。What is the difference with the hired hand?

• 良い羊飼いについて他にどのようなことを言っていますか。What is said about the good shepherd?

•「この囲いに入っていないほかの羊」とは何を意味しているのでしょうか。What does ‘other sheep that
are not of this sheep pen’ mean?

•「命を捨てる」とは何を意味しているのでしょうか。What does it mean for Jesus to lay down his life?

•「父から受けた掟」とはどのような意味でしょうか。What does ‘the command Jesus received from His
Father’ mean?
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• イエスが伝えたかったことは、何なのでしょうか。What is the message of Jesus?

• この話を聞いた人たちにはどのようなことが起こりますか。What happen to those who hear this
message?

• この人たちを分けたのは何ですか。What divides the people in two groups?

7.10.3 ヨハネによる福音書 John 10:22-30

• 10 章 1 節から 21 節のできごとを復習してみましょう。どのようなことが分かりますか。Review John
10:1-21. What can you tell?

• いつ、どこでのできごとだと書かれていますか。When and where does this happen?

• ユダヤ人たちは、イエスにどのように迫りますか。How do the Jews challenge Jesus?

• イエスは、どのように答えていますか。How does Jesus respond to them?

• イエスの業は何を証ししているのでしょうか。What does Jesus’ work testify?

• イエスの羊かどうかは、どのようにして分かると言っていますか。How can they tell whether or not
they are Jesus’ sheep?

• イエスの羊はどうなると言っていますか。What does Jesus say about his sheep?

• 29節で偉大なものと言っているのは、何なのでしょうか。What is greater than all in verse 29? %イエ
スの父がイエスに下さったものとは、何なのでしょうか。What are those his Father gave Jesus?

•「わたしと父とは一つである」とはどのような意味なのでしょうか。What does it mean to say ’ ’I and
the Father are one”.

• ユダヤ人たちは、これを聞いてどうしますか。What do the Jews do?

7.10.4 ヨハネによる福音書 John 10:(28-) 31-42

• イエスは、いつ、どのような場所で、どのような人と話していますか。When and where is Jesus talking?
Who are there?

• ユダヤ人たちは、イエスの話を聞いてどうしますか。What do the Jews do when they hear Jesus say?

• 石打にしようとしたユダヤ人たちに、イエスはどのように言っていますか。What does Jesus say when
the Jews picked up stones to stone him?

• ユダヤ人たちは何と答えますか。What do the Jews reply?
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• 34節のイエスの言葉はどのような意味でしょうか。What does Jesus mean by his quote?

•「父の業」はどのようなことを意味しているのでしょうか。What does the works of the Father mean?

• ユダヤ人たちはどうしますか。What do the Jews do?

• そしてどうなりますか。And what happens?

• イエスは、それから、どこへ向かいますか。Where does Jesus go?

• そこでは、人々はどのように証言しますか。What do the people there testify?

7.11 ヨハネ第 11章
7.11.1 ヨハネによる福音書 John 11:1 - 16

• ラザロについては、どのように紹介されていますか。What can you tell about Lazarus?

• 姉妹たちはイエスに病気のことをどのように伝えますか。What do Mary and Martha tell Jesus about
their brother?

• この知らせを聞いて、イエスはどのように応答しますか。What does Jesus say when he received the
message?

• なぜなお二日間同じところに滞在したのでしょうか。Why does Jesus stayed where he was two more
days?

• ユダヤに行くことはなにを意味していたのでしょうか。What does it mean for Jesus and his disciples
to go to Judea?

• 9, 10節のイエスの言葉は何を伝えているのでしょうか。What does Jesus mean by his words in verses
9 and 10?

• それからイエスはどのように弟子たちに告げますか。(11 節) What does Jesus tell his disciples then?
(verse 11)

• 弟子たちはどのように反応しますか。How do his disciples respond?

• イエスは、どのように、弟子たちに答えますか。（14,15節）How does Jesus respond to his disciples?
(verses 14, 15)

• トマスはどのように応答しますか。How does Thomas respond?
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7.11.2 ヨハネによる福音書 John 11:17 - 32

• 1節から 16節を復習してみましょう。Review verses from 1 to 16.

• イエスが到着したとき、ラザロはどのような状態でしたか。What did Jesus find out about Lazarus as
he arrived?

• ベタニアはどこにあると書かれていますか。Where is Bethany?

• マルタとマリアのところには、どのようなひとたちがいますか。Who are there with Martha and Mary?

• だれがイエスを迎えに来ますか。Who came out to meet Jesus?

• マルタはイエスに会うとどのように言いますか。What does Matha tell Jesus when they meet? (vs 21,
22)

• イエスはどのように答えますか。How does Jesus reply to Martha? (v23)

• マルタはどのように答えますか。How does Martha reply? (v24)

• 25, 26 節のイエスの言葉は、何を伝えているのでしょうか。What does Jesus mean by his words in
verses 25 and 26?

• マルタはこれにどのように応答しますか。How does Martha reply? (v27)

• マリアはどのように、イエスを迎えますか。How does Maria meet Jesus?

7.11.3 ヨハネによる福音書 John 11:33 - 44

• 17節から 32節を復習しましょう。Review the verses from 17 to 32.

• どのような人たちがいますか。Who are there?

• イエスは皆の様子を見てどうしますか。What does Jesus do? (verses 33-35)

• あなたは、イエスはなぜ、心に憤りを覚え、興奮したのだと思いますか。Why do you think was Jesus
deeply moved in spirit and troubled?

• イエスはなぜ涙を流されたのでしょうか。Why did Jesus weep?

• ユダヤ人たちは、どのように考えますか。What do the Jews see this? (verses 36, 37)

• イエスが石を取りのけるように命じると、マルタはどのように言い、それに対して、イエスはどのように
言いますか。When Jesus said ‘’Take away the stone’‘, what did Martha say? What was Jesus’ reply?
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(verses 39, 40)

• イエスはどのように祈りますか。How did Jesus pray then?

• それからイエスはどのように行動し、どうなりますか。What did Jesus do next, and what happened?

• この出来事は、何を伝えているのでしょうか。What is the message of this story?

7.11.4 ヨハネによる福音書 John 11:45-57

• イエスのなさったことを復習してみましょう。Review what Jesus had done in Bethany. (verses 17-44)

• イエスのなさったことを目撃したユダヤ人は、どうしましたか。What did the Jews who had seen what
Jesus did do?

• ファリサイ派の人々に告げた目的は何でしょうか。Why did some Jews go to the Pharisees to tell what
Jesus had done?

• 祭司長たちとファリサイ派の人々は状況をどのように見ていますか。What is the assessment of the
situation by the chief priests and the Pharisees?

• カイアファはどのような発言をしますか。What did Caiaphas say?

• 51, 52 節はどのような意味でしょうか。What do verses 51 and 52 mean?

• どのような結論を出しましたか。What was their decision?

• これに対して、イエスはどうしますか。How dioes Jesus respond to this?

• 過越の祭についてどのような事が書かれていますか。What is written about the Jewish Passover?

• イエスがなさったことと、祭司長たちや、ファリサイ派の人たちの行動にについてあなたはどう思いま
すか。What is your thoughts on what Jesus had done and what the high priests and the Pharisees
had done?

7.12 ヨハネ第 12章
7.12.1 ヨハネによる福音書 John 12:1 - 11

• いつ、どこで、どのようなことが起きますか。また、そこには、どのような人たちがいますか。What does
it happen? When and where is it? Who are there? (verses 1 - 3)

• 他の福音書の記事と比較してみましょう。Compare this with the story in other gospels?

• マリアの行為はどのように記述されていますか。How is Maria’s action described?
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• マリアはなぜ油を注いだのでしょうか。Why does this woman pours very expensive perfume on Jesus’s
head?

• マリアの行為に対して、だれがどのようなことを言いますか。Who say what against Maria?

• 他の人たちはどのように考えていたでしょうか。What do you think other people around them want
to say?

• イエスはなんと言われますか。What does Jesus tell them?

• わたしたちには、どのような価値判断が必要なのでしょうか。What is your assessment?

• 何が目的で、多くのユダヤ人が訪ねてきますか。For what purpose do many Jews come and visit them?

• 祭司長たちはどうしますか。それななぜですか。What do the high priest do? What is the reason?

7.12.2 ヨハネによる福音書 John 12:12 - 19

• いつ、どこで、どのようなことが起きますか。また、そこには、どのような人たちがいますか。What does
it happen? When and where is it? Who are there? (verses 12 - 14)

• イエスを取り巻く状況について確認しましょう。Review the situation of Jesus? (11:45-57)

• 群衆はどのように、イエスを迎えますか。How do the crowd welcome Jesus?

• イエスは、なぜ、ろばの子に乗って、エルサレムに入城したのでしょうか。Why does Jesus enter Jerusalem
on a donkey’s colt?

• 他の福音書の記事と比較してみましょう。Compare this with the story in other gospels. (Mt 21:1-11,
Mk 11:1-11, Lk 19:28-44)

• 弟子たちが、あとから気づいたのはどのようなことでしょうか。What do the disciples understand later?

• 群衆の動機についてどのように書かれていますか。What is written about the motivation of the crowd?

• ファリサイ派の人々は、どのように反応しますか。How do the Pharisees respond?

• ヨハネは、どんなことを伝えているのでしょうか。What does John tell us by this story?

7.12.3 ヨハネによる福音書 John 12:20-36

• だれが、いつ、どのようにして、イエスに面会を求めますか。Who come to meet Jesus? When is it?
How do they request?

• この人たちは、なぜイエスに会いたいのでしょうか。Why do they want to meet Jesus?
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• イエスはどのように答えますか。How does Jesus respond? (verses 23-26)

•「人の子が栄光を受ける時が来た」とは何をさしているのでしょうか。What does ‘’The hour has come
for the Son of Man to be glorified” mean?

• 24節、25節は、どのようなことを伝えていると思いますか。What does the message in verses 24 and
25 communicate?

• 26節はなにを伝えていますか。What does verse 26 mean?

• イエスの 27節の言葉はなにを意味しているのでしょうか。What does Jesus’ words in verse 27 mean?

• このとき、どのようなことが起こりますか。What happens then?

• イエスは、31節から 32節でどのようなことを言っていますか。What does Jesus tell in verses 31 and
32?

• 人々はどのような疑問を呈しますか。How do the people respond?

• イエスはどのように、忠告しますか。What does Jesus tell the people?

7.12.4 ヨハネによる福音書 John 12:36b-50

• イエスは、どうしますか。What does Jesus do?

• 誰から身を隠したのでしょうか。それは、いつまででしょうか。From whom does Jesus hide himself?
Until when?

• イエスを信じなかったということをどのようにヨハネは記していますか。What is written about unbelief
of them?

• 最初のイザヤの預言はどのようなことについて言っていますか。What does the first prophesy of Isaiah
tell?

• 二つ目のイザヤの預言はどのようなことについて言っていますか。What does the second prophesy of
Isaiah tell?

•「イザヤがイエスの栄光を見た」とはどのようなことを指しているのでしょうか。What does ‘Isaiah saw
Jesus’ glory’ mean?

• イエスを信じた議員については、どのように書かれていますか。What is written about the leaders who
believed?

• イエスは、どこで、誰に対して、叫んでいますか。Where does Jesus cry out? To whom is he telling
verses 44 to 50?
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• 44 節から 50 節までイエスが言っていることをまとめてみましょう。Summarize what Jesus tells in
verses 44 to 50.

• イエスの遣わされた目的は何でしょうか。What is the purpose sending Jesus?

7.13 ヨハネ第 13章
7.13.1 ヨハネによる福音書 John 13:1-11

• 12章にはどのような事が書かれていましたか。Review chapter 12.

• 12章から 13章への大きな変化は何ですか。What changed from chapter 12 to chapter 13?

• いつのことですか。イエスは、このときをどのようなときだと認識していますか。When is it? How does
Jesus recognize the moment?

• イスカリオテのシモンの子ユダについては、どのようなことが書かれていますか。What is written about
Judas, the son of Simon Iscariot?

• イエスはどのような行動をしますか。What does Jesus do? (verses 4, 5)

• 3節のことばは、イエスの行為とどのように関係しているのでしょうか。How does the verse 3 relate to
Jesus’ action?

• ペテロはどのような質問をし、イエスはどのように答えますか。What does Peter ask Jesus? How does
Jesus respond?

• このあと、ペトロとイエスは、どのような会話をしますか。What does Peter argue with Jesus? (verses
8-10)

• イエスのことば「もしわたしがあなたを洗わないなら、あなたはわたしと何のかかわりもないことにな
る」はどのような意味でしょうか。What does Jesus mean by saying, ‘’Unless I wash you, you have
no part with me.”

• 11節にはどのようなことが記されていますか。What is recorded in verse 11?

7.13.2 ヨハネによる福音書 John 13:12-20

• 1節から 11節を復習しましょう。Review verses from one to eleven.

• 席に着くとまずイエスは何と問いかけますか。What does Jesus ask his disciples when he returns to
his place? (verse 12)
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• イエスは弟子たちにとってどのような存在だと言っていますか。What is Jesus to his disciples? (verse
13)

•「互いに足を洗い合わなければならない」と義務のように言われていますが、根拠は何ですか。What is
the reason why the disciples should wash one another’s feet?

•「足を洗う」とは何を意味しているのでしょうか。What does ‘wash one another’s feet’ mean?

•「模範」とはどのような「模範」なのでしょうか。What kind of example Jesus showed to them?

•「僕は主人にまさらず、遣わされた者は遣わした者にまさりはしない。」は何を伝えようとしているのでし
ょうか。What does ‘no servant is greater than his master, nor is a messenger greater than the one
who sent him’ mean?

• なぜ急に『わたしのパンを食べている者が、わたしに逆らった』を引用するのでしょうか。Why does
Jesus quote ‘He who shared my bread has turned against me.’ suddenly?

• 19 節は何を言っているのでしょうか。What does verse 19 say?

• イエスは足を洗うことを通して何を伝えたかったのでしょうか。What does Jesus want his disciples to
understand?

7.13.3 ヨハネによる福音書 John 13:21-30

• 13章 1節から 20節を復習しましょう。Review verses from 13:1 - 20.

• イエスは 21節でどのように言っていますか。What does Jesus say in verse 21?

• 弟子たちは、どのように反応しますか。How does his disciples respond?

• シモン・ペトロはどうしますか。What does Simon Peter do?

• イエスはどうしますか。How does Jesus respond?

•「ユダがパン切れを受け取ると、サタンが彼の中に入った。」は何を伝えようとしているのでしょうか。
What does ‘’As soon as Judas took the bread, Satan entered into him.” mean?

•「しようとしていることを、今すぐ、しなさい」は、何を意味しているのでしょうか。What does ‘’What
you are about to do, do quickly.” mean?

• 他の弟子たちは、このことを、どのように理解しますか。How do other disciples understand what Jesus
said to Judas?

• ユダはどうしますか。What does Judas do?
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• 21節から 30節で福音書記者はなにを伝えているのでしょうか。What does the writer of the gospel tell
us by verses from 21 to 30?

7.13.4 ヨハネによる福音書 John 13:31-38

•「ユダが出て行くと」とありますが、ユダは何をしに出て行ったのでしょうか。What does Judas do after
he goes out?

•「人の子」と「神」について栄光を受ける、または与えることが書かれていますが、これらはどのような関
係なのでしょうか。What is the relation between ‘’the Son of Man is glorified and God is glorified in
him”?

• イエスが去って行くことを、弟子たちにどのように伝えていますか。How does Jesus tell his disciples
about his leaving them?

• イエスは、ここでどのような掟を与えていますか。What commandment does Jesus give his disciples?

•「互いに愛し合う」ことと「自分自身のように、隣人を愛すること」は同じでしょうか。Is there a difference
between ‘’to love one another” and ‘’to love your neighbor as yourself”?

•「互いに愛し合う」ことと「イエスの弟子である」ことはなぜ関係しているのでしょうか。Why are ‘to
love one another” and ‘’to be Jesus’ disciple’ ’ related? (verse 34)

• ペトロは、どのような質問をイエスにしていますか。イエスはどう答えられますか。What does Peter
ask Jesus? How does Jesus respond?

• 37 節のペトロの質問から、ペトロのどのような疑問と心情が想像されますか。What can you tell about
Peter from his words in verse 37?

• イエスは、ペトロに何を伝えていますか。What does Jesus tell Peter as his response?

• イエスが、ペトロや弟子たちに求めたことは、何だったのでしょうか。What does Jesus want his diciples
to do?

7.14 ヨハネ第 14章
7.14.1 ヨハネによる福音書 John 14:1-11

• 13章から背景を復習しましょう。Review the background from Chapter 13.

• どのような状況に対して「心を騒がせるな。」と言っているのでしょうか。Why does Jesus say ‘’Do not
let your hearts be troubled?” What is the background?
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•「神を信じなさい。そして、わたしをも信じなさい。」とはどのような意味でしょうか。What does ‘’You
believe in God; believe also in me” mean? (verse 1)

• イエスは「場所を用意しに行く」と言っていますが、それは、どのような場所なのでしょうか。What does
Jesus mean by ‘preparing a place’? (verses 2, 3)

• イエスが「場所を用意しに行く」目的は何ですか。Why is Jesus going to prepare a place? (verse 3)

• イエスは「わたしがどこへ行くのか、その道をあなたがたは知っている。」と言っていますが、これに対
して、トマスは、どのように質問しますか。When Jesus tell his disciples ‘’You know the way to the
place where I am going”, what does Thomas ask Jesus? (verses 4, 5)

• イエスは「わたしがどこへ行くのか、その道をあなたがたは知っている。」と言っていますが、これに対
して、トマスは、どのように質問しますか。When Jesus tells his disciples ‘’You know the way to the
place where I am going”, what does Thomas ask Jesus? (verses 4, 5)

• イエスは、どのように答えますか。How does Jesus reply Thomas? (verses 6, 7)

• フィリポはどのような質問をしますか。What does Philip ask Jesus? (verse 8)

• イエスは、どのように、答えますか。What is Jesus’ answer? (verses 9 - 11)

•「わたしが父の内におり、父がわたしの内におられることを信じる」とは、どのようなことでしょうか。
What does Jesus mean by saying ‘’Believe that I am in the Father, and that the Father is in me”?
(verses 10, 11)

7.14.2 ヨハネによる福音書 John 14:12-21

• 14章 1節から 11節を復習しましょう。Review verses from 1 to 11 in John 14.

• 12節でイエスはどのような宣言をしていますか。What does Jesus tell his disciples in verse 12?

•「イエスが行う業を行い、もっと大きな業を行うようになる」とはどのようなことを言っているのでしょう
か。What do ‘they will do the works I have been doing’ and ‘even greater things than these’ mean?

• イエスの名によって願うことはかなえられるとありますが、何でもかなえられるのでしょうか。Can we
simply believe that ‘Jesus will do whatever you ask in his name’? (verses 13, 14)

•「わたしを愛しているならば、わたしの掟を守る。」は前後とどのように関係しているのでしょうか。How
should we understand ‘If you love me, keep my commands’ in the context? (verse 15)

• イエスは「別の弁護者（助け主）」を遣わしてくださるようにお願いしてくださるとありますが、この「弁
護者（助け主）」について分かることをあげてみましょう。Jesus will ask the Father that he would give
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the disciples another advocate (helper). What can you tell about this advocate (helper)? (verses 16
and 17)

• イエスは戻ってくると言っていますが、いつのことを言っているのでしょうか。Jesus tell his disciples
‘’you will see me”. When will it be?　 (verses 18 and 19)

•「わたしが生きているので、あなたがたも生きることになる。」とは何を伝えているのでしょうか。What
does ‘’Because I live, you also will live.” mean?

•「かの日に」どのようなことが分かると言っていますか。What do Jesus’ disciples realize on ‘that day’?
(verse 20)

•「イエスを愛する人」はどのような人だと言っていますか。Who is the one who loves Jesus? (verse 21)

7.14.3 ヨハネによる福音書 John 14:22-31

• 1節から 21節を復習しましょう。Review verses from 1 to 21.

• 弟子の一人からどのような質問が出されますか。What does a disciple ask Jesus?

• イエスはこの質問にどのように答えていますか。What is Jesus’ answer?

•「父とわたしとはその人のところに行き、一緒に住む。」とはどのようなことを言っているのでしょうか。
What does ‘we will come to them and make our home with them’ mean?

•「弁護者（助け手）」について書いてありますが、新たにどのようなことが書かれていますか。What is new
about ‘the advocate’?

• イエスはさらに、何を残し、与えると言ってますか。What does Jesus leave and give his disciples?

• イエスは、28節、29節で何を伝えていますか。What does Jesus tell his disciples?

•「世の支配者が来る」とは何のことを言っているのでしょうか。What does ‘the prince of this world is
coming’ mean?

• 最後にイエスはどのようなことを告げていますか。What does Jesus tell his disciples at the end?

• このあと、どのようなことが書かれていますか。What is written after this?

7.15 ヨハネ第 15章
7.15.1 ヨハネによる福音書 John 15:1-11

• いつ、どこで、だれに、話していますか。When, where and whom does Jesus tell this message?
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•「わたしはまことのぶどうの木」でイエスは何を伝えているのでしょうか。What does Jesus tell us by ‘’I
am the true vine” ?

• 農夫としての父の仕事はどのようなものですか。What does Father do as the gardener?

• イエスの言葉によって、清くなっているとは、どういうことでしょうか。What does ’ ’you are already
clean by the word of Jesus” mean?

•「イエスとつながっている」は何を意味していますか。What does ’ ’Remain in Jesus” mean?

• イエスから離れては「何も」できないのでしょうか。Cannot we do anything apart from Jesus?

•「わたしにつながっていない」ひととはどのような人ですか。Who are those who do not remain in Jesus?

•「つながり続けている」ひとについては、どのようなことが書かれていますか。What is written about
those who reman in Jesus?

• イエスの愛にとどまることは、どのようなことだとイエスは言っていますか。How does Jesus tell about
‘’to remain in Jesus’ love’ ’?

• イエスはこれらのことを話した目的は何だと言っていますか。What is the reason Jesus tells this
message to his disciples?

7.15.2 ヨハネによる福音書 John 15:12-17

• 15章 1節から 11節を復習しましょう。Review verses from 1 to 11.

• イエスの掟とはどのようなものですか。What is Jesus’ command?

• イエスの掟をまもることは、1節から 11節のどのようなことと関係していますか。Which words in verses
1 to 11 are related to observe Jesus’ command?

•「友のために自分の命を捨てること」は何を意味しているのでしょうか。What does ‘to lay down one’s
life for one’s friends’ mean?

• イエスの友とはどのような人ですか。Who are Jesus’ friends? (verses 14, 15)

•「あなたがたがわたしを選んだのではない。わたしがあなたがたを選んだ。」とは何を伝えているのでしょ
うか。What does Jesus tell by ‘You did not choose me, but I chose you’?

• イエスは弟子たちを選んだ、任命した理由をどのように語っていますか。What is the reason Jesus
appoints his disciples?

•「実」とは何なのでしょうか。What is the fruit?
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•「わたしの名によって父に願うものは何でも与えられるように」とはどのようなことを言っていますか。
What does ‘whatever you ask in my name the Father will give you’ mean?

• なぜもう一度「互いに愛し合いなさい。」と繰り返しているのでしょうか。Why does Jesus repeat his
command ‘Love each other’?

7.15.3 ヨハネによる福音書 John 15:18-27

• 15章 1節から 17節を復習しましょう。Review verses from 1 to 17.

• 世に憎まれたら、何を覚えなさいと行っていますか。What should his disciples keep in mind if the
world hates them?

• なぜ、世は憎むのですか。Why does the world hate Jesus’ disciples?

•「世に属していない」とはどのような意味でしょうか。What does ‘they do not belong to the world’
mean?

•『僕は主人にまさりはしない』とはここではどのような意味ですか。What does ‘A servant is not greater
than his master.’ mean in this context?

• 人々が「これらのこと（21 節）」をする理由をどのように述べていますか。Why do the people treat
Jesus’ disciples ‘this way’? (verse 21)

• イエスはこの人たちについてどのように述べていますか。What does Jesus tell about these people?
(verses 22-24)

• 25 節はどのような意味ですか。What does verse 25 mean?

•「弁護者（助け主）」について新たにどのようなことが言われていますか。What does Jesus tell about the
Advocate here?

• 最後にイエスは弟子たちについてどのようなことを述べていますか。What does Jesus tell about his
disciples in verse 27?

7.16 ヨハネ第 16章
7.16.1 ヨハネによる福音書 John 16:1-15

•「これらのことを話した」とありますが、それはどのようなことですか。What does it mean by ‘all this’
in verse 1?
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• 躓（つまず）かせないためとありますが、躓くとはどのようなことでしょうか。What does falling away
mean?

• 迫害するものが、自分は神に奉仕していると考える理由は何だと言っていますか。What does Jesus say
about the reason they think they are offering a service to God, when anyone who kills the disciples?

• 4節に「思い出させるため」とありますが、何を思い出させるためなのでしょうか。What do the disciples
remember when their time comes? (verse 4)

• 一緒にいるときと、いないときはどう違うのでしょうか。What is the difference whether Jesus is with
them or not?

• 弟子たちはなぜ悲しいのでしょうか。Why are the disciples filled with grief?

• イエスはなぜ去っていることが良いことだと言っていますか。Why is it good for them that Jesus is
going away?

• 弁護者（助け手）が来ると、どのようなことが明らかにされますか。What does the Advocate prove
them?

• なぜ、弟子たちは、今は理解できないのでしょうか。Why don’t the disciples understand?

• 弁護者（助け手）はどこからきて、誰から受けたことを、弟子たちに告げるのですか。Where does the
Advocate, helper, come? From whom does it receive messages?

7.16.2 ヨハネによる福音書 John 16:16-24

• イエスはどのような話の中で 16節のことばを語りますか。What was Jesus talking about when he said
the message in verse 16?

• 弟子たちは、どのような疑問を持ちますか。What are the questions of his disciples?

•「イエスは、彼らが尋ねたがっているのを知って」とありますが、なぜ弟子たちは、尋ねなかったのでしょ
うか。Why don’t the disciples ask when ‘Jesus saw that they wanted to ask him about this’?

• 20節前半の「あなたがたは泣いて悲嘆に暮れるが、世は喜ぶ。」は何を伝えているのでしょうか。What
does ‘you will weep and mourn while the world rejoices’ in the first half of verse 20 mean?

• 20節後半の「あなたがたは悲しむが、その悲しみは喜びに変わる。」ことを 21節ではどのような状態だ
と説明していますか。How does verse 21 explain ‘You will grieve, but your grief will turn to joy’ in
the latter half of verse 20?

• 22節では「あなたがたは悲しむが、その悲しみは喜びに変わる。」ことをどのように説明していますか。
How does verse 22 eplain ‘You will grieve, but your grief will turn to joy’?
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•「その喜びをあなたがたから奪い去る者はいない。」とは何を伝えているのでしょうか。What does ‘no
one will take away your joy’ mean?

•「何も尋ねなくなること」「父に願うことは、父がお与えになること」と喜びはどのように関係している
のでしょうか。How does the joy relate to ‘no longer ask me anything’ or ‘my Father will give you
whatever you ask in my name’?

• イエスが伝えている「あなたがたは喜びで満たされる」とは、どのようなことなのでしょうか。What
does Jesus mean by ‘your joy will be complete’?

• 弟子たちの疑問は、解けたのでしょうか。Were the questions of the disciples resolved?

7.16.3 ヨハネによる福音書 John 16:25-33

• イエスはこれまで何を伝え、弟子たちはどんな疑問を持っていましたか。What does Jesus tell his
disciples? What are the questions of them?

•「たとえを用いて話してきた」と言ってますが、それは、どんなことを伝えているのでしょうか。What
does Jesus mean by ‘speaking figuratively’?

•「イエスの名によって願う」とはどのようなことを意味していますか。What does ‘asking in Jesus’ name’
mean?

• なぜ「イエスの名によって」願うことになると言っているのですか。Why do the disciples ask in Jesus’
name?

• イエスは、28節でどのようなことを伝えていますか。What does Jesus say in verse 28?

• 弟子たちは、なんと応答しますか。What do his disciples respond? (verses 29, 30)

•「あなたが何でもご存じで、だれもお尋ねする必要のないこと」とはどのようなことを言っているのでし
ょうか。What do his disciples mean by saying ‘you know all things and that you do not even need
to have anyone ask you questions’ ?

• 31 節のイエスのことばから、あなたは、何を受け取りますか。What can you tell by Jesus’ words in
verse 31?

• 32節の「あなた方が散らされて自分の家に帰ってしまう」ことは、具体的にどのようなことを意味してい
るのでしょうか。What does the time ‘you will be scattered, each to your own home’ actually mean?

• イエスは、最後のことばで、弟子たちにどのようなメッセージを送っているのでしょうか。What is the
last message of Jesus to his disciples in verse 33?
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7.17 ヨハネ第 17章
7.17.1 ヨハネによる福音書 John 17:1-8

•「イエスはこれらのことを話してから」（v1）とありますが、いつ、どのような場で、だれに対して、どん
なことを話しましたか。We read in verse 1, ‘After Jesus said this’. When, where, to whom and what
did Jesus tell?

• イエスは「時が来ました」と言っていますが、それはどのような時なのでしょうか。What does ‘the hour
has come’ mean?

•「栄光を現す」とか「栄光を与える」とは何を言っているのでしょうか。What does ‘glorify your son’ or
‘glorify you’ mean?

• 2節に「すべての人を支配する権能」とありますが、このことと「永遠の命を与える」ことはどのような
関係にあるのでしょうか。What is the relation between ‘the authority over all people’ and ‘to give
eternal life’ in verse 2?

• 3節に「永遠の命」の定義がありますが「命」が「知ること」とはどういうことでしょうか。In verse 3,
eternal life is defined ‘to know’. What does it mean?

• 4 節に「業を成し遂げた」とありますが、どのような業を成し遂げたのでしょうか。What is the work
Jesus is finishing [or has accomplished] on earth? (verse 4)

•「世界が造られる前に持っていた栄光を与えてください」とはどういうことでしょうか。What does Jesus
ask for Father in verse 5? ‘The glory Jesus had with Father before the world began?’

•「世から選び出してわたしに与えてくださった人々」とは誰のことですか。Who are ‘those who Father
gave Jesus out of the world’?

• この人たちは、どのようなことを知り、どのようなことを信じていますか。What do these people know
and what do they believe?

• イエスが父から受けるといっている栄光と、このひとたちが、御言葉を守り、イエスについて、イエスを
遣わした方について知っていることは、関係しているのでしょうか。Is the glory Jesus receives related
to these people written in verses 6 to 8?%Does the glory Jesus receives from Father have something
to do with these people?
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7.17.2 ヨハネによる福音書 John 17:9-19

• 1節から 8節を復習しましょう。9節の「彼ら」「わたし」「あなた」とはそれぞれ誰のことですか。Review
verses from 1 to 8. Who are ‘them’, ‘I’ and ‘you’ in verse 9.

•「彼ら」はだれに属する存在だと言っていますか。To whom do ‘they’ belong to?

•「彼らによって栄光を受けた」とありますが、それはどういうことでしょうか。What does it mean that
‘glory has come to me through them’?

• 彼らが一つになるとは何を意味しているのでしょうか。What does ‘they may be one’ mean?

• 彼らを守ったと言っていますが、誰から守ったのでしょうか。From whom Jesus protected them?

• イエスの喜びが満ちあふれるとは何を言っているのでしょうか。What does it mean that the full
measure of my joy within them?

• 彼らと世とはどのような関係ですか。What is the relationship between ‘them” and ’the world’?

•「聖なるものとする」「世に遣わす」はそれぞれ何を意味していますか。What does ‘sanctify’ and ‘send’
mean in verses 17 and 18?

• 19節は何を意味しているのでしょうか。What does verse 19 mean?

• イエスが、彼らについて、願っていることは、何ですか。What does Jesus pray for them?

7.17.3 ヨハネによる福音書 John 17:20-26

• イエスはこんどはだれのためにお願いしていますか。For whom does Jesus pray?

•「一つにしてください」とはどのような意味で「ひとつ」なのでしょうか。What does it mean that ‘they
may be one’?

• なぜ、世は、神様がイエスを遣わしたことを信じるようになるのですか。Why do the world believe that
Father sent Jesus?

•「あなたがくださった栄光」とは何ですか。What is the glory that Father gave Jesus?

• 23 節は何を言っていますか。21 節の繰り返しですか。What does verse 23 mean? Is it same as the
verse 21?

• 24節ではこんどはイエスは何を祈っていますか。What does Jesus pray for them in verse 24?

• 25節の「この人々」はだれのことですか。Who are ‘they’ in verse 25?
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• 26節の「御名を彼ら知らせました」とはどのような意味ですか。What does ‘I have made you known to
them’ mean in verse 26?

• イエスが祈っているのはどのようなことですか。What does Jesus pray for them?

• あなたは、17章のイエスの祈りから、なにを学びましたか。What do you learn from Jesus’ prayer in
Chapter 17?

7.18 ヨハネ第 18章
7.18.1 ヨハネによる福音書 John 18:1-11

• イエスと弟子たちは、どこから、どこへ向かいますか。その場所については、どのようなことが分かりま
すか。Where do Jesus and his disciples go? What do you know about the place they go to?

• どのような人たちがどのようにして現れますか。どのようなことが分かりますか。Who appear? What
do you tell from verse 3?

• 他の福音書の記述と比較してみましょう。Compare with the descriptions in other Gospels?

• イエスはどのようにこの人たちを迎えますか。（4節）How does Jesus respond when they come? (verse
4)

• 4 節から 6 節のイエスと彼らの会話のあとどのようなことが起こりますか。What happens after the
conversation between Jesus and them in verses four to six?

• イエスはここでどのような要求をしますか。（8節）What does Jesus request them? (v.9)

• 9節からヨハネは何を伝えようとしているのでしょうか。What does John tell us in verse 9?

• このとき、シモン・ペトロはどうしますか。What does Peter do then?

• イエスは、ペトロにどのように言いますか。What does Jesus tell Peter?

• ヨハネが、他の福音書の記述を知っているとすると、ここで何を伝えようとしているのでしょうか。
Suppose John knows other Gospels. What does John tell us in this story?

7.18.2 ヨハネによる福音書 John 18:12 - 27 (1)

• イエスが捕らえられる時の状況を復習しましょう。Review how Jesus is arrested.

• 誰のところへ連れて行かれますか。Where do they bring Jesus?

• 誰がついて行きますか。Who follow the arrested Jesus?

638



• イエスの裁判はだれのもとで行われますか。（18,19章）Who questions Jesus in the court? (Chapters
18 and 19)

• 他の福音書では裁判をどのように書いていますか。What do other Gospels tell us about the trial of
Jesus?

• 大祭司はイエスに何を尋問しますか。What does the high priest ask Jesus?

• イエスはどのように答えますか。How does Jesus respond him?

• なぜイエスはこのように答えるのでしょうか。Why does Jesus respond in this way?

• どのようなことが起きますか。（22,23節）How do the people respond? (verse 22, 23)

• イエスは誰の元に送られますか。To whom do they send Jesus?

7.18.3 ヨハネによる福音書 John 18:12 - 27 (2)

• 背景となっている、イエスが捕らえられたあとの箇所を確認しましょう。Review the background after
the arrest of Jesus. （vs. 12-14, 19-24）

• ペトロの離反の予告の箇所を復習しましょう。Review what Jesus said about Peter’s denial. (13:36-38)

• ペトロはどのようにして門の中に入りますか。How does Peter enter the gate?

• だれがペトロになんと聞きますか。Who ask Peter and what?

• ペトロはなんと答えますか。How does Peter respond?

• このあとペトロはどうしますか。What does Peter do after his first denial?

• 他の福音書と比較してみましょう。Compare with other Gospels.

• 今度は、だれがペトロに聞き、ペトロはどのように答えますか。Who ask Peter and how does he respond?

• 三度目に、だれがどのように証言し、それにペトロはどのように答えますか。Who testify then and what?
How does Peter respond?

• この箇所を通してヨハネは何を伝えているのでしょうか。What does John tell us from this story?

7.18.4 ヨハネによる福音書 John 18:28-40

• 人々はイエスをどこから、誰の元へ連れて行きますか。Where do the Jewish leaders take Jesus?
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• 人々と、ピラトとの間には、どのような会話がありますか。What do the Jewish leaders and Pilate
discuss?

• なぜ、自分たちで死刑にしないのですか。Why do they not execute Jesus?

• ピラトはイエスにどのような質問をしますか。（33節）What does Pilate ask Jesus?

• イエスはどのように応答しますか。（34節）How does Jesus respond?

• このあと（35-38 節）、ピラトと、イエスの間には、どのような会話がありますか。What do they talk
after this? (vs 35-38)

• 39, 40節を見てみましょう。人々の望んでいることは何なのでしょうか。What do these people want?
(verses 39, 40)

• ピラトはどう考え、判断しているでしょうか。そして、何を望んでいるのでしょうか。What does Pilate
think of Jesus? What does he want?

• イエスは、ピラトに何を伝えていますか。What does Jesus tell Pilate?

• ヨハネは、何を伝えようとしているのでしょうか。What does John tell us?

7.19 ヨハネ第 19章
7.19.1 ヨハネによる福音書 John 19:1-16

• 総督ピラトの官邸での様子を復習しましょう。Review Jesus at the palace of the Roman governor Pilate
in 18:28-40.

• ピラトはイエスをどうしますか。What does Pilate do to Jesus? (verses 1 - 3)

• 他の福音書ではどのように書かれていますか。How do the other gospels describe the scene?

• ピラトは、なぜイエスをユダヤ人の前に引き出すのでしょうか。Why does Pilate bring Jesus in front
of the Jews?

• ピラトは「神の子と自称した」と聞いてどうしますか。When the Jews say that Jesus claims to be the
Son of God, what does Pilate do?

• イエスはピラトの権限についてどのように言っていますか。What does Jesus talk about the power of
Pilate.

• ピラトはなぜ釈放しようとしたのでしょうか。Why does Pilate try to release Jesus?

• これに対してユダヤ人たちはどうしますか。What do the Jews respond to it?
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• ピラトはどのような判決をくだしますか。What verdict does Pilate give Jesus?

• ヨハネは、十字架刑の判決を通して、何を伝えているのでしょうか。What does John tell us through
this verdict?

7.19.2 ヨハネによる福音書 John 19:17 - 24

• 16節までのいきさつを確認しましょう。Review 19:1-16.

• 刑場までのことはどのように書かれていますか。What does John describe Jesus on the way to
Golgotha?

• 他の福音書の記述を確認しましょう。Compare John with the other Gospels.

• イエスはどのようにして十字架につけられますか。How do they crucify Jesus? (vs17-19)

• 罪状書にはどのように書かれていますか。What is written on the sign?

• 罪状書の文言に関してユダヤ人たちとピラトのどのようなことが記録されていますか。What do the Jews
request and how does Pilate respond to it?

• イエスの衣服はどのようにされますか。How do they do with Jesus’ garments?

• 衣服のことはどのような聖書の言葉の実現だとしていますか。Which verse of the Bible is fulfilled by
the incident on Jesus’ garments?

• ヨハネは、この箇所を通して何を伝えているのでしょうか。What does John tell us?

7.19.3 ヨハネによる福音書 John 19:25-30

• 17節から 24節を復習しましょう。Review 19:17-24.

• イエスの十字架のそばには、どのような人たちがいますか。Who are there near the cross of Jesus?

• 他の福音書の記述を確認しましょう。Compare John with the other Gospels.

• 四人の女性たちはどのような人たちですか。What do you tell about these four women?

• イエスは弟子にどのように伝えますか。What does Jesus tell his disciple?

• 28節に「成し遂げられた」とありますが、何のことを言っているのでしょうか。What had been finished?
(v. 28)

-「渇く」と言われますが、何に渇いているのでしょうか。What is Jesus thirsty for?
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• 人々はどうしますか。What do they do to Jesus? (v29)

• イエスの最後をヨハネはどのように描いていますか。How does John describe Jesus’ last?

• ヨハネは十字架でのイエスの死について何を伝えているのでしょうか。What does John tell us about
Jesus’ death on the cross?

7.19.4 ヨハネによる福音書 John 19:31-37

• 17節から 30節までを復習しましょう。Reivew 19:17-30.

• イエスが十字架にかけられた日はどのような日でしたか。What can you tell about the day Jesus is
crucified?

• ユダヤ人たちは何をピラトに願いますか。それはなぜですか。What do the Jews ask Pilate? Why?

• 兵士たちはどうしますか。What do the soldiers do to them?

• そのときのイエスの状態についてはどのようなことが分かりますか。What do you tell about Jesus’
body?

• イエスの死因は何だったのでしょうか。What is the cause of death of Jesus?

• 35節には証言者についてどのように書かれていますか。What can you read about the one testifies it
in verse 35?

• 骨が砕かれないことはどのような意味を持っているのでしょうか。What is the significance of ‘’Not one
of his bones will be broken”?

• 37節はどのような意味でしょうか。What does the verse 37 mean?

• ヨハネはイエスの死についてなにを伝えているのでしょうか。What does John tell us about the death
of Jesus?

7.19.5 ヨハネによる福音書 John 19:38 - 42

• 19章 17節から 37節を復習しましょう。Review 19:17 - 37.

• まずだれがイエスの遺体を取り降ろすことを願い出ますか。Who asked Pilate for the body of Jesus?

• なぜ、この人が、ピラトに願い出ることができたのでしょうか。Why could he dare to ask Pilate?

• ヨハネはなぜわざわざこの人にとって不名誉なことを書いたのでしょうか。Why did John introduce
this person in this way?
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• 他に、だれがイエスの遺体の引き取り、埋葬に加わりますか。Who else joined to take Jesus’ body and
bury it?

• 埋葬についてわかることをあげてみましょう。How did they bury Jesus’ body?

• 他の福音書にはどのように書かれていますか。Compare with other gospels.\marginpar{Mt 27:57-61,
Mk 15:42-47, Lk 23:50-56

• ヨハネは、何を伝えているのでしょうか。What does John tell us about Jesus’ burial?

7.20 ヨハネ第 20章
7.20.1 ヨハネによる福音書 John 20:1-10

• イエスの埋葬について復習しましょう。Review the burial of Jesus’ body. (John 19:38-42)

• いつ、誰が、どこへ行き、何を発見しますか。Who went to the tomb? When was it? What was the
discovery?

• マグダラのマリアはどのような人ですか。Who is Mary Magdalene?

• この人は、誰に、どのように報告しますか。Who did she tell?

• 報告を聞いたひとたちはどうしますか。What did they do when they heard the news?

• 墓の中はどのような状態でしたか。Describe the place where Jesus’ body was laid.

• 8節に「もう一人の弟子も見て信じた」とありますが、何を信じたのでしょうか。What did he see and
believe? (verse 8)

• 9節は何を伝えているのでしょうか。What does verse 9 tell?

• 他の福音書と比較してみましょう。Compare with other gospels.

• ヨハネは何を伝えているのでしょうか。What does John tell us from this?

7.20.2 ヨハネによる福音書 John 20:11-18

• 1節から 10節を復習しましょう。Review verses 1 to 10.

• マリアはどこで、何をしていて、何を発見しますか。Where is Mary? What is she doing? What does
she find?

• 天使たちは、マリアにどのように話しかけますか。マリアはどのように答えますか。What do the angels
ask Mary? How does she answer?
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• なぜ気づかなかったのでしょう。Why didn’t she recognize Jesus? (verse 14)

• イエスは何と語りかけ、マリアはどのように応答しますか。How does Jesus talk to Mary? How does
Mary respond to him? (verses 15, 16)

• イエスはマリアにどのようなことを伝えますか。What does Jesus tell Mary? (verse 17)

• なぜ、イエスは「すがりついてはいけません。」とマリアに命じるのでしょうか。Why does Jesus tell
Mary ‘Do not cling to me’?

• マリアに託した伝言は何を伝えているのでしょうか。What is Jesus’ message entrusted to Mary?

• それから、マリアはどうしますか。What does Mary do?

• ヨハネはこの場面から何を伝えているのでしょうか。What does John tell us from this scene?

7.20.3 ヨハネによる福音書 John 20:19-23

• 1節から 18節を復習しましょう。Review verses 1 to 18.

• イエスは、いつ、弟子たちに現れますか。When does Jesus appear to his disciples?

• 弟子たちは、なぜ、ユダヤ人を恐れているのですか。Why do they fear the Jews?

• イエスは、どのように、現れますか。How does Jesus appear to his disciples?

• イエスはなぜ、手と、わき腹を見せるのでしょう。弟子たちは、どのような反応をしますか。Why does
Jesus show his hands and side. How do they respond?

• イエスは、まず、何を、弟子たちに告げますか。What does Jesus tell his disciples first?

• 父なる神がイエスを遣わした目的は何ですか。What is the purpose Father sent Jesus?

• イエスは、次に、どのように、何を告げますか。What does Jesus tell his disciples next?

• 弟子たちは罪を裁く権威が与えられたと言うことでしょうか。Do they receive authority to judge sins?

• ヨハネは、この箇所で、何を証言しているのでしょうか。What does John testify through this scene?

7.20.4 ヨハネによる福音書 John 20:24 - 29

• 19 節から 23 節を復習しましょう。どんなことがありましたか。Review verses from 19 to 23. What
happened?
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• 弟子たちは、どのように、トマスに告げ、トマスは、どのように応えますか。What do the disciples tell
Thomas? How does he respond?

• トマスはどのような人ですか。What do you know about Thomas?

• いつ、どのような時に、イエスはどのように、現れますか。When and how does Jesus appear to his
disciples?

• イエスはトマスにどのように言いますか。What does Jesus tell Thomas?

• トマスはどう応答しますか。How does Thomas respond?

• イエスは、さらに、どのように伝えますか。What does Jesus further tell Thomas?

• ヨハネは何を伝えようとしているのでしょうか。What does John tell the reader?

7.20.5 ヨハネによる福音書 John 20:30 - 31

• 21章を読んでみましょう。20章までと書き方に変化がありますか。Read Chapter 21. Any differences
with Chapters 1 - 20 in writing?

• 21章は付録でしょうか。Is Chapter 21 an appendix?

• なぜ「この書物には書いてない」などということを書いたのでしょう。Why does John write that Jesus
performed many other signs?

•「しるし」とは何でしょうか。What are signs?

• なぜ、すべて書かないのでしょうか。Why he does not write everything?

• この書が書かれた目的は何ですか。What is the purpose of this book?

•「イエスは神の子メシアであると信じる」とはどのようなことでしょうか。

•「いのちを受ける」とは、どのようなこととして、ヨハネは伝えているのでしょうか。

• 本書の目的は達成されていますか。Is the purpose of this book achieved?

7.21 ヨハネ第 21章
7.21.1 ヨハネによる福音書 John 21:1 - 14

• 20章には、どのようなことが記録されていますか。What is written in Chapter 20?

• いつ、どこで、なにが起こりますか。What happened? Where and When?
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• だれが、その場にいますか。Who are there?

• 彼らは、なぜ、漁に行くのでしょう。Why do they go fishing?

• イエスはどのように彼らに現れ、どのように話しかけますか。How does Jesus appear himself to his
disciples? What does he talk to them?

• ペトロは「主だ」と聞くと、どうしますか。それは、なぜでしょう。When Peter heard ‘’It is the Lord”
how does he respond?

• 他の弟子たちは、どうしますか。What do other disciples do?

• イエスは、どのような指示を弟子たちにあたえますか。What does Jesus tell his disciples?

• 何が伝えられているのでしょうか。What does the writer want to tell us?

• この部分があとから加えられたとしたら、それは、なぜでしょうか。Why do you think this story becomes
a part of the gospel?

7.21.2 ヨハネによる福音書 John 21:15-19

• 1 節から 14 節を復習しましょう。どのような時にイエスはシモン・ペトロに話しかけますか。Review
verses 1 - 14. When does Jesus talk to Simon Peter?

• ヨハネによる福音書には\marginpar{1;40-42, 6:66-69, 13:6-11, 24, 36-38, 18:10, 11, 15-18, 25-27, 20:1-
10, 21:2, 3, 7, 11、ペトロについてどのように書かれていましたか。What is written about Peter in
John?

• まずイエスはどのようにシモン・ペトロに言い、ペトロはどのように答えますか。What does Jesus talk
to Simon Peter and how does he respond?

• イエスは二度目、三度目にペトロに話しますが、イエスの言葉に何か変化がありますか。Jesus talks to
Peter two more times. Any changes?

• ペトロの答えに何か変化がありますか。Any changes in Peter’s response?

• ペトロの否認とは関係していますか。関係しているとすると、それはどのようなことでしょうか。Is it
related to Peter’s denial?　 If so, how?

• このあと、イエスは、ペトロに何を告げますか。What does Jesus tell Peter next?

• イエスがペトロに伝えたかったことは何でしょうか。What does Jesus want to tell Peter?

%- ペトロだけへのメッセージでしょうか。Is this a special message to Peter?
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• この記事が伝えていることは、何ですか。What is the message?

7.21.3 ヨハネによる福音書 John 21:20-25

• 21章の最初から復習しましょう。Review Chapter 21:1-19.

• ペトロは、だれが、どのようにしていることを発見しますか。What does Peter see?

• ペトロは、何と、イエスに質問しますか。それは、なぜでしょう。What does Peter ask Jesus? Why?

• ペトロは「イエスが愛された弟子」についてどう考えていたのでしょうか。What do you think is the
disciple Jesus loved to Peter?

• イエスはどのように答えますか。What is Jesus’ response?

• イエスが伝えたかったことはなんですか。What does Jesus want to tell Peter?

• 23節からどのようなことがわかりますか。What does verse 23 tell us?

• 著者についてどのように書かれていますか。Who is the author of this gospel?

• ヨハネによる福音書は、最後、どのようなメッセージで終わっていますか。What is the ending message
of the gospel?

•「イエスの愛しておられた弟子」の使命は何だったのでしょうか。What is the mission of the disciple
whom Jesus loved?

7.21.4 ヨハネによる福音書 John 1:1 - 18

• 21 章 20 - 25 節には著者についてどのように書かれていますか。What do you tell about the author
from 21:20 - 25?

• 20章 30, 31節には、この書の目的についてどのように書かれていますか。What do you tell about the
the purpose of this book in 20:30,31?

• ヨハネによる福音書に登場する主要人物をあげてみましょう。List main figures in John’s gospel.

• ヨハネによる福音書はどのようにはじまりますか。How does John’s gospel begin?

•「言（ことば）」についてどのように書かれていますか。List what is written about the Word.

•「言葉」と「命」と「光」についてどのように書かれていますか。List what is written about the word,
the life and the light.

• ヨハネの役割は何ですか。What is the roll of John?
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•「わたしたち」は何を証言していますか。What do ‘we’ testify?

• 冒頭部分は何を伝えているのでしょうか。What is the message of ‘the beginning’?

• この福音書からあなたは何を学びましたか。What did you learn from John’s gospel?
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第 8章

使徒言行録（2008-2011）

質問票（8章以降のみ）：ディスカッション・クエスチョン（PDF）

使徒言行録を学んで行くにあたって
使徒言行録（使徒行伝, Acts）は、パウロの伝道旅行に伴って行った医者ルカ（コロサイ 4:14）によると言われ
ている。４福音書の一つルカによる福音書の著者で四福音書の中では、唯一の異邦人（非ユダヤ人）。２世紀の伝
承では、シリアのアンティオケの生まれだと言われている。ルカについては、上記の箇所以外聖書には 2度現れ
る。ピレモン２４, II テモテ４：１１。

• テキストから何が分かるかを中心に学びましょう。

• 著者が何を伝えたいと思っているかを中心に学びましょう。

8.1 使徒言行録第 1章
8.1.1 使徒言行録 Acts 1:1–11

• ルカの福音書と書との働きとは、ルカが初期の教会の出来事を記録してその 1, 2 巻として書いたもので
す。良書尾序言（ルカ 1:1–4, 使徒 1:1–5）を読みましょう。a. この報道の資料の出所と記述の目的をルカ
はどのように述べていますか。b. この二つの文書の受取人について、どんなことがわかりますか。

• a. 1:1-11 の情報しかないとしたら、イエスについてどんなこｔがわかりますか、あげてみましょう。b.
ルカはイエスの復活の真実性をどのように強調していますか。

• a. 復活したイエスは、弟子になにを命じますか（4節）b. イエスはこの命令にどんな約束を加えますか。
c. この箇所とマルコ 1:6–8, ルカ 24:49 を比べてみましょう。
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8.1.2 使徒言行録 Acts 1:12–36

8.2 使徒言行録第 2章
8.2.1 使徒言行録 Acts 2:1-13

• a. ペンテコステの日に起きたことを順を追ってあげていきましょう。b. “ような’ ’ （2, 3 節）というこ
とばは、聖霊の来臨について何を湿していますか。c. そのことは、弟子たちにまずどんな結果となっ
て現れますか。（4節）

• a. どんな人々が集まっていますか。b. 傍観者たちはなぜ驚くのですか。c. 聴衆はどんな内容の話を聞
いていますか。d.それぞれどんな反応を示しますか。e. 今日、人は神の力と栄光の証明を見ると、ど
んな反応をしますか、なぜですか。

• a. ペンテコステの日にそこに居合わせて人々の出身地を地図（40, 41ページ）で探してみましょう。b.
このことはキリストの教えの広まりに、どんな影響をするでしょうか。

8.2.2 使徒言行録 Act 2:14-21

• a. ペテロは目前で起きた出来事をどう説明していますか

8.2.3 使徒言行録 Act 2:22-36

8.2.4 使徒言行録 Act 2:37-47

8.3 使徒言行録第 3章
8.3.1 使徒言行録 Act 3:1-10

8.3.2 使徒言行録 Act 3:11-26

8.4 使徒言行録第 4章
8.4.1 使徒言行録 Act 4:1-22

8.4.2 使徒言行録 Act 4:23-31

8.4.3 使徒言行録 Act 4:32-47

8.5 使徒言行録第 5章
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8.5.1 使徒言行録 Act 5:1-11

8.5.2 使徒言行録 Act 5:12-26

8.5.3 使徒言行録 Act 5:27-42

8.6 使徒言行録第 6章
8.6.1 使徒言行録 Act 6:1-7

8.6.2 使徒言行録 Act 6:8-15

8.7 使徒言行録第 7章
8.7.1 使徒言行録 Act 7:1-53

8.7.2 使徒言行録 Act 7:54-60

8.8 使徒言行録第 8章
8.8.1 使徒言行録 Acts 8:1–25

• ステファノの事件をきっかけに起こった大迫害によってどのようなことが起こりましたか。What
happened by the persecution following Stephen’s martyrdom?

• なぜ散らされていった人たちはみことばをのべつたえるのでしょうか。Why did those who scattered
preached the word wherever they went?

• シモンについてどのようなことがわかりますか。What can you tell about Simon in verse 9?

• ペテロとヨハネは何のためにサマリヤに来たのでしょうか。Why did Peter and John come to Samaria?

• シモンは何をほしかったのでしょうか。What do you think Simon wanted to have?

• シモンの何が神の前に正しくないのでしょうか。What is not right in Simon before God?

8.8.2 使徒言行録 Acts 8:26-40

• ピリポが遣わされたのはどのような人ですか。Who was Philip sent to?

• ピリポはどうしますか。How did Philip approach him?

• なぜこの人は、バプテスマを受けたいと思ったのでしょう。Why did he want to be baptized?

• なぜ主の霊はピリポをさらっていったのでしょうか。Why did the Sprit of the Lord took Philip away?
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8.9 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 9章
8.9.1 使徒言行録 Acts 9:1–19

• これまでにサウロについてわかっていることを復習しましょう。Review what is known about Saul.
(7:58-8:3)

• なぜサウロは教会をこれまで激しく迫害するのでしょうか。Why does Saul try to destroy the church?

• サウロはダマスコ途上でどのような経験をしますか。What does Saul experience on the way to
Damascus?

• アナニヤはどのような働きをしますか。What does Ananias do to Saul?

• サウロの回心にとって鍵となったことはどのようなことでしょうか。What are the keys to Saul’s
conversion?

8.9.2 使徒言行録 Acts 9:20–31

• v19b–25 の記述からダマスコにおけるその後のサウロについてどんなことがわかりますか。What can
you find about Saul in Damascus after his conversion?

• サウロのメッセージの中心は何ですか。What is the message of Saul there?

• サウロはエルサレムでどのような事を経験しますか。What does Saul experience in Jerusalem?

• v31 の教会についての記述から何がわかりますか。What can you tell about Church described in v31?

8.9.3 使徒言行録 Acts 9:32–43

• リダ（ルダ）でペテロはどのような人をどのようにいやしますか。Who and how does Peter heal in
Lydda?

• タビタについてどんなことがわかりますか。What can you tell about Tabitha?

• 二つの記事からどのようなことがわかりますか。What do you learn from these?

8.10 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 10章
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8.10.1 使徒言行録 Acts 10:1–23

• コルネリウスについてどんなことがわかりますか。What can you find about Cornelius?

• コルネリウスはどのような信仰を持っていたと思いますか。How do you describe Cornelius’ faith?

• ペテロは心中で何と戦っていますか。What is Peter fighting against in his heart?

• 神はどのように働いておられますか。How is God working here?

8.10.2 使徒言行録 Acts 10: 23–33

• ペテロには、結局どうしますか、また、だれが同行しますか。What does Peter do? Who accompany
Peter?

• コルネリオはどのようにしてペテロたちを迎えますか。How does Cornelius welcome Peter?

• 彼らの出会いは、特別に準備されたことだと知ることは、ふたりにとってどんな意味がありますか。What
does it mean to Peter and Cornelius that God is working behind?

8.10.3 使徒言行録 Acts 10:34–48

• ペテロにが強調していることはどんなことですか。What is the main points of Peter’s message?

• 人はどのようにして罪のゆるしをうけるのですか。How can a man receive forgiveness of sins?

•「異邦人にも」ということはなぜそれほど重要なのでしょうか。Why is it important that the Holy Sprit
is poured out ‘even on the Gentiles’?

8.11 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 11章
8.11.1 使徒言行録 Acts 11:1–18

• 異邦人が神の言葉を受け入れたと聞いたときの使徒や兄弟たちの反応はどのようなものでしたか。How
did the apostles and the brothers react when they heard that Gentiles had received the word of God.

• なぜ素直に喜ぶことができないのでしょうか。Why did they fail to accept the news with joy?

• ペテロは非難に対してどのように説明していますか。How did Peter explain it to them?

• 結果はどのようなものだったでしょう。What was the outcome?
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8.11.2 使徒言行録 Acts 11:19–30

• この時点まで福音が広まっていった過程を段階ごとに確認してみましょう。Review how the gospel
prevailed up until this time step by step.

• エルサレム教会はなぜ、バルナバをアンテオキアに派遣したのでしょうか。Why did the the church at
Jerusalem send Barnabas to Antioch?

• バルナバはアンテオキアでどのような働きをしますか。What did Barnabas do in Antioch?

• バルナバはなぜパウロをアンテオキアに連れて行くのでしょうか。Why did Barnabas brought Saul to
Antioch?

• クラウディウス帝の時に起こった飢饉についてどのようなことが記されていますか。What is recorded
about the famine during the reign of Claudius?

8.11.3 バルナバとサウロ - Barnabas and Saul\\ Acts 11:25, 26, 30

1. Acts 4:36-37

2. Acts 7:58-8:3

3. Acts 9:1-30

8.11.3.1 使徒 12章以後のバルナバ - Barnabas after Acts 12
Acts 12:25, 13:1-4, 7, 9, 14, 42, 50, 14:1, 12, 14, 20, 15:2, 12, 22, 25-26, 35-40, 1Cor 9:6, Gal 2:1, 9, 13, Col
4:10*1

8.12 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 12章
8.12.1 使徒言行録 Acts 12:1–19

• これまでの迫害について復習してみましょう。Review the persecutions against the disciples. (Acts
4:1–31, 5:17–32, 6:8–15, 7:54–60, 8:1–3)

• ヘロデが弟子たちを迫害した理由は何だったでしょうか。What is the reason Hedod persecuted the
disciples?

*1 Acts 使徒言行録, 1 Cor コリント人への第一の手紙, Gal ガラテヤ人への手紙, Col コロサイ人への手紙
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• ペテロはいつ、どのようにして救い出されますか。When and how was Peter rescued?

• ペテロがマリヤの家に着いたとき、人々はなにをしていますか。What were the disciples doing when
Peter visited the house of Mary?

• なぜこれほどまでに驚いているのでしょうか。Why were they surprised so much?

• 奇跡的なペテロの救出の結果、さらにどんなことが起こりますか。What followed after the Peter’s
miraculous rescue? (v18, 19)

8.12.2 使徒言行録 Acts 12:20–25

• ヘロデはなぜ主の使いに打たれたのでしょう。Why was Herod struck by the angel of the Lord?

• この章の最後にどのようなことが記されていますか。What is recorded at the closing of this chapter?
(v24, 25)

8.13 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 13章
8.13.1 使徒言行録 Acts 13:1–3

• アンティオキアの教会はどのような教会で、どのような人たちがいますか。List the members of the
church at Antioch.

• バルナバとサウロはどのようにして宣教旅行に出発しますか。How do Barnabas and Saul start their
mission trip?

8.13.2 使徒言行録 Acts 13:4-12

• 彼らは第一回伝道旅行を、どこから始めますか。何か理由が考えられますか。Which city do they visit
first? Why?

• なぜ、最初にはユダヤ人の会堂を訪ねるのでしょうか。またそこにはどのような人がいますか。Why do
they visit the synagogue first? Who do they meet there?

• パフォスではどのようなことが起こりますか。What happens in Paphos?

• サウロはエルマがしていることをどのように咎めていますか。How does Saul accuse Elymas?

• その結果どうなりますか。What is the outcome?
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8.13.3 使徒言行録 Acts 13:13-43

• v13 のヨハネはどのような人ですか。なぜ、エルサレムに帰ってしまうのでしょう。Who is John in v13?
Why do you think he returns to Jerusalem?

• パウロの説教の中で、歴史の中で神はどのようなことをして下さったと語っていますか。How does Paul
describe God’s action in history?

• バプテスマのヨハネのしたことは、どんなことだと言っていますか。What is Paul’s claim on John the
Baptist?

• パウロは、ダビデとイエスについてどのようなことを言っていますか。What does Paul say about David
and Jesus?

• パウロの説教の要点は何でしょうか。What is the point of Paul’s message?

• パウロの説教の結果、どのようなことが起こりますか。What is the outcome of Paul’s message?

• ユダヤ人はどんな反応をしますか。なぜですか。What is the Jews’ response? Why?

• 異邦人は、どんな反応をしますか。What is the gentile’s response?

• アンティオケアでの宣教の結果はどうでしたか。あなたはどう評価しますか。How do you assess the
result of the ministry in Antioch?

8.14 使徒言行録 Acts 第 14章
8.14.1 使徒言行録 Acts 14:1–7

• イコニオンでのことをまとめてみましょう。

Summarize what happened in Iconium.

• なぜこのような激しい分裂が起こるのでしょうか。

Why were the people of the city divided?

8.14.2 使徒言行録 Acts 14:8–20

• 生まれつき足いひとがいやされたことについてどう記されていますか。

What is recorded about the healing of a crippled man from birth?
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• リストラの人々はパウロの行ったことを見てどのように反応しますか。

How did the people of Lystra react to what Paul did?

• これに対して、パウロはどのようなメッセージを語っていますか。

How did Paul respond to them?

• アンティオキアとイコニオンから来たユダヤ人たちはどのような事をしますか。

What did the Jews from Antioch and Iconium did?

8.14.3 使徒言行録 Acts 14:21–28

• 二人がどのような道をとおり、何をしながらアンティオキアまで戻っていきましたか。

What did Paul and Barnabus do on their way back to Antioch?

• 二人はアンティオキアでどのような報告をしましたか。

What was the report of the two in Antioch?

8.15 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 15章
8.15.1 使徒言行録 Acts 15:1–5

• アンテオケ教会ではどのような問題が持ち上がりますか。What is the problem at the church of Antioch?

• どのような提案が為されますか。What was proposed to solve the problem?

• 3 節のフェニキアとサマリヤアの兄弟たちと 5 節のファリサイ派から信仰に入った人たちの反応からど
のような事がわかりますか。What can you tell from the reactions of the brothers in Phenicia and
Samaria in v3 and those of the believers belonged to the Pharisees in v5 ?

8.15.2 使徒言行録 Acts 15:6–21

• エルサレムでの会議にはどのような人たちが出席していますか。Who attend the counsil in Jerusalem?

• ペテロの発言の要点をまとめてみましょう。Summarize the points Peter presented.

•「主の恵みによって救われる」とはどういう事でしょうか。What does it mean to be saved through the
grace of our Lord?
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• パウロとバルナバはどのような役割を果たしていますか。What is the role of Paul and Barnabus at the
meeting.

• ヤコブの発言の要点をまとめてみましょう。Summarize the points James presented?

• 三つの規則を異邦人に求めていますが、それはどのような目的があったと思いますか。What is the reason
the gentiles should observe the three regulations.

8.15.3 使徒言行録 Acts 15:22–35

• 会議の結果を書面にし、かつユダとシラスも派遣することにしますが、それはなぜでしょうか。Why do
they send Jude and Silas with the document agreed at the meeting?

• 手紙からはどのようなことがわかりますか。What can you tell from the document?

• この手紙はアンテオケの人々にどのように迎えられますか。How does the church in Antioch receive
the message.

8.15.4 使徒言行録 Acts 15:36–41

• パウロはどのような提案をしますか。What does Paul propose to Barnabas?

• パウロとバルナバの意見が食い違うのは何が原因ですか。Why cannot they agree?

• 結局どうすることになりますか。What do they choose to do?

8.16 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 16章
8.16.1 使徒言行録 Acts 16:1–5

• ルステラでは以前どのような事がありましたか。What had happened in Lystra? (14:8-23)

• テモテはどのような人ですか。What can you tell about Timothy?

• 一方でエルサレムでの決定を伝えながら、なぜテモテに割礼を受けさすのでしょうか。Why do you think
Paul circumcised Timothy?

8.16.2 使徒言行録 Acts 16:6–15

• パウロたちはどのような経緯でマケドニアに向かうことにしますか。How did Paul decide to leave for
Macedonia?
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• ピリピはどんな町ですか。What can you tell about the city Philippi?

• ルデヤの回心についてどんなことがわかりますか。How do you describe Lydia’s Conversion?

8.16.3 使徒言行録 Acts 16:16–34

• 女奴隷はどのようにして変えられますか。そしてそのことでどんな事件がおきますか。How was a slave
girl changed?

• 牢獄でどのようなことがおきますか。What had happened in the prison?

• 看守は何をおそれ、そしてどんな救いを得ますか。What was the jailer afraid of and what did he receive
for his salvation?

8.16.4 使徒言行録 Acts 16:35–40

• なぜパウロは長官たちが謝罪することを要求したのでしょうか。Why did Paul demanded the magistrates
to apologize?

• ルデヤと女奴隷と看守に神はどのように働いていますか。How God was working for Lydia, the slave
girl and the jailer?

8.17 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 17章
8.17.1 使徒言行録 Acts 17:1–9

• テサロニケでの働きとピリピでの働きとを比べてみましょう。違いは何ですか。What are the differences
of Paul’s ministry in Thessalonica and in Philippi?

• パウロはどのようなメッセージを伝えますか。What is Paul’s message?

• 結果としてどのようなことが起こりますか。What are the consequences?

• 何が原因で何を理由として訴えますか。訴えた人たちが大切にしていたものは何でしょうか。Why and
by what reason, the people sue Jason and others? What do they want to protect?

8.17.2 使徒言行録 Acts 17:10–15

• ベレアはテサロニケとはどんな点で違っていますか。What is different in Berea compared with
Thessalonica?
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• テサロニケのユダヤ人たちがベレヤにも押しかけてくるのはなぜでしょうか。Why the Jews in Thessa-
lonica run after Paul to Berea?

8.17.3 使徒言行録 Acts 17:16–34

• パウロはアテネでどのような人たちに話しかけていますか。Who does Paul talk to in Athens?

• パウロからどんな話しを聞きたかったのでしょうか。What do they want to hear from Paul?

• パウロのアテネでのメッセージ (v22-31) について気づいたことを挙げてみましょう。List what you
notice in Paul’s message in Athens.

• パウロは神についてどのようなことを述べていますか。What does Paul tell about God?

• パウロはアテネの人たちに、どうすることを求めていますか。What does Paul urge those who hear the
message to do?

• 結果はどうでしたか。What was the outcome?

8.18 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 18章
8.18.1 使徒言行録 Acts 18:1–11

• アクラとプリスキラはどのような人たちですか。Who and what are Aquila and Priscilla?

• パウロはコリントでどのような活動をしていますか。What is Paul doing in Corinth?

• パウロの 6節の言葉をあなたはどう受け取りますか。What do you think about Paul’s words in verse
6?

• パウロにどのような激励を受けますか。How is Paul encouraged?

8.18.2 使徒言行録 Acts 18:12–22

• パウロは誰にどのような理由で訴えられていますか。Who accuses Paul to the proconsul, and by what
reason?

• どうなりますか。What is the result?

• パウロはコリントを発ってどこへ向かいますか。Where does Paul go after Corinth?
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8.18.3 使徒言行録 Acts 18:23–28

• アポロについてどんなことがわかりますか。What can you tell about Apollos?

• プリスキラとアクラそして、弟子達はアポロにどのように接しますか。How do Priscilla, Aquila and
other disciples treat Apollos?

• アポロのその後についてどんなことがわかりますか。What can you tell about Apollos after he leaves
Ephesus?

8.19 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 19章
8.19.1 使徒言行録 Acts 19:1–20

• パウロはエペソでどのような弟子達と会いますか。What kind of disciples does Paul meet in Ephesus?

• パウロはバプテスマのヨハネの働きについてどのように述べていますか。How does Paul explain the
ministry of John the Baptist?

• この弟子達にどのような変化が起きますか。What happens to the disciples when Paul places his hands
on them?

• vs 8–10 からパウロの活動について何がわかりますか。What can you tell about the activities of Paul
in Ephesus?

• 魔術を行っていた人々にどのようなことが起きますか。What happens to those who are practicing
sorcery?

• 魔術の本を焼くことはこの人たちにとってどのような意味があったのでしょうか。Why do they burn
their scrolls?

8.19.2 使徒言行録 Acts 19:21–41

• パウロはどのような計画をたて、そのためにどんな事をしますか。(vs 21–22) What does Paul plan to
do and what preparation does he do?

• どのような騒動が起きますか。その理由は何ですか。What disturbance about the Way arises and what
is the reason?

• なぜそれほどまでに群衆は腹を立てたのでしょうか。Why do the multitude become so furious?
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• アレキサンデルはどんな役割を持って群衆に話そうとしたと思いますか。What is the role of Alexander
and what do you think he tries to communicate?

• 役人はどのようにして群衆を解散させますか。How does the officer dismiss the multitude?

8.20 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 20章
8.20.1 使徒言行録 Acts 20:1–12

• エペソからトロアスまでのパウロの旅行の跡をたどりましょう。(Trace the route of Paul’s journey from
Ephesus to Troas.)

• この時代のキリスト者に必要だった励ましの言葉はどのようなものだったと思いますか。(What encour-
agements do young Christisna need that time?) (v1, 2)

• トロアスでは、何曜日に、何を目的として集まっていますか。(What day of the week and for what
purpose do they get together in Troas?)

• トロアスからの出発の日の前夜どのような事が起こりますか。(What happens on the day before Paul
set out to Syria?)

8.20.2 使徒言行録 Acts 20:13–38

• パウロの旅程をたどってみましょう。パウロはどんな理由で旅路を急ぐのですか。(Trace the route of
Paul’s journey. Why is Paul in a hurry?)

• 8-35節のパウロのメッセージは、誰に対して、どのような状況で、何を伝えるために、なされたのでしょ
うか。(What is the purpose, the background and the main listener of the Paul’s message in 18-35?)

• 以下のことについてまとめてみましょう。(Summarize the following.)

1. パウロのエペソでの活動について。(Paul’s activities in Ephesus.) (v18-21)

2. パウロの態度と目的。(Paul’s manner and aim.) (19, 20, 26, 27, 33-35)

3. パウロのメッセージ。(Paul’s message.) (21, 24, 25, 27)

4. パウロの伝道の方法。(Paul’s methods of evangelism.) (20, 21, 25, 34, 35)

5. パウロの直面した困難。(Faced difficulties.) (19)

• パウロが大切にした究極の目的は何だったのでしょうか。(What is the goal of Paul’s life?)

• パウロは自分の将来にどんなことを予見していますか。(What does Paul foresee in his future?)

662



• パウロはエペソ教会の将来にどのようなことを予見していますか。What does Paul foresee in the future
of the church in Ephesus?)

• パウロは、どのような訓戒を与えていますか。(What is Paul’s advise?)

• 32 節の「神（主）とその恵みの言葉に委ねる。」とはどのような意味でしょうか。(What does ’Now I
commit you to God and to the word of his grace” mean?)

8.21 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 21章
8.21.1 使徒言行録 Acts 21: 1–16

• パウロのエルサレムまでの旅程をたどってみましょう。(Trace the route of Paul’s journey to Jerusalem.)

• ティルス（ツロ）とカイサリアではどのようなことがありましたか。(What happened to Paul and his
company in Tyre and Caesarea?)

• クリスチャンたちはなにを心配し、どんなことをパウロに願っていますか。(What are the Christians
concern and what do they plead with Paul?)

• パウロはクリスチャンたちに止められても、なぜエルサレムに行こうとするのでしょうか。(Whay is Paul
determined to go up to Jerusalem?)

8.21.2 使徒言行録 Acts 21: 17–26

• エルサレムでパウロはまずどんなことをしますか。(What does Paul do first in Jerusalem?)

• 長老たちはなにを心配し、どんな提案をしますか。(What do the elders worry about and give as a
proposal to Paul?)

• パウロはどう応答しますか。(What is Paul’s response?)

• ここで問題になっていることと 15章で問題にされたことを比較してみましょう。(Compare the problems
here and those in Chapter 15.)

8.21.3 使徒言行録 Acts 21: 27–36

• パウロが千人隊長に逮捕されるまでのことをまとめてみましょう。(Summarize what has happened by
the time Paul was arrested.)

• なぜ民衆はパウロを殺そうとまでするのでしょうか。(Why do the people try to kill Paul?)
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• 千人隊長はこの問題をどのように扱おうとしますか。(How does the commander of the Roman troops
handle the problem?)

8.21.4 使徒言行録 Acts 21: 37–40

• パウロはなぜ民衆に話すことが許されたのでしょうか。(Why is Paul able to talk to the people?)

8.22 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 22章
8.22.1 使徒言行録 Acts 22: 1–21

• パウロはどんな状況で話し始めますか。(Review the background information when Paul starts talking
before the people.)

• 告発の理由は何ですか。パウロはなぜそれに対する弁明とは違うことを話すのでしょうか。(What is Paul
accused of? Why Paul does not defend on the accusation directly?)

• なぜ民衆はパウロの話に耳を傾けるのでしょうか。(Why are the people listening to Paul quietly?)

• パウロは何について話していますか。(What is Paul’s message about?)

• パウロはなにを伝えようとしているのでしょうか。(What does Paul want to communicate?)

• パウロは 22 節以降も話し続けるとするとどんなことを話したと思いますか。(What would Paul say if
he could continue after verse 22?)

8.22.2 使徒言行録 Acts 22: 22–30

• 群衆はなぜこの時点で声をはりあげて生かしておくべきではないとまで言うのでしょうか。(Why does
the people uproar at this moment saying ‘’Rid the earth of him! He’s not fit to live!”)

• 千人隊長はどのように対応し、またそれに対してパウロはどうしますか。(How does the commander of
the Roman troops treat the case?)

• 翌日千人隊長はどのようにしますか。(How does he do on the next day?)

8.23 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 23章
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8.23.1 使徒言行録 Acts 23: 1–11

• ここではパウロはどのような場所でどのような人を相手に話していますか。(Where and to whom is
Paul speaking to?)

• パウロの第一声に対して大祭司はどのような行動をとりますか。それはなぜでしょうか。(How does high
priest reacted to Paul’s first words? Why?)

• 議会は何が理由で分裂してしまいますか。(Why the people split into two parties?)

• パウロの議会でなぜこのように行動したのでしょうか。(Why do you think Paul acted like this there?)

• 神はパウロに何をつたえ何を保証しましたか。(What is the message of God? What was guaranteed?)

8.23.2 使徒言行録 Acts 23: 12–22

• パウロに対してどんな陰謀が起きますか。(What is plotted against Paul?)

• パウロはどのようにしてこの陰謀から救い出されますか。(How is Paul rescued from the plot?)

8.23.3 使徒言行録 Acts 23: 23–31

• 千人隊長はどのようにしてパウロを護送しますか。(How does the commander of the Roman troops
transport Paul?)

• 総督フェリクスへの手紙からどのようなことがわかりますか。(What can you tell by a letter to Governor
Felix?)

• 総督フェリクスはどのように対処しますか。(How does Felix treat Paul?)

8.23.4 使徒言行録 Acts 24:1–21

• いつ誰がどのようなメンバーでパウロを訴えますか。(When and who come down to sue Paul?)

• どのように何を訴えていますか。(What are the contents of their accusation?)

• パウロは何について反論しますか、(On what account does Paul defend himself?)

• パウロは何については認めていますか。(On what account does Paul admit?)

• パウロはここで何を伝えようとしているのでしょうか。(What does Paul relate in his defense?)
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8.23.5 使徒言行録 Acts 24:22–27

• フェリクスはどのような対応をしますか。(What is the decision of Felix at this court?)

• フェリクスのパウロに関する扱いからどのような事がわかりますか。(What can you tell about Felix by
his treatment of Paul?)

• フェリクスは何を求め、パウロは何を求めていたでしょうか。(What are the desires of Felix and Paul?)

8.24 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 25章
8.24.1 使徒言行録 Acts 25:1–12

• 祭司長達はどのような機会になにをフェストゥスに願いますか。(When and what do the chief priest
and elders request Festus?)

• フェストゥスについてどんなことがわかりますか。(What can you tell about Festus?)

• ユダヤ人の裁判での訴えの様子からどんなことがわかりますか。(What can you tell from the Jews at
the court?)

• パウロはフェストゥスの前でどのような主旨の弁明をしますか。(How does Paul defend himself in front
of Festus?)

• なぜパウロは皇帝に上訴するのでしょうか。(Why does Paul appeal to Caesar?)

• フェストゥスはどのような判決を下しますか。それは何故でしょう。(What is the judgement of Festus?)

8.24.2 使徒言行録 Acts 25:13–27

• なぜパウロはアグリッパとベルニケの前で話しをする事になりますか。この聴聞会の目的は何でしょう
か。(Why does Paul talk to Agrippa and Bernice? What is the purpose of this hearing?)

• フェストゥスはパウロをどう見ていますか。(What is the view of Festus about Paul?)

8.25 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 26章
8.25.1 使徒言行録 Acts 26:1–11

• 何が目的で聴聞がなされますか。聴衆はどのような人たちですか。(What is the purpose of this hearing?
Who are the audience?) (25:23-27)
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• アグリッパはどのような言葉でパウロの弁明をうながし、パウロはアグリッパにどのように話し始めます
か。(How does Agrippa open the hearing and how does Paul respond to it?)

• パウロは何のための裁判を受けていると言ってしますか。(How does Paul testify about the reason of
this trial?) (6,7)

• パウロは 8 節でどのような挑戦を聴衆に与えていますか。(How does Paul challenge the audience in
verse 8?)

• パウロは 9-11節でどんなことを証言していますか。(What does Paul testify in vs. 9-11?)

8.25.2 使徒言行録 Acts 26:12–23

• パウロの回心についてどのようなことが強調されていますか。9章、22章と比較してみましょう。(How
does Paul describe his conversion? Compare with the description in Chapters 9 and 22.)

• パウロを遣わす目的はなんだと言っていますか。(What is the mission given to Paul?)

• パウロはイエスのことばにどのように応えたと言っていますか。(How does Paul respond to Jesus’
calling?)

• パウロは旧約聖書（預言者たちやモーセ）がどのような事を預言していると言っていますか。(How does
Paul describe what the prophets and Moses said would happen?)

8.25.3 使徒言行録 Acts 26:24–32

• フェストはどんな反応をしますか。なぜですか。(How does Festus respond to Paul? Why?)

• パウロはフェストゥスとアグリッパにどのように語りかけていますか。(How does Paul talk to Festus
and Agrippa?)

• アグリッパはどう応答し、パウロはそれに対してどう言いますか。(How does Agrippa respond to Paul,
and Paul to Agrippa?)

• 王、総督、ベルニケは、どのように結論しますか。(What is the conclusion of Agrippa, Bernice and
Festus?)

8.26 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 27章
8.26.1 使徒言行録 Acts 27:1–20

• 旅程を確認してみましょう。(Check the route of Paul’s voyage.)
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• パウロはどのような提案をしていますか。(What is Paul’s proposal?)

• 暴風雨とそれに対する対処についてまとめてみましょう。(Review about the storm and how the people
react to it?)

8.26.2 使徒言行録 Acts 27:21–38

• パウロはどのような状況でどんな提案をしますか。(When and what does Paul propose?)

8.26.3 使徒言行録 Acts 27:39–44

• どんなことがおき、どのようにして助かりますか。(What does happen? How are they saved?)

• なぜ助かったのでしょうか。(Why do they reach the island safely?)

8.27 使徒言行録（使徒行伝, Acts）　第 28章
8.27.1 使徒言行録 Acts 28:1–10

• マルタではどのような事件が起きましたか。(What happens in Martha?)

• パウロはマルタでどのようなことをし、どのような結果を引き起こしましたか。(What does Paul do in
Martha and what is the result?)

8.27.2 使徒言行録 Acts 28:11–16

• パウロはローマについたときどんな気持ちだったと思いますか。(What is the meaning of Paul’s arrival
in Rome?)

• ローマのユダヤ人たちは、パウロをどのように迎えますか。(How does Jews in Rome welcome Paul?)

[DQ] なぜユダヤ人たちは、このように囚人パウロを迎えたのでしょうか。

8.27.3 使徒言行録 Acts 28:17–31

• パウロはどんな目的で重だったユダヤ人たちを集めますか。(What is the purpose of Paul to invite the
Jews?)

• ユダヤ人たちはどのように対応しますか。(What is the response of the Jews?)

• パウロのメッセージの中心は何ですか。(What is the center of Paul’s message?)
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• パウロはイザヤ書からの引用をどのように使っていますか。(Why does Paul quote from Isaiah?)

• 最後はどのように結ばれていますか。(What is recorded at the end of this book?)
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第 9章

聖書の会 @万座温泉

9.1 過去の会について
ホームページを参照してください。[リンク]

9.2 第七回
9.2.1 概要
日程：2023年 11月 3日～11月 5日

参加人数：11人

9.2.2 スケジュール
11/3 バス 8:50 新宿駅西口都庁横大型バス専用駐車場集合、9:00 出発

昼食：ドライブイン

ホテル到着：15:00 頃着（以前より遅くなりました。チェックインが15:00になりました）連休で渋滞の可能性あり

（軽井沢からは、ホテル到着 16:00頃）

夕食：ホテルバイキング

聖書の会 第一：「汚れた霊が戻ってくる」（マタイ12:43-45、ルカ11:24-26）

11/4 朝食：ホテルバイキング

670

https://icu-hsuzuki.github.io/science/bible/biblestudy2003.html#manza


聖書の会 第二：「愚かな金持ち」のたとえ（ルカ12:13-21）

昼食

自由時間：交流のとき

（お一人、ホテル到着 15:00頃）

夕食：ホテルバイキング

聖書の会 第三：「思い煩うな」（マタイ6:25-34、ルカ12:22-32）

11/5 朝食：ホテルバイキング

（軽井沢行きバス：11:00）

聖書の会 第四：「ぶどう園の労働者」のたとえ（マタイ 20:1-16）

昼食：万座温泉日進舘レストランなど

ホテル出発：15:00 

新宿駅西口：19:30 頃着予定、解散（連休であるため遅くなる可能性もあります）

9.2.3 大雑把なキリスト教年表
確定は困難ですが、目安として書いておきます。

• BC6-BC4 イエスの誕生

• AD30-33 イエスの十字架上での死（復活、昇天）

• AD50年代パウロ書簡（テサロニケの信徒への手紙一、ガラテヤの信徒への手紙、コリントの信徒への手
紙一・二、ローマの信徒への手紙、ピレモンへの手紙、ピリピの信徒への手紙、他にもパウロ由来の手紙
あり）

• AD70前後マルコによる福音書（ペテロの通訳のマルコ由来）

• AD70エルサレム陥落（AD66～AD70（7ヶ月の包囲後陥落）～AD74）

• AD80前後ルカによる福音書（パウロの同行者の医者ルカ由来）、マタイによる福音書（マタイ由来の文
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書を中心に編纂）

• AD90年代ヨハネによる福音書（ヨハネ由来、21章はヨハネの死後）

9.2.4 用語解説（日本聖書協会共同訳巻末付録から）
• 悪魔（サタン）：「中傷する者」の意味で、人間を誘惑して神に反逆させる者。

• 悪霊：「汚れた霊」と同じで、新約聖書では精神的、肉体的病気の原因であって、人に過ちや罪を犯させる
霊。ベルゼブルは悪霊の支配者。神の霊と対比。

• 聖霊：神の霊の別名。特に新約聖書において頻繁に用いられ、重要な事柄を表している。

• 神の国（マタイでは天の国）：場所や領土の意味ではなく、神が王として恵みと力をもって支配されるこ
と。

• デナリ（デナリオン）：ローマの銀貨で、１デナリは、１ドラクメと等価（一日の賃金に当たる）

9.2.5 聖書の会（１）汚れた霊が戻ってくる
9.2.5.1 ルカ 11章 24-26節

24 汚れた霊が人から出ると、休み場を求めて水の無い所を歩きまわるが、見つからないので、出てきた
元の家に帰ろうと言って、25 帰って見ると、その家はそうじがしてある上、飾りつけがしてあった。26
そこでまた出て行って、自分以上に悪い他の七つの霊を引き連れてきて中にはいり、そこに住み込む。そ
うすると、その人の後の状態は初めよりももっと悪くなるのである」。

9.2.5.2 マタイ 12章 43-45節
43 汚れた霊が人から出ると、休み場を求めて水の無い所を歩きまわるが、見つからない。44 そこで、出
てきた元の家に帰ろうと言って帰って見ると、その家はあいていて、そうじがしてある上、飾りつけがし
てあった。45 そこでまた出て行って、自分以上に悪い他の七つの霊を一緒に引き連れてきて中にはいり、
そこに住み込む。そうすると、その人ののちの状態は初めよりももっと悪くなるのである。よこしまな今
の時代も、このようになるであろう」。

ルカによる福音書 11章 24-26節福音書対照表

9.2.5.3 問い
1. 汚れた霊とはどのような存在で、どこで、何を目的として活動する（と考えられていた）のでしょうか。
（ルカ 11:24,マタイ 12:43）
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2. 元の家がそうじがしてあって、飾り付けがしてあったとは、どのような状態を言っているのでしょうか。
（ルカ 11:25,マタイ 12:44）

3. なぜ、その人の後の状態が初めよりもっと悪くなったのでしょうか。（ルカ 11:26,マタイ 12:45）

4. マタイでは、いまの時代について何を伝えていますか。（マタイ 12:45）

5. ベルゼブル論争（マルコ 3:20-30、マタイ 12:22-32、ルカ 11:14-23）と関係しているとすると、それは、ど
のようなことですか。

6. イエスは、このたとえで、なにを教えているのでしょうか。

9.2.5.4 参照
• ルカ 11:20-22 しかし、わたしが神の指によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあなたが
たのところにきたのである。21 強い人が十分に武装して自分の邸宅を守っている限り、その持ち物は安
全である。22 しかし、もっと強い者が襲ってきて彼に打ち勝てば、その頼みにしていた武具を奪って、そ
の分捕品を分けるのである。23 わたしの味方でない者は、わたしに反対するものであり、わたしと共に
集めない者は、散らすものである。（ここに続く）

• マタイ 12:28 しかし、わたしが神の霊によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあなたがた
のところにきたのである。29 まただれでも、まず強い人を縛りあげなければ、どうして、その人の家に
押し入って家財を奪い取ることができようか。縛ってから、はじめてその家を掠奪することができる。30
わたしの味方でない者は、わたしに反対するものであり、わたしと共に集めない者は、散らすものである。

• イエスの悪霊追放・いやし・ゆるし

– マルコ 9:25 イエスは群衆が駆け寄って来るのをごらんになって、けがれた霊をしかって言われた、
「言うことも聞くこともさせない霊よ、わたしがおまえに命じる。この子から出て行け。二度と、はい
って来るな」。

– マルコ 5:34 イエスはその女に言われた、「娘よ、あなたの信仰があなたを救ったのです。安心して行
きなさい。すっかりなおって、達者でいなさい」。

– ヨハネ 5:14 そののち、イエスは宮でその人に出会ったので、彼に言われた、「ごらん、あなたはよく
なった。もう罪を犯してはいけない。何かもっと悪いことが、あなたの身に起るかも知れないから」。

– ヨハネ 8:11 女は言った、「主よ、だれもございません」。イエスは言われた、「わたしもあなたを罰し
ない。お帰りなさい。今後はもう罪を犯さないように」。〕

• 聖霊（神様の心）

– 1コリント 2:10-12 そして、それを神は、御霊によってわたしたちに啓示して下さったのである。御
霊はすべてのものをきわめ、神の深みまでもきわめるのだからである。11 いったい、人間の思いは、
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その内にある人間の霊以外に、だれが知っていようか。それと同じように神の思いも、神の御霊以外
には、知るものはない。12 ところが、わたしたちが受けたのは、この世の霊ではなく、神からの霊で
ある。それによって、神から賜わった恵みを悟るためである。

9.2.5.5 記録
• 日時：2023年 11月 3日午後 8時半～10時半

• 出席 9名

9.2.5.6 問いについて
1. 汚れた霊について：その活動目的と、活動場所。

• 神の支配（神の国、御心がなること）に逆らい、人々に害を与えたり、病気を引き起こしたりする存
在。

• 活動場所：人および人々の中。または、ひとと神との間。

2. 元の家がきれいになっているとは。

•（聖霊によって生きる）神との関係がなく、いつでも、神の支配に逆らうことができる状態。

• [DQ] 空っぽで、なににも、囚われていないほうが良いのではないでしょうか。

– 神の支配に逆らう悪霊ではなく、神の霊で満たされることが大切だと示唆されている？

– 空っぽがよいということは、自分がすべてを判断できるとすることと同じ。おそらくそれは不可
能なのだろう。

3. なぜ、悪くなったのか。

• 満たされていない。

• 何か、しっかりした、信仰や、汚れた霊に立ち向かうものを持たなければいけないということでしょ
うか。

• [DQ] どうしていなければいけなかったのでしょうか。

4. マタイ：いまの時代について？

• マタイでは、ベルゼブル論争に続いて、「実によって木を知る」と「人々はしるしを欲しがる」のあと
に置かれている。

• イエスが、来たのに、悔い改めない。ニネベの人たち、南の女王が糾弾するときとなる。

5. ベルゼブル論争との関係
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• ルカ 11:20-22: 20 しかし、わたしが神の指によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでに
あなたがたのところにきたのである。21 強い人が十分に武装して自分の邸宅を守っている限り、そ
の持ち物は安全である。22 しかし、もっと強い者が襲ってきて彼に打ち勝てば、その頼みにしてい
た武具を奪って、その分捕品を分けるのである。

• マタイ 12:28: しかし、わたしが神の霊によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあな
たがたのところにきたのである。29 まただれでも、まず強い人を縛りあげなければ、どうして、その
人の家に押し入って家財を奪い取ることができようか。縛ってから、はじめてその家を掠奪すること
ができる。

6. なにを教えているのか。

• 汚れた霊が出ていったかどうかが問題ではなく、聖霊に満たされ、神様の国を求め続けることがたい
せつ。

9.2.5.7 メモ
• ルカもマタイもどちらも、ベルゼブル論争のあとに置かれている。大雑把にいうと、ルカは、その直後に、
この「汚れた霊が戻ってくる」が置かれ「真の幸い」の短い記事を挟んで「人々はしるしを欲しがる」記
事が続く。マタイでは、ベルゼブル論争のあと、実によって木を知る記事が挟まれ、そのあとに、「人々は
しるしを欲しがる」そして「汚れた霊が戻ってくる」となっている。つながりとしては自然に見えるマル
コ 3章には、「汚れた霊が戻ってくる」記事も、「人々はしるしを欲しがる」記事もなく、単純に、ベルゼ
ブル論争のあとに、その背景にある、3章 20節を受ける形で、「イエスの母、きょうだい」の記事が続い
ている。マタイには、同様に、「汚れた霊が戻ってくる」の直後に、「イエスの母、きょうだい」の記事が
続くことから、本来の伝承は、おそらく、ペテロによって語られていた、マルコの繋がりであり、ベルゼ
ブル論争を受けて、関連する記事が挿入されたものと思われる。ベルゼブル論争のあとに、「人々はしる
しを欲しがる」と、「汚れた霊が戻ってくる」が挿入されるのは、ベルゼブル論争の性格から、自然である
ように見える。

• 悪霊を追い出すだけではなく、「天の父が、求める人たちに、どうして聖霊をくださらないことがありま
しょう。」（ルカ 11:13）に続く、新たなあゆみが整えられなければいけないことを述べているのかもしれ
ない。「しかし、わたしが神の指によって悪霊を追い出しているのなら、神の国はすでにあなたがたのと
ころにきたのである。」（ルカ 11:20）「しかし、わたしが神の霊によって悪霊を追い出しているのなら、神
の国はすでにあなたがたのところにきたのである。 」（マタイ 12:28）

• このあとは、ルカでは、「しかしイエスは言われた、『いや、めぐまれているのは、むしろ、神の言を聞い
てそれを守る人たちである』。」（ルカ 11:28）マタイでは、「そして、弟子たちの方に手をさし伸べて言わ
れた、『ごらんなさい。ここにわたしの母、わたしの兄弟がいる。天にいますわたしの父のみこころを行う
者はだれでも、わたしの兄弟、また姉妹、また母なのである』。」（マタイ 12:49,50）

• 現代では、おそらく、どんな宗教にもとらわれない、自分をしっかりと持つことが、推奨されるのだろう。
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それで本当に良いのだろうか。同時に、なにかに頼ることは、悪霊が入り込む隙をつくる。神の霊に満た
されていればたしかによいが、それが神の霊であるかはどのように判断すれば良いのだろうか。それは
「実によってわかる」ことなのかも知れない。むろん、すぐには、判断できないかも知れない。交わりを持
ち続けながら、検証もすることだろうか。丁寧に、学んでいきたい。

9.2.6 聖書の会（２）「愚かな金持ち」のたとえ
9.2.6.1 ルカ 12章 13-21節

13 群衆の中のひとりがイエスに言った、「先生、わたしの兄弟に、遺産を分けてくれるようにおっしゃっ
てください」。14 彼に言われた、「人よ、だれがわたしをあなたがたの裁判人または分配人に立てたのか」。
15 それから人々にむかって言われた、「あらゆる貪欲に対してよくよく警戒しなさい。たといたくさんの
物を持っていても、人のいのちは、持ち物にはよらないのである」。16 そこで一つの譬を語られた、「ある
金持の畑が豊作であった。17 そこで彼は心の中で、『どうしようか、わたしの作物をしまっておく所がな
いのだが』と思いめぐらして 18 言った、『こうしよう。わたしの倉を取りこわし、もっと大きいのを建て
て、そこに穀物や食糧を全部しまい込もう。19 そして自分の魂に言おう。たましいよ、おまえには長年
分の食糧がたくさんたくわえてある。さあ安心せよ、食え、飲め、楽しめ』。20 すると神が彼に言われた、
『愚かな者よ、あなたの魂は今夜のうちにも取り去られるであろう。そしたら、あなたが用意した物は、だ
れのものになるのか』。21 自分のために宝を積んで神に対して富まない者は、これと同じである」。

ルカによる福音書 12章 13-21節

9.2.6.2 問い
1. 群衆の中のひとりのどのような依頼から始まりますか。（13）

2. イエスはどのように答えていますか。（14,15）

3. たとえの中で、金持ちは、どのように、考えていますか。（16-19）

4. 神はなぜ、この金持ちに「愚か者よ」と言われたのですか。（20）

5.「あらゆる貪欲に対してよくよく警戒しなさい」とはどういう意味でしょうか。（15）

6.「神に対して富む」とは、具体的にどういうことですか。（21）

7. 最初にイエスに相談に来た人や群衆にイエスは何を伝えたかったのでしょうか。

9.2.6.3 参照
• シラ書（集会の書）11:18-19 用心と節約によって金持ちになる人がいる。／しかし、そういう者の受ける
報いはこうだ。19「もう安心して休める。／これで、自分の財産で食べていけるぞ」と言っても／それが
いつまで続くのか、知る由もなく／財産を他人に残して、死んでいくのだ。
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• 愚か者：生活上神がいないかのようにふるまう実際的無神論

– ヨブ 2:10 しかしヨブは彼女に言った、「あなたの語ることは愚かな女の語るのと同じだ。われわれは
神から幸をうけるのだから、災をも、うけるべきではないか」。すべてこの事においてヨブはそのく
ちびるをもって罪を犯さなかった。

– 詩篇 14:2 愚かな者は心のうちに「神はない」と言う。彼らは腐れはて、憎むべき事をなし、／善を行
う者はない。

– サムエル記下 25:25 わが君よ、どうぞ、このよこしまな人ナバルのことを気にかけないでください。
あの人はその名のとおりです。名はナバルで、愚か者です。あなたのはしためであるわたしは、わが
君なるあなたがつかわされた若者たちを見なかったのです。

– 黙示録 3:17 あなたは、自分は富んでいる。豊かになった、なんの不自由もないと言っているが、実
は、あなた自身がみじめな者、あわれむべき者、貧しい者、目の見えない者、裸な者であることに気
がついていない。

– アモス 4:12 「それゆえイスラエルよ、／わたしはこのようにあなたに行う。わたしはこれを行うゆ
え、／イスラエルよ、あなたの神に会う備えをせよ」。

– コリント下 8:9 あなたがたは、わたしたちの主イエス・キリストの恵みを知っている。すなわち、主
は富んでおられたのに、あなたがたのために貧しくなられた。それは、あなたがたが、彼の貧しさに
よって富む者になるためである。

– ヤコブ 2:5 愛する兄弟たちよ。よく聞きなさい。神は、この世の貧しい人たちを選んで信仰に富ませ、
神を愛する者たちに約束された御国の相続者とされたではないか。

• 人よ、だれがわたしをあなたがたの裁判人または分配人に立てたのか

– 出エジプト記 2:14 彼は言った、「だれがあなたを立てて、われわれのつかさ、また裁判人としたので
すか。エジプトびとを殺したように、あなたはわたしを殺そうと思うのですか」。モーセは恐れた。そ
してあの事がきっと知れたのだと思った。

– 使徒 7:27 すると、仲間をいじめていた者が、モーセを突き飛ばして言った、『だれが、君をわれわれ
の支配者や裁判人にしたのか。

– 使徒 7:35 こうして、『だれが、君を支配者や裁判人にしたのか』と言って排斥されたこのモーセを、
神は、柴の中で彼に現れた御使の手によって、支配者、解放者として、おつかわしになったのである。

– 参考：使徒 18:15 これは諸君の言葉や名称や律法に関する問題なのだから、諸君みずから始末するが
よかろう。わたし（アカヤの総督ガリオ）はそんな事の裁判人にはなりたくない」。

• 裁く
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– ローマ 2:1-3 だから、ああ、すべて人をさばく者よ。あなたには弁解の余地がない。あなたは、他人
をさばくことによって、自分自身を罪に定めている。さばくあなたも、同じことを行っているからで
ある。2 わたしたちは、神のさばきが、このような事を行う者どもの上に正しく下ることを、知って
いる。3 ああ、このような事を行う者どもをさばきながら、しかも自ら同じことを行う人よ。あなた
は、神のさばきをのがれうると思うのか。

• 死ぬ時は

– 詩篇 49:17-19 彼が死ぬときは何ひとつ携え行くことができず、／その栄えも彼に従って下って行く
ことは／ないからである。 18 たとい彼が生きながらえる間、自分を幸福と思っても、／またみずか
ら幸な時に、人々から称賛されても、19 彼はついにおのれの先祖の仲間に連なる。彼らは絶えて光
を見ることがない。

• 喜び裁き：伝道の書 11:9 若い者よ、あなたの若い時に楽しめ。あなたの若い日にあなたの心を喜ばせよ。
あなたの心の道に歩み、あなたの目の見るところに歩め。ただし、そのすべての事のために、神はあなた
をさばかれることを知れ。

• 富んでいる者よ：ヤコブ 5:1-5 富んでいる人たちよ。よく聞きなさい。あなたがたは、自分の身に降りか
かろうとしているわざわいを思って、泣き叫ぶがよい。2 あなたがたの富は朽ち果て、着物はむしばまれ、
3 金銀はさびている。そして、そのさびの毒は、あなたがたの罪を責め、あなたがたの肉を火のように食
いつくすであろう。あなたがたは、終りの時にいるのに、なお宝をたくわえている。4 見よ、あなたがた
が労働者たちに畑の刈入れをさせながら、支払わずにいる賃銀が、叫んでいる。そして、刈入れをした人
たちの叫び声が、すでに万軍の主の耳に達している。5 あなたがたは、地上でおごり暮し、快楽にふけり、
「ほふらるる日」のために、おのが心を肥やしている。

• 誰に富むか

– 詩篇 39:7 主よ、今わたしは何を待ち望みましょう。わたしの望みはあなたにあります。

– 箴言 27:1 あすのことを誇ってはならない、／一日のうちに何がおこるかを／知ることができないか
らだ。

– エレミヤ 17:11 しゃこが自分が産んだのではない卵を抱くように、／不正な財産を得る者がある。そ
の人は一生の半ばにそれから離れて、／その終りには愚かな者となる。

– シラ書 11:19 「もう安心して休める。／これで、自分の財産で食べていけるぞ」と言っても／それが
いつまで続くのか、知る由もなく／財産を他人に残して、死んでいくのだ。

– コリント前書 15:32 もし、わたしが人間の考えによってエペソで獣と戦ったとすれば、それはなんの
役に立つのか。もし死人がよみがえらないのなら、「わたしたちは飲み食いしようではないか。あす
もわからぬいのちなのだ」。

• 愚かさ
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– ヨブ 20:22 （ナアマびとゾパル、悪しき人について）その力の満ちている時、彼は窮境に陥り、／悩
みの手がことごとく彼の上に臨むであろう。

– ハバクク 2:9 わざわいなるかな、／災の手を免れるために高い所に巣を構えようと、／おのが家のた
めに不義の利を取る者よ。

– ルカ 12:33 自分の持ち物を売って、施しなさい。自分のために古びることのない財布をつくり、盗人
も近寄らず、虫も食い破らない天に、尽きることのない宝をたくわえなさい。

• 神に富む

– ルカ 12:33 自分の持ち物を売って、施しなさい。自分のために古びることのない財布をつくり、盗人
も近寄らず、虫も食い破らない天に、尽きることのない宝をたくわえなさい。

– マタイ 6:20 むしろ自分のため、虫も食わず、さびもつかず、また、盗人らが押し入って盗み出すこと
もない天に、宝をたくわえなさい。

– テモテ前書 6:18,19 また、良い行いをし、良いわざに富み、惜しみなく施し、人に分け与えることを
喜び、19 こうして、真のいのちを得るために、未来に備えてよい土台を自分のために築き上げるよ
うに、命じなさい。

– ヤコブ 2:5 愛する兄弟たちよ。よく聞きなさい。神は、この世の貧しい人たちを選んで信仰に富ませ、
神を愛する者たちに約束された御国の相続者とされたではないか。

– 黙示録 3:17 あなたは、自分は富んでいる。豊かになった、なんの不自由もないと言っているが、実
は、あなた自身がみじめな者、あわれむべき者、貧しい者、目の見えない者、裸な者であることに気
がついていない。

9.2.6.4 記録
• 日時：2023年 11月 4日午前 9時半～11時半

• 出席 9名

9.2.6.5 問いについて
1. 群衆の中のひとりの依頼（13）

•「先生、わたしの兄弟に、遺産を分けてくれるようにおっしゃってください」。

• [DQ] なぜ、このような依頼を、この人はイエスにしたのでしょうか。

2. イエスの応答（14,15）
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• 14 彼に言われた、「人よ、だれがわたしをあなたがたの裁判人または分配人に立てたのか」。15 それ
から人々にむかって言われた、「あらゆる貪欲に対してよくよく警戒しなさい。たといたくさんの物
を持っていても、人のいのちは、持ち物にはよらないのである」。

• [DQ] なぜ、イエスは、直接的な応答を拒んだのでしょうか。

• [DQ] ここでイエスが、たいせつなこととして伝えているのは何でしょうか。

3. 金持ちの考え（16-19）

• 16 そこで一つの譬を語られた、「ある金持の畑が豊作であった。17 そこで彼は心の中で、『どうしよ
うか、わたしの作物をしまっておく所がないのだが』と思いめぐらして 18 言った、『こうしよう。わ
たしの倉を取りこわし、もっと大きいのを建てて、そこに穀物や食糧を全部しまい込もう。19 そし
て自分の魂に言おう。たましいよ、おまえには長年分の食糧がたくさんたくわえてある。さあ安心せ
よ、食え、飲め、楽しめ』。

• [DQ] 何か、違和感を感じることはありますか。何が問題なのでしょう。

• [DQ] あなたなら、このようなとき、どうしますか。特別収入？　宝くじ？

• [DQ] 将来に備えることは、立派なことではないでしょうか。

4. 愚か者？（20）

• 20 すると神が彼に言われた、『愚かな者よ、あなたの魂は今夜のうちにも取り去られるであろう。そ
したら、あなたが用意した物は、だれのものになるのか』。

• [DQ] いのち（健康）にも気を遣えば、それで良いでしょうか。

• [DQ] 魂がとられとは、どのような事を言っているのでしょうか。

5. あらゆる貪欲に警戒しなさい（15）

• 15 それから人々にむかって言われた、「あらゆる貪欲に対してよくよく警戒しなさい。たといたくさ
んの物を持っていても、人のいのちは、持ち物にはよらないのである」。

• 貪欲：次々と欲を出し満足しないこと。

• [DQ] あなたは、どんなことに、貪欲になりますか。

• [DQ] 「いのち（神様・イエス様との交わり？ヨハネ 17:3）」のことに貪欲になるのは良いのでしょ
うか。

6.「神の対して富む」とは、具体的にどういうことですか。（21）

• 21 自分のために宝を積んで神に対して富まない者は、これと同じである」。
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• [DQ] 神か、富、どちらも独占欲が強い。一方しか選べないということでしょうか。

• [DQ] たくさん、献金しなさいということでしょうか。

7. 最初にイエスに相談に来た人や群衆にイエスは何を伝えたかったのでしょうか。

• いのちに関すること、神に対して富むことに、心を配るように。

• [DQ] 遺産分与については、結局どうすれば良いのでしょうか。

9.2.6.6 メモ
• 構造：簡潔な教え（14,15）、たとえ（16-21）、積極的な勧告（22-34）

– 起点：13 群衆の中のひとりがイエスに言った、「先生、わたしの兄弟に、遺産を分けてくれるように
おっしゃってください」。14 彼に言われた、「人よ、だれがわたしをあなたがたの裁判人または分配人
に立てたのか」。

– 譬え：17 そこで彼は心の中で、『どうしようか、わたしの作物をしまっておく所がないのだが』と思
いめぐらして 18 言った、『こうしよう。わたしの倉を取りこわし、もっと大きいのを建てて、そこに
穀物や食糧を全部しまい込もう。19 そして自分の魂に言おう。たましいよ、おまえには長年分の食
糧がたくさんたくわえてある。さあ安心せよ、食え、飲め、楽しめ』

• メッセージは、質問してきた人にだけ答えているわけではない。「15 それから人々にむかって言われた」

• 何が愚かなのか。

• 一般の人には「貪欲」を避けることがテーマである。最初の人の兄弟は、たしかに、貪欲なのだろう。し
かし、その悪をあげつらうことは、自分もそれを望んでいること、貪欲であることを承認していることで
もあるのだろう。貪欲な人に引き込まれる。プロスペクト理論が言うように、得をするより、損をしない
ことを選択する傾向が人間にはあり、それが貪欲の実態なのかもしれない。すなわち、他者との関わりの
中で、合理性すらない選択をし続ける。イエスが言っているのは、そのようなものに、引っ張られては行
けないということなのだろう。感想にもあったが、貪欲は、伝染すると表現できるかも知れない。

– プロスペクト理論（Prospect Theory）は、認知心理学者であるダニエル・カーネマンとアモス・ト
ヴェルスキーによって提案された行動経済学の理論です。プロスペクト理論は、人々がリスクを評価
し、意思決定を行う際の心理的特性を説明するために開発されました。

プロスペクト理論は、伝統的な経済理論である期待効用理論に対して、人々の意思決定が合理的では
なく、主観的な評価に基づいて行われることを主張します。以下に、プロスペクト理論の主な概念を
説明します。

1. 個別の価値関数: プロスペクト理論では、利得や損失を評価する際に、人々は個別の価値関数を
持っているとされます。価値関数は、利得や損失に対する主観的な価値を表現し、それに基づい
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て選択を行います。一般的に、損失に対する感受性は利得に対する感受性よりも大きいとされま
す。

2. 損失回避の傾向: プロスペクト理論によれば、人々は損失を回避する傾向があります。同じ金額
の利得と損失を比較した場合、損失を避けることを優先する傾向があります。これは、「損失回
避のプレミアム」と呼ばれる現象です。

3. 参照点の重要性: プロスペクト理論では、意思決定において参照点が重要な役割を果たすとされ
ます。参照点は、人々が選択肢の利得や損失を評価する際の基準となります。参照点に対する利
得や損失がどれだけあるかによって、人々の評価や意思決定が変化することがあります。

プロスペクト理論は、経済学や金融学、マーケティングなどの分野で広く応用されています。この理
論は、人々の意思決定における心理的要素やバイアスを考慮することで、より現実的なモデルを提供
します。

9.2.7 聖書の会（３）思い煩うな
ルカによる福音書を中心として、マタイによる福音書を参考にして、学びましょう。

9.2.7.1 ルカ 12章 22-34節
22 それから弟子たちに言われた、「それだから、あなたがたに言っておく。何を食べようかと、命のこと
で思いわずらい、何を着ようかとからだのことで思いわずらうな。23 命は食物にまさり、からだは着物
にまさっている。24 からすのことを考えて見よ。まくことも、刈ることもせず、また、納屋もなく倉もな
い。それだのに、神は彼らを養っていて下さる。あなたがたは鳥よりも、はるかにすぐれているではない
か。25 あなたがたのうち、だれが思いわずらったからとて、自分の寿命をわずかでも延ばすことができ
ようか。26 そんな小さな事さえできないのに、どうしてほかのことを思いわずらうのか。27 野の花のこ
とを考えて見るがよい。紡ぎもせず、織りもしない。しかし、あなたがたに言うが、栄華をきわめた時の
ソロモンでさえ、この花の一つほどにも着飾ってはいなかった。28 きょうは野にあって、あすは炉に投
げ入れられる草でさえ、神はこのように装って下さるのなら、あなたがたに、それ以上よくしてくださら
ないはずがあろうか。ああ、信仰の薄い者たちよ。29 あなたがたも、何を食べ、何を飲もうかと、あくせ
くするな、また気を使うな。30 これらのものは皆、この世の異邦人が切に求めているものである。あなた
がたの父は、これらのものがあなたがたに必要であることを、ご存じである。31 ただ、御国を求めなさ
い。そうすれば、これらのものは添えて与えられるであろう。32 恐れるな、小さい群れよ。御国を下さる
ことは、あなたがたの父のみこころなのである。33 自分の持ち物を売って、施しなさい。自分のために古
びることのない財布をつくり、盗人も近寄らず、虫も食い破らない天に、尽きることのない宝をたくわえ
なさい。34 あなたがたの宝のある所には、心もあるからである。
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9.2.7.2 マタイ 6章 19-34節
19 あなたがたは自分のために、虫が食い、さびがつき、また、盗人らが押し入って盗み出すような地上
に、宝をたくわえてはならない。20 むしろ自分のため、虫も食わず、さびもつかず、また、盗人らが押し
入って盗み出すこともない天に、宝をたくわえなさい。21 あなたの宝のある所には、心もあるからであ
る。22 目はからだのあかりである。だから、あなたの目が澄んでおれば、全身も明るいだろう。23 しか
し、あなたの目が悪ければ、全身も暗いだろう。だから、もしあなたの内なる光が暗ければ、その暗さは、
どんなであろう。24 だれも、ふたりの主人に兼ね仕えることはできない。一方を憎んで他方を愛し、ある
いは、一方に親しんで他方をうとんじるからである。あなたがたは、神と富とに兼ね仕えることはできな
い。25 それだから、あなたがたに言っておく。何を食べようか、何を飲もうかと、自分の命のことで思い
わずらい、何を着ようかと自分のからだのことで思いわずらうな。命は食物にまさり、からだは着物にま
さるではないか。26 空の鳥を見るがよい。まくことも、刈ることもせず、倉に取りいれることもしない。
それだのに、あなたがたの天の父は彼らを養っていて下さる。あなたがたは彼らよりも、はるかにすぐれ
た者ではないか。27 あなたがたのうち、だれが思いわずらったからとて、自分の寿命をわずかでも延ば
すことができようか。28 また、なぜ、着物のことで思いわずらうのか。野の花がどうして育っているか、
考えて見るがよい。働きもせず、紡ぎもしない。29 しかし、あなたがたに言うが、栄華をきわめた時のソ
ロモンでさえ、この花の一つほどにも着飾ってはいなかった。30 きょうは生えていて、あすは炉に投げ
入れられる野の草でさえ、神はこのように装って下さるのなら、あなたがたに、それ以上よくしてくださ
らないはずがあろうか。ああ、信仰の薄い者たちよ。31 だから、何を食べようか、何を飲もうか、ある
いは何を着ようかと言って思いわずらうな。32 これらのものはみな、異邦人が切に求めているものであ
る。あなたがたの天の父は、これらのものが、ことごとくあなたがたに必要であることをご存じである。
33 まず神の国と神の義とを求めなさい。そうすれば、これらのものは、すべて添えて与えられるであろ
う。34 だから、あすのことを思いわずらうな。あすのことは、あす自身が思いわずらうであろう。一日の
苦労は、その日一日だけで十分である。

ルカによる福音書 12章 22-34節福音書対照表

9.2.7.3 問い
1. ルカでは「愚かな金持ち」のたとえと、この箇所は、それぞれ、誰に向けて、語られていますか。

2.「思い煩うな」と言われていますが、思い煩いとは、どのようなことでしょうか。あなたは、どのようなこ
とに思い煩いますか。

3. なぜ思い煩わなくて良いのでしょうか。なぜ思い煩ってはいけないのでしょうか。その理由を挙げてみま
しょう。

4. 御国を求める（マタイ：神の国と神の義をと求める）とはどのようなことでしょうか。（ルカ 12:31, マタ
イ 6:33）
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5. 天に宝をたくわえるとはどういう事でしょうか。（ルカ 12:33, マタイ 6:20）

6. マタイでは、ルカに加えてどのようなことが教えられていますか。

9.2.7.4 参照
• 思い煩うな（�� �����������*1 ���� ����）色々な部分に分裂する。ヘブル語でも「撹乱される、心配する」シング
ル・ハートでいなさい。distracted.

– ルカ 10:41 主は答えて言われた、「マルタよ、マルタよ、あなたは多くのことに心を配って思いわず
らっている。

– マタイ 10:19 彼らがあなたがたを引き渡したとき、何をどう言おうかと心配しないがよい。言うべき
ことは、その時に授けられるからである。

– ピリピ 4:6 何事も思い煩ってはならない。ただ、事ごとに、感謝をもって祈と願いとをささげ、あな
たがたの求めるところを神に申し上げるがよい。

• 主の養い：
– ヨブ 38:41 からすの子が神に向かって呼ばわり、／食物がなくて、さまようとき、／からすにえさを
与える者はだれか。

– 詩篇 147:8,9 主は雲をもって天をおおい、地のために雨を備え、／もろもろの山に草をはえさせ、9
食物を獣に与え、／また鳴く小がらすに与えられる。

• 寿命を伸ばす：
– 詩篇 39:6 まことに人は影のように、さまよいます。まことに彼らはむなしい事のために／騒ぎまわ
るのです。彼は積みたくわえるけれども、／だれがそれを収めるかを知りません。

• テモテ前書 6:17-19 この世で富んでいる者たちに、命じなさい。高慢にならず、たよりにならない富に望
みをおかず、むしろ、わたしたちにすべての物を豊かに備えて楽しませて下さる神に、のぞみをおくよう
に、18 また、良い行いをし、良いわざに富み、惜しみなく施し、人に分け与えることを喜び、19 こうし
て、真のいのちを得るために、未来に備えてよい土台を自分のために築き上げるように、命じなさい。

• ルカ 16:9 またあなたがたに言うが、不正の富を用いてでも、自分のために友だちをつくるがよい。そう
すれば、富が無くなった場合、あなたがたを永遠のすまいに迎えてくれるであろう。

•「あなたの目が澄んでおれば（� �������� ��� ������*2）」は、単一、単純、シングル・アイ「あなたの目が悪ければ
（� �������� ��� �������*3）」雑念や口実から、可哀想な人を可哀想でないかのように見過ごし、物惜しみをする目

• テモテ前書 6:9,10 富むことを願い求める者は、誘惑と、わなとに陥り、また、人を滅びと破壊とに沈ませ
る、無分別な恐ろしいさまざまの情欲に陷るのである。10 銭を愛することは、すべての悪の根である。あ
る人々は欲ばって金銭を求めたため、信仰から迷い出て、多くの苦痛をもって自分自身を刺しとおした。

• 詩篇 37:25 わたしは、むかし年若かった時も、年老いた今も、／正しい人が捨てられ、あるいはその子孫
が／食物を請いあるくのを見たことがない。

*1 ��������: i) to be anxious - to be troubled with cares, ii) to care for, look out for (a thing) - to seek to promote one’s
interests, caring or providing for. STRONGS: to be drawn in different directions, distraction

*2 ������: i) simple, single, ii) whole, iii) good fulfilling its office, sound - of the eye
*3 �������: i) full of labours, annoyances, hardships, ii) bad, of a bad nature or condition
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• 詩篇 68:19 日々にわれらの荷を負われる主はほむべきかな。神はわれらの救である。〔セラ
• 詩篇 31:15 わたしの時はあなたのみ手にあります。わたしをわたしの敵の手と、／わたしを責め立てる者
から救い出してください。

• 詩篇 95:7 主はわれらの神であり、／われらはその牧の民、そのみ手の羊である。どうか、あなたがたは、
／きょう、そのみ声を聞くように。

• コロサイ 3:1,2 このように、あなたがたはキリストと共によみがえらされたのだから、上にあるものを求
めなさい。そこではキリストが神の右に座しておられるのである。2 あなたがたは上にあるものを思うべ
きであって、地上のものに心を引かれてはならない。

9.2.7.5 記録
• 日時：2023年 11月 4日午後 7時半～9時半

• 出席 11名

9.2.7.6 問いについて
1.「愚かな金持ち」のたとえと、この箇所は、誰に向けて。

•「それだから」（22）と繋がっているようである。

•「愚かな金持ち」のたとえは、群衆の中の質問をしたひとりと、「人々」（13,15）、この箇所は、弟子た
ち。（22）

• [DQ] マタイではどうでしょうか。

– マタイ 5:1 イエスはこの群衆を見て、山に登り、座につかれると、弟子たちがみもとに近寄って
きた。

– マタイ 7:28,29 イエスがこれらの言を語り終えられると、群衆はその教にひどく驚いた。29 そ
れは律法学者たちのようにではなく、権威ある者のように、教えられたからである。

2. 思い煩いとは？どのようなことに思い煩うか。

•「何を食べようか」と、命のことで思いわずらい、「何を着ようか」とからだのことで思いわずらうな。

•「命は食物にまさり、からだは着物にまさっている。」大切なことをなおざりにする？

3. なぜ思い煩わなくて良いか。なぜ思い煩ってはいけないか。

• 24 からすのことを考えて見よ。まくことも、刈ることもせず、また、納屋もなく倉もない。それだ
のに、神は彼らを養っていて下さる。あなたがたは鳥よりも、はるかにすぐれているではないか。25
あなたがたのうち、だれが思いわずらったからとて、自分の寿命をわずかでも延ばすことができよう
か。26 そんな小さな事さえできないのに、どうしてほかのことを思いわずらうのか。27 野の花のこ
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とを考えて見るがよい。紡ぎもせず、織りもしない。しかし、あなたがたに言うが、栄華をきわめた
時のソロモンでさえ、この花の一つほどにも着飾ってはいなかった。28 きょうは野にあって、あす
は炉に投げ入れられる草でさえ、神はこのように装って下さるのなら、あなたがたに、それ以上よく
してくださらないはずがあろうか。ああ、信仰の薄い者たちよ。29 あなたがたも、何を食べ、何を飲
もうかと、あくせくするな、また気を使うな。30 これらのものは皆、この世の異邦人が切に求めてい
るものである。あなたがたの父は、これらのものがあなたがたに必要であることを、ご存じである。

• 神が養っていてくださる。異邦人が求めていること。父は、必要をご存知。

• [DQ] 異邦人が求めていることとは、どのような意味で言っているのでしょうか。

• 自分の寿命を延ばすことができない。

• [DQ] 天の父がわたしたちに必要なものをすべて知っているということは、あなたの生き方にどう影
響しますか。

• [DQ] なりゆきに（自然に）まかせて何もしなくて良いということでしょうか。

4. 御国を求める（マタイ：神の国と神の義をと求める）とは。

• 父が望まれることを求める。自分にたいして、地の人々に対して。

5. 天に宝をたくわえるとは。

• [DQ] 教会にたくさん、献金しなさいということでしょうか。

• [DQ] 神様のことばかり考えていなさいということでしょうか。

• かみさまがたいせつにされること、かみさまにとってたいせつな人々をたいせつにすることについ
て、考えること。行動すること。

• [DQ] 宝とは何でしょうか。

6. マタイでは、ルカに加えて。

• マタイ 6章 19～24節で、自分の宝を蓄えることについてどんなことを教えていますか。

– 宝と金銭や富との違いは？「宝のあるところに心もあると言えるようなもの？」

– 苦しい体験、病気、才能？

– 虫がつかないように、丁寧に管理すれば良いのでしょうか。

• 神と富とに仕えるとはどういうことでしょうか。

• どちらも、独裁君主だということでしょうか。

• 神の国と神の義をと求めるとはどのようなことでしょうか。
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9.2.7.7 メモ
• マタイ 6:1 「自分の義を、見られるために人の前で行わないように、注意しなさい。もし、そうしないと、
天にいますあなたがたの父から報いを受けることがないであろう。」から始まり、施し（1-4）、祈り＋主の
祈り（5-15）、断食（16-18）とあり、次にここに含まれる「天に宝を積みなさい」（19-21、ルカ 12:33-34）
「目は体の灯」（22-23、ルカ 11:34-36）「神と富」（24、ルカ 16:13）「思い煩うな」（25-34、ルカ 12:22-32）
と続く。

• 思い煩う（ルカ 12:22,25,29, マタイ 6:25,27,28,31,34,34）

• 神の養いに信頼し（23,24）、自己の無力を悟り（25,26）、父なる神の愛にすがって（27-30）

– なにはともあれ神の国を求める。

– 施しをする。

• ルカでは、弟子たちに語っているが、マタイの場合がそうであるように、周囲に、人々も居るのかも知
れない。「貪欲」から「思い煩い」になっている。弟子たちが、神の御心を学ぶためには、または、イエ
スに従っていくためには、まさに、こころが分裂していてはいけないのだろう。同時に、自然から、学ぶ
ことも教えている。聖書のことばだけではなく、あらゆるものから、学ぶこともできるのだろう。神様
はさまざまな方法で、様々なものを通して、教えられる。フローレンス・ナイチンゲールの「神の考え
を知るには、統計学を学ばなければいけません。そこに、神の目的を図る物差しがあるからです。」（‘To
understand God’s thoughts we must study statistics, for these are the measure of his purpose.’ ）も、
世界から、神の御心、目的を知る、一つの道を教えているのだろう。

9.2.8 聖書の会（４）「ぶどう園の労働者」のたとえ
9.2.8.1 マタイ 20章 1-16節

1 天国は、ある家の主人が、自分のぶどう園に労働者を雇うために、夜が明けると同時に、出かけて行く
ようなものである。2 彼は労働者たちと、一日一デナリの約束をして、彼らをぶどう園に送った。3 それ
から九時ごろに出て行って、他の人々が市場で何もせずに立っているのを見た。4 そして、その人たちに
言った、『あなたがたも、ぶどう園に行きなさい。相当な賃銀を払うから』。5 そこで、彼らは出かけて行
った。主人はまた、十二時ごろと三時ごろとに出て行って、同じようにした。6 五時ごろまた出て行くと、
まだ立っている人々を見たので、彼らに言った、『なぜ、何もしないで、一日中ここに立っていたのか』。7
彼らが『だれもわたしたちを雇ってくれませんから』と答えたので、その人々に言った、『あなたがたも、
ぶどう園に行きなさい』。8 さて、夕方になって、ぶどう園の主人は管理人に言った、『労働者たちを呼び
なさい。そして、最後にきた人々からはじめて順々に最初にきた人々にわたるように、賃銀を払ってやり
なさい』。9 そこで、五時ごろに雇われた人々がきて、それぞれ一デナリずつもらった。10 ところが、最
初の人々がきて、もっと多くもらえるだろうと思っていたのに、彼らも一デナリずつもらっただけであっ
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た。11 もらったとき、家の主人にむかって不平をもらして 12 言った、『この最後の者たちは一時間しか
働かなかったのに、あなたは一日じゅう、労苦と暑さを辛抱したわたしたちと同じ扱いをなさいました』。
13 そこで彼はそのひとりに答えて言った、『友よ、わたしはあなたに対して不正をしてはいない。あなた
はわたしと一デナリの約束をしたではないか。14 自分の賃銀をもらって行きなさい。わたしは、この最
後の者にもあなたと同様に払ってやりたいのだ。15 自分の物を自分がしたいようにするのは、当りまえ
ではないか。それともわたしが気前よくしているので、ねたましく思うのか』。16 このように、あとの者
は先になり、先の者はあとになるであろう」。

マタイによる福音書 20章 1-16節福音書対照表

9.2.8.2 問い
1. この主人は、どんな目的のために何をしますか。（1,2）

2. 主人は、夜明け、九時、十二時、三時と五時ごろに、どのようなひとと、どのような約束をして、雇いま
すか。（3-7）

3. 主人はどのように、給与を払いますか。（8-10）

4. 最初に雇われた人たちはなぜ不平を言うのでしょう。（11）

5. 主人は、どのように応答していますか。（13-15）

6.「このように、あとの者は先になり、先の者はあとになるであろう」は、そして、このたとえは、何を教え
ているのでしょうか。（16, 参照：マタイ 19:27-30）

9.2.8.3 参照
• 冒頭は原語では、‘�����　 ��� �����　 � ��������　 ��� �������　 ������� �����������　 ������������ ��� ���� ����������� ������� ��� ���

�������� �����’ (NKJV For the kingdom of heaven is like a landowner who went out early in the morning
to hire laborers for his vineyard.) とあり、前段マタイ 19:27-30 の例示になっている。

– 参照：19:30 30 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう。29:16 このよう
に、あとの者は先になり、先の者はあとになるであろう」。

∗ 同様の構造：マタイ 7:16・7:20、24:42・25:13

• マタイ 19:27-30 そのとき、ペテロがイエスに答えて言った、「ごらんなさい、わたしたちはいっさいを捨
てて、あなたに従いました。ついては、何がいただけるでしょうか」。28 イエスは彼らに言われた、「よく
聞いておくがよい。世が改まって、人の子がその栄光の座につく時には、わたしに従ってきたあなたがた
もまた、十二の位に座してイスラエルの十二の部族をさばくであろう。29 おおよそ、わたしの名のため
に、家、兄弟、姉妹、父、母、子、もしくは畑を捨てた者は、その幾倍もを受け、また永遠の生命を受けつ
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ぐであろう。30 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう。（ここに続く）（誰が
救われることができるのか（マタイ 19:16-26））

• 1 自分のぶどう園に労働者を雇うために、夜が明けると同時に、出かけて行くようなものである。

– パレスチナでは身近な、雨期をすぐあとに控えた、忙しい、一刻を争うぶどうの収穫期を思わせる。

• 1デナリ：当時の労働者の一日の平均賃金だが、生活にはギリギリ

– 資料によると 1デナリで、小さな 10～12切れのパン、3～4デナリで、12L の小麦、15キロの小麦
パンを焼ける。30デナリで、奴隷の衣服、100デナリで牛 1頭。（資料によって異なる）

• ユダヤの労働時間は、朝の 6時から夕方の 6時までの 12時間。

• 律法では、賃金は、その日のうちに支払うよう定められていた。

• ルカ 23:42,43 そして言った、「イエスよ、あなたが御国の権威をもっておいでになる時には、わたしを思
い出してください」。43 イエスは言われた、「よく言っておくが、あなたはきょう、わたしと一緒にパラダ
イスにいるであろう」。

• コリント前書 15:8-10 そして最後に、いわば、月足らずに生れたようなわたしにも、現れたのである。9
実際わたしは、神の教会を迫害したのであるから、使徒たちの中でいちばん小さい者であって、使徒と呼
ばれる値うちのない者である。10 しかし、神の恵みによって、わたしは今日あるを得ているのである。そ
して、わたしに賜わった神の恵みはむだにならず、むしろ、わたしは彼らの中のだれよりも多く働いてき
た。しかしそれは、わたし自身ではなく、わたしと共にあった神の恵みである。

• ピリピ 3:12-15 わたしがすでにそれを得たとか、すでに完全な者になっているとか言うのではなく、ただ
捕えようとして追い求めているのである。そうするのは、キリスト・イエスによって捕えられているから
である。13 兄弟たちよ。わたしはすでに捕えたとは思っていない。ただこの一事を努めている。すなわ
ち、後のものを忘れ、前のものに向かってからだを伸ばしつつ、14 目標を目ざして走り、キリスト・イエ
スにおいて上に召して下さる神の賞与を得ようと努めているのである。15 だから、わたしたちの中で全
き人たちは、そのように考えるべきである。しかし、あなたがたが違った考えを持っているなら、神はそ
のことも示して下さるであろう。

• バークレイ：神が与えるのは賃金ではなくて贈り物であり、報酬ではなくて恩寵である。

9.2.8.4 記録
• 日時：2023年 11月 5日午前 8時 15分～10時半

• 出席 11名
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9.2.8.5 問いについて
1. 主人は何のために何をするか。

• 1 天国は、ある家の主人が、自分のぶどう園に労働者を雇うために、夜が明けると同時に、出かけて
行くようなものである。2 彼は労働者たちと、一日一デナリの約束をして、彼らをぶどう園に送った。

• [DQ] ぶどう園に送るとは、どのようなことを意味しているのでしょうか。

• [DQ] 働かせること？主人は、何も労働しないのでしょうか。

2. 夜明け、九時、十二時、三時と五時ごろに、誰と、どのような約束で、雇うか。

• 3 それから九時ごろに出て行って、他の人々が市場で何もせずに立っているのを見た。4 そして、そ
の人たちに言った、『あなたがたも、ぶどう園に行きなさい。相当な賃銀を払うから』。5 そこで、彼
らは出かけて行った。主人はまた、十二時ごろと三時ごろとに出て行って、同じようにした。6 五時
ごろまた出て行くと、まだ立っている人々を見たので、彼らに言った、『なぜ、何もしないで、一日中
ここに立っていたのか』。7 彼らが『だれもわたしたちを雇ってくれませんから』と答えたので、その
人々に言った、『あなたがたも、ぶどう園に行きなさい』。

– 夜明け（と同時）：労働者たちと、一日一デナリの約束をして、彼らをぶどう園に送った。

– 九時：他の人々が市場で何もせずに立っているのを見た。『あなたがたも、ぶどう園に行きなさ
い。相当な賃銀を払うから』。（一デナリとは言っていない）

– 十二時：同じようにした

– 三時：同じようにした

– 五時：まだ立っている人々を見たので、彼らに言った、『なぜ、何もしないで、一日中ここに立っ
ていたのか』。彼らが『だれもわたしたちを雇ってくれませんから』と答えたので、その人々に言
った、『あなたがたも、ぶどう園に行きなさい』。

• 朝早くから雇ってもらうように、市場に立っていた人がいる一方、九時、十二時、三時、五時のひと
たちは、そこまでの努力をしていないように見える。背後に何があるかはわからない。五時の人々に
「一日中、立っていたのか」と聞いているので、出会いが無かったのかも知れない。他にも雇う人はい
たかも知れず、根こそぎ雇うことはしていないのかも知れない。

• この管理人は、足繁く、市場に労働者を雇いに行っている。人手が足りないからだろうか。資本を湯
水のように使って、貪欲に、仕事を進ませるためだろうか。おそらく、そうではない。天国のたとえ
なので、天国に向かい入れよう、永遠の生命を与えたいというのが、この管理人の本来の目的なのだ
ろう。

3. 給与の払い方
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• 8 さて、夕方になって、ぶどう園の主人は管理人に言った、『労働者たちを呼びなさい。そして、最後
にきた人々からはじめて順々に最初にきた人々にわたるように、賃銀を払ってやりなさい』。9 そこ
で、五時ごろに雇われた人々がきて、それぞれ一デナリずつもらった。10 ところが、最初の人々がき
て、もっと多くもらえるだろうと思っていたのに、彼らも一デナリずつもらっただけであった。

• [DQ] なぜ、最後にきた人々から払うように命じたのでしょうか。演出的効果を上げるためだろうか。
おそらくそうではない。仕事にありつけてよかったね。一日の報酬を上げるよ。

• [DQ] それぞれの人達はどう思ったでしょうか。

4. 最初に雇われた人たちの不平

• 11 もらったとき、家の主人にむかって不平をもらして 12 言った、『この最後の者たちは一時間しか
働かなかったのに、あなたは一日じゅう、労苦と暑さを辛抱したわたしたちと同じ扱いをなさいまし
た』。

• ある観点からの公平さを考えると、この人たちの言い分は正しい。何が違うのだろうか。大切にする
観点？他者理解？

• 放蕩息子のたとえの兄（ルカ 15:11-32）

• ずっと、サボっていたかも知れない。そうであってもだろうか。

5. 主人の応答

• 13 そこで彼はそのひとりに答えて言った、『友よ、わたしはあなたに対して不正をしてはいない。あ
なたはわたしと一デナリの約束をしたではないか。14 自分の賃銀をもらって行きなさい。わたしは、
この最後の者にもあなたと同様に払ってやりたいのだ。15 自分の物を自分がしたいようにするのは、
当りまえではないか。それともわたしが気前よくしているので、ねたましく思うのか』。

• 不正は含まれていないことをまずは、主張している。

• ここでは、主人が Generous（気前がよい）ことに視点を当てているが、その「恵みのみ」なのだろ
うか。

• [DQ] 主人は、なぜ、そうしたかったのだろうか。妬みを起こさせるため？ではないだろう。大切に
したかったことは。神の性質とは。

6. 何を教えているか。（参照：マタイ 19:27-30）

•「このように、あとの者は先になり、先の者はあとになるであろう」（16）

• 直接的には、先の者は、最後に一デナリもらい、喜べず、不平をいうということで、主人のこころを
受け取れない。後のものは、一日分の、給与をもらい、喜ぶ。

• 直接的には弟子たちに。それとも、一般の人向けに。それとも普遍的な真理。
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• ひとには、簡単には見えない、社会的不公正の中で、ひとは生きている。御心をもとめること、御心
を行うことは、それほど簡単ではない。

9.2.8.6 メモ
• 背景

– 金持ちの青年（19:16-30, マルコ 10:17-31, ルカ 18:18-30）の最後の部分に、ペテロが「そのとき、ペ
テロがイエスに答えて言った、『ごらんなさい、わたしたちはいっさいを捨てて、あなたに従いまし
た。ついては、何がいただけるでしょうか』。」（19:27）と問い、「38 イエスは彼らに言われた、『よく
聞いておくがよい。世が改まって、人の子がその栄光の座につく時には、わたしに従ってきたあなた
がたもまた、十二の位に座してイスラエルの十二の部族をさばくであろう。29 おおよそ、わたしの
名のために、家、兄弟、姉妹、父、母、子、もしくは畑を捨てた者は、その幾倍もを受け、また永遠の
生命を受けつぐであろう。30 しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先になるであろう。』」
（19:28-30）に続いている。

∗ イエスの率直な答えと、普遍化と、注意すべきこととして、たとえが配置されている。

∗ そう考えると、一デナリは、永遠の生命を意味しているようである。直接的には結びつかないか
も知れない。

∗ 十二弟子を持ち上げておいて、最後に「しかし、多くの先の者はあとになり、あとの者は先にな
るであろう。」とする。なかなか、注意深い言説である。

∗ 29節までは、マルコにも、ルカにも含まれるが、30節は、マルコのみ。マルコでは、このあと、
三度自分の死と復活を予告するが続き、そのあとに、ヤコブとヨハネの願いが、続いている。ル
カでは、やはり、三度自分の死と復活を予告するが続き、エリコの近くで盲人を癒やす記事を経
て、ザアカイの記事に至る。

– 場面設定：天国に関するたとえ。

– 登場人物：ある家の主人（1）、ぶどう園で働く労働者（6時、9時、12時、3時、5時）、管理人（8）

• 19:27「そのとき、ペテロがイエスに答えて言った、『ごらんなさい、わたしたちはいっさいを捨てて、あ
なたに従いました。ついては、何がいただけるでしょうか』。」に対して、神の国の様子を描き出すことで、
柔らかく否定しているように見える。

• 神の国の平等・公平と恵みの関係について考えさせられる。

• どのひとも、一日、１デナリは必要である。一人ひとりが大切。どんな理由であっても、一デナリ受け取
ることは感謝。しかし、その基準は、公平さや、平等さでは、表現できないものだろう。

• 問題点は見えても、解決方法、完全な公平さは、わからないもの。神の国では、基本的な、正しさは確保
されるものの、なぜまでは、表現できないかも知れない。わからない部分があることを、覚えなさいとい
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うことだろうか。

• 背景（19:16-30）に戻って、考えるべき。（マルコで学ぶ予定）

• 天国の法則に目が開かれることは、世界が広くなることでもあると思う。
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第 10章

まとめ

聖書のまなびはいかがですか。みなさんと、共に、学ぶことができる幸いを、心より感謝して。
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第 11章

聖書の会の準備

聖書の会の準備として、どのようなことをしているか、備忘録、反省もこめて、紹介します。

11.1 概要
1. テキストを何回か読み、範囲を決める。

• 前後のつながりも確認して、どこで切るかを検討する。

2. 特に共観福音書の場合、対照箇所を確認。

• 前後関係など、位置づけが、同じか、確認する。

• 対照表を作成。日本語に寄りすぎると、ことばの意味が取れない場合もあるので、英語を加えるのも
よい。いくつかの翻訳を併記するのもよいが、訳の違いに囚われて、中身の理解に繋がらないときも
あるので、最近は、あまり重視していない。

• 背景などはことなるので、対照箇所があっても、中心とテキストを決めておいたほうがよい。

3. 対照箇所もふくめて、何回か読み、質問（ディスカッション・クエスチョン）をいくつか作成する。

• 最初は、この段階は難しいので、すでにあるもの（冊子など）を利用するのもよい。

• わたしは、過去の学びがあるので、対照箇所の質問もふくめて、まずは書き出し、それから、取捨選
択している。

4. 自分で、質問に対する応答を書いてみる。

• 自分で応答を書くと、質問の文言が不適切だったり、テキストの用語との違いに気づいたりする。適
宜、質問文を修正する。

695



• さらに、応答を活性化するために、場合に応じて追加する、質問事項を書き出す。

5. 聖書の引用箇所を参考に、他の聖書の箇所との関係をみる。

• なれないと、なぜ、その聖書箇所が引用されているのか分からなかったり、どんどん、引用箇所に引
っ張られたりするが、参考程度に止め、いくつか、メモとして残す。

• 箇所によっては、地図を参考にすることも、理解の助けになることもあるので、確認。

• 原語のギリシャ語（や、ヘブル語）が気になる場合がある。ネストレ・アーランド（や、BHS）が一
般的だが、簡単に調べられるものとして、わたしは、blueletterbible.org を利用している。英語だが、
単語の意味も確認できる。ブラウザーの翻訳機能を使うことも可能。

6. 注解書・説教集など、参考にできるものを読みながら、質問を加えたり、修正したりする。

• この作業を、あまり早くにしないことがたいせつ。そうでないと、どうしても、それに引き寄せられ
てしまう。

• 聖書学者や、牧師が書いていることが多く、多くの示唆に富んだ、記述があると思わるが、それに引
き寄せられたり、あるいは、自分が受け取った、自分が感動したことに、偏ってしまい、みなで、考
えながら、聖書を読むことを阻害することにもつながるので、気をつける。特に、説教集の場合は、
教会でのメッセージが想定されており、一つの解釈に導く傾向があり、ディスカッションスタイルで、
さまざまな読み方を許容する場合には、妨げとなる場合もあるので、みなが、自分の考え、感想が出
しやすいことを優先する。

7. 質問票を完成させ、一部印刷。

• この段階で、もう一度、わたしは、手書きで、質問票に自分の応答を書き、これまでに、メモした、様
々な情報を、欄外などに加えて、必要に応じて、説明したり、問を発展させたりできるようにする。

• この段階で、質問票を修正する必要がある場合もある。配布分完成。

8. 質問票と、対照表を、参加者に配布。

• 事前配布が望ましいと思うが、一般的には、事前学習をするひとは少ない。

• 聖書の会のリマインドも含めて、わたしは、これらを配布、連絡している。

9. 聖書の会

• そのときの会の出席メンバーによっても対応が変わるので、司会は難しい。

• 極力、みなが、自分の考えを出しやすいように、それを、歓迎できるようにすることが肝要。

• 出席メンバーにある程度、慣れた人がいるときは、一回目テキストを読んだ後に、少し、自分で、読
む時間を取ってもらい（2-3分）そのあとで「なにか、疑問や考えてみたいこと、印象に残ったこと
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などありますか。」と聞いている。

• 質問票にはないが、よい問が出されたときは、メモをして、あとから、それについても、話すときを
持つのがよい。

• 聖書知識があまりないひとも、意見を言えるように、知識豊富な人が、他の箇所をどんどん引用する
ときには、なるべく、今回のテキストに集中するように促すなど、みなが、安心して発言できる場を
作ることがたいせつ。

• 難しい箇所の場合には、背景を説明するなどから始めるときもあるが、その説明も、最初は非常に簡
単にすべきだと思う。理解を助けることに集中したい。

10. 感想

• 最後に、かならず、ひとりずつ、感想を言ってもらっている。むろん、今日は、パスします。も許容
して。

• ゆっくり、他者のこえに耳を傾け、できるだけ、一回は発言する機会を作るためでもある。何回か続
けてきていると、いつも寡黙なひとが、非常に深い感想、または、日常的な痛みを吐露することもあ
る。それが、互いから学び、互いに愛し合うことに繋がることを聞きながら祈っている。

11. 振り返り

• 振り返りメッセージがある場合は、送ってもらっている。

• 自分でも、記録を確認し、出席人数などだけでなく、質問や印象箇所、メモなど、この機会に、書き
加えておくとよい。

11.2 心がけていること
11.2.1 奇跡の解釈
丁寧にテキストを読むことを心がけ、単純化バイアスに陥らないように気をつけています。特に、奇跡物語と呼
ばれるものについては、次のような解釈を、否定はしませんが、それ以外の見方ができないかを考えています。

• 科学的に起こり得ないことだから、作り話に違いない

• イエスは神様だから、なんでもできる

科学的視点というのは、合理的な解釈をしたいとの要求は常にありますが、非常に、狭い価値観で見ているよう
にも思います。さらに、大切にしたいのは、すこし違う価値観であもあると思う。また、イエスは、神だからな
んでもできると考えるのは、楽だが、それも、一つの思考停止で、イエスに倣うものにはなれない。
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著者が、伝えたいこと、または、イエスがそのことを通して、伝えていることは何なのかを理解したいと願って
います。
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第 12章

資料

12.1 マルコによる福音書表題
マルコ 見出し マタイ ルカ ヨハネ

1:1-8 洗礼者ヨハネ、悔い改めの洗礼を
宣べ伝える

3:1-12 3:1-9 1:19-28

1:9-11 イエス、洗礼を受ける 3:13-17 3:21-22 NA
1:12-13 試みを受ける 4:1-11 4:1-13 NA
1:14-15 ガリラヤで宣教を始める 4:12-17 4:14-15 NA
1:16-20 四人の漁師を弟子にする 4:18-22 5:1-11 NA
1:21-28 汚れた霊に取りつかれた男を癒や

す
NA 4:31-37 NA

1:29-34 多くの病人を癒やす 8:14-17 4:38-41 NA
1:35-39 巡回して宣教する NA 4:42-44 NA
1:40-45 規定の病を患っている人を清める 8:1-4 5:12-16 NA
2:1-12 体の麻痺した人を癒やす 9:1-8 5:17-26 NA
2:13-17 レビを弟子にする 9:9-13 5:27-32 NA
2:18-22 断食についての問答 9:14-17 5:33-39 NA
2:23-28 安息日に麦の穂を摘む 12:1-8 6:1-5 NA
3:1-6 手の萎えた人を癒やす 12:9-14 6:6-11 NA
3:7-12 湖の岸辺の群衆 NA NA NA
3:13-19 十二人を選ぶ 10:1-4 6:12-16 NA
3:20-30 ベルゼブル論争 12:22-32 11:14-23;

12:10
NA

3:31-35 イエスの母、きょうだい 12:46-50 8:19-21 NA
4:1-9 「種を蒔く人」のたとえ 13:1-9 8:4-8 NA
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マルコ 見出し マタイ ルカ ヨハネ

4:10-12 たとえを用いて話す理由 13:10-17 8:9-10 NA
4:13-20 「種を蒔く人」のたとえの説明 13:18-23 8:11-15 NA
4:21-25 「灯」と「秤」のたとえ NA 8:16-18 NA
4:26-29 「成長する種」のたとえ NA NA NA
4:30-32 「からし種」のたとえ 13:31-32 13:18-19 NA
4:33-34 たとえを用いて語る 13:34-35 NA NA
4:35-41 突風を静める 8:23-27 8:22-25 NA
5:1-20 悪霊に取りつかれたゲラサの人を

癒やす
8:28-34 8:26-39 NA

5:21-43 ヤイロの娘とイエスの服に触れる
女

9:18-26 8:40-56 NA

6:1-6 ナザレで受け入れられない 13:53-58 4:16-30 NA
6:7-13 十二人を派遣する 10:1; 5-15 9:1-6 NA
6:14-29 洗礼者ヨハネ、殺される 14:1-12 9:7-9 NA
6:30-44 五千人に食べ物を与える 14:13-21 9:10-17 6:1-14
6:45-52 湖の上を歩く 14:22-33 NA 6:15-21
6:53-56 ゲネサレとで病人を癒やす 14:34-36 NA NA
7:1-23 昔の人の言い伝え 15:1-20 NA NA
7:24-30 シリア・フェニキアの女の信仰 15:21-28 NA NA
7:31-37 耳が聞こえず舌の回らない人を癒

やす
NA NA NA

8:1-10 四千人に食べ物を与える 15:32-39 NA NA
8:11-13 人々はしるしを欲しがる 16:1-4 NA NA
8:14-21 ファリサイ派の人々とヘロデのパ

ン種
16:5-12 NA NA

8:22-26 ベトサイダで盲人を癒やす NA NA NA
8:27-30 ペトロ、イエスがメシアであると

告白する
16:13-20 9:18-21 NA

8:31-38; 9:1 イエス、死と復活を予告する 16:21-28 9:22-27 NA
9:2-13 イエスの姿が変わる 17:1-13 9:28-36 NA
9:14-29 汚れた霊に取りつかれた子を癒や

す
17:14-20 9:37-43a NA

9:30-32 再び自分の死と復活を予告する 17:22-23 9:43b-45 NA
9:33-37 いちばん偉い者 18:1-5 9:46-48 NA
9:38-41 逆らわない者は味方 NA 9:49-50 NA
9:42-50 罪への誘惑 18:6-9 17:1-2 NA
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マルコ 見出し マタイ ルカ ヨハネ

10:1-12 離婚について教える 19:1-12 NA NA
10:13-16 子どもを祝福する 19:13-15 18:15-17 NA
10:17-31 金持ちの男 19:16-30 18:18-30 NA
10:32-34 イエス、三度自分の死と復活を予

告する
20:17-19 18;31-34 NA

10:35-45 ヤコブとヨハネの願い 20:20-28 NA NA
10:46-52 盲人バルティマイを癒やす 20:29-34 18:35-43 NA
11:1-11 エルサレムに迎えられる 21:1-11 19:28-40 12:12-19
11:12-14 いちじくの木を呪う 21:18-19 NA NA
11:15-19 神殿から商人を追い出す 21:12-17 19:45-48 2:13-22
11:20-26 枯れたいちじくの木の教訓 21:20-22 NA NA
11:27-33 権威についての問答 21:23-27 20:1-8 NA
12:1-12 「ぶどう園の農夫」のたとえ 21:33-46 20:9-19 NA
12:13-17 皇帝への税金 22:15-22 20:20-26 NA
12:18-27 復活についての問答 22:23-33 20:27-40 NA
12:28-34 最も重要な戒め 22:34-40 10:25-28 NA
12:35-37 ダビデの子についての問答 22:41-45 20:41-44 NA
12:38-40 律法学者を非難する 23:1-36 20:45-47 NA
12:41-44 やもめの献金 NA 21:1-4 NA
13:1-2 神殿の崩壊を予告する 24:1-2 21:5-6 NA
13:3-13 終末の徴 24:3-4 21:7-19 NA
13:14-23 大きな苦難を予告する 24:15-28 21:20-24 NA
13:24-27 人の子が来る 24:29-31 21:25-28 NA
13:28-32 いちじくの木の教え 24:32-35 21:29-33 NA
13:33-37 目を覚ましていなさい 24:36-44 NA NA
14:1-2 イエスを殺す計略 26:1-5 22:1-2 11:45-53
14:3-9 ベタニアで香油を注がれる 26:6-13 NA 12:1-8
14:10-11 ユダ、裏切りを企てる 26:14-16 22:3-6 NA
14:12-21 過越の食事をする 26:17-25 22:7-14;

21-23
13:21-30

14:22-25 主の晩餐 26:26-30 22:15-20 NA
14:26-31 ペトロの離反を予告する 26:31-35 22:31-34 13:36-38
14:32-42 ゲッセマネで祈る 26:36-46 22:39-46 NA
14:43-50 裏切られ、逮捕される 26:47-56 22:47-53 18:3-12
14:51-52 一人の若者、逃げる NA NA NA
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マルコ 見出し マタイ ルカ ヨハネ

14:53-65 最高法院で裁判を受ける 26:57-68 22:54-55;
61-71

18:13-14;
19-24

14:66-72 ペトロ、イエスを知らないと言う 26:69-75 22:56-62 18:15-18;
25-27

15:1-5 ピラトから尋問される 27:1-2;
11-14

23:1-5 18:28-38

15:6-15 死刑の判決を受ける 27:15-26 23:13-25 18:39-19:16
15:16-20 兵士から侮辱される 27:27-31 NA 19:2-2
15:21-32 十字架につけられる 27:32-44 23:26-43 19:17-27
15:33-41 イエスの死 27:45-56 23:44-49 19:28-30
15:42-47 墓に葬られる 27:57-61 23:50-56 19:38-42
16:1-8 復活する 28:1-8 24:1-12 20:1-10
16:9-11 （結び一）マグダラのマリアに現れ

る
28:9-10 NA 20:11-18

16:12-13 二人の弟子に現れる NA 24:13-35 NA
16:14-18 弟子たちを派遣する 28:16-20 24:36-49 20:19-23
16:19-20 天に上げられる NA 24:50-53 NA
NA NA NA NA NA
NA 結び二 NA NA NA
7:16; 9:14; 46; 11:26;
15:28

底本に節が欠けている箇所の異本
による訳文

NA NA NA

12.1.1 マルコに含まれていない表題

マタイ 見出し…2 ルカ…3 ルカ…4 見出し…5

1:1-17 イエス・キリストの系図 3:23-38 1:1-4 献呈の言葉
1:18-24 イエス・キリストの誕生 2:1-7 1:5-25 洗礼者ヨハネの誕生、予告される
2:1-12 東方の博士たちが訪れる NA 1:26-38 イエスの誕生が予告される
2:13-15 エジプトに避難する NA 1:39-45 マリア、エリザベトを訪ねる
2:16-18 ヘロデ、こどもを皆殺しにす

る
NA 1:46-56 マリアの讃歌

2:19-23 エジプトから帰国する NA 1:57-66 洗礼者ヨハネの誕生
NA NA NA 1:67-80 ザカリアの預言
NA NA NA 2:8-21 羊飼いと天使
NA NA NA 2:22-38 神殿で献げられる
NA NA NA 2:39-40 ナザレに帰る
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マタイ 見出し…2 ルカ…3 ルカ…4 見出し…5

NA NA NA 2:41-52 神殿での少年イエス
4:23-25 おびただしい病人を癒やす 6:17-19 NA NA
5:1-2 山上の説教を始める NA NA NA
5:3-12 幸い 6:20-23 NA NA
5:17-20 律法について NA NA NA
5:21-26 腹を立ててはならない NA NA NA
5:27-30 姦淫してはならない NA NA NA
5:33-37 誓ってはならない NA NA NA
5:38-42 復讐してはならない 6:29-30 NA NA
5:43-48 敵を愛しなさい 6:27; 32-36 NA NA
6:1-4 施しをするときには NA NA NA
6:5-15 祈るときには 11:2-4 NA NA
6:16-18 断食をするときには NA NA NA
6:19-21 天に宝を積みなさい 12:33-34 NA NA
6:22-23 目は体の灯 11:34-36 NA NA
6:24-24 神と富 16:13-13 NA NA
6:25-34 思い煩うな 12:22-32 NA NA
7:1-6 人を裁くな 6:37-38; 41-42 NA NA
7:7-12 求めなさい 11:9-13 NA NA
7:13-14 狭い門 13:24-24 NA NA
7:15-20 実によって木を知る 12:33 6:43-44 NA NA
7:21-23 あなたがたのことは知らない 13:25-27 NA NA
7:24-29 家と土台 6:47-49 NA NA
8:5-13 百人隊長の子を癒やす 7:1-10 7:11-17 やもめの息子を生き返らせる
8:18-22 弟子の覚悟 9:57-62 7:36-50 罪深い女を赦す
9:27-31 二人の盲人を癒やす NA 8:1-3 イエスに仕える女たち
9:32-34 口の利けない人を癒やす NA 9:51-56 サマリア人から歓迎されない
9:35-38 群衆に同情する NA 10:1-12 七十二人を派遣する
10:26-
31

恐るべき者 12:2-7 10:17-
20

七十二人、帰って来る

10:32-
33

人前でイエスを認める 12:8-9 10:25-
37

善いサマリア人

10:34-
39

平和でなく剣を 12:51-53;
14:26-27

10:38-
42

マルタとマリア

11:2-19 洗礼者ヨハネとイエス 7:18-35 11:27-
28

真の幸い
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マタイ 見出し…2 ルカ…3 ルカ…4 見出し…5

11:20-
24

悔い改めない町を叱る 10:13-15 12:1-3 偽善に気をつけさせる

11:25-
30

私のもとに来なさい 10:21-22 12:13-
21

「愚かな金持ち」のたとえ

12:15-
21

傷ついた葦を折ることはない NA 13:1-5 悔い改めなければ滅びる

12:33-
37

実によって木を知る 7:16-20 6:43-45 13;6-9 「実がならないいちじくの木」のた
とえ

12:43-
45

汚れた霊が戻って来る 11:24-26 13:10-
17

安息日に、腰の曲がった女を癒やす

13:24-
30

「毒麦」のたとえ NA 14:1-6 安息日に水腫の人を癒やす

13:36-
43

「毒麦」のたとえの説明 NA 14;7-14 客と招待する者への教訓

13:44-
50

「天国」のたとえ NA 15:8-10 「無くした銀貨」のたとえ

13:51-
52

天国のことを学んだ学者 NA 15:11-
32

「いなくなった息子」のたとえ

15:29-
31

大勢の病人を癒やす NA 16:1-13 「不正な管理人」のたとえ

18:10-
14

「迷い出た羊」のたとえ 15:3-7 16:19-
31

金持ちとラザロ

18:15-
20

きょうだいの忠告 17:3-3 17:11-
19

規定の病を患っている十人の人を
清める

18:21-
35

「仲間を赦さない家来」のた
とえ

NA 18:1-8 「やもめと裁判官」のたとえ

20:1-16 「ぶどう園の労働者」のたと
え

NA 18:9-14 「ファリサイ派の人と徴税人」のた
とえ

21:28-
32

「二人の息子」のたとえ NA 19:1-10 徴税人ザアカイ

22:1-14 「婚礼の祝宴」のたとえ 14:15-24 NA NA
23:37-
39

エルサレムのために嘆く 13:34-35 21:34-
38

目を覚ましていなさい

24:45-
51

忠実な僕と悪い僕 12:41-48 22:24-
30

いちばん偉い者

25:1-12 「十人のおとめ」のたとえ NA NA NA
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マタイ 見出し…2 ルカ…3 ルカ…4 見出し…5

25:14-
30

「タラントン」のたとえ 19:11-27 NA NA

25:31-
46

すべての民族を裁く NA NA NA

27:3-10 ユダ自殺する NA NA NA
27:62-
65

番兵、墓を見張る NA 22:35-
38

財布と袋と剣

28:11-
15

番兵、報告する NA 23:6-12 ヘロデから尋問される

マルコによる福音書の表題

12.2 登録・対面・遠隔
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